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     [ΩƛƳŀƎŜ ƛƭƭǳǎǘǊŀƴǘ ƭŀ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŝǘ  ƭŜǎ ǘŀōƭŜŀǳȄ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎŜ ƭƛǾǊŜΣ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǾƻƭǳƳŜ 

du  «  TRAITE ESOTERIQUE SUR LES ANGES », ainsi que les tableaux des  deux  premiers volumes 

de ce Traité, ont été réalisés par le peintre  JOSEP GUMI i CAR5hb!Σ ƭŜǉǳŜƭ ǳƴƛǘ ƭΩƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ 

habilité technique à la précieuse faculté de perception des mondes invisibles 

     9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩƛƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜΣ ƧŜ Řƻƛǎ ŘƛǊŜ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭŀ  ǊŜǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ  

ŘΩǳƴ ŎŀŘǊŜ ƛƴǘƛǘǳƭŞ «  GENESIS », peint par monsieur GUMI I CARDONA et exposé au  MUSEE 

5Ω!w¢ ah59wb9 ŘŜ .!w/9[hb9Φ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎȅƳōƻƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ 

ƭŀ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ŀǾŜŎ  ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŦƛƎǳǊŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ŘΩ!5!b Ŝǘ 9±9Σ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ǎŜ 

fondent  harmonieusement  les concepts religieux, philosophiques  et artistiques surgis des 

ƛŘŞŜǎ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ƎŞƻƳŞǘǊƛŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ƭŀǉǳŜƭƭŜΣ Ł ǎƻƴ ǘƻǳǊΣ ǎΩƛƴǎǇƛǊŜ ŘŜ ŎŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 

dorées ou solaires apportées par les Anges,  aux grands artistes de tous les temps. 

 Les autres iƳŀƎŜǎ ǎƻƴǘ ŘŜǎ Ǿƛǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛǎǘŜΣ ǇŜǊœǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ƻŎŎǳƭǘŜǎ Ŝǘ 

représentées à travers  son habilité technique. PERCEPTION OCCULTE et HABILITE TECHNIQUE 

ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭΩǆǳǾǊŜ ŘŜ  aƻƴǎƛŜǳǊ DǳƳƛΦ  5Ŝ ƭŁ ƻǴ ƧŜ ǎǳƛǎΣ  ƧŜ ƭŜ ǊŜƳŜǊŎƛŜ  ǘǊŝǎ 

prƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘΣ  ǇƻǳǊ ǎƻƴ ǊŜǎǇŜŎǘΣ  Řŀƴǎ ƭΩƛƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǎ ƳŜǎ ƭƛǾǊŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ !bD9{Σ 

ƛƴǎƛǎǘŀƴǘΣ ŜƴŎƻǊŜ ǳƴŜ ŦƻƛǎΣ ǉǳŜ ƭŜǎ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŜ  ƳƻƴŘŜ  ŘŞǾƛǉǳŜΣ ǎΩŀƧǳǎǘŜƴǘ 

parfaitement à celles que je perçois dans le devenir de mes investigaǘƛƻƴǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎΧ 

VICENTE BELTRÁN ANGLADA 
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PREFACE 

 

 

      Ce livre est le troisième volume de : UN TRAITE ESOTERIQUE SUR LES ANGES. 1 Dans le 

premier nous avons étudié les forces occultes de la Nature, initiant un chemin cosmique qui, 

partant du labeur universel des grands Logos Créateurs et des éminentes Entités Angéliques, 

ǎΩƛƴǘǊƻŘǳƛǎŀƛǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘŜǎ  ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ !ƴƎŞƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ  

celles des liens humano-ŘŞǾƛǉǳŜǎΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭŀ ǎŎƛŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴǾƻŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ Řǳ ŎƻƴǘŀŎǘ 

ŀƴƎŞƭƛǉǳŜΣ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ  ŞƳƛƴŜƴŎŜǎ  ŘŜǎ ƳƻƴŘŜǎ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ǎƻŎƛŀƭŜ 

ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ŎŜƭƭŜǎ Řǳ ƳȅǎǘŝǊŜ ƛƳǇƭƛcite dans la  génération angélique et  du destin de 

ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ !ƴƎŜǎΣ ǇƻǳǊ ǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ƛŘŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩ!ƴƎŜ {ƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ 

{ƻƛ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ǎǳǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜƴǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ŘŜ 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ  et sur sa participation active dans les phénomènes appelés parapsychologiques. 

      ¦ƴŜ ǘŜƭƭŜ ŞǘǳŘŜ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŀǎǎŜƻƛǊ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎŜŎƻƴŘ ǾƻƭǳƳŜ ǉǳƛ Ŧǳǘ ƛƴǘƛǘǳƭŞ 

très intentionnellement  La Structure Dévique des Formes, car toute sa thématique tourne 

ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎ ƻǳ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ƘǳƳōƭŜǎ Σ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ 

entités appelées ésotériquement «Elémentals ConstructeursηΣ ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ ƎƭƻǊƛŜǳǎŜǎ 

Existences Angéliques dont la mission  ou destin est de diriger, depuis des niveaux universels 

inaccessibles à la raison humaine, les Plans, les Règnes, les Races et  toutes les espèces 

vivantes dans les milieux de notre Système Solaire. 

    Un des principaux motifs de ce deuxième ouvrage, fut de présenter pour la première 

fois, peut-être, dans le devenir des études ésotériques, des idées sur le principe mystique du 

langage des dévas et sur sa relation directe- à travers  la Loi des sons créateurs- avec le langage 

utilisé par les hommes de la Terre. Un autre objectif, aussi important,  concernant la structure 

ŘŞǾƛǉǳŜ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ Ŧǳǘ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ŎǊŞŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ Ǿƛŀ  ŘŜǎ 

cérémonies magiques ou liturgiques  réalisées  par toutes les congrégations religieuses du 

monde, les Ordres secrets de caractère iƴƛǘƛŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŞŎƻƭŜǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ 

spirituel. 

      Ce troisième livre, intitulé « LES ANGES DANS LA VIE SOCIALE HUMAINE », est comme 

une synthèse des deux premiers, écrits antérieurement, bien que portant une attention 

spéciale sur la nécessité urgente, de la part des êtres humains possédant un certain degré de 

ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ζ Iŀōƛǘŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ », 

ŘŞǎƛƎƴŀǘƛƻƴ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ Ŝƴ ƭŜǳǊ ǾŀǊƛŞǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎΣ Ŝƴ ǾǳŜ  ŘΩǳƴŜ 

synthèse de pouvoir spirituel, la quelle se réalisera- si les disciples, les aspirants et les hommes  

Ŝǘ  ŦŜƳƳŜǎ ŘŜ ōƻƴƴŜ ǾƻƭƻƴǘŞ ŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƴǘ  ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ŝǘ ǎΩŀƧǳǎǘŜƴǘ ŀǳȄ 

disciplines correspondant- en cette fin de siècle ou début de ƭΩŀǳǘǊŜΦ 

    {Ŝƭƻƴ ƴƻǘǊŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴΣ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ŎŜǎ ǘǊƻƛǎ ƭƛǾǊŜǎ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ 

ǊŞǎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳΩƛƭ ǊŜƳǇƭƛǘ ǳƴ ǾƛŘŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ŘŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŀƴǘ 

Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊΣ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ Řƻƴǘ ƭŀ ŎŀǳǎŜ Ŝǎǘ ŜƴŎƻǊŜ ƛƎƴƻǊŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ǎcience moderne, comme 

                                                           
1 Les deux antérieurs furent publiés par la Editoriale  Eyras. Madrid. 
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ƭΩŜǎǘ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘŜ ŘŜ ƭΩŀǘƻƳŜ ƴƻȅŞ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ  

ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎ ƻǳ ƭŜǎ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎ ŘŜǎ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ǇŀǊŀ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎΦ 

      La présentation des entités déviques ou angéliques, en leur prodigieuse diversité 

comme agents occultes de tout phénomène géologique, électrique, psychique ou spirituel, 

dans la vie de la Nature, irradiera une lumière nouvelle vers la compréhension  du mécanisme 

psychologique lequel, au-delà de la voloƴǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ŘƻƴƴŜ ƭƛŜǳΣ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ Ł 

toute sorte de réactions. Celles-ci se transforment progressivement en lois cycliques de la 

Nature, avec leurs rythmes parfaits, leurs ferventes démonstrations du pouvoir créateur de la 

Divinité, leur manifestation naturelle  de toutes et de chacune des espèces vivantes et en la 

ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀǳȄ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ 

  tƻǳǊ ǘƻǳǎ ŎŜǎ ƳƻǘƛŦǎΣ ƴƻǳǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊƻƴǎ ǉǳŜ  ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ōƛŜƴ ǉǳΩŜƴŎƻǊŜ ƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴǘ ǇƻǳǊ 

comprendre les immenses profondeurs du monde merveilleux des Dévas, offrira, au-moins,  

une notion du miracle permanent  se réalisant dans les espaces vides  des éthers universels et 

ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜǎΣ ǇƻǳǊ ƳŜƴŜǊ Ł ōƛŜƴ ƭΩǆǳǾǊŜ ƛƳƳŜƴǎŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜǊ ƭŜǎ ŀǎǇƛǊŀƴǘǎ 

spirituels sincères à consacrer une partie de leur vie et de leurs efforts à la détermination 

ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ƭƛŜƴ ŀŦŦŜŎǘǳŜǳȄ ŀǾŜŎ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ƻŎŎǳƭǘŜ ŘŜǎ !ƴƎŜǎΦ /ŜǳȄ-ci attendent, avec une 

ƛƳƳŜƴǎŜ ǎȅƳǇŀǘƘƛŜ Ŝǘ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴΣ ƭΩŀƳƻǊŎŜ ŘŜ ŎŜǎ ǘŜƴǘŀǘƛǾŜǎ  ǎƛƴŎŝǊŜǎ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎulières, 

ǇƻǳǊ ƻŦŦǊƛǊ Ŝƴ ŞŎƘŀƴƎŜΣ ƭΩƛƴŜȄǇǊƛƳŀōƭŜ Řƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΦ 
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INTRODUCTION 

 

 

        ¦ƴŜ ŘŜǎ  ƛƴŎƻƴƴǳŜǎ ǎǳǊƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘ Ŝǎǘ ǇŜǳǘ-être celle 

que, couramment, nous appelons fatalité ou destin. 

5ŜǇǳƛǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŘƛǘΣ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ǉǳŜ ƭŜ ŘŜǎǘƛƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ 

{ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ ƪŀǊƳŀΦ 5ŀƴǎ ǳƴ ŎƘŀǇƛǘǊŜ ŘŜ ŎŜ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǾƻƭǳƳŜ ŘΩǳƴ ¢ǊŀƛǘŞ 9ǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ 

!ƴƎŜǎΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŜǎǎŀȅŞ ŘΩŞǇǳǊŜǊ ŎŜǘǘŜ ƛƴŎƻƴƴǳŜ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ Ŝǘ 

ƭΩƛƴǘǳƛǘƛƻƴ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜΦ /ŜŎƛ ƴƻǳǎ ƻōƭƛƎŜŀ Ł ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ŜŦŦƻǊǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭΣ Ŝǘ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ 

ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ǊŜƳƻƴǘŜǊ ŎƻƴǎŎƛŜƳƳŜƴǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ 

causale et ainsi, en extraire quelques arguments significatifs qui éclairciraient, sans doute 

possible, les origines du destin humain, planétaire et universel. Ce fut une idée  totalement 

ŀōǎǘǊŀƛǘŜΣ  Ƴŀƛǎ ǳƴŜ ƛŘŞŜ ǉǳƛ ƻōƭƛƎŜǊŀ   ƭΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘŜǳǊ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ Ł ǳǘƛƭƛǎŜǊ ǎƻƴ ƳŜƴǘŀƭ ŘŜ Ŧŀçon 

rationnelle et scientifique. 

      Certains des secrets, reliés à cette idée spirituelle du karma, concernent  la révélation 

occulte des Anges et nous devons confesser, avec humilité, que dans le développement de 

celle-ŎƛΣ ƴƻǳǎ ŜǶƳŜǎ ƭΩƛƳƳŜƴǎŜ ǇǊƛǾƛƭŝƎŜ ŘΩşǘǊŜ ŀƛŘŞǎΣ Ŝƴ ǊŜŎŜǾŀƴǘ ƭΩƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜ ŘŜ ŎŜǎ 

Habitants du monde occulte.  

    En certains passages de ce Traité, nous fîmes référence à plusieurs expériences 

personnelles  de contacts angéliques, essayant de présenter les Anges comme nos frères des 

ǊŝƎƴŜǎ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ ǎǳǇǊşƳŜǎ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ 

ǎǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ǊŜƳǇƭƛǎ ŘŜ ǎȅƳǇŀǘƘƛŜ Ŝǘ ŘŜ ōƻƴƴŜ ǾƻƭƻƴǘŞ ŜƴǾŜǊǎ ƭŜǎ şǘǊŜǎ 

humains. 

    A travers de tels contacts, nous eûmes toujours une vision beaucoup plus exacte et 

Ǉƭǳǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ ŘŜ ŎŜ ǉǳΩŜƴ ǘŜǊƳŜǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎ ƴƻǳǎ ŀǇǇŜƭƻƴǎ : processus mystiques, 

mystères universels, secrets alchimiques, magie organisée et fraternité cosmique. 

Effectivement, les Anges ne se limitèrent pas à nous introduire dans certains espaces inconnus 

du monde occulte, ils nous expliquèrent aussi, techniquement et à notre façon, comment et 

de quelle manière se produisent les faits et les phénomènes de la Nature, quel que soit leur 

Ǉƭŀƴ ƻǳ ƭŜǳǊ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ. Ainsi, la compréhension des mondes invisibles acquit pour 

ƴƻǳǎ ǳƴ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ  ŞƳƛƴŜƳƳŜƴǘ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜΣ ǘŜƭ ŎŜƭǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŜȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ƻǳ 

ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜ ŀȅŀƴǘ ǘǊŀƛǘ Ł ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘΩǳƴ Ǌŀȅƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŎǊŞŞ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ 

rayon pouvant être canalisé correctement par un simple paratonnerre, suivant le principe 

électrique,  scientifiquement reconnu comme «Loi de Faraday»  ƻǳ [ƻƛ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ  Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǳƴŜ ŀƳǇƻǳƭŜ Ŝƴ ǾŜǊǊŜ Ŝǘ  ǳƴ ŦƛƭŀƳŜƴǘ métallique, 

ŀƳǇƻǳƭŜ ŘŜ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ŦǳǘΣ ŀǳ ǇǊŞŀƭŀōƭŜΣ ŜȄǘǊŀƛǘ ƭΩŀƛǊΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ŘŞŎƻǳǾǊƛǘ 9ŘƛǎƻƴΦ ¢ƻǳǘ Řŀƴǎ ƭŀ 

bŀǘǳǊŜ Ŝǎǘ ŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ŞƴŜǊƎƛŜ Ŝƴ ŀŎǘƛƻƴΣ ŦƻǊŎŜǎ Ŝƴ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘΧƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ ŜƴǘǊŜ 

ƭŀ ǾƛŜ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŞǾƛǉǳŜ ƻǳ ŀƴƎélique présente en toutes les phases de 

ǎǘǊǳŎǘǳǊŀǘƛƻƴΣ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ  ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ   

    Ceci a peut -şǘǊŜ ŞǘŞ Řƛǘ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎ ƻǳ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŞǘǳŘŜΣ 

Ƴŀƛǎ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘΩƻōǎŜǊǾŜǊ ǉǳŜ ƭŀ ǊŞǇŞǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳşƳŜǎ ŎƘƻǎŜǎ ƴΩƻōŞƛǘ Ǉŀǎ Ł ǳƴ ǎŜƴǎ 
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ŜǊǊƻƴŞ ŘŜ ǎǳǊŀōƻƴŘŀƴŎŜ ƻǳ Ł ǳƴ ǉǳŜƭŎƻƴǉǳŜ ƻǳōƭƛ  ŘŜ ƴƻǘǊŜ ǇŀǊǘΦ !ǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜΣ ƴƻǳǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎƻƴǎ 

comme un véhicule nécessaire afin que la compréhension  de certaines idées occultes soit 

ŘŞŦƛƴƛŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǳƴŜ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƛǘŞ  ŘΩƛŘŞŜǎ similaires concrètes et antérieurement établies en 

notre esprit. 

    Ainsi, nous recommandons une attention profonde pour chacun des thèmes présentés 

Ŝƴ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƻƴǾƛŎǘƛƻƴ ǎŜǊŜƛƴŜ ǉǳŜΣ Řŀƴǎ ƭΩǳƴ ŘΩŜǳȄΣ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ǳƴ Ǉƻƛƴǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ƻǳ 

un point dΩƛƴǘŞǊşǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘǳǉǳŜƭ- Ŝǘ ǎŀƴǎ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀǊƳŜǎ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜǎ Řǳ 

simple discernement- vous pourrez trouver une série impressionnante de significations 

spirituelles et peut-şǘǊŜ ŀǳǎǎƛ ƭΩŀǘǘǊŀƛǘ ƳŀȄƛƳǳƳ ǇƻǳǊ ŞǘŀōƭƛǊΣ ŎƻƳƳŜ ƴƻǳǎ ƭŜ ŦƞƳŜǎ ƴƻǳǎ-

mêmes, un contact vraiment significatif et important avec le monde merveilleux des Dévas. 

      Si ces choses sont justes et si dans la totalité du livre vous rencontrez certains de ces 

points qui vous élèvent au-delà de vous-mêmes,  les connectant  à la réalité spirituelle occulte 

située en  tous et en chacun des êtres vivants, nous nous sentirons réellement heureux et 

sincèrement satisfaits, car notre intérêt ésotérique et notre plus grand désir est de contribuer, 

ǉǳŜƭƭŜ ǉǳΩŜƴ ǎƻƛǘ ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜΣ Ł ƭΩŞǾŜƛƭ des âmes suffisamment préparées, afin de leur enseigner  

ƭΩŞŎƘŜƭƻƴ ǎǳƛǾŀƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜΣ  ǉǳƛ ŎƻƴŘǳƛǘ ŀǳ Ǉƭǳǎ Ƙŀǳǘ ǎƻƳƳŜǘ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ  Ŝǘ 

ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ ŎƻǊǇǎ ŎŀǳǎŀƭΣ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ  ƎǊŀƴŘ ŎƻǳǊŀƴǘ ƛƴƛǘƛŀǘƛǉǳŜΦ ¦ƴŜ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ 

grand héritage karmique, dans ce  courant initiatique, poursuit ce but suprême et, conscients 

ŘŜ ƭŀ ǾƛǊǘǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǆǳǾǊŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǉǳŜΣ ƴƻǳǎ ŘŜƳŀƴŘƻƴǎ ƭΩ!¢¢9b¢Lhb Ŝǘ ƭŀ ǇŜǊǎƛǎǘŀƴŎŜ  

Řŀƴǎ ƭΩŞǘǳŘŜΣ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ǳƴ ŀƳƻǳǊ ǇǊƻŦƻƴŘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ grands flux de vie 

divine provenant du monde occulte. Ceux-ci devront  pénétrer silencieusement dans notre 

ŎǆǳǊΣ ŜŦŦŀœŀƴǘ ƭŜǎ ǘǊŀŎŜǎ ŘΩǳƴ ǇŀǎǎŞ ŎƻǊǊƻƳǇǳ Ŝǘ Ŧŀƛǎŀƴǘ ŎŜǎǎŜǊ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ǘƻǳǊƳŜƴǘǎ 

asservissants du désir. 

      ¢Ŝƭ ŜǎǘΣ Ŝƴ ŜǎǎŜƴŎŜΣ ƭΩƻōƧectif suprême poursuivi par les Anges et par les humains 

ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘǎ ǎŀŎƘŀƴǘΣ ƻŎŎǳƭǘŜƳŜƴǘΣ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ǘƻǳǎ ƭƛŞǎ Ł ŘΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜǎ  ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ŘŜ 

perfection universelle. 

VICENTE BELTRAN ANGLADA 
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PREMIERE PARTIE 

 

CHAPITRE I 

 

LA GEOMETRIE ESOTERIQUE 

 

      [ŀ ƎŞƻƳŞǘǊƛŜ Ŝǎǘ ƭΩŞŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴΦ [Ω!Ǌǘ Ŝǘ ƭŀ {ŎƛŜƴŎŜ ǎŜ ŎƻƳǇƭŝǘŜƴǘ 

ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ  ŘƻƴŎ ŘƛǊŜ ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ  ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀǊǘƛǎǘƛǉǳŜ ƴΩŜǎǘ ŘŞƴǳŞŜ 

ŘŜ ǎŎƛŜƴŎŜ Ŝǘ ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ ǎŎƛŜƴŎŜ ƴΩŜǎǘ ŘŞƴǳŞŜ ŘΩŀǊǘΦ ¢ƻǳǘŜ  ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ  ǇǊƻǾƛŜƴǘ ŘΩǳƴ 

ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŎǊŞŀǘŜǳǊ  ƛƴǘƛƳŜΦ [ŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ǉǳƛΣ ƛƴƛǘƛŀƭŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴΣ  ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘΩŀǳǘǊŜ ōǳǘ 

ǉǳŜ ŘŜ ŘƻƴƴŜǊ ǳƴŜ ŦƻǊƳŜ ŀŘŞǉǳŀǘŜ Ł ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ǎǳǊƎƛǎǎŀƴǘ ŎƻƳƳŜ ŜŦŦŜǘ ŘŜǎ Şƭŀƴǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎΦ 

     Lƭ ŜȄƛǎǘŜ ŀǳǎǎƛΣ ǇƻǳǊ ǇŜǳ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀƴŀƭȅǎƛƻƴǎΣ ǳƴ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘŜ ōŜŀǳǘŞ ƳŀǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜ 

ǘŜƴŘŀƴǘ ǾŜǊǎ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƴƻƳōǊŜǎΣ ǳƴŜ ŞƭŞƎŀƴŎŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ- nous 

pourrions dire « dévique »- pouvant être découverte partout et, finalement, arriver à la 

ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ ǉǳΩǳƴŜ Şǉǳŀǘƛƻƴ ƳŀǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜΣ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ǇŀǊŦŀƛǘŜΣ Řƻƛǘ ŦƻǊŎŞƳŜƴǘ ǇƻǎǎŞŘŜǊ ƭŀ 

beauté. La Science des Nombres est la Sciences de la Forme, et nous ne pouvons parler de 

DŞƻƳŞǘǊƛŜ ǎŀƴǎ ƴƻǳǎ ǊŞŦŞǊŜǊ Ł ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŜƴǘǊŜ ŎŜǎ ŘŜǳȄ {ŎƛŜƴŎŜǎΦ 

    !ǳ ǎǳƧŜǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ DŞƻƳŞǘǊƛŜ ƻŎŎǳƭǘŜΣ ƛƭ ŦŀǳŘǊŀ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŀǳǎǎƛ ǉǳŜΣ  Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ  

ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎƻǊǇǎ ǊŞŀƎƛǎǎŜƴǘ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭǎ ƻŎŎǳǇŜƴǘ Ŝƴ ŎŜǘ ŜǎǇŀŎŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ 

Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎΦ [ŜǳǊǎ ŎƻƴŎƻǊŘŀƴŎŜǎ  Ŝǘ ƭŜǳǊ ŎƻƴƧƻƴŎǘƛƻƴΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire  les figures géométriques 

ǉǳΩƛƭǎ ŦƻǊƳŜƴǘ Ŝƴ ƭŜǳǊ ƛƴǘŜǊŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜΣ  ƻƴǘ ǳƴŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ 

dénommée  « karmique η ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ  ƻōǎŜǊǾŞŜǎ ŘΩǳƴ ŀƴƎƭŜ ŘŜ Ǿƛǎƛƻƴ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ ƻǳ 

ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ [ŀ ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ŘŜǇǳƛǎ ƴƻǘre champ de vision 

personnelle, a une importance considérable du point de vue ésotérique et la mécanique 

ƳşƳŜΣ ŘŜǎ ŀǎǘǊŜǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire, leurs mouvements de rotation et de translation créeront, dans 

ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ŎŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘƛƳŜǎ ǉǳƛ  ǇǊƻŘǳƛǎŜƴǘ ƴƻǎ Şǘŀǘǎ  de conscience particuliers. 

    Nous pensons, que pour la première fois peut-être, dans les études ésotériques, il y a 

un essai de relier le karma solaire, planétaire et humain à la position géométrique des astres, 

dans le firmament. 

      En ce qui nous concerne personnellement, nous considérons la planète comme le 

ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ƴƻǎ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ Ŝƴ ǎƻƴ ǘƻǳǘΣ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƛƳƳŜƴǎŜ ŎƘŀƳǇ ŘŜ 

ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΦ !ƭƭŀƴǘ ŀǳ ŦƻƴŘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴΣ ƴƻǳǎ ŘƛǊƻƴǎ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ 

occupée par un corps, eƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎΣ ǎŜ ǊŞǇŜǊŎǳǘŜ Ŝƴ ǎŀ ǇǊƻǇǊŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƳƻƭŞŎǳƭŀƛǊŜΦ   

    5Ŝǎ Ǉƻǎƛǘƛƻƴǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎΣ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ǎǘǊƛŎǘŜƳŜƴǘ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜΣ ŜƴƎŜƴŘǊŜǊƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ŘŜǎ  

ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŀǘƻƳƛǉǳŜǎ ǎŜƳōƭŀōƭŜǎ ŜǘΣ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŎƘƛƳƛǉǳŜΣ ǉǳŜƭ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘΣ ǾŀǊƛŜra 

sensiblement selon la position occupée dans son ensemble moléculaire et selon ses lignes 

ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜǎ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎΦ Lƭ ŜȄƛǎǘŜ  ŘƻƴŎ ǳƴŜ 

« parenté η Σ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ  ŘŜǎ Ǉƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŞǘŜǊƳƛƴées et adoptées 

Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǎƛƳǇƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎΣ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŀ ƭƻƛ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜǎ ŀŦŦƛƴƛǘŞǎ 

ŎƻǎƳƛǉǳŜǎΣ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜǎΣ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜǎΣ ƘǳƳŀƛƴŜǎ Ŝǘ ƳƻƭŞŎǳƭŀƛǊŜǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŜǊ ƭŀ 
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vie manifestée, avec tout ce que cela suppose, en accord avec des concepts de structures et 

des agencements  positionnels  et géométriques 

     /ΩŜǎǘ ŘŜ ƭŁΣ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘΣ ǉǳŜ ƴŀƛǘ ƭΩƛŘŞŜ ŘŜǎ ζ réseaux spatiaux », véritables créations 

ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎ ǉǳƛΣ Ł ŎŜ ǉǳΩƛƭ ǇŀǊŀƞǘ Ŝǘ  Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘƛŜ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊme ou de la 

ƎŞƻƳŞǘǊƛŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ ŎƻǳǾǊŜƴǘ  ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ŜƴǘƛŜǊ Ŝǘ ǉǳƛΣ ǎŜƭƻƴ ƭŜǳǊǎ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜǎ 

ǾǳŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇǊŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜƴǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝƴ 

ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ Ǿƛǎƛƻƴ ƻǳ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴΦ 

Il faudra  sans doute penser, en ce qui  se rapporte à ces conclusions, que 

ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜǎΣ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ǎŜǊŀ ŀǳǎǎƛ 

ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ ǇŀǊ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ !ƳŜǎΣ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǊŀƛǎƻƴ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎΣ ƻǳ ǇŀǊ 

le lieu occupé dans certaines FORMES géométriques adoptées, en temps et en espace, par ces 

Entités psychologiques transcendantes que nous appelons : Logos cosmiques, Logos Solaires 

et Logos  Planétaires, Lesquels pourtant, sont aussi conditionnés par le lieu ǉǳΩƛƭǎ ƻŎŎǳǇŜƴǘ 

Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŀōǎƻƭǳΣ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ŘŜǎ {ȅǎǘŝƳŜǎ ǎǘŜƭƭŀƛǊŜǎ ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞǎΦ 

      Nous pourrions aussi parler de la conception des Grands Initiés Druides, de la 

Géométrie des organes dans le corps physique des êtres humains et de la mission karmique 

de chaque groupe de cellules ou molécules en relation avec le lieu géométrique que ces 

ƳƻƭŞŎǳƭŜǎ ƻŎŎǳǇŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜΦ {ǳƛǾŀƴǘ ǊƛƎƻǳǊŜǳǎŜƳŜƴǘ ƭŜ ǇǊŞŎŜǇǘŜ 

ǎǳǇǊşƳŜ Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ƘŜǊƳŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƛƭ ƴŜ ƴƻǳǎ ǎŜǊŀ Ǉŀs difficile de parler 

de Relation Karmique ŜƴǘǊŜ ŘŜǎ {ȅǎǘŝƳŜǎ ƳƻƭŞŎǳƭŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ƳşƳŜ 

ŘΩŀŘƳŜǘǘǊŜΣ Řŀƴǎ ǳƴ ŘŜ ŎŜǎ ǘŀōƭŜŀǳȄ ŘŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎΣ ǉǳŜ ǘƻǳǘ ŞƭŞƳŜƴǘΣ ŀǳǎǎƛ ǇŜǘƛǘ ǎƻƛǘ- il, est en 

ƭƛŀƛǎƻƴ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ŀǾŜŎ ǳƴ ŎƻǊǇǎ ŎŞƭŜǎǘŜΣ ǇǳƛǎǉǳΩƛƭ est un point géométrique à travers lequel 

ǳƴŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ǉǳΩŜƭƭŜ ǉǳΩŜƴ ǎƻƛǘ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜΣ ŀǳǊŀ ǳƴŜ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜǊΦ 

    5ƻƴŎΣ ƭŀ ŎƭŞ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŞƻƳŞǘǊƛŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ŎΩŜǎǘ-

à-dire  dans la forme géoméǘǊƛǉǳŜ ŘΩǳƴ ŎƻǊǇǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ ƭƛŜǳ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜΣ  ǉǳΩŁ ǳƴ ƳƻƳŜƴǘ 

donné, celui-Ŏƛ  ƻŎŎǳǇŜ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ- tenant compte de la structure géométrique dans 

laquelle ce corps- avec ses formes particulières- est situé. En plus, nous pourrions en déduire, 

dans un taōƭŜŀǳ ƛƴǘŜǊƳƛƴŀōƭŜ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜǎΣ ǉǳŜ ƭŜ ŘŜǎǘƛƴ ŘŜ ǘƻǳǘ şǘǊŜ- quelle que soit la 

structure de son espèce ou de sa hiérarchie spirituelle- est inexorablement conditionné par la 

forme de son corps physique et par la position géométrique adoptée dans la structure sociale 

de laquelle il fait partie. 

      Ceci peut aussi signifier-si nos suppositions sont correctes- que le karma comme Loi 

de la Nature est un résultat de la FORME adoptée et de la POSITION occupée, 

géométriquement parlant, par la pluralité infinie de vies et de consciences assujetties au 

ŘŜǾŜƴƛǊ ƛƴŎŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΦ [ŀ ƳşƳŜ ƭƻƛ Ŝǘ ƭŜ ƳşƳŜ ƻǊŘǊŜ ǊŞƎƛǎǎŜƴǘ ƭŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ 

ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊΣ ǉǳŜƭƭŜ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ǎŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ 

sociale et son évolution interne, occupe un lieu géométrique défini dans le sein de la société 

ƘǳƳŀƛƴŜ ƻǳ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǎƻŎƛŀƭ ŀǳǉǳŜƭ ƛƭ ŀǇǇŀǊǘƛŜƴǘΦ /ΩŜǎǘΣ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘΣ ŎŜ ƭƛŜǳ ǉǳƛ ƭŜ 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜ Ŝǘ ǉǳƛ ƭΩƻōƭƛƎŜ Ł ŀŘŀǇǘŜǊΣ ŦŀŎŜ Ł ƭŀ ǾƛŜ Ŝǘ ŀǳȄ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎΣ ǳƴ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ 

psychologique ŘŞŦƛƴƛΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ǊŞŀŎǘƛƻƴǎ ǘǊŝǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜǎ ŦŀŎŜ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ  

familial, social et communal, dans lequel il vit. 
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     !ƛƴǎƛ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŀŘƳŜǘǘǊŜ ǘǊŝǎ ƭƻƎƛǉǳŜƳŜƴǘ ǉǳΩƛƭ 

existe aussi une géométrie ésotérique qui régit le comportement humain en toutes ses phases 

ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ŘǳǊŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜΦ  

 

La Science des Centres 

La géométrie ésotérique est donc très liée  aux études occultes que nous appelons 

science des centres laquelƭŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƘŀƪǊŀǎ ǎŜ 

ǘǊƻǳǾŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻǳōƭŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΦ Lƭǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǇƻǊǘŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ  ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ 

énergies universelles, dans le corps physique.  Ainsi, logiquement,  il y aura une géométrie 

personnelle des centres de force ou chakras,  ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜǳȄΣ ŞǘǳŘƛŞ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ 

et adoptant  une forme géométrique spécifique en accord avec le nombre de pétales 

développés. Cette forme sera reliée à certains centres cosmiques desquels elle  copiera et 

ŀōǎƻǊōŜǊŀ  ǳƴŜ ŦƻǊƳŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ ŘŞŦƛƴƛŜΦ /Ŝ ƴΩŜǎǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ Ŝƴ Ǿŀƛƴ ǉǳŜ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ 

MULADHARA, situé à la base de la colonne vertébrale, adopte la forme de la Croix avec quatre 

ǇŞǘŀƭŜǎ  ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎΣ ǉǳŜ ƭŜ ŎƘŀƪǊŀ !b!I!¢!Σ Řǳ ŎǆǳǊΣ ŀ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ƎŞƻƳŞǘǊique ou mystique 

ŘΩǳƴ ƭƻǘǳǎ ŘŜ ŘƻǳȊŜ ǇŞǘŀƭŜǎ ƻǳ ǉǳŜ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ {!I!{w!w!Σ ŎŜƭǳƛ Řǳ ǎƻƳƳŜǘ  ŘŜ ƭŀ ǘşǘŜΣ ŀǇǇŀǊŀƞǘ 

comme une montagne de feu dans laquelle il est possible de voir un lotus indescriptible de 

ƳƛƭƭŜ ǇŞǘŀƭŜǎΧ 

      Les énergies cosmiques, provenant de centres stellaires, situés au-delà de la mesure 

de notre compréhension, se projettent sur tous les centres vivants de la Nature, conditionnant  

ƭŜǳǊǎ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ Řƻǘŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ŦƻǊƳŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜΣ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ ŎŜƭƭŜ ǎŜ 

référant à un Plan ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ Ł ǳƴ wŝƎƴŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ Ł ǳƴŜ wŀŎŜ ƘǳƳŀƛƴŜ  ƻǳ Ł ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ 

définie dans le cadre insondable de la Création. Il faut donc prendre en compte que toute 

ǳƴƛǘŞ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ǘƻǳǘ ǘȅǇŜ ŘŜ ŦƻǊƳŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ ŘŞǇŜƴŘ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜ 

oŎŎǳǇŜ Řŀƴǎ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭƭŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƳƻƭŞŎǳƭŀƛǊŜ ƻǳ ǎƻŎƛŀƭŜΦ 9ƭƭŜ Ŝǎǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭΩǳƴƛƻƴ 

Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻƳōǊŜ ƛƴŎŀƭŎǳƭŀōƭŜ ŘΩǳƴƛǘŞǎ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜǎ- en réalité, minuscules vies 

déviques- ŎƘŀŎǳƴŜ ŘΩŜƭƭŜǎ ŀǾŜŎ ǎƻƴ ƛŘƛƻǎȅƴŎǊŀǎƛŜΣ ǎƻƴ ǘŜƳǇŞǊŀƳŜƴǘΣ ǎon caractère 

psychologique- ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŀƛƴǎƛ- Řƻƴǘ ƭŜǎ ǊŞŀŎǘƛƻƴǎ ŘƻƴƴŜƴǘ Ŧƻƛ ŘΩǳƴŜ 

structure déterminée, que celle-ci  soit atomique, moléculaire, psychologique ou spirituelle.  

     Logiquement, la qualité des éléments de base ou unités géométriques de vie, définies 

comme élémentals constructeurs dans un ou autre niveau, variera. Ils sont, en réalité, la vie 

ŘŜ 5ƛŜǳ Ŝƴ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ  ƛƴŎŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴΣ ǘŀƴŘƛǎ ǉǳŜ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ 

structure déterminée tend, par inertie ou  ǇŀǊ ǎƻƴ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ƭŜƴǘ ŘΩŀǎǎƛƳƛƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

ŞƴŜǊƎƛŜǎΣ ǾŜǊǎ ƭŀ ƭƻƛ ŘŜ ƎǊŀǾƛǘŀǘƛƻƴ Řƻƴǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞΣ ŀǇǇǊŞŎƛŀōƭŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ƻŎŎǳƭǘŜΣ Ŝǎǘ ƭŜ 

mouvement de rotation des astres. Les deux mouvements, décrits antérieurement, adoptent 

ŀǳǎǎƛΣ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ǳƴŜ ŦƻǊme géométrique identique Υ ƭŀ {tLw![9Φ  5ŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭΣ  ƭŜ 

ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜ Ǌƻǘŀǘƛƻƴ  ŜƴƎŜƴŘǊŜ ǳƴŜ ǎǇƛǊŀƭŜ ŀƭƭŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜΣ ƻǳ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ 

ǾŜǊǎ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ǾŜǊǎ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ; tandis que le mouvement de translation, au contraire, se 

pǊƻƧŜǘǘŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ǾŜǊǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ 

     [ŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ¦ƴƛǾŜǊǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀƴŝǘŜΣ ŘΩǳƴ şǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ƻǳ ŘΩǳƴ ŎƘŀƪǊŀ 

ŞǘƘŞǊƛǉǳŜΣ ǎΩƛƴƛǘƛŜ ǘƻǳƧƻǳǊǎ  ǇŀǊ ƭŀ ƴŞōǳƭŜǳǎŜ Řƻƴǘ ƭŀ ŦƻǊƳŜ Ŝƴ {tLw![9 ƎǊŀǾƛǘŜ ǾŜǊǎ ǳƴ ŎŜƴǘǊŜ 

spirituel de synthèse selon un processus centripète de gravitation, créant, par  ce mouvement 
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circulaire qui va de la superficie au centre, la phase dematérialisation ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ  ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇŀǊ 

les Dévas, phase à laquelle nous nous sommes déjà référés plusieurs fois au cours de ce Traité.  

Progressivement, après que la force de gravitation du centre, le SOLEIL se soit fragmentée, en 

plusieurs centres gravitatoires mineurs, les PLANETES- par un  mouvement identique, en 

spirale, vers le centre- se convertissent en un Système solaire. Chaque planète est un  centre, 

un chakra ou une expression géométrique des qualités que le Logos Solaire tente de révéler à 

travers elles. 

      Il y a donc, en tout Univers- si les lois de ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ǊŞƎƛǎǎŀƴǘ ƴƻǘǊŜ {ȅǎǘŝƳŜ {ƻƭŀƛǊŜ ǎƻƴǘ 

correctes pour le Cosmos absolu- deux mouvements  principaux : celui de rotation de tout 

astre autour de lui-même qui crée un centre gravitatoire personnel, et avec  ceci un type défini 

ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ǳƴŜ  ǎƛƴƎǳƭŀǊƛǘŞ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜΤ Ŝǘ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴ  autour 

ŘΩǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ŦƻǊǘŜ ŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴ- appelons-le :  Soleil, Constellation ou galaxie- qui lui, crée un 

ǎŜƴǎ Ǉƭǳǎ ƻǳ Ƴƻƛƴǎ ŀŎŎŜƴǘǳŞ ŘŜ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜΦ 5ŀƴǎ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ƭŀ ŦƻǊŎŜ 

centripète ou force de rotation sur elle-même, crée un sentiƳŜƴǘ ŘŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǎƳŜ Ŝǘ ŘΩŞƎƻƠǎƳŜ 

ŜǘΣ ŀǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜΣ ƭŀ ŦƻǊŎŜ ŎŜƴǘǊƛŦǳƎŜΣ ƻǳ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ǾŜǊǎ ǳƴ ŎŜƴǘǊŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ǎƛǘǳŞ ƘƻǊǎ ŘŜ ƭŀ 

ǇǊƻǇǊŜ ƎǊŀǾƛǘŀǘƛƻƴΣ ŞǾŜƛƭƭŜΣ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜ Ŝǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜ ƭŜ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘΩǳƴƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀƭǘǊǳƛǎƳŜΣ 

ǊŀǇǇǊƻŎƘŀƴǘΣ ƛƴǘƛƳŜƳŜƴǘΣ ƭΩŀǎǘǊŜ ŘŜ ǎƻƴ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴ ƭŁ ƻǴΣ 

ƳȅǎǘŞǊƛŜǳǎŜƳŜƴǘΣ   ƛƭ ǇǊŜǎǎŜƴǘ ƻǳ ŘŜǾƛƴŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ ŘŜ {ȅƴǘƘŝǎŜΣ ōŀǎŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ Řǳ  /ƻǎƳƻǎ 

absolu.  

    Il semblera étrange, peut- être, que nous parlions de qualités psychologiques lorsque nous 

nous référons aux astres peuplant le firmament infini. Pourtant, il faut tenir compte que dans 

les premières phases, ou phases originelles de toute chose, se trouve une formidable 

motivation occulte, une impulsion extraordinaire et intelligente qui appelle à la manifestation.  

Nous comprenons, maintenant que cet élan dynamique et intelligent ne provient pas  de la 

substance avec laquelle toutes les choses furent créées, mais ŘΩǳƴ 9ǎǇǊƛǘ /ǊŞŀǘŜǳǊ  ǉǳƛ ǊŞǳƴƛǘ 

en Lui-Même toutes les qualités psychologiques de volonté, sagesse et intelligence et ce, à un 

ŘŜƎǊŞ  ŘΩŜȄŀƭǘŀǘƛƻƴ ƛƴŜȄǇǊƛƳŀōƭŜΣ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƴƻǎ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭǎ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀŎŎŞŘŜǊ Ƴŀƛǎ 

Řƻƴǘ ƭΩƛǊǊŞǎƛǎǘƛōƭŜ ǘŜƴŘŀƴŎŜ Ŝǎǘ ƭŀ a!bLC9{¢!¢Lhb /¸/[Lv¦9Φ [ŀ  ŦƻǊƳŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ ǎŜ Ŧŀƛǘ 

ƭΩŞŎƘƻ ŘΩǳƴ ǘŜƭ ŜǎǇǊƛǘΣ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜΣ Ŝǘ ŀƛƴǎƛΣ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŀōǎƻƭǳΣ 

ǎǳǊƎƛǎǎŜƴǘ  ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎƻǊǇǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ Řǳ Ǉƭǳǎ  ǇŜǘƛǘ Ŝǘ ƘǳƳōƭŜ ŀǎǘŞǊƻƠŘŜΣ Ł ƭŀ DŀƭŀȄƛŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ 

transcendante. Cette idée paraitra très abstraite. Cependant, appliquons le principe de 

ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΦ !ƴŀƭȅǎƻƴǎ ƭŜǎ deux mouvements universels connus : celui de la rotation et celui de 

la translation. Essayons de pénétrer en leurs causes originelles lointaines, nous aurons alors 

une idée concrète et intellectuelle des transcendantes réalités cosmiques, une fenêtre 

ouverǘŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊǎ ƛƴǎƻƴŘŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƛƴŦƛƴƛΦ /ŜǘǘŜ ŦŜƴşǘǊŜ ǇŜǳǘ ƳƻƴǘǊŜǊ ŀǳ 

chercheur ésotérique les causes suprêmes de la vie manifestée et les origines psychologiques 

ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΦ 

 

[Ŝ wŝƎƴŜ !ƴƎŞƭƛǉǳŜΣ /ŜƴǘǊŜ ŘΩ9ǉǳƛƭƛōǊŜ ŜƴǘǊŜ ±ƛŜ Ŝǘ CƻǊƳŜ 

Lorsque nous analysons la relation existant entre la Vie spirituelle et la Forme 

ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜΣ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ±ƻƭƻƴǘŞ ŘΩşǘǊŜ  Ŝǘ ƭŀ ōǳǘ ŘŜ wŞŀƭƛǎŜǊΣ ƴƻǳǎ ƻōǎŜǊǾƻƴǎ ƭŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ 

ǇǊƻŘǳƛǘǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ōŀǎŜ ǉǳƛ ǊŞƎƛǎǎŜƴǘ ƭΩƻǊŘǊŜ ŎȅŎƭƛǉǳŜ Řǳ /osmos : 

ǾŜǊǎ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ǾŜǊǎ ƭΩŃƳŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ƻǳ şǘǊŜ ƛƳƳŀƴŜƴǘΣ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ƭŜ ǎŜŎǊŜǘ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ 
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Ǌƻǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƎǊŀǾƛǘŀǘƛƻƴΣ ǾŜǊǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŀƴǘ ǉǳŜ ƴƻǳǎ 

appelons Dieu se trouve le mystère psychologique de translatiƻƴ  ƻǳ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜΦ  

Esotériquement- et  je dois toujours donner cette précision- deux espaces se 

perçoivent : un espace géométrique qui est externe et un autre  psychologique qui est interne. 

[Ŝǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛǎǎŀƴǘ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ- celui-ci considéré comme une Entité-  sont identiques dans 

ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŎŀǎΦ [ƻǊǎǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇŀǊƭƻƴǎ ŘΩǳƴ  ŜǎǇŀŎŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜΣ ƴƻǳǎ ƛƴǘǊƻŘǳƛǎƻƴǎ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ 

étude,  le facteur temps, lequel conditionnera, depuis le centre de gravité de tout corps, les 

qualités psychologiques qui (seulement à travers le temps), se manifesteront et arriveront à 

leur pleine maturité et perfection. Pourtant, dans la vie de tout être vivant, viendra le moment 

Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƭŜ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǎΩŞǉǳƛƭƛōǊŜǊƻƴǘ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘΣ ŎƻƴǎǘǊǳƛǎŀƴǘ ǳƴ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ŘŜ 

conscƛŜƴŎŜ ǳƴƛǉǳŜ ŘΩǳƴƛǘŞ ƻǳ ŘŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜΦ /ΩŜǎǘ Ł ŎŜ ƳƻƳŜƴǘ ǎƻƭŜƴƴŜƭ ǉǳŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ 

bŀǘǳǊŜΣ ŘΩǳƴ wŝƎƴŜΣ ŘΩǳƴŜ wŀŎŜΣ ŘΩǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ƻǳ ŘΩǳƴ şǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ǉǳŜ ǎΩŀŎŎƻƳǇƭƛǊŀ ǳƴ 

destin de perfection Υ ƭΩ!w/I9¢¸t9 ŘŞǇƻǎƛǘŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ƛŘŞŜ ŘŜ 5ƛŜǳ Ŝǘ ŎƻƴǘŀƛƴŜǊ ŘŜ Ŏertaines 

qualités élevées de Lui-même. ¿Comment ceci est-t-il possible? ¿Comment un tel Miracle 

ǎΩŜǎǘ-il réalisé? 

      Tout dans la Nature est un prodige. ¡Tout dans la Nature est un MiracleΗ aŀƛǎΣ ŎΩŜǎǘ 

ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ƭƻƛ ŘŜ ƭΩŜŦŦƻǊǘΣ ŦƻǳŜǘǘŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ƛƴŦƛƴƛ ŘŜ DǊŀƴŘŜ bŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ 

ǾƛǘŀƭŜΣ ǉǳƛ ŀ ǊŜƴŘǳ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ƭŀ ŎƻƴǉǳşǘŜ ŘΩǳƴŜ ±ŞǊƛǘŞΣ 

Ŝǘ ǉǳƛ ƻŦŦǊƛǊŀ ǳƴ ǘŞƳƻƛƎƴŀƎŜ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩǳƴŜ [ƻƛΦ [Ŝ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜ Ŧŀƛǘ ƭŜ ǊŜǎǘŜΣ ƳƻƴǘǊŀƴǘ 

au chercheur ésotérique, de façon concrète, claire et objective, une série de processus en 

chaîne provenant des deux versants infinis de la vie Υ ƭΩǳƴΣ  ǎǳōƧŜŎǘƛŦ Ŝǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ Ŝǘ ƭΩŀǳǘǊŜ 

ƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǘ ƳŀǘŞǊƛŜƭ Ƴŀƛǎ ǉǳƛΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŀŦŦƭǳŜƴǘǎ ŘΩǳƴ ƳşƳŜ ŦƭŜǳǾŜΣ ŎƻƴǾŜǊƎŜƴǘ Řŀƴs la 

ƳŀƧŜǎǘŞ ƛƴŦƛƴƛŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎƻƴŘŀōƭŜ ƻŎŞŀƴ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜΦ  

    [ΩŜǎǇŀŎŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ ǎŜ ǎƻƴǘ ǳƴƛǎ Ŝǘ ǊŞŎƻƴŎƛƭƛŞǎ ŀǇǊŝǎ 

ŘΩƛƳƳŜƴǎŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ  ŘŜ ƭǳǘǘŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴŦƭƛǘΣ Ŝǘ  ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ƛƭǎ  ƴŜ ǇƻǳǊǊƻƴǘ Ǉƭǳǎ ƧŀƳŀƛǎ ƳŀǊŎƘŜǊ 

séǇŀǊŞǎΣ ǘƻǳǘ ŀǳ ƳƻƛƴǎΣ ŎŜŎƛ Ǿǳ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴ ƻǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǊŀǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

Cette idée pourrait certainement viser des buts plus élevés encore, comme par exemple 

ƭΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ǎǳǇǊşƳŜǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŀŎǘƛƻƴ ǳƴƛŦƛŎŀǘǊƛŎŜ ŘŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜ Řans laquelle 

ƭΩƛƳƳŀƴŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŀƴǘΣ ƭŀ ƎǊŀǾƛǘŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ la 

ŦƻǊŎŜ ŎŜƴǘǊƛǇŝǘŜ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊŎŜ ŎŜƴǘǊƛŦǳƎŜΣ ƭΩƛŘŞŀƭ Ŝǘ ƭΩ!w/I9¢¸t9Σ ƭŜ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŜǘŎΧ ǎƻƴǘ 

ŀǊǊƛǾŞǎ Ł ǳƴ  ŎŜƴǘǊŜ ŘΩ!ŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭ sacré. 

      Les facteurs cosmiques et les intermédiaires divins qui ont prêté leur collaboration à 

ŎŜǘǘŜ ǆǳǾǊŜ ŦƻǊƳƛŘŀōƭŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ !w/I9¢¸t9Σ ŎΩŜǎǘ-à-dire les Anges ou les Dévas, 

accomplirent leur mission équilibrante, entre la Vie et la Forme, libérant du sein infini 

des  espaces moléculaires  ou des profondeurs mystérieuses des éthers universels, les 

énergies cosmiques qui produisent perfection et harmonie. Par exemple, dans le centre 

mystique des mouvements de rotation et de translation de tout corps céleste, il y a un ESPACE, 

ŞǘŜǊƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ǾƛŜǊƎŜΣ ŀōǎƻƭǳƳŜƴǘ ƭƛōǊŜ ŘŜ ƪŀǊƳŀΣ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƴΩƻǇŝǊŜ ŀǳŎǳƴŜ ŦƻǊŎŜ 

ƎǊŀǾƛǘŀǘƻƛǊŜ Ƴŀƛǎ ǉǳƛ ŜǎǘΣ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜΣ ǇǊƻƳƻǘǊƛŎŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭΦ  {ƛ ƴƻǳǎ Ŝƴ  ŞƭŀǊƎƛǎǎƻƴǎ 

ƭΩƛŘŞŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ƛƳŀƎƛƴŜǊΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ Ŧŀƛǘ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎΣ ǉǳŜ ŎŜǎ 

espaces inter-spaciaux et intermoléculaires  ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǾƛŘŜǎΣ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƘŀōƛǘŞǎ Ŝǘ ŘȅƴŀƳƛǎŞǎ 

ǇŀǊ ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŘŜ ǾƛŜΣ  ǇǊƻōŀōƭŜƳŜƴǘ ǘǊŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ƴƾǘǊŜΣ Ƴŀƛǎ ŘƻǘŞŜ ŘΩǳƴŜ 

incroyable et extraordinaire capacité de synthèse : le Règne dévique ou angélique. Nous 
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ŀǳǊƻƴǎ ŀƭƻǊǎΣ ŜƴǘǊŜ ƴƻǎ ƳŀƛƴǎΣ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ Ǿƛǘŀƭ ǉǳƛ ƴƻǳǎ ƳŀƴǉǳŜ ǇƻǳǊ ŜȄǇƭƛǉǳŜǊ 

ǊŀƛǎƻƴƴŀōƭŜƳŜƴǘ ƭŜ ƳȅǎǘŝǊŜ ŎǊŞŀǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩ9ǉǳƛƭƛōǊŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭ ǉǳƛ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ 

Création divine. 

[Ω!ǊŎƘŞǘȅǇŜ 

[ƻǊǎǉǳŜ ƭΩƛƳƳŀƴŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŀƴǘ ŘŜ ǘƻǳǘ şǘǊŜ ǾƛǾŀƴǘ ǎŜ ǎƻƴǘ ǊŞǳƴƛǎ Ŝǘ ǊŞŎƻƴŎƛƭƛŞǎΣ 

Ŝƴ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ ƳƻƳŜƴǘ Řǳ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ Ŝƴ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ ŜƴŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ  ǳƴ ƳƛǊŀŎƭŜ 

ŘΩǳƴŜ ōŜŀǳǘŞ ǎǇŜŎǘŀŎǳƭŀƛǊŜ  ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǘΦ tƭŀǘƻƴ ƭΩŀǇǇŜƭŀƛǘ ƭΩ!w/I9¢¸t9Σ ǎȅƴǘƘŝǎŜ  ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ 

de beauté, atteinte par un corps dans la vie de la Nature, que ce corps soit minéral, végétal, 

ŀƴƛƳŀƭ ƻǳ ƘǳƳŀƛƴΦ aŀƛǎ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŀǳǎǎƛΣ  ǉǳŜƭ ǉǳΩŜƴ ǎƻƛǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳΣ une énergie spirituelle qui a 

atteint sa rédemption. Celle-ci est  psychologiquement parfaite, en son expression, dans cette 

forme bénite, car il ne pourra jamais  y avoir de perfection possible, dans la vie de la Nature, 

si un équilibre authentique, entre une raison interne- ou objectif créateur- et  une 

ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŜȄǘŜǊƴŜΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǳƴŜ ŦƻǊƳŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜΣ ƴΩŜǎǘ ǇŀǎΣ  ŀǳ ǇǊŞŀƭŀōƭŜΣ 

réalisé. Un tel équilibre aurait été impossible sans ce troisième facteur, celui du pouvoir 

ŀƎƎƭǳǘƛƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜ Ŝǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ ƳȅǎǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŀǇǇelé AME. 

      Toutes les formes de la Nature possèdent une Ame qui les dote de conscience et 

ŘΩƛƳǇǳƭǎƛƻƴ ǾƛǘŀƭŜΣ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ Ŝǘ ƛǊǊŞǎƛǎǘƛōƭŜ Ŝǘ ǉǳƛ  ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŜ  ǾŜǊǎ ǳƴ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŞŦƛƴƛ ŘŜ 

rédemption ou, si vous le préférez, de perfection. Pourtant, la rédemption et la perfection ne 

ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ Ǉŀǎ ǳƴ ōǳǘ ǊƛƎƛŘŜ ƻǳ ǎǘŀǘƛǉǳŜ Ƴŀƛǎ ŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ł ŘŜǎ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ 

ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜǎΦ 5ƻƴŎΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇŀǊƭƻƴǎ ŘΩŀǊŎƘŞǘȅǇŜΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ 

formes géométriques, nous faisons référence à un état de perfection toujours orienté vers de 

nouvelles et plus belles perfections encore.   En elle-même, la perfection ne constitue pas une 

ŦƛƴΣ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ǳƴ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŞǘŜǊƴŜƭ ǾŜǊǎ ŘŜǎ ǊŞŀƭƛǘŞǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞŜǎΦ 9ƭƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŞŜ 

par un but défini ŎŀǊΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ ŀ ŀǘǘŜƛƴǘ ƭŜ ƳƛǊŀŎƭŜ ŘΩǳƴ !ǊŎƘŞǘȅǇŜΣ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ ǎǳǊ ǳƴ 

niveau, un plan, un règne ou une espèce, elle ouvre automatiquement la perspective de 

nouveaux  et plus splendides Archétypes ou Modèles à réaliser.  

      [Ω!ǊŎƘŞǘȅǇŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩşǘǊŜ !b5whDLb9Σ  Řŀƴǎ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ 

de conscience duquel se sont fondues ou réconciliées toutes les  polarités possibles. Pareil au 

ƳȅǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Řƻƴǘ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ƻǳ ŘŜ ǊŞŎƻƴŎƛƭƛŀǘƛƻƴ  Ŝǎǘ ƭŀ [ǳƳƛŝǊŜΣ ƭΩ!ƳŜ 

dŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǎǘ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ǊŞŎƻƴŎƛƭƛŀǘƛƻƴ  ŜƴǘǊŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ Ŝǘ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜΣ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ±ƛŜ ŘƛǾƛƴŜ Ŝǘ ƭŀ 

ŦƻǊƳŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǉǳŀǘŜǊƴŀƛǊŜ ƛƴŦŜǊƛŜǳǊΣ ŜƴǘǊŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩ9ǘǊŜ Ŝǘ ƭΩŀŎǘƛƻƴ Ł w9![L{9wΦ 

Dans le centre éternel de la Balance de la Justice karmique se trƻǳǾŜ ƭΩŃƳŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ /ŜƭƭŜ-

Ŏƛ ŘŞŎƛŘŜΣ ƭǳǘǘŜΣ ǎƻǳŦŦǊŜ Ŝǘ ǎŜ ǊŞƧƻǳƛǘΧƧǳǎǉǳΩŀǳ ƧƻǳǊ ƻǴ ƭŀ .ŀƭŀƴŎŜ ǎΩŞǉǳƛƭƛōǊŜΦΦΣ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ Ŝǘ ƭŀ 

aŀǘƛŝǊŜ  ƴŜ ǎΩƻǇǇƻǎŜƴǘ Ǉƭǳǎ Υ ƛƭǎ ǎŜ ǎƻƴǘ ǇŀǊŦŀƛǘŜƳŜƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ Ŏŀǳǎŀƭ ŘŜ ƭΩ!ƳŜ 

alors, ƭŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ǉǳΩŞǎƻtériquement nous appelons ANDROGINIE, réalisation 

ǇŀǊŦŀƛǘŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǉǳƛ ŀ ŎƻƴǎǳƳŞ ǎƻƴ ŘŜǎǘƛƴΣ ǎΩŀŎŎƻƳǇƭƛǘΦ [ŀ ǇŜƴǎŞŜ ƘǳƳŀƛƴŜ ƴŜ ŎƻƳōŀǘ 

ǇƭǳǎΣ ƴƛ ƴŜ ǎΩŞǘƛǊŜ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ǎƻƴ ŎǆǳǊ ƴŜ ǎΩŀǘǘŀŎƘŜ 

plus, il est libre de tout désir. Le feu de Kundalini circule librement par tous les centres 

éthériques autour de SUSUMA, IDA et PINGALA. Ils sont parfaitement équilibrés et le FEU, 

ŎƻƳƳŜ ŎŜƭŀ Ŝǎǘ Řƛǘ ƳȅǎǘƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ǎΩŜǎǘ ŎƻƴǾŜǊǘƛ Ŝƴ [¦aL9w9Σ ǳƴŜ [ǳƳƛŝǊŜ  ǉǳƛ ŎƻƴŘǳƛǘ ǾŜǊǎ 

les plus hautes réalités cosmiques. Dans un tel état de réalisation le corps physique ne ressent 

Ǉƭǳǎ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ǎŜȄǳŜƭΦ wƛŜƴ ƴƛ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ƴŜ ǇŜǳǘ ŀŦŦŜŎǘŜǊ ŎŜǘ ŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǎǘŀōƭŜ 

dans la vie de la Nature humaine et lorsque, dans le processus cyclique de la mort physique, 
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ŎŜ ŎƻǊǇǎ ƳƻŘŝƭŜ  Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀōŀƴŘƻƴƴŞΣ ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ƴŜ ǎŜ ǊŞŦǳƎƛŜ Ǉŀǎ Řŀƴǎ ƭŜ 

Devachan, zone intermoléculaire ou de repos angélique dans le plan mental, mais fusionne 

totalement avec la Monade spirituelle, véritable et unique ETR9 ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

      Si, dans le devenir du temps, une autre naissance venait à se produire, la Monade ou 

Esprit se manifesterait physiquement sans nécessité de se plier au processus ordinaire de la  

conception, processus né de la dualité masculine- féminine, qui est loi pour tous les êtres 

humains ne possédant pas encore  leur perfection individuelle.  Cette nouvelle naissance se 

ǊŞŀƭƛǎŜǊŀƛǘ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴŜ  ŞƴŜǊƎƛŜ ŘΩŀƳƻǳǊΣ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ 

afin de    construire un Véhicule approprié pour la réalisation de certaines fins nobles que, 

ǎŜǳƭŜΣ ƭŀ aƻƴŀŘŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ Ŏƻƴƴŀƞǘ Ŝǘ ǎŜǊǘΦ /Ŝ ŎƻǊǇǎ ŘŜ ǊŀŘƛŀǘƛƻƴ ǎǳōƭƛƳŜΣ ŎǊŞŞ ǇŀǊ ƭΩLƴƛǘƛŞ 

ŀǾŜŎ ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ Ŝǎǘ  ŀǇǇŜƭŞ «LANGA SARIRE ». Il a la propriété de ne pas 

ǾƛŜƛƭƭƛǊΣ ŘΩştre libéré des maladies et de rester sur le plan physique, tout le temps nécessaire à 

ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩǆǳǾǊŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǉǳŜ ŀŎŎŜǇǘŞŜ ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ±ƛŜ ƛƴŦƛƴƛŜ  ŘŜ ƭŀ 

Monade spirituelle. 

      Ce corps est un véritable  TALISMAN vivant placé sous les soins attentifs de certains 

5ŞǾŀǎ ŘΩǳƴŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǘǊŝǎ ŞƭŜǾŞŜΦ /ŜǳȄ-ci font circuler le PRANA des régions les plus hautes 

ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜ ǎŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ƳƻƭŞŎǳƭŀƛǊŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘǎ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ŘΩŀǘƻƳŜǎ 

sélectionnés du quatrième niveau éthérƛǉǳŜ ǉǳƛ ƻƴǘ ŞǘŞǎ ŀǘǘƛǊŞǎ Ŝƴ ǾŜǊǘǳ ŘΩǳƴ ǎƻƴ ƻǳ  

aŀƴǘǊŀƳ  ǎǇŞŎƛŀƭ ǇǊƻƴƻƴŎŞ ǇŀǊ ƭΩLƴƛǘƛŞ ŎƘŀǉǳŜ Ŧƻƛǎ ǉǳΩƛƭ ƭǳƛ Ŧŀǳǘ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ǎƻƴ [!bD! {!wLw9 ŀŦƛƴ 

de se manifester substantiellement dans le monde. 

       Dans ces dernières idées  et ces dernières considérations, vous avez de nombreux 

ƛƴŘƛŎŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ  ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ŎŜǎ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎ ŀǇǇŜƭŞŜǎΣ Ŝƴ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ 

Traité Esotérique sur les Anges « Seigneurs des Archétypes Lesquels, sous la douce imposition 

ŘŜ ƭΩ!ŘŜǇǘŜΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭŜǎ Corps Sacrés ou Langa {ŀǊƛǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ 

ŘΩǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ǎǇŞŎƛŀƭŜΣ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜ ŎǊƛǘŝǊŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭ ŘŜ ƭŀ DǊŀƴŘŜ CǊŀǘŜǊƴƛǘŞ hŎŎǳƭǘŜ ƎǳƛŘŀƴǘ ƭŜǎ 

ŘŜǎǘƛƴǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭǎ ŘŜ ƭŀ tƭŀƴŝǘŜ ¢ŜǊǊŜΧ 
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CHAPITRE II 

[9{ 59±!{ 9¢ [ΩLa!DLb!¢Lhb I¦a!Lb9 

 

      Selon ce que nous disions au début du chapitre précédant, la Géométrie est 

ƭΩ9ŎƘŀŦŀǳŘŀƎŜ ŘŜ ƭΩLƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴΦ Par cette déclaration, pour exprimer des formes, des idées ou 

ŘŜǎ ǇŜƴǎŞŜǎΣ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜ Řƻƛǘ ǎŜ ōŀǎŜǊ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ 

géomŞǘǊƛǉǳŜǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎΣ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŎǊŞŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ŘŞǇŜƴŘǊŀΣ 

logiquement, de la forme géométrique sur laquelle se fonde cette activité : circulaires, pour 

les formes supérieures en rapport avec  des objectifs de caractère spirituel, triangulaires, 

ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜǊ ŘŜǎ ǉǳŀƭƛǘŞǎ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŎŀǊǊŞŜǎΣ ǇƻǳǊ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ 

uniquement des formes objectives concernant le monde physique. 

         [Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǘƻǘŀƭ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ƘǳƳŀƛƴŜΣ Ł ǘǊŀǾŜǊs ces trois 

ŦƛƎǳǊŜǎ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜǎ Ŝǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘΩŜƭƭŜǎΦ bƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ŀƧƻǳǘŜǊ 

ǉǳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ ǎƻƴǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎŜΣ ǉǳŜƭ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ ƻǳ 

psychologique dans lequel ils se meuvent. Nous devons ƴƻǳǎ ǎƻǳǾŜƴƛǊ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴŜ ƴƻǊƳŜ 

générale ou normale pour déterminer la valeur des imaginations : 

 

 

a) Les individus possédant une évolution spirituelle faible imaginent des formes basées 

sur la figure géométrique du carré. 

b) Les aspirants et les disciples  basent leur imagination sur la figure  géométrique du 

triangle équilatéral. 

c) Les Etres évolués et les Initiés basent leur imagination sur la figure géométrique du 

cercle, forme archétypale du Système Solaire. 

 

      {ƛ ƴƻǳǎ ŀƴŀƭȅǎƻƴǎ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŞǾƛǉǳŜ ƻǳ 

angélique, nous avons les relations suivantes : 

 

a) [Ŝǎ 9ǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ ƴƻƴ ŞǾƻƭǳŞǎ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ƛŘŞŜǎΣ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ 

certains dévas constructeurs aux ordres des Anges AGNISHAITAS, intégrants, en leur 

multiplicité de hiérarchies, du plan physique. 

b) Les aspirants spirituels et les disciples utilisent, en leurs créativités, les énergies 

dynamisantes des Anges AGNISURIAS, du plan astral ou psychique. 

c) Les Etres ŘŜ ƘŀǳǘŜ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ƭŜǎ LƴƛǘƛŞǎΣ ŦƻƴŘŜƴǘ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭŜǳǊǎ 

ŎǊŞŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǘǊŀƴǎƳƛǎŜ ǇŀǊ ƭŜǎ !ƴƎŜǎ !DbL{±!¢¢!{Σ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ Ǉƭŀƴ 

mental. 
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   De la présentation de ces exposés, nous ne devrons pas, naturellement, établir de 

conclusions  trop rigides ou trop autoritaires. Sur cette question, il faut tenir compte que 

ŎƘŀǉǳŜ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ǎŜǇǘ ǎƻǳǎ-plans et même que chacun de ces sous-plans 

possède, lui aussi, autant de sub-divisions. Cela suit un ordre harmonieux et permet toutes les 

possibles extensions en chacun des niveaux de la vie de la Nature. Il nous faut pourtant savoir 

ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ǿƛǘŀƭ ƻŎŎǳǇŞ ǇŀǊ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ 

de la vie sociale. Logiquement, nous ne pouvons pas  circonscrire, celui-ci, dans une sphère 

conceptuelle constante.  

Lƭ Ŧŀǳǘ Ǉƭǳǘƾǘ ŀŘƳŜǘǘǊŜΣ ǉǳΩŜƴ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜ ƴƻǳǎΣ ǳƴŜ ŀƭŎƘƛƳƛŜΣ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ 

opère, en nous obligeant à nous distendre constamment. Alors, acceptant ceci, les idées- qui 

sont une constante en notre vie- ǎŜǊƻƴǘ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴ ŘƻǳǘŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŜǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ŝǘ Řǳ 

ǘŜƳǇǎΣ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ŘΩƛƴƴƻƳōǊŀōƭŜǎ Ŝǘ ƛƴǎƻǳǇœƻƴƴŀōƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǊȅǘƘƳŜǎΦ 9ƴ  ŎŜǘǘŜ 

ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜΣ ŎŜƭŀ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊŀ ŘŜǎ ŎƘŀƳǇǎ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘƛƭŀǘŞǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire  

que les créativités, simplement physiques, évoqueront des  conditions émotionnelles ou des 

particularités psychiques et que le champ émotionnel, à son tour, éveillera des échos du plan 

mental suggérant, en certaines occasions, des expériences spirituelles de haute 

transcendance. 

      bƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŘƛǊŜΣ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ ǇŀǊƭŀƴǘΣ ǉǳŜ  ƭŜ ŎƘŀƳǇ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ 

absolument neutre, car les images qui surgissent ou qui sont évoquées durant le processus 

imaginatif ne sont que des énergies déviques, provisoirement alimentées et prêtant leur 

ŎƻƴŎƻǳǊǎ ŀǳȄ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ   ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ƎŞƴŞǊŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǎǳŎŎŜǎǎƛŦǎ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ 

humain. Nous pouvons donc déduire de tout ceci,  en accord avec ces conclusions,  que 

ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴ Şǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŘŜǾŜƴǳ ƻōƧŜŎǘƛŦ ƎǊŃŎŜ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ŎŜǎ 

énergies angéliques ou déviques, mystérieusement vivifiées et dynamisées, en chaque portion 

ƛƴǘƛƳŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭΩŜǎǎŜƴŎŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ǾƛŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ 

synchronique  humano-ŘŞǾƛǉǳŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ  ƭΩƘƻƳƳŜ ǳǘƛƭƛǎŜΣ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ƭŀ Ǉƭǳǎ 

ƎǊŀƴŘŜ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ǘŜƳǇǎ ƭŀ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŎǊŞŀǘǊƛŎŜ  ǎǳǊƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ŎŜǎ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΦ [ΩŀƴƎŜ 

ƻǳ ŘŞǾŀ ǎŜ ƭƛƳƛǘŜ Ł ƭΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊΣ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊΣ Ŝƴ ŦƻǊƳŜ ƻōƧŜŎǘƛǾŜΣ ǾƛǎƛōƭŜ Ŝǘ Ŏonceptuelle, 

ŎǊŞŀƴǘ ŀƭƻǊǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƛƴŦƛƴƛ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎΣ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳǎŜƳŜƴǘ 

disposées et assemblées, produiront : 

a) Le cadre de vie individuelle. 

b) Le cadre de vie familiale. 

c) Le cadre de vie professionnelle. 

d) Le cadre de vie groupale. 

e) Le cadre de vie  sociale des nations. 

    [ΩŞǘǳŘŜ  ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜ ŎŜǎ ŎŀŘǊŜǎ ŘŜ ǾƛŜΣ ƻǳ ŜŦŦŜǘǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ŎǊŞŞǎ ǇŀǊ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ 

nous présentera une idée plus concrète  de la signification intime et de ses conséquences sur 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ 

  Regardons : 

 

Les cadres de vie individuelle. 
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Ils sont la base structurelle de la société humaine en son ensemble. Ils se forment dans 

ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ǉǳΩŀ ƭΩƘƻƳƳŜ Ł La!DLb9wΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire dans sa capacité à élaborer des états de 

conscience pour les transmettre Ł ƭΩŞǘƘŜǊ ƻǳ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ǉǳƛ ƭŜǎ ŜƴǾŜƭƻǇǇŜΣ ƭŜǎ 

caractérise et les vivifie. 

    Ces états de conscience dépendent, ainsi que nous le vîmes précédemment, de 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ Ŝǘ ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜǳȄ ƭŜǎ Ŏƻƴœƻƛǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴ ƴƛǾŜŀǳ 

déterminé : physique, émotionnel ou mental, suivant les lois universelles de vibration. La 

ǾƛōǊŀǘƛƻƴ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜΣ ŎΩŜǎǘ Ł ŘƛǊŜ ǎǳǊƎƛǎǎŀƴǘ ŘΩǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭΣ ŜȄǇƭƛǉǳŜ 

ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴΦ Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ  ŘŜ ǊŜconnaître, à ce sujet, 

ǉǳŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŦŀŎǳƭǘŞ ƛƴƘŞǊŜƴǘŜ Ł ƭŀ ǊŀŎŜ ƘǳƳŀƛƴŜ Ŝǘ ŜƳǇƭƻȅŞŜ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ 

ƭΩƘƻƳƳŜΣ  ǎŀƴǎ ǉǳŜ ŎŜƭǳƛ-ci en soit conscient. Mais nous devons admettre que cette faculté, 

intelligemment utilisée, pourrait constituer la base angulaire pourla création de zones 

ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ  ŎƻǊǊŜŎǘŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ et celle de grandes avenues pour un ordre social 

ƴƻǳǾŜŀǳΦ 5ƻƴŎΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŘƛǊŜ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ  ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴǎ ŘΩƛŘŞŜǎ ŎƻǊǊŜŎǘŜǎ ƻǳ ƴƻƴΣ 

souhaitables ou non, constituent un pouvoir psychique qui enveloppe notre planète, lui 

Řƻƴƴŀƴǘ ǎƻƴ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ  ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƭŜǉǳŜƭΣ ŜȄŀƳƛƴŞ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ƻŎŎǳƭǘŜ Ŝƴ 

utilisant la clairvoyance, apparaît comme une véritable ENTITE PSYCHIQUE dont la  structure 

moléculaire- ǎΩƛƭ Ŝǎǘ possible de la présenter ainsi- ǎŜ ƴƻǳǊǊƛǘ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ŎΩŜǎǘ-

à-dire des états de conscience des hommes.  

     La compréhension de cette idée oriente vers des mondes invisibles ou subjectifs 

ŘŜǎǉǳŜƭǎ ƴƻǳǎ ǎŀǾƻƴǎ ǘǊŝǎ ǇŜǳΣ ŎŜŎƛ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘΩŀŎŎŜǇǘŜǊ ŎƻƳƳŜ ƭƻƎƛǉǳŜ ƭΩƛŘŞŜ ǉǳŜ ƭŀ ŦƻǊƳŜ 

psychique de cette ENTITE est une construction planifiée, réalisée par les Dévas supérieurs de 

chacun des trois premier plans de la Nature et secondés, en leur labeur par un nombre 

ƛƴŎǊƻȅŀōƭŜ ŘΩŜƴǘƛǘŞǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎ ƳƛƴŜǳǊǎΦ /Ŝǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ǎΩŀǇǇǊƻǇǊƛŜƴǘ  ƭŜǎ ƳƻƭŞŎǳƭŜǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎ 

ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ŎŜƭƭŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ǾƛōǊŀǘƛƻƴǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ƭŜǎ ŎƻƴǾŜǊǘƛǎǎŜƴǘ Ŝƴ ŦƻǊƳŜǎ 

éthériques et les introduisent, sous la direction des Grands Dévas constructeurs, dans la  

structure moléculaire de la Grande ENTITE PSYCHIQUE PLANETAIRE, centre mystique de 

toutes les imaginations humaines. 

      La persistance de cette ENTITE PSYCHIQUE, créée par les imaginations humaines et les 

activités déviques, constitue un aspect défini de la réguƭŀǘƛƻƴ Řǳ ƪŀǊƳŀ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ 9ƭƭŜ Ŝǎǘ 

ƭΩƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŎŀǳǎŀƭŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ŘŜǎǘƛƴ ŘŜǎ Ŧƛƭǎ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŀ ±ƻƭƻƴǘŞ ƛƴŞōǊŀƴƭŀōƭŜ Řǳ 

Seigneur du Monde, et donc utilisée par les Seigneurs du karma Lesquels, ajustent la balance 

de la vie planétaire et  celle de chacun des êtres humains, en accord avec la qualité des apports  

ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ŎǊŞŞǎ ǇŀǊ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘȅƴŀƳƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇǊƻŘƛƎƛŜǳǎŜ ŘŜǎ ŘŞǾŀǎ ǾƛǾŀƴǘΣ ǎŜ 

ƳƻǳǾŀƴǘ Ŝǘ ŀȅŀƴǘ ƭΩşǘǊŜ Ŝƴ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ±ƛŜ ŘŜ 5ƛŜǳΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ Il 

ȅ ŀ ŘƻƴŎΣ ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ŎƻƴŎƻǊŘŀƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜ Ŝǘ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ 

ƪŀǊƳŀΣ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ƻōŞƛǘ Ł ŘŜǎ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŜ ƪŀǊƳŀ Ŝǎǘ 

la mesure exacte, ou la représentation vivante de ces états de conscience. 

      Ici, juste à ce point, il y a une explication rationnelle, logique et scientifique dans le fait 

ƻŎŎǳƭǘŜ ǉǳŜ ƭŀ Y!wa! Ŝǎǘ W¦{¢L/9 Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŀǳǎǎƛ ǉǳΩƛƭ ŜȄǇǊƛƳŜΣ Ł ŎƘŀǉǳŜ ƛƴǎǘŀƴǘΣ ƭΩŜȄǉǳƛǎŜ 

ōƻƴǘŞ ŘΩǳƴ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜ ǉǳƛ ŜǎǎŀƛŜ ŘŜ ǎŜ ǊŞǾŞƭŜǊΣ  au cours du temps, en   déposant 

Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊ ƘǳƳŀƛƴ  ŘŜǎ ǉǳŀƭƛǘŞǎ  ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ƴƻōƭŜǎΦ [Ŝǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄΣ ǎǳǊƎƛǎ Řǳ 

choc  des  états de conscience contre le plan organisé de la Vie et formulés sous  la forme  
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imaginative, pourront  se solutionner en utilisant simplement, avec créativité  et conscience, 

la faculté représentative ; employant pour ceci « ƭŀ ŦƻǊŎŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ Řǳ ŎǆǳǊ qui provoquera, 

Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ǇƻǎƛǘƛŦǎ ǉǳƛ ŜȄƛƎŜƴǘ ǳƴ ƻǊŘǊŜ ǎƻŎƛŀƭ 

juste et correcǘΦ /ΩŜǎǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ǉǳŜ ƭΩƛŘŞŜ ŜȄǇƻǎŞŜΣ ƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ ǎƛŝŎƭŜǎΣ ǇŀǊ tŀǳƭΣ ƭΩ!ǇƾǘǊŜ 

LƴƛǘƛŞΣ ǎŜǊŀ ŎƻƳǇǊƛǎŜ ƭƻǊǎǉǳΩLƭ Řƛǎŀƛǘ ΧƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǎǘ ŎŜ ǉǳΩƛƭ ǇŜƴǎŜ Ŝƴ ǎƻƴ ŎƻŜǳǊΧ! Il ne 

ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ Ŝƴ ǊƛŜƴ ƭΩƛƴǘŜƭƭŜŎǘ ŎƻƳƳŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΣ Ƴŀƛǎ ƛƭ ǇŀǊƭŜ Řǳ ŎǆǳǊΣ 

lieu sacré dans lequel la justice divine a son sanctuaire secret et depuis lequel,  

mystérieusement, elle évoque et ordonne les groupes déviques, afin de créer les milieux 

ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

      Même si au début de ce thèmŜ ǘǊŝǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ƴƻǳǎ ƧǳƎƛƻƴǎ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ 

physique, émotionnelle ou mentale, nous ne le faisions pas dans le sens de la conceptualiser 

comme créations, en chacun de ces niveaux, mais pour établir une différence de niveau entre 

les états de consciŜƴŎŜ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ŞǘŀōƭƛǊ ƭŜ ŘŜƎǊŞ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ 

ŎŜƴǘǊŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ !ƭƻǊǎΣ  ŎƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘΣ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ  ŎƻƳƳŜ 

ƴŜǳǘǊŜ Ŝǘ  ƻōǎŜǊǾŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ƛƴŎƭǳǎ Řŀƴǎ ǳƴ ƻǊŘǊŜ 

complètement nouveau : comme canalisatrice  des états de conscience humains qui 

ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƛŜƴǘΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ ŎǆǳǊΣ ŎŜ ǉǳŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƴƻǳǎ  ŘŞŦƛƴƛǎǎƻƴǎ ŎƻƳƳŜ 

imaginations. 

    Mais, laissant de côté ces degrés de conscience évolutive, nous devrons considérer que 

chaque être humain sera, psychologiquement parlant, ce que sont ses états de conscience 

ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎΣ ǎŜǎ ƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŎŜΣ ƧǳǎǉǳΩŁ  ǎƻƴ ŀǊǊƛǾŞŜ Ł ƭŀ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ ƭƻƎƛǉǳŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ : que 

chacun imaginera ou effectuera  spontanément les représentations subjectives ou objectives 

de son environnement, en accord avec ses tendances psychologiques naturelles et ses 

ŀǇǘƛǘǳŘŜǎ ƛƴƴŞŜǎΦ aŀƛƴǘŜƴŀƴǘΣ ƴƻǳǎ ŘŜǾƻƴǎ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ sept particularités 

psychologiques définies marquées par un type spécial de Rayon2 en accord avec le modèle 

ŀǊŎƘŞǘȅǇŀƭ  ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ŘǳǉǳŜƭ ƴƻǘǊŜ ǇƭŀƴŝǘŜ Ŧŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜΦ /Ŝǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞǎ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎ 

déterminent les genres humains suivants : 

1) [Ŝ tƻƭƛǘƛŎƛŜƴΣ ƭŜ [ŜŀŘŜǊ ŀǇǘŜ Ł ƎƻǳǾŜǊƴŜǊΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.Χ...1° Rayon 

2) [Ŝ wŜƭƛƎƛŜǳȄΣ ƭΩ9ŘǳŎateur qui aide à développer la conscience ƘǳƳŀƛƴŜΧΧΦΦΦΧ2°Rayon 

3) Le Philosophe qui répond à la Loi occulte des formes subjectives de la VieΧΧΦ3°Rayon 

4) [Ω!ǊǘƛǎǘŜǉǳƛ ŎǳƭǘƛǾŜ ƭŀ ōŜŀǳǘŞ ŎƻƳƳŜ ōŀǎŜ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦ........4°Rayon 

5) Le Scientifique  qui expérimente concrètement sur les choses de la NatureΧΧ5°Rayon 

6) Le Dévot, ou  mystique qui voit la Main de Dieu dans toutes les choses de  

ƭŀ bŀǘǳǊŜΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΧΧΧΧΦΦ6°Rayon                                         

7) [Ω hǊƎŀƴƛǎŀǘŜǳǊ ƻǳ aŀƎŜΣ ǉǳƛ ŜǎǎŀƛŜ ŘŜ ǎŜ ǊŜƴŘǊŜ aŀƞǘǊŜ ŘŜ ƭΩhǊŘǊŜ ŎǊŞŞe  

se trouvant Ł ƭŀ ōŀǎŜ ǉǳŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ŎȅŎƭƛǉǳŜΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦтϲ wŀȅƻƴ 

       !ȅƻƴǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ł ƭΩŜǎǇǊƛǘΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƴƻǳǎ ŜȄŀƳƛƴƻƴǎ ŎŜǎ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴǎΣ ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ wŀȅƻƴ 

est une Entité dévique qui met en mouvement un courant défini de Vie universelle et que 

ŎŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ŘŜ ±ƛŜ ŜǎǘΣ Ŝƴ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎΣ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘΩǳƴ ŘŜǎ {ŜǇǘ [ƻƎƻǎ 

planétaires, Seigneurs des « sept planètes sacrées » lesquelles, personnifient, en temps et 

                                                           
2 2 Les Sept Rayons sont des courants de vie incarnant les qualités caractéristiques de la Divinité, exprimées à 
travers Sept  logos planétaires et à travers les Sept Plans de la Nature. 
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Ŝƴ ŜǎǇŀŎŜΣ ƭΩǳƴŜ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜs Sept qualités spirituelles du Logos Solaire, considérant 

CELUI-CI, malgré son éminente nature cosmique, comme une Entité psychologique en 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΦ Lƭ ǎŜǊŀ ƭƻƎƛǉǳŜ ŀƛƴǎƛ ŘΩŀŘƳŜǘǘǊŜ- par analogie-  que les énergies 

déviques des Sept Rayons  aŦŦŜŎǘŜƴǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ŘŞŦƛƴƛǎǎŀƴǘ ƭŜǎ ǘȅǇŜǎ 

psychologiques humains de la même façon que ceux -ci affectent la qualité destructive de 

leurs  imaginations particulières. 

Le fait même,  que notre Traité ait un rapport très  spécial avec les vies angéliques, 

ŜƳǇşŎƘŜ ǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞǎ ǘǊŝǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ŘŜǎ wŀȅƻƴǎΦ 

tƻǳǊ ƴƻǘǊŜ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴΣ ƛƭ ƴƻǳǎ ǎŜǊŀ Ǉƭǳǎ ǳǘƛƭŜ  ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ {ŜǇǘ 

IƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ !ƴƎŞƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ- Hiérarchies porteuses des énergies des Rayons- et de 

les assimiler aux qualités psychologiques de chaque type  de conceptions mentales 

humaines , afin de déterminer, par  ceci, la grande hégémonie  existant entre les Anges et 

ƭŜǎ IƻƳƳŜǎ ŜǘΣ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ fraternité de relations entre les deux 

ŎƻǳǊŀƴǘǎ ƳȅǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ  /Ŝǎ ōŀǎŜǎ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘΣ ƭƻƎƛǉǳŜƳŜƴǘΣ 

contenir les points suivant : 

1)  La reconnaissance de la Fraternité humano-dévique ainsi que des points de contacts 

ƳŀǊǉǳŞǎ ǇŀǊ ƭŀ [ƻƛ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎƻƭŀƛǊŜΦ 

2)  [ΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŀŘŞǉǳŀǘǎ  ŘŜ ŎŜǎ ŘŜǳȄ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘŜ ǾƛŜ ŘƛǾƛƴŜ 

Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜǎ wŀȅƻƴǎΦ 

3)  Le développemŜƴǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘǳǉǳŜƭ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ǎŜ ŎƻƴǾŜǊǘƛǘ Ŝƴ ǳƴŜ 

ŦƻǊƳŜ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ ǾŀƭŀōƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ŎŜ ǉǳŜ 

techniquement nous définissons par ǾŀƭŜǳǊǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

4)  La compréhension de ce que tout milieu individuel, familial, groupal ou social est 

ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǳƴŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΦ 5Ŝ ƭŁΣ ƭΩŀŘŀƎŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ōƛŜƴ Ŏƻƴƴǳ :le karma 

ƻǳ ŘŜǎǘƛƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

   [ΩŞǘǳŘŜ ŀƴŀƭȅǘƛǉǳŜ ŘŜ ŎŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜǾǊŀƛǘ ƴƻǳǎ ǊŀǇǇǊƻŎƘŜǊΣ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ ǇƭǳǎΣ Řǳ Ƴƻƴde 

des Dévas et nous faire reconnaître, comme valide et essentielle, la constante psychologique 

qui dirige notre Traité, dans le sens de considérer que  ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎǳƛǘ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴΣ comme ce 

ǉǳΩŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘ ƴƻǳǎ ŀŦŦƛǊƳƛƻƴǎ ƭƻǊǎǉǳŜ ƴƻǳǎ Řƛǎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƭΩŞƴŜrgie suit la pensé et ce, 

même  si nous établissons  la différenciation que  la pensée organisatrice et culte de 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ŝǎǘ ƭŜ ŦŀŎǘŜǳǊ ǉǳƛ ŘŜǾǊŀƛǘ ŎƻƴŘǳƛǊŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ǎŜƴǘƛŜǊ ŘŜ ƭŀ ŘǊƻƛǘǳǊŜΣ ŘŜ 

ƭΩƻǊŘǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΦ 

   

 

Ce qui est à retenir,  dans notre investigation ésotérique,  est la tentative délibérée de 

trouver les points de confluence des activités psychologiques humaines avec les courants 

ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ Ŝǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŁΣ ŞǘŀōƭƛǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ Ǉossibles en ce qui concerne 

la ŎƭŀǊǘŞ Ŝǘ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ  ŘŜ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴΦ 9ǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ  ǉǳΩǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻŎƛŀƭΣ 

Řŀƴǎ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ Ŝǎǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ ƴƻǳǊǊƛŜǎ - pour ainsi 

dire- des  énergies éthériques manipulées par les Dévas, nous allons maintenant étudier 

comment ces relations sont effectuées : 
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a)  Par similitude de vibrations ou gamme de sons spirituels établis entre les hommes et 

les Dévas. 

b)  tŀǊ ǊŀŘƛŀǘƛƻƴ ŎƘǊƻƳŀǘƛǉǳŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire par les effets des couleurs dans la création de 

milieux particuliers ou sociaux du monde.  

c)  tŀǊ ƭŀ ōŜŀǳǘŞ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜ ƭŀ 

structure des formes ambiantes. 

 

Ainsi que nous le voyons, nous nous trouvons encore avec  les trois versants du Grand 

Triangle de la Création universelle qui  se basent sur : 

a)     Le Son    =Volonté créatrice         A 

b)     La couleur    =Amour inclusif             U 

c)     La forme géométrique  = Intelligence active      M 

que nous avons déjà examinés en divers phases de notre investigation occulte. 

     [Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ƘŜǊƳŞǘƛǉǳŜ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ŀƴŀƭƻƎƛŜǎ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘΩŀƭƭŜǊ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘ Řŀƴǎ 

ce Traité Esotérique sur les Anges et de percevoir, de plus en plus clairement, en nos vies 

ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜǎΣ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ Řǳ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 

YŀǊƳƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ Ŝƴ ŎŜ  ƭƛŜǳ ƻŎŎǳǇŞ ǇŀǊ ƭǳƛ-même, dans 

ƭŀ ǾŀǎǘŜ ǎǇƘŝǊŜ ŘŜ ƭŀ /ǊŞŀǘƛƻƴΣ Ŝǎǘ ƴǳŀƴŎŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ǎǇƻƴǘŀƴŞ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴΣ ǇŀǊ ƭŀ 

qualité du Rayon distinctif de son évolution spirituel et par la quaƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ  ǉǳΩƛƭ 

ǎŜǊŀ ŎŀǇŀōƭŜ ŘŜ ŎǊŞŜǊ Ŝƴ ǎƻƴ ŜƴǘƻǳǊŀƎŜΣ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ  ǉǳƛΣ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜΣ 

constitue le contexte social duquel il participe, que celui-Ŏƛ ǎƻƛǘ ŦŀƳƛƭƛŀƭΣ ƭƻŎŀƭΣ ƎǊƻǳǇŀƭΧŜǘŎΦ  

[ΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ǉǳŜƭƭŜ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ǎƻƴ ŞǾƻlution personnelle, contribuera toujours, par ces réalités 

ŜȄǇǊŜǎǎƛǾŜǎΣ Ł ŎǊŞŜǊ ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ǎƻŎƛŀƭŜ Řǳ ƳƻƴŘŜΦ 9ƴ ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘΣ ƛƭ ǎŜǊŀ ƭŜ ŎǊŞŀǘŜǳǊ ŎŀǇŀōƭŜΣ 

ǇŀǊ ǎŜǎ ŀǇǘƛǘǳŘŜǎ ƛƴƴŞŜǎ Ŝǘ ǎŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ƛƳŀƎƛƴŀǘƛǾŜǎΣ ŘΩŜƳōŜƭƭƛǊ ƭŀ ǾƛŜ Ŝƴ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ 

ou dŜ ƭΩŜƴƭŀƛŘƛǊ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘŞǘǊǳƛǊŜΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ- provenant de sa nature 

inférieure- si profondément enracinées.  

 

[ΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŀƳƛƭƛŀƭ 

[ŀ ŦŀƳƛƭƭŜ Ŝǎǘ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴΦ ! ǘǊŀǾŜǊǎ ŜƭƭŜΣ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ǎŜ ŦƻǊƳŜ 

pour approfondir de plus en plus, en lui-ƳşƳŜΣ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ ƳŀǊǉǳŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŀƳƻǳǊΣ ƭŀ 

responsabilité et le désir de bien pour les personnes près desquelles il vit. Lƭ ǎΩŀǇǇǳƛŜ 

ǇǊŜƳƛŝǊŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ƭƻƛ ŘŜ ǇƻƭŀǊƛǘŞ ŜǘΣ  ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ ƭŀ ŦŜƳƳŜ ǉǳƛ ƭŀ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘΣ Ŝƴ ŜǎǇŀŎŜ 

Ŝǘ Ŝƴ ǘŜƳǇǎΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘΣ Řŀƴǎ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ǳƴƛŦƛŎŀǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜΦ [Ŝǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ǉǳƛ 

naîtront seront la représentation authentique  du second aspect de la Divinité, leur mission 

Şǘŀƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ  ŎŜƭƭŜ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴŜ ƘŀǊƳƻƴƛŜ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ Řǳŀƭ  ǎǳǊ ƭŜǉǳŜƭ ǎŜ 

ōŀǎŜ  ŎŜǘǘŜ ǇƻƭŀǊƛǘŞΦ vǳŜ ŎŜŎƛ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜ ƻǳ ƴƻƴΣ ŘŞǇŜƴŘǊŀ Řǳ ŘŜƎǊŞ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǘŜȄǘŜ  

familial, tenant compte que les races du futur- Řƻƴǘ ƭŜ ōǳǘ ǊŜŎƻƴƴǳΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ 

Ŝǎǘ ƭΩşǘǊŜ 9b5whDLb9-  ŘŜǾǊƻƴǘ ŘΩŀōƻǊŘ ǇŀǎǎŜǊ ǇŀǊ ǳƴŜ ǇƘŀǎŜ ǇǊƻƭƻƴƎŞŜ ŘŜ ǇŀǊŦŀƛǘŜ ƘŀǊƳƻƴƛŜ 

familiale dans laquelle- et pareil au processus de la Création Universelle- ƭΩƘƻƳƳŜ ǎŜǊŀ ƭŀ 

représentation de Dieu- Père, que la femme sera une parfaite et digne représentante de 

ƭΩŀǎǇŜŎǘ aŝǊŜ-Esprit-Saint de la Nature et que les enfants, sans distinction de sexes, seront, 
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Řŀƴǎ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ ŘŜ ƭΩ!ƳƻǳǊ Υ ƭΩŀǎǇŜŎǘ Cƛƭǎ ŘŜ ƭŀ 5ƛǾƛƴƛǘŞΣ ŘΩŀǳǘƘŜƴǘƛǉues représentants 

ŘŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǎǘŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ /ǊŞŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ŀΣ Řŀƴǎ ƭŀ ±ƛŜ  ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ǎƻƴ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ 

sensible et la plus parfaite. 

      bƻǳǎ ǎŀǾƻƴǎ ǘƻǳǘ ŎŜŎƛΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩƛƴǎƛǎǘŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ƭŀ ¢ǊƛƴƛǘŞ 

ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ ǉǳƛΣ Řŀƴǎ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƭŜ ŎƻƳƳŜ modèle de vie sociale, trouve  son 

ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŎƻƳǇƭŝǘŜ  Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ tƻǳǊǘŀƴǘΣ  ƛƭ serait bon que nous 

ŜȄŀƳƛƴƛƻƴǎ ŎŜǘǘŜ ƛŘŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ƻŎŎǳƭǘŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƴƻǳǎ Ŝǎǎŀȅƛƻƴǎ ŘŜ ŘŞŎƻǳǾǊƛǊ  ŎŜ ǉǳΩŜǎǘ 

ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ  Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǎƻŎƛŀƭ ǇƻǊǘŞ ǇŀǊ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ Ł 

travers la famille. Faire référence à celle-ci, deǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ ƴƻǳǎ ƻōƭƛƎŜǊŀ Ł ŀƴŀƭȅǎŜǊ 

ŎŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳ Ŝǘ  Ł ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ 

karmiques coïncidant fatalement- Ł ŎŜ ǉǳΩƛƭ ǇŀǊŀƞǘ- Řŀƴǎ ƭΩŀƳƻǳǊ ŘΩǳƴ ƘƻƳƳŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ŦŜƳƳŜΣ 

sur la base du mariage et dans les nombreuses conséquences de faits qui mènent 

irréversiblement  à ce point crucial, dans la vie des êtres humains. Il nous faudra aussi 

ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ ǉǳƛ ƛƴǘŜǊǾƛŜƴƴŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƳŜƴŀƴǘ  Ł ǳƴŜ ǳƴƛƻƴ 

matrimoniale, sans avoir besoin de remonter à des causes précédentes provenant quelques 

fois de très lointaines époques de la vie planétaire et qui, il semblerait, constituent des 

constantes  Řŀƴǎ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŦŀƳƛƭƛŀƭŜ ƻǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƪŀǊƳƛǉǳŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǉǳŜƭ- et sans 

ǉǳΩŀǇǇŀǊŜƳƳŜƴt  la décision individuelle ait un rôle à jouer ou alors pas très important- les 

Ŧŀƛǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ  ǎŜ ǎǳŎŎŝŘŜƴǘΣ ǎƛ  ƳȅǎǘŞǊƛŜǳǎŜƳŜƴǘΣ ǉǳŜ ƭΩǳƴƛƻƴ Řǳ ŎƻǳǇƭŜ 

se  convertit en un fait totalement social et non simplement en un acte de décision particulière 

et individuelle.  

      Dans mon livre [! IL9w!w/IL9Σ[9{ !bD9{ {h[!Lw9{ 9¢ [ΩI¦a!bL¢9, (Editoriale Kier 

de Buenos Aires),  je rapporte un cas, lu à la lumière astrale des évènements planétaires, dans 

lequel apparaissent deux êtres humains, ǳƴƛǎ ǎƛ ŞǘǊƻƛǘŜƳŜƴǘΣ Ǿǳǎ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭΣ ǉǳΩƛƭǎ 

renaquirent  ensemble à travers les époques, de très nombreuses fois constituant la majorité 

des fois, des unions matrimoniales si parfaites, du point de vue social, que leur vie personnelle 

était une ŀǳǘƘŜƴǘƛǉǳŜ  ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ¢ǊƛƴƛǘŞ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ǉǳƛ ǊŞƎƛǘ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 

Naturellement, ces cas sont très rares et, ainsi que nous pourrons apprécier dans la 

ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴ  ŘŜ ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ǎƻŎƛŀƭŜ ǉǳƛ ƴƻǳǎ ŜƴǘƻǳǊŜΣ ƭŀ ǾƛŜ ŦŀƳƛƭƛŀƭŜ Ŝǎǘ ŜƴŎƻǊŜ ǘǊŝǎ 

imparfaite car il existe, dans le sein de celle-ci, beaucoup de tensions émotionnelles et de  

ƎǊŀƴŘŜǎ ŘƛǾŜǊƎŜƴŎŜǎ ŘΩƻǇƛƴƛƻƴǎΦ  [ΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƳƻŘŝƭŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŦŀƳƛƭƛŀƭŜ Ŝǘ 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƳƻŘŝƭŜ ƎŞƴŞǊŀƭ ƻǳ ǎƻŎƛŀƭ  ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ    ŘŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ  ǘǊŝǎ ƛǎƻƭŞǎ Ŝǘ ǎƻƴt 

ŜƴŎƻǊŜ  ǘǊŝǎ ŞƭƻƛƎƴŞǎ ŘŜ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ Regardée depuis 

ƭΩŀƴƎƭŜ ƻŎŎǳƭǘŜΣ ŎŜǘǘŜ ƛƴŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŎƻǊǊŜŎǘŜ  ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŦŀƳƛƭƛŀƭŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ  ǳƴ ƴƛŘ 

ŘŜ ŘƛǎŎƻǊŘŜǎΣ ŘŜ ƳŞǎŜƴǘŜƴǘŜǎ Ŝǘ ŘΩƛƴŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ ǉǳƛΣ fatalement, et par un 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ǎǇƻƴǘŀƴŞŜΣ ŀǊǊƛǾŜƴǘ Ł ƭΩŞǘƘŜǊ  ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘΣ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ŀƭƻǊǎΣ Ł 

ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŞǾƛǉǳŜ ςà laquelle nous faisions référence antérieurementς  un nuage 

psychique obscure et désagréable qui se transforme inexorablement en ambiance sociale.  

      Lorsque nous ferons référence aux milieux familiaux du monde, nous devrons tenir 

compte des facteurs suivants : 

a) [ŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ƪŀǊƳƛǉǳŜ ŘŜ ŘŜǳȄ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ Řŀƴǎ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ŧŀƛǘ ǎƻŎƛŀƭΦ 

b)  La qualité spirituelle des Dévas assistant à cette décision. 
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c) [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ ǉǳŜ ŎŜǎ ŘŜǳȄ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ ƻƴǘ ƭŜ ŘŜǾƻƛǊ ŘŜ 

ǊŞŀƭƛǎŜǊΦ όƳƛǎǎƛƻƴ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ƛŎƛ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ƻŎŎǳƭǘŜΦύ 

 

      /ƘŀŎǳƴ ŘŜ ŎŜǎ ǘǊƻƛǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ  Ŝǎǘ ŀǊǊŀŎƘŞ  ŘΩǳƴ ǘǊƻƴŎ ŎƻƳƳǳƴ ǉǳŜ ƴƻǳǎ pourrions 

définir par ƪŀǊƳŀ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ auquel tout être ajoute sa petite part. Un des aspects les plus 

substantiels du processus karmique est le mariage dans le monde physique, basé sur le 

ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘΩŀƳƻǳǊ Ŝǘ ƴƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴǎ  ƘǳƳŀƛƴŜǎ ƛƴǳǘƛƭŜǎ. Ce sentiment génère, 

ǎǇƻƴǘŀƴŞƳŜƴǘΣ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ŦŀƳƛƭƛŀƭ ƛŘŞŀƭΦ /ŜŎƛ ŞǘŀƴǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘΩƻōǎŜǊǾŜǊΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ 

ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ ƭΩŜƴŎƘŀƞƴŜƳŜƴǘ ŘŜ Ŧŀƛǘǎ ǉǳƛ ŀƳŝƴŜƴǘ ŘŜǳȄ şǘǊŜ Ł ǳƴƛǊ ƭŜǳǊǎ ǾƛŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ƳŀǊƛŀƎŜΣ Ŝǘ 

à créer des enfants lesquels, à leur tour, continueront un processus  de vie sociale identique. 

!ǳ ǎǳƧŜǘ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜ ƻǳ ŘŞǾƛǉǳŜΣ Řŀƴǎ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ 

entourant ce fait principal, nous devrons constamment tenir compte de sa capacité à créer 

des situations sociales en accord avec des états de conscience humains, et de la façon 

impersonnelle et harmonieuse à travers laquelle les Dévas ajustent les états de conscience, 

ou imaginations, à un projet vital préalablement signalé par le Seigneur du karma, après  une 

lecture attentive des régistres akasiques de la Nature.   Les groupes angéliques, en multiplicité 

ŘŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎΣ ŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƴǘ ƭŜǳǊ ŘŜǾƻƛǊ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ŘŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ 

ǎƻŎƛŀƭŜǎ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ŎŜǘǘŜ ǾƻƭƻƴǘŞ ƪŀǊƳƛǉǳŜΣ  ǉǳΩƛƭǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜƴǘ Ƴŀƛs que, seuls, les Anges 

supérieurs sont aptes à comprendre. 

      9ƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ƛƭ ŀ ŞǘŞ  Ŧŀƛǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ǳƴŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ǎǇŞŎƛŀƭŜ ŘΩ!ƴƎŜǎ 

qui régissent la transformation des Archétypes- ou formes idéales des Races, des Espèces et 

des Règnes de la Nature. Dépendant de ceux-ci- et  en une catégorie très spécifique- certains 

Dévas enregistrent, Ŝƴ ƭŜǳǊǎ ǾƛŜǎΣ ƭŜǎ ŀǊŎƘŞǘȅǇŜǎ ŘŜǎ Ŧŀƛǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ǎƻŎƛŀǳȄ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ 

et, à travers un  processus de réajustement réellement incompréhensible pour nous, ils 

dignifient   considérablement les relations humaines entre  les  jeunes des deux sexes, 

ǇǊŞǇŀǊŀƴǘ ƭŜǳǊǎ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜǎ ǇƻǳǊ ŎŜ ƎŜƴǊŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŀƳƛƭƛŀƭΣ ǇǊŞƭǳŘŜ Ł ǳƴ ƳŀǊƛŀƎŜ 

ǇŀǊŦŀƛǘΣ Şǘŀōƭƛ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ƭΩŀƳƻǳǊ Ŝǘ  ŘŜ ƭŀ juste cohabitation. 

    Ces raisonnements pourront paraître romantiques ou fantaisistes, pourtant nous les 

ǇǊŞǎŜƴǘŜǊƻƴǎ ŎƻƳƳŜ ǘǊŝǎ ƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ŎŀǊ ƛƭǎ  ǊŞǎƻƭǾŜƴǘΣ ŘΩǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ŦŀœƻƴΣ ƭŜ ŘƛƭŜƳƳŜ ŘŜ ŎŜ 

grand évènement social dans lequel deux êtres humains dŞŎƛŘŜƴǘ ŘΩǳƴƛǊ ƭŜǳǊǎ ǾƛŜǎΣ ŀŦƛƴ ŘŜ 

vivre ensemble dans le sein de la société organisée que les entoure. Pour ce qui concerne la 

qualité de la mission spéciale  que ces deux êtres doivent réaliser, la vision exacte  de celle-ci 

et la capacité de la  réussir dépendront naturellement de leur évolution spirituelle, du 

ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ   ŘŜǎ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀŘŀǇǘŀōƛƭƛǘŞ ǇŀǊŦŀƛǘŜ Ł ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ ŘΩşǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜΦ 

bƻǳǎ ŘŜǾƻƴǎ ŘƛǊŜΣ Ł ŎŜ ǎǳƧŜǘΣ  ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ ŀǊǊƛǾŞŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŎƻǳǇƭŜ Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ 

Ǉƭŀƴ ŦŀƳƛƭƛŀƭΣ Ŝǎǘ ǎƛ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜΣ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ǉǳŜ 

ŘŜǇǳƛǎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŀƴƴŞŜǎΣ  ƭŜ ƪŀǊƳŀ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭǎ Řǳ ƳƻƴŘŜ ǎΩŜǎǘ 

assemblé afin que, coïncidant dans le temps sous la forme physique ŘΩǳƴ ƘƻƳƳŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

femme, des unions matrimoniales  correctes puissent constituées des stimulations occultes, 

Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ǎƻŎƛŀƭΣ  ŀƛŘŀƴǘ ŀƛƴǎƛΣ ǇŀǊ ƭŜǳǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭƛŜƴǎ ŦŀƳƛƭƛŀǳȄ Ǉƭǳǎ Ŝƴ 

ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ9ǊŜ bouvelle. 
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[Ω!ǘƳƻǎǇƘŝǊŜ tǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭΦ 

Dans les chapitres antérieurs de ce Traité, nous avons déjà fait référence aux Anges 

des professions. 

      Depuis des temps immémoriaux  ces Anges ont régi  un karma spécifique de 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ŎŜƭǳƛ ǉǳƛ ǎŜ ǊŀǇǇƻǊǘŜ Ł ƭŀ Ŧŀœƻƴ Řƻƴǘ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜ ǎŜǎ ŦŀŎǳƭǘŞǎ ǎǳǊ ƭŜ 

plan physique concernant le travail et les activités quotidiennes de caractère lucratif ou celles  

réalisées par plaisir. Certaines de ces activités proviennent du souvenir subconscient de vies 

passées et sont alimentées par la vibration des atomes permanents : physique, émotionnel ou 

ƳŜƴǘŀƭΤ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘŞŎƭƛƴŀƛǎƻƴǎ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎŜ  ƳŀƴƛŦŜǎǘŜƴǘ ǇŀǊ 

ŘΩƘŀōƛƭŜǎ  ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴŦƛƴ ǎƻƴǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘΩǳƴ ƎǊŀƴŘ ŜŦŦƻǊǘ Ŏƻƴtre les tendances 

ƛƴƴŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ǇƻǳǊ ŀŎǉǳŞǊƛǊ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ŜǘΣ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ 

ésotérique, elles constituent la ligne de  plus grande résistance imposée à un être humain dans 

le devenir de son destin karmique. 

      Donc, les faciƭƛǘŞǎ ƻǳ ƭŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞŜǎ ǇŀǊ ǳƴ şǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ Řŀƴǎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ 

ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ Ŝǎǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴǎ ŎƻǎƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ 

ƪŀǊƳƛǉǳŜ ŘŜǾŀƴǘ ŀōǎƻƭǳƳŜƴǘ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ 5ǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ 

ésotérique il y a une différence dans ƭŀ ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ şǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ŜȄŜǊœŀƴǘ ǳƴŜ 

ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ƎŀƎƴŜǊ ǎŀ ǾƛŜΦ [ΩŀƳōƛŀƴŎŜ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ ŎǊŞŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ 

personne qui  se sent bien dans son travail-ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƭƛƴŀƛǎƻƴ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛǉǳŜ ƻǳ 

ŘΩǳƴŜ ŦŀŎƛƭƛǘŞ ƛƴƴŞŜ ǇƻǳǊ sa réalisation-diffère considérablement de celle qui travaille avec 

dégout et sans aucun stimulant de caractère interne. Si nous considérions intimement ces 

deux cas, nous nous rendrions compte de la façon dont les Seigneurs du Karma, sur tous les 

niveaux Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ ŘŜǎ tǊƻŦŜǎǎƛƻƴǎΣ  facilitent la tâche des uns  et 

ŎƻƳǇƭƛǉǳŜƴǘ ŞƴƻǊƳŞƳŜƴǘ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎΦ  /ŜŎƛΣ ŀŦƛƴ ŘΩŀǊǊƛǾŜǊ Ł ƭŀ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ 

quelque chose, dans la vie de tout être humain, qui  lui facilite, ou au contraire  lui rend difficile 

ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜΣ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΦ 

      {ƛ ƭΩƻƴ ŎƻƴǘŜƳǇƭŜ ŎŜ ǇŀƴƻǊŀƳŀ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ǾƛŜ ǇǳǊŜƳŜƴǘ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜΣ ƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ 

raisons pour se sentir terriblement opprimé en  considérant ces grandes différenciations 

humaines, en ce qui se rapporte aux opportunités, aux capacités et aux activités 

ŎƻƴǘǊŀŘƛŎǘƻƛǊŜǎΣ Řŀƴǎ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴǎΦ .ŜŀǳŎƻǳǇ ǇŜƴǎŜǊƻƴǘΣ ǎŀƴǎ ŘƻǳǘŜΣ ǉǳŜ 

5ƛŜǳ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŀ WǳǎǘƛŎŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ŘƛǎŜƴǘΣ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴΣ ǘƻǳǘŜs  les religions de la 

ǇƭŀƴŝǘŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ  ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŘŜ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǇƻǳǊ ŘƻǳǘŜǊ ŘŜ {ŀ .ƻƴǘŞ infinie,  contemplant le 

panorama déprimant des injustices humaines  observées depuis le niveau social.Cette 

conception externe de la vie a donné lieu, à travers le temps, au phénomène de conscience 

reconnu comme athéisme. Les personnes  pensant ainsi ont absolument raison car, percevant 

les choses depuis le plan des apparences objectives et extérieures, elles ne peuvent  concevoir 

une Divinité de Justice qui donne Ł ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ǊŜŦǳǎŜ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎΦ 

      tƻǳǊǘŀƴǘΣ Ǿǳ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ƻŎŎǳƭǘŜΣ ƭŜǎ ŎƘƻǎŜǎ ǾŀǊƛŜƴǘ ŞƴƻǊƳŞƳŜƴǘ ŎŀǊΣ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ 

le principe des choses sous-jacentes est accepté, mais un formidable pouvoir de décision, 

ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƳşƳŜ ǳƴ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŜ ŎǊéer des situations individuelles, familiales et communales 

Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ǊŜŎƻƴƴǳΣ Ł ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΦ  aŀƛǎΣ ǇŀǊŎƻǳǊŀƴǘ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ƛƴŎƻƴƴǳŜ Ŝǘ ǎŜŎǊŝǘŜ Řǳ ǇŀǎǎŞ 

humain, que  chacun ne peut pas parcourir, il est possible de percevoir la mémoire occulte des 

âmes, et on assiste, quelquefois,  à un spectacle curieux : On voit que le mendiant 
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ŘΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Ŧǳǘ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘ ǳƴ ƘƻƳƳŜ ǊƛŎƘŜ ǉǳƛ ƴŜ ǎǳǘ Ǉŀǎ ǇǊƻŦƛǘŜǊ ŘƛƎƴŜƳŜƴǘ Řǳ 

ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŜ ǎŜǎ ǊƛŎƘŜǎǎŜǎ ƻǳ ǉǳŜ ƭΩƛƎƴƻǊŀƴǘΣ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǊŜƎŀǊŘƻƴǎ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ŀǾŜŎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞ ƭŜǎ 

connŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴŦŀƴŎŜΣ ŦǳǘΣ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǾƛŜ ƭƻƛƴǘŀƛƴŜΣ ǳƴ ƘƻƳƳŜ ŘŜ 

sciences intelligent qui utilisa égoïstement,  et seulement pour son propre bénéfice, son savoir 

scientifique. Un homme qui, dans le devenir professionnel est un raté  fut aussi, en des 

processus de vie antérieures, un expert notable, auquel sont refusées, dans le présent, 

ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƘŀōƛƭŜǘŞǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŀŦƛƴ ǉǳŜ ŘŜǎ  ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜǎ 

plus nobles, soient développées. 

      Peut-être direz-vous ǉǳŜ ŎŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǎƻƴǘ ǇǳŞǊƛƭŜǎ Ŝǘ ǉǳΩŜƴ ŜƭƭŜǎ-mêmes, elles ne 

ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ Ǉŀǎ ǳƴ ŀǊƎǳƳŜƴǘ ǾŀƭƛŘŜ ŘŜ ǇŜǊǎǳŀǎƛƻƴΦ aŀƛǎΣ ƴƻǳǎ ƴΩŜǎǎŀȅƻƴǎ Ǉŀǎ ŘŜ Ǿƻǳǎ 

ŎƻƴǾŀƛƴŎǊŜΣ ƴƻǳǎ ƴŜ Ŧŀƛǎƻƴǎ ǉǳŜ ŘΩŞƳŜǘǘǊŜ ŘŜǎ ƛŘŞŜǎΦ 

Esotériquement, nous avons fait des  recherches dans le passé de nombreuses âmes 

et, personnellement, nous sommes convaincus de la justice du karma- le karma étant, regardé 

ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ŀƴƎƭŜ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴΣ ƭŀ aŀƛƴ Řǳ {ŜƛƎƴŜǳǊ  ǘǊŀœŀƴǘ ƭŜ ŘŜǎǘƛƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ sans trop 

se préoccuper-  et ŎŜǘǘŜ ŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴ ƴΩŜƴƭŝǾe absolument rien à notre conviction sur Sa Bonté 

et Sa Justice infinies- pour tout ce qui concerne les évènements se réalisant dans le sein de 

ǎƻŎƛŞǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜΦ /ΩŜǎǘ ƭŀ ƳşƳŜ sainte  indifférence que nous adoptons envers les atomes 

insignifiants qui constiǘǳŜƴǘ ƴƻǘǊŜ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜΦ /ŜǘǘŜ ƛƴŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ƴΩŜǎǘ ǇƻǳǊǘŀƴǘ Ǉŀǎ 

ǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŀƳƻǳǊ ƻǳ ŘŜ ƧǳǎǘƛŎŜ ŜƴǾŜǊǎ ƴƻǘǊŜ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŎŜƭƭǳƭŀƛǊŜ ŎŀǊ ǉǳƛΣ Ǉƭǳǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ-

mêmes-ne souhaite que son corps, en la totalité de ses fonctions physiologiques, se comporte 

le plus harmonieusement et le plus correctement  possible Κ bƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ  ǎǶǊǎΣ ǎΩƛƭ  ǇƻǎǎŝŘŜ 

une conscience- ainsi que cela est dit occultement- ǉǳŜ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ Ŧƻƛǎ  ƭΩŀǘƻƳŜ ǎŜ ǎŜƴǘ 

incrédule en ce qui nous concerne. 

      Les imaginations, ǎǳǊƎƛǎǎŀƴǘ ŘΩŞǘŀǘǎ Ře conscience humaine, pour tout ce qui a trait 

aux professions exercées, constituent  les milieux professionnels sou ce que nous définissons 

comme ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴ.  Cet esprit, en sa totalité, est un Ange apte techniquement, 

psychologiquement et astrologiquement, à réaliser un Archétype de perfection à travers les 

êtres humains les plus habiles et les plus doués. Ainsi, tout type de profession exercée par un 

être humain, si celle-Ŏƛ Ŝǎǘ ŜȄŞŎǳǘŞŜ ǘŜƭƭŜ ǉǳΩŜƭƭŜ Řƻƛǘ ƭΩşǘǊŜΣ ǎǳōƛǊŀ ǳƴŜ ŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Ŝt sera de 

plus en plus parfaite en ses qualités expressives. Ceci est, en effet, le travail des Anges des 

tǊƻŦŜǎǎƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ ǆǳǾǊŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ ǘŜƳǇǎΣ ǎŜ ǊŜŦƭŝǘŜ Řŀƴǎ 

la création des corporations, des confréries ou associations  et dans les communautés 

ƘǳƳŀƛƴŜǎ ōŀǎŞŜǎ ǎǳǊ ŘΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴǎΣ ǎŀƎŜƳŜƴǘ ŘƛǊƛƎŞŜǎΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ƻŎŎǳƭǘŜǎΣ 

par les Esprits des Professions. 

 

Les atmosphères de groupes 

/ƘŀǉǳŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴΣ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜ ŘŜǎ ŎƻǊǇƻǊŀǘƛƻƴǎΣ ŘŜǎ jumelages, est 

ǊŞƎƛ ǇŀǊ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ ƻǳ 9ƴǘƛǘŞǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎΣ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳǎŜΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭΩŀǎǇŜŎǘ 

technique de la profession.  Cette idée nous présente les professionnels détachés de chaque 

branche, comme des personnes sensibles, en tel ou tel aspect, et capables de recevoir des 

instructions occultes  de la part des Anges de la Profession. En élevant notre mesure 

conceptuelle sur les communautés professionnelles, nous rencontrons le premier fait social 
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ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ Lƭ ƴŜ ǎΩŀƎƛǘ Ǉŀǎ ŘΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ƛǎƻƭŞǎΣ ǇƻǳǊ ŀǳǎǎƛ ǉǳŀƭƛŦƛŞǎ ǉǳΩƛƭǎ 

soient dans leurs professions, mais de la somme totale de tous les individus immergés en une 

parcelle particulière, dans le champ absolu des professions. 

Ces noyaux de pouvoir actif dans les milieux ǎƻŎƛŀǳȄ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ǎƻƴǘ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ 

ŎƻƴǘŀŎǘ ŘŞǾƛǉǳŜΣ ŜƴŎǊŀƎŜǎ ǇŀǊŦŀƛǘǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜǎΣ ŀǇǇƻǊǘŀƴǘ Ł ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ǳƴ 

dynamisme vital ǉǳƛ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊŀ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎΦ [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ 

associations et des corporations de caraŎǘŝǊŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ  Ŝǎǘ ŞǾƛŘŜƴǘŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞǎƻǘŞǊƛǎǘŜΦ 

Celui-Ŏƛ ŀǇǇǊŞŎƛŜΣ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŘŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴǎ ŜȄŜǊŎŞŜǎ ǇƻǳǊ ǎǳōǾŜƴƛǊ  

à ses propres besoins et aux besoins vitaux des familles, mais il les considère essentiellement  

comme un système fécond de rapprochements humains, dans la tentative naturelle et sociale 

ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ƧǳǎǘŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŜȄŜǊœŀƴǘ ǳƴŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

différentes corporations. 

   [ŀ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴ şǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ- ǊŜƎŀǊŘŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ occulte- est une invitation 

créatrice en sa vie, un point de mire de ses aptitudes naturelles ou un  centre de 

développement de ses capacités innées et ceci, même si le karma individuel ne va pas toujours 

Ŝƴ ŎŜ ǎŜƴǎΣ ŎŀǊ  ǇŀǊŦƻƛǎ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ ƴΩŜȄŜǊŎent pas  une profession à la hauteur de leurs  

souhaits ou de leurs compétences et, la lutte que doit alors  soutenir ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳ ŀŦƛƴ ŘŜ  

ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ǳƴ ǘȅǇŜ ŘŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴ ǉǳƛ ƴŜ ƭǳƛ Ǉƭŀƛǘ Ǉŀǎ ƻǳ ǇƻǳǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǉǳŀƭƛŦƛŞΣ 

ajoute aussi un problèmŜ ǎǳōǘƛƭ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜΦ 

    /ŜǘǘŜ ƭǳǘǘŜ Ŝǎǘ ƪŀǊƳƛǉǳŜ  ŜǘΣ  ǾǳŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ƻŎŎǳƭǘŜΣ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞΣ ǉǳΩƻƴǘ 

ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŘŞǾŀǎ ŘŜ ǾƛōǊŀǘƛƻƴǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳƛΣ 

par ordre de Rayon, de tendance interne ou de signe astrologique, devraient leur 

correspondre. En analysant plus profondément cette idée, au sujet des professions, nous 

voyons que toutes les corporations, sociétés ou noyaux humains poursuivant des objectifs 

identiques, ǉǳŜ ŎŜƭŀ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ǊŜƭƛƎƛƻƴΣ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ǎŎƛŜƴŎŜǎΣ ƭŀ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘƛŜΣ ƭΩŀǊǘ, 

ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜ ǎǇƻǊǘ  ŜǘŎΦΣ sont essentiellement des champs professionnels, dans lesquels 

chacun trouvera le procédé adéquat pour les énergies internes, quelque soit leur  niveau. Le 

ƪŀǊƳŀ Ŝǎǘ  ƭŜ ƎǊŀƴŘ wŞƎŜƴǘ Řǳ ŘŜǎǘƛƴ ƘǳƳŀƛƴΣ ŎŜƭǳƛ ǉǳƛ  ŀǘǘǊƛōǳŜ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ  

humaine nécessaire à chaque  profession ainsi que le degré de formation ou de hiérarchie en 

celle-ci. Il faut, à ce sujet, tenir compte de ce que nous avons dit  dans le second volume de ce 

Traité : chapitre VII- : Les Anges, Représentants des Professions Humaines Χη ǘƻǳǘ ǘȅǇŜ ŘŜ 

ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴǎΣ ŘŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƘǳƳōƭŜ Ł ŎŜƭƭŜ ŘŜ /ƘŜŦ ŘΩ9ǘŀǘ ŘΩǳƴ ǇŀȅǎΣ Ŝǎǘ ǊŞƎƛ ǇŀǊ ŘŜǎ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ 

ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜǎ ŘΩ!ƴƎŜǎ DŀǊŘƛŜƴǎ ,ces derniers étant les Agents mystiques des Seigneurs du 

karma qui extériorisent la Volonté de la Monade et qui, depuis les éthers les plus subtils, 

ǎǘƛƳǳƭŜƴǘ ƭŜǎ ŎŀŘǊŜǎ ŘŜ ǾƛŜ  ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ 

 

Les Milieux Sociaux des  Nations 

Puisque  tout type dΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻŎƛŀƭΣ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊΣ familial, professionnel, 

de groupe ƻǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǎǘ ǳƴ ǇǊƻŘǳƛǘ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜ ŜȄǇǊƛƳŞ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘΩŞǘŀǘǎ ŘŜ 

conscience, nous pouvons affirmer, en tout sens  logique, que chaque nation de la Terre est 

ǇǎȅŎƘƛǉǳŜƳŜƴǘΣ Ŝǘ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻŎƛŀƭΣ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜǎ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ 

de tous les habitants, Ŝǘ ŘŞŘǳƛǊŜ ŀƭƻǊǎΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ŎŜǘǘŜ ƛŘŞŜΣ ǉǳΩƛƭ Řƻƛǘ ȅ ŀǾƻƛǊ ǳƴŜ 9ƴǘƛǘŞ 
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psychique, de caractère dévique qui, utilisant  les élaborations physiques, psychiques ou 

mentales de tous les habitants de cette nation, déterminera ce que techniquement nous 

définissons comme « Esprit National η ŎΩŜǎǘ-à-dire ses particularités, ses singularités 

psychologiques, sa manière typique de penser Ŝǘ ŘΩŀŦŦǊonter les situations ainsi que la richesse 

ou la pauvreté du langage qui conditionne son degré  de civilisation et de culture. 

     Très subtilement et en accord avec des significations occultes échappant  totalement 

à notre modération mentale, le Déva proǘŜŎǘŜǳǊ ŘΩǳƴ Ǉŀȅǎ- ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘŞ 

ainsi- est aussi responsable  de la forme géométrique du territoire où se dessinent ses 

frontières, de la richesse ou de la pauvreté du sol national, de ses produits agricoles ou 

ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ Ŝǘ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎŎƛŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΣ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƴŀǘƛƻƴǎΦ /Ŝǘ !ƴƎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴƻƴ Ǉƭǳǎ ŞǘǊŀƴƎŜǊ Ł ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŜ 

politique ou gouvernementale régissant la vie de ses habitants ƭŜǎǉǳŜƭǎΣ ŎŜŎƛ Ǿǳ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ 

occulte et en accord avec la Loi du karma, sont la représentation authentique des  véritables 

ƴŞŎŜǎǎƛǘŞǎ ŘŜǎ ǇŜǳǇƭŜǎΦ /ŜǘǘŜ ŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴ ǇŀǊŀƞǘǊŀΣ Ł ƭΩŜȄŀƳŜƴ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜƭΣ ŎƻƳƳŜ ǘǊŝǎ ŘǳǊŜ Ŝǘ 

arbitraire. Peut-şǘǊŜ ǉǳŜ ƭŜ ƭŜŎǘŜǳǊ ǇŜƴǎŜǊŀ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƧǳǎǘƛŦƛƻƴǎΣ ŘΩǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ŦŀœƻƴΣ ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ 

des gouvernements despotiques, cruels ou malhonnêtes concernant la nation et que, par la 

ǇǊƻƳǳƭƎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƭƻƛ ŎȅŎƭƛǉǳŜ Ŝǘ ƪŀǊƳƛǉǳŜΣ ƛƭǎ ƻƴǘ Ǉǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜǊΦ Lƭ ƴŜ ǎΩŀƎƛǘ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜƳŜƴǘ 

pas de cela. Tout être intelligent et de bonƴŜ ǾƻƭƻƴǘŞ ǊŜŎƻƴƴŀƛǘ ǘǊŝǎ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ƭΩŀŎǘƛƻƴ 

correcte ou incorrecte, morale ou amorale, car il possède le sens qualificatif du Bien et du Mal 

plus ou moins développé. 

      Pourtant il faut dire, encore une fois, que le chercheur ésotérique reconnaît les causes 

occultes des évènements externes ordinaires et si,  par éthique ou par de parfaits sentiments 

humains, il expérimente une irrésistible tendance vers le Bien, luttant de toutes ses forces 

pour rétablir ses lois, ici sur la Terre, il reconnaît égalemeƴǘ ǉǳŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘΩǳƴ şǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ 

ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ƻǳ ŘŜ ǘƻǳǘ ǇŀȅǎΣ ƭŜ ŘŜǎǘƛƴ ŘŜ WǳǎǘƛŎŜ ǎΩŀŎŎƻƳǇƭƛǘ ƛƴŜȄƻǊŀōƭŜƳŜƴǘ- et 

ǉǳŜ ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ŜǎǎŀȅŜǊ ŘŜ ǊŞƻǊƛŜƴǘŜǊΣ ŘŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊΣ  

toutes les phases de leur accomplissement et développement. 

      Le chercheur ésotérique accepte, naturellement, face à tout fait ou circonstance, 

ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ ƛƳǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜ ǉǳƛ ǎǳǊƎƛǘ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ  ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ǎŜǎ ǊŀŎƛƴŜǎ ƪŀǊƳƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƳşƳŜΣ ǎΩƛƭ 

admet ǉǳŜ  ƭŜ ŘŜǎǘƛƴ ŘŜ ƧǳǎǘƛŎŜ Řƻƛǘ ǎΩŀŎŎƻƳǇƭƛǊΣ ǎŀ ǎŜƴsibilité interne et son sentiment intime 

de compréhension Σǎƛ  ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘ ŜƴǊŀŎƛƴŞ Ŝƴ ǎƻƴ ŎǆǳǊΣ ŦŜǊƻƴǘ ǉǳΩƛƭ se consacrera,  de 

toutes ses forces et par toutes ses capacités, à la noble tâche de   soulager  les maux provoqués 

parla façon incorrecte de gouverner un paysΦ /ΩŜǎǘ ǳƴ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ǉǳƛ ǎǳǊƎƛǘ ǘǊƛƻƳǇƘŀƴǘ  ǇŀǊ 

effet de ses contacts avec  SHAMBALLA, Demeure du Seigneur du Monde et véritable centre 

de la Justice et du Bien planétaire. Ces détours, comme vous le comprendrez, sont inclus dans 

ƭΩƛŘŞŜ ŘŜ ōŀǎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘΩŀǊǊƛǾŜǊ  ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŦƻƴŘ ŘΩǳƴŜ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ƻŎŎǳƭǘŜΣ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ 

doit, mais sans obligations, nous amener à observer la vie évolutive de notre Ange Régent et 

les relations mystérieuses de Celui-ci avec le Grand Seigneur planétaire dans lΩŀǳǊŀ 

magnétique duquel «  ǎŜ ƳŜǳǾŜƴǘΣ ǾƛǾŜƴǘ Ŝǘ ƻƴǘ ƭŜǳǊ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩşǘǊŜ » toutes les nations de la 

¢ŜǊǊŜΦ bƻǳǎ ŘŜǾǊƻƴǎ ŀǳǎǎƛ ŀŘƳŜǘǘǊŜΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ  ŀǾŜŎ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǾŜƴƻƴǎ ŘŜ ŘƛǊŜΣ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ǳƴŜ 

hiérarchie occulte, particulière et qualifiée, entre les très  nombreux Anges qui personnifient 

les volontés des habitants de tout pays, en ordre à leur développement évolutif. Ils constituent 

ce que, techniquement, nous pourrions définir comme ƭΩŜǎǇǊƛǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ, caractère  particulier 

et psychologique des personnes habitant normalement en ces plus ou moins  larges 
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ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎΦ [ΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ ŘΩǳƴ Ǉŀȅǎ- ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ŘŞƧŁ ǎƻǳƭƛƎƴŞ Ŝƴ ŘƛǾŜǊǎŜǎ 

occasions- est éminemment  subjectif mais ǎŜǎ ŜŦŦŜǘǎΣ ŞǘǳŘƛŞǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ 

éthérique manipulée par les dévas, sont si concrets que toute personne possédant un peu de 

ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞ Ŝǎǘ ŎŀǇŀōƭŜ ŘΩŜƴ ŎŀǇǘŜǊ cet  esprit national lorsque, pour des raisons particulières, 

ŜƭƭŜ ǾƻȅŀƎŜ Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΦ /Ŝǘ ŜŦŦŜǘ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ƴƻǘƻƛǊŜΣ ōƛŜƴ ǉǳΩŁ ǳƴ ƳƻƛƴŘǊŜ  ŘŜƎǊŞΣ ƭƻǊǎǉǳŜ pour 

ǳƴ ǾƻȅŀƎŜ  Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ǇǊƻǇǊŜ ǇŀȅǎΣ ƛƭ ƭǳƛ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ou 

territorial des villes et des villages qui le composent, avec ses particularités psychologiques, 

artistiques ou culturelles et les nuances spéciales avec lesquelles chaque portion du territoire 

ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŜ  ƭŜǎ ƛƴŦƭŜȄƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǎƻƴǎ ŘΩǳƴ ƭŀƴƎŀƎŜ ŎƻƳƳǳƴΦ /Ŝǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞǎ ƻƴǘΣ 

ƴŀǘǳǊŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ƭŜǳǊǎ ǊŀŎƛƴŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŃƳŜ ƻŎŎǳƭǘŜ ŘŜǎ ǇŜǳǇƭŜǎ ƻǳ Devas familier les intégrant, 

dont la mission spéciale est de capter tous et chacun des états de conscience des individus 

constituant ces communautés nationales et régionales, leur donnant une forme psychique et 

créant ainsi les milieux caractéristiques des nations et des peuples de la Terre.   Nous pouvons 

ŘƻƴŎ ǇŀǊƭŜǊ ŘΩ!aE ςen son sens le plus strict et le plus occulte- lorsque nous faisons référence 

ŀǳȄ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ ŎŀǊΣ ƭŁ ƻǴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜǊŀ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǘŞǎ ŎŀǇŀōƭŜ 

de penser et de sentir avec des capacités pour émettre et projeter des états de conscience, là, 

se trouvera, probablement, le Déva familier, régional ou national qui créera les conditions 

psychiques nécessaires pour que ce contact subjectif devienne objectif, intime et familier. 
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[Ω!ƳŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ 

.ƛŜƴΣ ƭŜ ǘƘŝƳŜ ŘŜ ƭΩ!ƳŜ ŘŜǎ ǇŜǳǇƭŜǎ Ŝǎǘ complexe bien que  fondamentalement  

excitant, car il nous donne une idée très juste  de ce que nous devons comprendre par le terme 

ƪŀǊƳŀ  ƻǳ ŘŜǎǘƛƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭΦ 9ƴ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŀǎΣ ƭΩ!ƳŜ ƛƴŘƛǉǳŜ : conscience, direction intelligente et 

capacité de synthèse et iƭ ƴΩȅ ŀ ŀǳŎǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΣ 

ǇƻǳǊ ŀǳǎǎƛ ǇŜǘƛǘŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎƻƛǘΣ ƻǴ ƭŜ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ne puisse contacter une « âme » 

ŎΩŜǎǘ-à-dire un petit déva  ou un Grand Déva qui, dans la multitude de ses fonctions, ne soit 

un représentant direct de la Justice des Seigneurs du karma. Nous pourrions aussi parler des 

petites corporations de la Terre créés par les congrégations psychiques ou les communautés 

sociales des abeilles et des fourmis ou autres animaux profondément et mystérieusement 

communautaires ou des grandes collectivités planétaires, universelles et cosmiques. En leur 

ƛƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ƴƻǳǎ ǘǊƻǳǾŜǊƻƴǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭŀ ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳǎŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘΩǳƴ 5ŞǾŀ ƻǳ ŘΩǳƴ ƴƻƳōǊŜ 

ƛƴŎǊƻȅŀōƭŜ ŘŜ 5ŞǾŀǎΣ ƭŜǳǊ  Ƴƛǎǎƛƻƴ Şǘŀƴǘ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ƭΩ!ƳŜ ƻǳ ƭŀ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ƳŜΣ Ŝǘ ƭŜǳǊ 

but Υ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ tƭŀƴ ŞǾƻƭǳǘƛŦ Ŝǘ  ƛƴŜȄǇƭƛŎŀōƭŜΦ 

      Nous pourrions aussi, de la même manière, parler de la participation psychique des 

ŀƴƛƳŀǳȄ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ  ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŀƳƛƭƛŀƭ ŘŜǎ şǘǊes humains et, 

allant au fond de la question, nous pourrions inclure certains Dévas très proches de la grande 

famille humaine. Ceux-ci,  interviennent très activement dans la structuration des milieux 

familiaux car ils manipulent, par leur créativité, les états de conscience des intégrants de 

chaque famille et, selon le degré et la qualité potentiel psychique que ces intégrants 

développeront, ces Dévas nuanceront  leur environnement. A ce sujet, nous pourrions 

affirmer que les Dévas familiaux  sont à la famille ce que les Esprits nationaux sont pour une 

petite ou grande nation. 

      [ΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ǎŜǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ  ǇŀǊŦŀƛǘŜ Ŝǘ ŎŜΣ  Ŝƴ ǘƻǳǎ ǎŜǎ ŘŞǘŀƛƭǎ ŎŀǊΣ ce qui est en haut est 

comme  ce qui est en bas et ce qui est en bas est comme ce qui est  en haut. Poussant cette 

ƛŘŞŜ ǳƴ ǇŜǳ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŀǳǎǎƛ ŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ  ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀǳȄΣ ŘŜǎ 

milieux ǉǳŀƭƛŦƛŀƴǘ ǘƻǳǎ Ŝǘ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ŜƴŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜ ǉǳƛ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ 

Anges Régents particuliers ou Esprits nationaux, qui peuǾŜƴǘ  ŞǘŀōƭƛǊ ǳƴŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴŜ 

ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊΦ /Ŝǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀǳȄ ǎƻƴǘ ŎǊŞŞǎ ǇŀǊ 

ƭŜǎ ŘŞǾŀǎ ŘŜ ƭŀ ǘŜǊǊŜΣ ŘŜ ƭΩŜŀǳΣ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ Řǳ ŦŜǳ Ŝƴ ƭŜǳǊ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ƛƴǘŜǊŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ ŘŜ  ŘƻƴƴŜǊ 

forme psychique aux  réactƛƻƴǎ ŎƻƳƳǳƴŀƭŜǎ ŘŜǎ ƳȅǊƛŀŘŜǎ  ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƳƛƴŞǊŀƭŜǎΣ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ Ŝǘ 

ŀƴƛƳŀƭŜǎ ǉǳƛ ŞǾƻƭǳŜƴǘ  ǇŀǊǘƻǳǘ Ŝƴ ŎƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ  la face occulte ou 

mystérieuse de la Terre. 

  /Ŝ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŘŞŦƛƴƛǎǎƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ŦƭƻǊŜ Ŝǘ ƭŀ ŦŀǳƴŜ ŘΩǳƴ Ǉays est le 

ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ Ŝǘ ŀƴƛƳŀƭŜǎ ŀȅŀƴǘΣ ƭŁΣ ƭŀ ǾƛŜ Ŝǘ ƭŀ Ǌŀƛǎƻƴ 

ŘΩşǘǊŜΣ ŎΩŜǎǘ Ł ŘƛǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛŜǎ ǇŀǊ ƭŀ [ƻƛ Řǳ ƪŀǊƳŀ ǉǳƛ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ Ŝƴ 

accord avec la singularité propre de ce pays. Sur ceci nous devrions être extrêmement 

ŎǊƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǾƻƛǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ǉǳŜƭ Ǉƻƛƴǘ ƭΩƛƴŎƭƛƴŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΣ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩŞŎƭƛǇǘƛǉǳŜ  ƻǳ 

mouvement autour du Soleil, influe sur  le karma de certaines régions de la planète, favorisant 

les unes, nuisant aux autres- ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜ- comme cela existe, par 

ŜȄŜƳǇƭŜΣ Řŀƴǎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǾƛǾŀƴǘŜǎ ό ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ ƛƴŎƭǳǎύΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ 

torrides, tièdes et glaciales dont  les conditions de vie sont plus difficiles parce que plus 

affectées ǇŀǊ  ƭŜǎ ŀƴƎƭŜǎ ŘΩƛƴŎƭƛƴŀƛǎƻƴ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ  ŀǾŜŎ ƭΩŀǎǘǊŜ ǎƻƭŀƛǊŜΦ 
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      /Ŝǎ ƛŘŞŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǘǊŝǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘŜǎ  Ŝǘ ŘƛƎƴŜǎ ŘŜ ǎΩȅ ŀǊǊşǘŜǊ ƭƻǊǎǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇŀǊƭƻƴǎ  

ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀǳȄ  ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƛƴƘƻǎǇƛǘŀƭƛŜǊǎ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎŎǳŜƛƭlants ou même 

singulièrement bénins, ce qui- Ł ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩƛŘŞŜ ƛƳǇƭƛŎƛǘŜ Řǳ YŀǊƳŀ ƎǊŀǾƛǘŀƴǘ ǎǳǊ ŎŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ- 

nous montre la singularité  de certains Dévas Régents de ces zones qui- «enveloppant ces 

dernières de leurs manteaux de lumière éthérique », comme cela est dit ésotériquement, 

ŦŀōǊƛǉǳŜƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ  Ŝǘ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ  ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞǎ ŘŜǎ 

âmes  nationales. 

      Le thème des milieux territoriaux est immense et ne peut être décrit en leur totalité 

car il concerne toutes les unités de vie immergées en leurs seins, depuis les éléments 

ŎƘƛƳƛǉǳŜǎ ŞǾƻƭǳŀƴǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ ƧǳǎǉǳΨŀǳȄ 5ŞǾŀǎ ǊŞŀƭƛǎŀǘŜǳǊǎ 

et constructeurs du milieu le plus splendide qui caractérise un immense Continent planétaire. 

Ce qui nous intéresse, ƛŎƛΣ Řŀƴǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ !ƴƎŜǎΣ Ŝǎǘ ŘŜ ǇŜǊŎŜǾƻƛǊ 

la signification interne du terme milieu, afin de bien capter  par intuition,  discernement ou 

ǎƛƳǇƭŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜΣ  ƭΩƛŘŞŜ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜ ŜƴǘƛǘŞ ŘŜ ǾƛŜ Ŝǘ Ře conscience crée son propre 

milieu psychique et que la somme de toutes ces unités, indépendamment de leur évolution 

ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΣ ŎǊŞŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ǎŜƴǎƛōƭŜǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǇǇŜƭƻƴǎ ambiances 

collectives. Notre attitude psychologique, face à la société ou communauté sociale de laquelle 

nous faisons partie- que celle-ci  se réfère à la famille, au groupe  professionnel auquel nous 

ŀǇǇŀǊǘŜƴƻƴǎ ƻǳ Ł ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ ƻǴ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ƴŞǎΣ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƴƻǳǎ ƛƴƛǘƛƻƴǎ 

notre destin humain, sera sans aucun doute une attitude  de véritables aspirants spirituels, 

ŎΩŜǎǘ-à-dire de coopération consciente avec les dévas qui, en multiplicité et en diversité 

ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎΣ ǇŜǳǇƭŜƴǘ ƭŀǎ ŞǘƘŜǊǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ŝǘ ŎǊŞŜƴǘ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ milieux 

psycƘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΣ ƭŜǎ ŎƻƴǾŜǊǘƛǎǎŀƴǘ  Ŝƴ ǳƴŜ ŜƴŎƭŀǾŜ ŘΩ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜǎ ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ 

Řǳ ƪŀǊƳŀΣ ǎŀŎƘŀƴǘΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ .ƻƴǘŞ Ŝǘ ŘŜ WǳǎǘƛŎŜΣ ǉǳΩLƭǎ ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ǉǳŜ ǘƻǳǎ 

les milieux de la Terre  peuvent et doivent  être améliorés, dignifiés et anoblis en harmonie 

ŀǾŜŎ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘŜ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΦ 

      !ƛƴǎƛΣ ǘǊŀǾŀƛƭƭŀƴǘ Ŝƴ ŎŜ ǎŜƴǎΣ ƭŀ ƭƻƛ Řǳ YŀǊƳŀ ǎŜǊŀ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ŘƻǳŎŜ ǎƛ ƭΩƘƻƳƳŜ 

ǎΩƛƳǇƭƛǉǳŜΣ ŀǾŜŎ ƛƴǘŞǊşǘΣ Řŀƴǎ ƭΩǆǳǾǊŜ ŎǊŞŀǘǊƛŎŜ ŘŜ ƎŞǊŜǊ ǎŜǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŀǘǘƛǘǳŘŜǎΣ modifiant ses 

impulsions émotionnelles  en accord avec la loi de la fraternité et exprimant bonté et 

compréhension en toutes ses relations sociales. 
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CHAPITRE III 

 

[9 a¸{¢9w9 59 [Ω!¢ha9 

 

Tout type de substance matérielle ou immatérielle ςcomprenant par immatérielle, en 

ŎŜ ŎŀǎΣ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǎǳōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜς Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩŀǘƻƳŜǎ Řƻƴǘ ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ŘŞǇŜƴŘǊŀ 

ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘŜǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞǎ  ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ǎŜǇǘ Ǉƭŀƴǎ Řǳ 

système solaire. La base structurelle de toute substance, quel que soit soƴ ŘŜƎǊŞ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ 

Ŝǎǘ ƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜΦ /Ŝǘ ŀǘƻƳŜΣ ǳƴƛǘŞ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜ Ŝƴ ŎƘƛƳƛŜΣ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ǳƴ ǇǊƻǘƻƴ 

et un électron, a la particularité, reconnue ésotériquement, de contenir 18 unités  

ƛƴŦƛƴƛǘŞǎƛƳŀƭŜǎΣ όǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǾƛǎƛōƭŜǎ Ł ƭΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŎƭŀƛǊǾƻȅŀnte), appelées ANUS, dont 

ƭΩŜǎǎŜƴŎŜ Ŝǎǘ ƳƻƴŀŘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŎƘƛƳƛǉǳŜ Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜ 

[Ω¦ƴƛǾŜǊǎΦ 

       En utilisant toujours la qualité clairvoyante, il est perçu que la manifestation première 

ŘŜ ƭΩŀǘƻƳŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩŀǘƻƳŜǎ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ ŀ ƭƛŜǳ  Řŀƴǎ ƭŜ ǉǳŀǘǊƛŝƳŜ ǎƻǳǎ-plan  

physique ou premier sous-plan éthérique, constituant le point  de passage  de la substance 

éthérique supérieure ou niveau physique  le plus dense. Dans ce quatrième sous-plan, ces dix- 

huit  atomes ANUS se différencient  en constituant ǳƴ ǇǊƻǘƻƴ Ŝǘ ǳƴ  ƴŜǳǘǊƻƴΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ǉǳΩƛƭǎ 

se convertissent en un ensemble  atomique formé par neuf ANUS positifs et   autant de 

négatifs. Ainsi, nous pourrions dire que les énergies positives et  négatives constituant toute 

la substance matérielle offerte par la Vie occulte planétaire à travers son véhicule éthérique, 

ǎƻƴǘ ǳƴŜ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ 

ChI!¢ ƻǳ CŜǳ ŎǊŞŀǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ƭŀ ǎŜŎƻƴŘŜ Şǘŀƴǘ ǳƴŜ ŞƳŀƴŀǘƛƻƴ Řƛrecte du Feu de 

Y¦b5![LbL ŜƴŦŜǊƳŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜƴǘǊŀƛƭƭŜǎ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳǎŜǎ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΦ [Ω!b¦Σ  ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŎƻƳƳŜ ǳƴ 

atome de type cosmique ou considéré  comme un atome de caractère physique, représente 

toujours une fusion  dans la substance matérielle de ces deux Feux de base. 

      5ƻƴŎΣ ǎƛ ƴƻǳǎ ŜȄŀƳƛƴƻƴǎ ƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ ǇŀǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ƻŎŎǳƭǘŜ ŘŜ ƭŀ 

ŎƭŀƛǊǾƻȅŀƴŎŜ Ŝƴ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀǘƻƳŜǎ ANUS nous le voyons 

ŜȄŜǊœŀƴǘ ǎŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƻǘƻƴ ƻǳ ǎǳǊ ƭΩŞƭŜŎǘǊƻƴΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƭois de la polarité 

universelle, et augmentant proportionnellement cette pression à fur et à mesure que le 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀƎƛǘΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire quand le Grand Escalier de Jacob, constitué de 

la totalité des éléments chimiques de la Nature, ǎΩŀǊǊŀŎƘŜ ŘŜ ƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ ǎƛǘǳŞ ǎǳǊ 

ƭŜǎ ŎƛƳŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞŜǎ  ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞŎƘŜƭƭŜΣ Ŝǘ ǊŜŘŜǎŎŜƴŘŜƴ ǊŀƧƻǳǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀǘƻƳŜǎ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ 

Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘǎ !b¦{Σ ƧǳǎǉǳΩŁ ŀŎŎŞŘŜǊ ŀǳ  Ǉƭǳǎ ŎƻƳǇƭŜȄŜ Ŝǘ ǇŜǎŀƴǘ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ 

ŎƘƛƳƛǉǳŜǎΣ Ŏƻƴƴǳ ƧǳǎǉǳΩŁ ƳŀƛƴǘŜƴant sous le nom de Lawrencium lequel comprend cent trois 

ǳƴƛǘŞǎ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜΦ 3 

                                                           
3 [Ŝǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ ǇƻǎǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ƻƴǘ ŎƻƴŦƛǊƳŞ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎ Ǉƭǳǎ 
ƭƻǳǊŘǎ Ŝǘ ŀǾŜŎ Ǉƭǳǎ ŘŜ ŎƘŀǊƎŜ ŘΩǳƴƛǘŞ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜΦ   Lƭ Ŧŀǳǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊΣ Ł ŎŜ ǎǳƧŜǘΣ ǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ƳşƳŜ 
ŦŀƳƛƭƭŜ ŘŜǎ ŀǘƻƳŜǎ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ ǎƛƳǇƭŜǎΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ Ǉƭǳǎ ŎƻƳǇƭŜȄŜǎ Ŝǘ ŀǾŜŎ ǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŎƘŀǊƎŜ  
ŘΩ!b¦{Σ ƛƭ ȅ ŀ ŀǳǎǎƛ ƭŜǎ ŀǘƻƳŜǎ de deutérium et de tritium, nommés dans le livre CHIMIE OCCULTE  de 
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[Ŝ ƳȅǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ŎŜƭǳƛ ǉǳƛ ǇŜǳǘ ŎƻƴǘŜƴƛǊ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ ŀǳǘǊŜ 

élément chimique connu, excepté   dans le sens  constituant, ainsi que nous le disions 

antérieurement, le point de passage des énergies physiques supérieures vers les forces les 

plus denses de la matière. Nous pouvons affirmer, en accord avec la logique se dégageant de 

ǘŜƭƭŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎΣ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ  ŘŜǎ ŀǘƻƳŜǎ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ǉƭǳǎ ǎǳōǘƛƭǎ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ƭŞƎŜǊǎ que les atomes 

ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜΣ ŘŜǎ ŀǘƻƳŜǎ ƴŞǎ  ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƴŀǘǳǊŜƭ ŘŜ ǎǳōǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ 

ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜΣ ǇŀǊ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎƳǳǘŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊƻǇǊŜ 

matière par ƛƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ ŘŜ 5ƛŜǳΣ perd deǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŜǎ  ŘΩ!b¦{Σ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ 

lieu  aux éléments atomiques formant les molécules de substance des  troisième, second et 

premier sous-plans, du plan physique solaire. 

     Pour ce qui fait référence au plan physique cosmique de notre système solaire, cette perte 

ƻǳ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘΩ!b¦{Σ ǇǊƻŘǳƛǘ  ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ : astral, mental, bouddhique, atmique, 

ŜǘŎΧ  9ƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŀ ƭƻƛ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ ǉǳƛ Ǿŀ ŘŜ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎŜƭ ŀǳ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ 

affirmer que le processus  de substantialité auquel je me suis  très fréquemment référé au 

ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎŜ ǘǊŀƛǘŞ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ !ƴƎŜǎΣ ǎΩƛƴƛǘƛŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ Ǉƭŀƴ !5ILv¦9Σ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜ  ƭŀ 

Divinité, Elle-aşƳŜΣ Ǉƭŀƴ ǎǳǊ ƭŜǉǳŜƭ ƭŜǎ ŀǘƻƳŜǎ ŎƻǎƳƛǉǳŜǎ ƭŜ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ǎƻƴǘ ŘΩǳƴŜ ǎǳōǘƛƭƛǘŞ 

Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǇǳǊŜǘŞ ƳŀȄƛƳǳƳΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ŎƘŀǊƎŜ ŘΩ!b¦{Φ 5ŜǎŎŜƴŘŀƴǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ Ǉƭŀƴ 

MONADIQUE, les atomes adiques  sont matérialisés ς ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŀƛƴǎƛ- avec 

trois ANUS, ceci étant apparemment la première manifestation cyclique de la vie du Logos 

dans la création de Son Univers. Chaque ANU présente  un  des aspects créateurs de la Divinité 

ǉǳƛΣ Ŝƴ {ŀ bŀǘǳǊŜΣ Ŝǎǘ ǘǊƛǇƭŜΧ!ƛƴǎƛ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜΣ ǇƻǳǊ ƴƻǘǊŜ ŜǎǇǊƛǘ ǘǊƛ-ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƭΣ ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ 

du  triangle de la Création mentionné dans les annales  occultes. Le Plan  ATHMIQUE, celui de 

la Volonté Spirituelle de la Monade, est constitué- en accord avec cette analogie- ŘΩŀǘƻƳŜǎ 

cosmiques contenant chacun une charge de six ANUS cosmiques. La substance intégrante du 

Ǉƭŀƴ .h¦55ILv¦9Σ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘΩŀǘƻƳŜǎ ŀǳȄƛƭƛŀƛǊŜǎ ǉǳƛ 

ŎƻƴǘƛŜƴƴŜƴǘ ф !b¦{Φ /Ŝ ƴƻƳōǊŜ ŘΩ!b¦{ Ŝǎǘ ǳƴ ƳȅǎǘŝǊŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǉǳŜΦ 

Celui qui réussira à pénétrer un tel mystère connaitra les raisons occultes pour 

lesquelles ƭŜ ф Ŝǎǘ ƭŜ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ  et saura aussi pourquoi il est le chiffre ŘŜ ƭΩLƴƛǘƛŀǘƛƻƴΣ  

                                                           
Madame Annie Besant et de Monsieur C.W. Leadbeater, adyarium et occultum, respectivement, le 
premier contenant un proton,1 électron et 2 neutrons,  avec une charge de 36 ANUS, et le second : 
мǇǊƻǘƻƴΣм ŞƭŜŎǘǊƻƴ Ŝǘ н ƴŜǳǘǊƻƴǎΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ рп !ƴǳǎΦ !ƛƴǎƛΣ ƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩhélium qui suit 
ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜΣ ŀǾŜŎ н ǇǊƻǘƻƴǎΣ н ŞƭŜŎǘǊƻƴǎ Ŝǘ н ƴŜǳǘǊƻƴǎΣ ŀǇǇŀǊŀƞǘΣ  Řŀƴǎ ŎŜ 
livre, avec un contenu de 72 ANUS et non avec seulement 36 qui apparemment  devraient lui 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘǊŜΣ ǎƛ ƭΩƻƴ ǎΩŜƴ ǘŜƴŀƛǘ ǎǘǊƛŎǘŜƳŜƴǘ ŀǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇǊƻǘƻƴǎ Ŝǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƻƴǎ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ 
ƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜΣ Ǉƭǳǎ ǎƛƳǇƭŜΦ 
     bƻǳǎ Ǿƻȅƻƴǎ ŘƻƴŎ ǉǳŜ ƭŀ ǊŝƎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜȄŀŎǘŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘΩǳƴŜ ŀƴŀƭƻƎƛŜ ǊƛƎƻǳǊŜǳǎŜ 
concrète(même si, peut-être, cette analogie se manifeste sur les niveaux subjectifs ou abstraits). 
aŀŘŀƳŜ !ƴƴƛŜ .Ŝǎŀƴǘ Ŝǘ aƻƴǎƛŜǳǊ [ŜŀŘōŜŀǘŜǊΣ ǉǳƛ ŦǳǊŜƴǘ  ŘΩŜȄŎŜƭƭŜƴǘǎ  ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ Řǳ ƳƻƴŘŜ ƻŎŎǳƭǘŜΣ 
ǎŜƳōƭŜƴǘ ƭΩŀǇǇǊƻǳǾŜǊ Ŝƴ ζ CHIMIE OCCULTE », ǎƛ ƭΩƻƴ ŎƻƴǎƛŘŝǊe que le nombre de protons et 
ŘΩŞƭŜŎǘǊƻƴǎΣ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ŞƭŞƳŜƴǘ ŎƘƛƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ ƴŜ ŘŜǾǊŀƛǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜƳŜƴǘ  şǘǊŜ ƳǳƭǘƛǇƭƛŞ 
ǇŀǊ ƭŜǎ му !b¦{ ǉǳƛ  ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ  ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘǊŜ Ł ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜǳȄΦ !ǇǇŀǊŜƳƳŜƴǘΣ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴŜ ǊŝƎƭŜ ǘǊŝǎ 
ésotérique- nous pourrions même dire initiatique-  ǉǳƛ ǊŞƎǳƭŜ  ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩ!b¦{ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŜ ƴƻȅŀǳ 
ŎŜƴǘǊŀƭ ŘŜ ǘƻǳǘ ŞƭŞƳŜƴǘ ŎƘƛƳƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ǇǊƻǘƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǎŎƛƭƭŀƴǘǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴǎΦ 9ƴ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŀǎΣ ƭΩ!b¦ ǊŜǎǘŜ 
toujours la force vive, cohérente et déterminante qui se trouve à la base substantielle ou chimique de 
ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 
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ǇƻǳǊ ƭǳƛΣ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊŀΣ ŀƭƻǊǎΣ  ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Řǳ ƳȅǎǘŝǊŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ  ŘŜ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ƭΩ!b¦ 

cosmique et de la Synthèse divine.4 [Ŝ Ǉƭŀƴ a9b¢![  Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŀǘƻƳƛǉǳŜǎ 

contenant chacun 12 ANUS, ce nombre étant directement relié à la grande Roue du Zodiaque 

Ŝǘ ŀǳȄ мн ¢ǊŀǾŀǳȄ ŘΩƘŜǊŎǳƭŜǎΣ ƭŜ 5ƛǎŎƛǇƭŜ LƴƛǘƛŞΦ [Ŝǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŀǘƻƳƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƳƻƭŞŎǳƭŀƛǊŜǎ Řǳ 

plan ASTRAL contiennent 15 ANUS, ce nombre est précisément  celui qui correspond à la 

sensibilité psychique latente  en toutes les  choses existantes, aux désirs et aux sentiments  

ƘǳƳŀƛƴǎΣ Ŝǘ ŀǳ ǎƛȄƛŝƳŜ wŀȅƻƴΣ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭŀ ŘŞǾƻǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭΩǆǳǾǊŜ  ŘŜ ƭŀ 5ƛǾƛƴƛǘŞΣ 

numériquement  reƭƛŞ Ł  ƭŀ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘΩ!b¦{ : 15 ou 1 + 5 = 6. 

      [ƻǊǎǉǳŜ  ƭΩŀǘƻƳŜ ŀǎǘǊŀƭΣ ŀƛƴǎƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞΣ ŘŜǎŎŜƴŘ  ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ tI¸{Lv¦9Σ ǘǊƻƛǎ ŀǳǘǊŜǎ 

!b¦{  ƭǳƛ ǎƻƴǘ ŀƧƻǳǘŞǎΣ ŦƻǊƳŀƴǘ ŀƛƴǎƛ  ƭŜǎ му ǉǳƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ Ł ƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜΣ ŎΩŜǎǘ-

à-dire 1 ANU pour chaque sous-Ǉƭŀƴ ƻǳ ƴƛǾŜŀǳΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ǎƻƴ ŀǊǊƛǾŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǉǳŀǘǊƛŝƳŜ ǎƻǳǎ-

plan éthérique, initiant, ici, la chimie universelle qui est de convertir en gaz la substance 

éthérique provenant des plans les plus élevés du système solaire. 

      [ΩŜǎŎŀƭƛŜǊ ŘŜ WŀŎƻō ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎ ǇŀǎǎŜ ŘƻƴŎ ǇŀǊ ƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜΣ ǉǳŜ 

ce soit pour construire les atomes lourds qui culmineront dans le lawrencium ou pour se  

ǎǳōǘƛƭƛǎŜǊΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŜȄǘǊşƳŜΣ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ  ƭŜǎ !b¦{ ŎƻǎƳƛǉǳŜǎ Řǳ Ǉƭŀƴ !5Lv¦9 Ŝǘ ŘŜ ƭŀ  ±ƛŜ 

immaculée de la Divinité Elle-Même. 

 

 

Les Activités des Anges en processus de matérialisation des Atomes ANUS 

 

      [ŀ ƭƛƎƴŜ ƳŀƞǘǊŜǎǎŜ ŘŜ ŎŜ ǘǊŀƛǘŞ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ !ƴƎŜǎ  ŀ ǊŜŎƻǳǊǎΣ ŎƻƳƳŜ Ǿƻǳǎ ƭΩŀǳǊŜȊ 

ǊŜƳŀǊǉǳŞΣ Ł ǳƴ ǘŜǊƳŜ  ǉǳŜ ƧΩŀƛ ƧǳƎŞ essentiel  pouǊ ƭŀ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩhōƧŜŎǘƛŦ ŘƛǾƛƴ Řŀƴǎ 

ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ Řǳ Ƴƻǘ substantialité.Ce mot,  depuis une méditation profonde sur 

ŎŜ ǉǳƛ ŀ ŞǘŞ Řƛǘ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘΣ ŀ ŀŎǉǳƛǎ ǳƴŜ ƛƳƳŜƴǎŜ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜ ŎŀǊ ǘƻǳǘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŞǾƛǉǳŜ 

analysée dans le processus mystique de  matérialisation (depuis la plus  indescriptible  et 

absolue transparence atomique- ŎΩŜǎǘ Ł ŘƛǊŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŀǘƻƳŜ ŀŘƛǉǳŜ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴ ǊŀƧƻǳǘ ŘΩ 

!b¦{ ŎƻǎƳƛǉǳŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ  ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜǎ  ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŀǘƻƳƛǉǳŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƭƻǳǊŘǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ 

mŀǘŞǊƛŜƭ ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ   Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŜ ǊŝƎƴŜ aƛƴŞǊŀƭΣ ƻǳ hǎǎŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŜƭƭŜ 

est nommée-ύ Ŝǎǘ ǳƴ  ŀƧƻǳǘ  ƻǳ ǳƴŜ ŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ ŘΩ!b¦{ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ au contenu 

moléculaire de tout type de substance. 

      [ΩŞǘƘŜǊ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ŝǎǘ ŜǎǎŜƴǘiellement  une charge électrique qui est répartie 

ŞǉǳƛǘŀōƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ  ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ Ŝǘ 

chimique de Celui-ŎƛΦ [ΩǳƴƛǘŞ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŘŜ ōŀǎŜΣ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ Ŝǎǘ ǎŀƴǎ ŘƻǳǘŜ ŎŜƭƭŜ ǉǳƛ 

ŘŞŎƻǳƭŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜΣ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƻƳŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ƻǳ ŘƛǾƛƴΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ Řŀƴǎ ƭΩ!b¦ ŎƻǎƳƛǉǳŜ 

lequel, comme unité atomique de base, contient 3 éléments : un dynamique ou positif, un 

                                                           
4 Il est temps de tenir compte, en relation avec cette idée, que le quatrième plan  du système solaire, le 
ōƻǳŘŘƘƛǉǳŜΣ Ŝǎǘ ƛƴǘƛƳŜƳŜƴǘ ƭƛŞ ŀǳ ǉǳŀǘǊƛŝƳŜ ŞǘƘŜǊ Řǳ Ǉƭŀƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŘΩƻǴΣ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ǎǳǊƎƛǊŀΣ ǇŀǊ ǳƴ 
processus de matérialisation, ƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜΣ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ǊŜƭƛŞ ŀǳ ǉǳŀǘǊƛŝƳŜ ǊŝƎƴŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ ƭŜ 
ǊŝƎƴŜ ƘǳƳŀƛƴΦ  Lƭ ƴŜ ǎŜǊŀ Ǉŀǎ  ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘΩŞǘŀōƭƛǊΣ ǇŀǊ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ  ǇƻǳǊǉǳƻƛ : les neuf ANUS du plan bouddhique 
constituent réellement la base de lΩŀȄƛƻƳŜ  ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΧ : « ƭŜ ƴŜǳŦ Ŝǎǘ ƭŜ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ». 
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autre  apparemment  statique ou négatif et dans le centre de chacun surgit le troisième 

élément de caractère immensément igné, avec des irradiations  aveuglantes qui opèrent dans 

ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ  Ŝƴ ǾŜǊǘǳ ŘŜǎ ƭƻƛǎ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊ ŎŜǘǘŜ Ǌŀƛǎƻƴ   ǉǳŜ ƭΩƻƴ ŀǎǎƛƎƴŜ 

Ł ƭΩ!b¦Σ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ Ŝƴ ǎŀ ƴŀǘǳǊŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜ  ƻǳ Ŝƴ ǎƻƴ ŀǎǇŜŎǘ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ Ŝǘ ƴƻƴ ǎŜǳƭement 

ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛŦ ŎƻƳƳŜ ŎǊŞŀǘŜǳǊ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŎƘƛƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ 

qualitative comme ŎŀǳǎŜ ƻŎŎǳƭǘŜ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ  ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜΣ Ŝǘ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ [ΩƻǊƛƎƛƴŜ ŎƻƳƳǳƴŜ  

ŘŜ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇƻǳǊǊŀ ŀƛƴǎƛ ǎŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ǎŀŎƘŀƴǘΣ ǉǳŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ 

entre les deux est  cette Fontaine  de Pouvoir que nous appelons Hiérarchie angélique de 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ CƻǊŎŜ ǉǳƛ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ  ŀǇǇŀǊŜƳƳŜƴǘ  ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ  ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ 

créées. Ainsi, poussant  au maximum notre sens critique des valeurs et utilisant, en même 

ǘŜƳǇǎΣ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ƘŜǊƳŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƛƭ ƴƻǳǎ ǎŜǊŀ  ǇŜǳǘ-être possible de considérer que 

ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜΣ Řŀƴǎ ǳƴ ŀǘƻƳŜ !b¦ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ƻǳ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ǘƻǳǘ ŀǳǘǊŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ 

universelle ou ANU cosmique dans la vie de la Nature, se trouve la représentation du 

ƳƛƴǳǎŎǳƭŜ Ŝǘ ƛƳǇŜǊŎŜǇǘƛōƭŜ ŘŞǾŀ Ŝǘ  ŎŜƭƭŜ ŘΩǳƴ  !ǊŎƘŀƴƎŜ ƎƭƻǊƛŜǳȄ Řƻƴǘ ƭŜǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ  

seront sans doute de produire lumière, radiation magnétique ou bien cette énergie, base de 

ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ±ƛe ŘƛǾƛƴŜ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ǉǳŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƴƻǳǎ ŀǇǇŜƭƻƴǎ ŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ; la 

ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜ Şǘŀƴǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ ǇŀǊ  ƭΩƛƴǘŜƴǎŜ ŘƛŀǇƘŀƴŞƛǘŞ Ŝǘ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ 

ŘŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ǉǳƛ ƛǊǊŀŘƛŜƴǘ Řǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŘǳǉǳŜƭ ŜƭƭŜǎ ǇǊƻǾƛŜƴƴŜƴǘ Ŝǘ ǉǳŜΣ ŘΩǳƴe façon 

ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜΣ  ŜƭƭŜǎ ǾƛǘŀƭƛǎŜƴǘΦ  [Ŝ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩ!b¦ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ǇǊƛƳƻǊŘƛŀƭ 

ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŜ ŎƻƴǾŜǊǘƛǊ Ŝƴ ŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŎƻƴŦƛŞŜ ŀǳȄ ŘŞǾŀǎ Ŝǘ ƴƻǳǎ 

pourrions dire, occultement, que dans le centre de chaque élément chimique connu se trouve 

une minuscule et imperceptible entité dévique, dont la vie lumineuse maintient en équilibre 

le contenu moléculaire ou atomique de toutes les formes créées, et qui est responsable de 

ses radiations. 

        Regardant  cette idée depuis ƭΩŀƴƎƭŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜΣ ƴƻǘǊŜ ¦ƴƛǾŜǊǎΣ Ŝǘ ƳşƳŜ ƭŀ  ǇƭŀƴŝǘŜΣ 

ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŎǊŞŞǎ ƎǊŃŎŜ Ł ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ 9ƴǘƛǘŞǎ 

angéliques qui, malgré leur indescriptible évolution, accomplissent une fonction similaire à 

celle des minuscules et  insoupçonnables vies déviques qui maintiennent, en équilibre stable, 

ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƛƴŦƛƴƛǘŞǎƛƳŀƭŜ  ŘΩǳƴ ŀǘƻƳŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ANU. tƻǳǊ ŎŜŎƛ Ŝǘ ǇƻǳǊ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

Ǌŀƛǎƻƴǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎΣ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ  ǎǳōǎǘŀƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ Ǿǳ dans les 

premières  énonciations de ce Traité, a un caractère éminemment angélique. Nous pouvons 

donc affirmer que les Entités déviques, en toutes leurs multitudes et hiérarchies, perdront 

ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜǳǊ ǎƛƳǇƭŜ ǎŜƴǎ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ǇƻǳǊ  ǎΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ Řŀƴǎ ƭes sphères de 

ƭΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜΣ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ŎŜƭƭŜǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳȄ ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳǎŜǎ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴǎ 

ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜǎ ƻōǎŜǊǾŞŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ǘƻǳǎ  Ŝǘ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ  ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎ 

constituant les composés moléculaires.  Ceci se réalisera, lorsǉǳΩƛƭ ǎŜǊŀ ǇǊƻǳǾŞ ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ 

forme géométrique ςquelle que soit sa disposition- Ŝǎǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǊŀǘǘŀŎƘŞ  Ł ƭŀ ǾƛŜ ŘΩǳƴ 

groupe spécifique de dévas dont les vibrations, reflétées depuis des régions subjectives 

inconnues, créent ce type particulier  de figures géométriques sphériques, coniques, 

ǇȅǊŀƳƛŘŀƭŜǎΣ ŎȅƭƛƴŘǊƛǉǳŜǎ ŜǘŎΧ /ŜƭƭŜǎ-ci, harmonieusement entrelacées,  constituent la 

ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜ ŘŞŦƛƴƛŜ ŘŜ ǘƻǳǘ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ 

ƭΩƻōǎŜǊǾŜǊ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ ƳƛŎǊƻǎŎƻǇŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ ƳƻŘŜǊƴŜǎΦ !ƭƻǊǎΣ Ł ƭΩŀǇƘƻǊƛǎƳŜ 

platonique 5ƛŜǳ ƎŞƻƳŞǘǊƛǎŜΧ pourrait être ajoutée cette autre affirmation, également 

véridique et catégorique Υ ΧŁ ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŎǊŞŀǘƛǾŜ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ ». Cet axiome  aura, en plus 
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de son attribut suprêmement philosophique, une expression affirmative de nature 

philosophique. 

      Ces conclusions, de caractère universel, desquelles nous nous sommes rapprochés 

ǎǳƛǾŀƴǘ ǳƴ ǇǊƻŎŞŘŞ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ƴƻǳǎ ŘƻƴƴŜǊ ǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ ōŜŀǳŎƻǳǇ 

plus complète  du monde physique qui nous entoure, arrivant à la conclusion que tout ce qui 

ŜȄƛǎǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ ǉǳŜƭƭŜ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ǎŀ ŦƻǊƳŜΣ ǎŀ ǉǳŀƭƛǘŞΣ ǎƻƴ ǊŝƎƴŜ ƻǳ ǎƻƴ ŜǎǇŝŎŜΣ ƴΩŜǎǘ ǊƛŜƴ 

ŘΩŀǳǘǊŜ ǉǳΩǳƴ ŀƎǊŞƎŀǘ  ŘΩŀǘƻƳŜǎ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ  ŘƛǾŜǊǎŜǎ Ŝǘ 

complŜȄŜǎΣ ǎŀŎƘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜǎ ǎŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜƴǘ ǇŀǊ ƻǊŘǊŜ ŘŜ ŘŜƴǎƛǘŞΧ Ŝǘ ǎƻƴǘ 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀǘƻƳŜǎ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘ ƭŜ ƴƻȅŀǳ ŀǘƻƳƛǉǳŜ ŘŜ ǘƻǳǘ 

ŞƭŞƳŜƴǘ ŎƘƛƳƛǉǳŜΦ bƻǳǎ Ǿƻȅƻƴǎ ŀƛƴǎƛΣ ǉǳΩŜƴǘǊŜ  ƭΩŀǘƻƳŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƭŞƎŜǊ ƻǳ ŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘrogène 

avec un seul proton et un seul électron et le plus pesant, le lawrencium,  avec une charge de 

мло  ŀǘƻƳŜǎ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜΣ ǎΩŞǘŜƴŘ  ǘƻǳǘŜ ƭŀ ƎŀƳƳŜ  ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎ Ŏƻƴƴǳǎ ƧǳǎǉǳΩŁ 

maintenant. Ils constituent à travers leurs différents poids atomiques, leurs différentes 

ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎΣ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭΣ ƭΩƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜ Ŝǘ ƛƳƳŜƴǎŜ ǊŞǎŜǊǾƻƛǊ 

substantiel duquel  chaque  vie et chaque unité de conscience extrait le contenu moléculaire 

qui doit construire sa forme physique. 

      Il faut donc admettre que : toute expression de vie sera absolument conditionnée par 

la  qualité des éléments  chimiques et des composés moléculaires  entrant dans la composition 

de la forme des organismes ou véhicules qui devront être utilisés pendant le processus évolutif 

ƻǳ ƪŀǊƳƛǉǳŜΣ ǎŀŎƘŀƴǘ ǉǳŜ ŎŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ƻǳ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴΣ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ  

doivent constituer le centre de notre attention. Ils  sont au nombre de quatre : 

 

 

 

VEHICULE      bha.w9  ŘΩ!b¦{ tI¸{Lv¦9{ 

Physique Ethérique    18- όƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎène) 

Pysique dense     18- όƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜύ 

Astral  ou Emotionnel    15 

Mental Abstrait    12 

Mental Concret    12 

  

/ƘŀŎǳƴ ŘŜ ŎŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜǎ 

ƳƻƭŞŎǳƭŀƛǊŜǎ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ŀǳƎƳŜƴǘŜƴǘ ŘŜ ŘŜƴǎƛǘŞ Ł ƳŜǎǳǊŜ ǉǳŜ ƭΩƛƳǇǳƭǎƛƻƴ 

ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŃƳŜ ƻǳ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΣ ŘŜǎŎŜƴŘ ŘŜǎ ǎƻǳǎ-plans supérieurs du plan physique 

jǳǎǉǳΩŀǳȄ Ǉƭŀƴǎ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊǎΤ Ŝƴǘŀǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘŜƴǎŜΣ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ 

ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƭŜǎǉǳŜƭǎΣ ǎŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜƴǘΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ Ǿǳ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘ Ŝƴ 

ŀƴŀƭȅǎŀƴǘ ƭΩŀǎǇŜŎǘ  ǳƴƛǾŜǊǎŜƭ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΣ ǇŀǊ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘΩ!b¦{ qui sont absorbés sur 

ŎƘŀǉǳŜ Ǉƭŀƴ Ł ƳŜǎǳǊŜ ǉǳŜ ƭŀ ŦƻǊŎŜ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ǎΩƛƴŎƻǊǇƻǊŜ Ł ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜΦ ¦ƴŜ ǇŜǘƛǘŜ ǘŀōƭŜ 

ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ŞŎƭŀƛǊŎƛǊŀΣ ǇŜǳǘ- şǘǊŜΣ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǾŜƴƻƴǎ ŘΩŞǘǳŘƛŜǊ 
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SYSTEME SOLAIRE   bha.w9 5Ω!b¦{  PLAN PHYSIQUE 

Cosmiques        Physiques  

Plan  Adique            0    Sous -plan atomique 

Plan Monadique           3    Sous-plan sous-atomique 

Plan Atmique            6    Sous-plan  éthérique 

Plan Bouddhique           9    Sous-plan sous éthérique 

Plan Mental           12    Sous-plan gazeux 

Plan Astral           15    Sous- plan liquide 

Plan Physique           18    Sous-plan solide 

 

Seule variera, et de façon incompréhensible pour notre esprit, la subtilité infinie des 

ANUS correspondant au plan physique cosmique- notre système solaire comme un tout- en 

relation avec ceux du  plan physique solaire, considéré comme notre univers matériel. Etablir 

ǳƴŜ ŀƴŀƭƻƎƛŜ ŎƻǊǊŜŎǘŜΣ ǎǳǊ ŎŜ ǇƻƛƴǘΣ Ŝǎǘ ŎƻƳƳŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ǳƴ ƳȅǎǘŝǊŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǉǳŜΧ 
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CHAPITRE IV 

 

LES DEVAS ET LE CORPS ETHERIQUE HUMAIN 

 

      [Ŝ ǘƘŝƳŜ Řǳ ŎƻǊǇǎ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ƻǳ ŘƻǳōƭŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩƛƭ ǎŜ ŘŞƴƻƳƳŜ   Řŀƴǎ ƭŜǎ 

ǘǊŀƛǘŞǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎΣ Ŝǎǘ ŘŜ ƎǊŀƴŘ ƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘŜǳǊ ǉǳŀƭƛŦƛŞΣ ŘŜǎ ǎŎƛŜƴŎŜǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎΣ 

ŎŀǊ ŎΩŜǎǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŎŜ ŎƻǊǇs que les énergies solaires et planétaires se projettent sur tout le 

corps physique de la Nature, lui donnant vie, chaleur et mouvement.  

      ¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ǎƻƴǘ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire ignées.5 Elles sont 

imprégnées des particularités distinctives du Logos Solaire. Ces énergies, en se projetant sur 

ƴƻǘǊŜ ǇƭŀƴŝǘŜΣ ƛƴǾƻǉǳŜƴǘ ǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ  Řǳ [ƻƎƻǎ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ /Ŝ  5ŜǊƴƛŜǊΣ ŀǇǊŝǎ ǎΩşǘǊŜ 

emparé de leur contenu vital, afin de dynamiser son Schéma terrestre, leur donne ses propres 

qualités et les transmet à la planète, créant ainsi les conditions adéquates de vie, de chaleur 

et de mouvement. 

      {ǳǊ ƭŀ ¢ŜǊǊŜ Ŝǘ ǇǊƻōŀōƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇƭŀƴŝǘŜǎ  ŘŜ ŎŜ {ȅǎǘŝƳŜ {ƻƭŀƛǊŜΣ ƛƭ ȅ ŀ ǘǊƻƛǎ 

ǘȅǇŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ŎƻƳƳŜ ōŀǎŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ǾƛŜ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜ Ŝǘ ŎŜƭƭǳƭŀƛǊŜΦ [Ω ǳƴŜ ŀ ǳƴ 

caractère solaire ŎŀǊ ŜƭƭŜ ǾƛŜƴǘ Řǳ {ƻƭŜƛƭΣ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ƭΩŀǳǘǊŜ Ŝǎǘ ŘŜ ǘȅǇŜ ƭǳƴŀƛǊŜ 

Ŝǘ ƭŀ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜΣ ǉǳƛ ǎǳǊƎƛǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎΣ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŞƳŀƴŀǘƛƻƴ 

particulière du Logos terrestre Lui-même et peut donc être définie comme énergie planétaire. 

wŜŎƘŜǊŎƘŀƴǘ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŘƛǊŜ ǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ 

ŎƻƴǾŜǊƎŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ŘŜǳȄ ǘȅǇŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ  ƭΩǳƴŜ ǎƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ ƭΩŀǳǘǊŜ ƭǳƴŀƛǊŜΣ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ 

un lƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŀ ǾƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ƭΩŀǳǘǊŜ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ ŀǳȄ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜΦ 5ǳ 

centre de chacune de ces deux activités, ou énergies en action, surgit l'expression naturelle 

du soi psychologique ou personnalité humaine. Cette énergie est la correspondance 

analogique de celle  manipulée par le Logos planétaire.  

     /ΩŜǎǘ Ł ŎŜǘǘŜ ŞƴŜǊƎƛŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ǇŜǊǎƻƴƴƛŦƛŞŜ ƻǳ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΣ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ Ŧŀƛǘ 

référence lorsque nous parlons du corps éthérique humain. Celui-ci constitue un champ 

magnéǘƛǉǳŜ ōƛŜƴ ŘŞŦƛƴƛ ǉǳƛ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘ  ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ƭŜ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ şǘǊŜǎ 

humains, créant alors  la vaste sphère des relations sociales qui conditionnent son évolution 

ƛƴǘƛƳŜ Ŝǘ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜΦ !ƛƴǎƛΣ  ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ Řǳ ŎƘŀƳǇ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ vie, en toutes ses zones 

infinies de projection, est ETHERIQUE, seules varient les conditions déterminant si le corps 

éthérique, ou champ magnétique entourant et pénétrant tous les êtres et toutes les choses,  

est plus  subtil ou plus dense, car ses qualitŞ ǾƛōǊŀǘƻƛǊŜǎ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ Řǳ ŘŜƎǊŞ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

atteint.  

[Ŝ ǎŜƴǎ  Řǳ ŎƻǊǇǎ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ Ŝǘ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭΩŀǳǊŀ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ǎƛǘǳŞŜ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ ŎƻǊǇǎ ŘŜƴǎŜ 

étant expliqués, nous pourrions maintenant ŞǘŀōƭƛǊ ƭŀ ǘŀōƭŜ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ : 

 

                                                           
5  [ΩŞǘƘŜǊ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ Ŝǎǘ ǾƛǊǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŦŜǳΣ ŜȄǇǊƛƳŞ ǎƻǳǎ Řifférents qualités vibratoires. 
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                                                       CORPS ETHERIQUE 

ENTITEΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦQUALITEΧΧΧΧΧΧΧΦΦFEUΧΧΧΧΧΧΦΦEXPRESSIONΧΧ 

[ƻƎƻǎ {ƻƭŀƛǊŜΧΧΧΧΧΧΧΦΦ±ƛŜΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦCƻƘŀǘΧΧΧΧΧΦΦ/ƻǎƳƛǉǳŜΧΧΧΦ 

[ƻƎƻǎ tƭŀƴŞǘŀƛǊŜΧΧΧΧΧΦΦ/ƘŀƭŜǳǊΧΧΧΧΧΧΧΧΦ{ƻƭŀƛǊŜΧΧΧΧΧΦ¦ƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜΧΧΦ 

9ǘǊŜ IǳƳŀƛƴΧΧΧΧΧΧΧΧΦaƻǳǾŜƳŜƴǘΧΧΧΧΧΦYǳƴŘŀƭƛƴƛΧΧΧΧtƭŀƴŞǘŀƛǊŜΧΧΧ 

 

      Regardant cette analogie en accord avec les résonnements précédents, nous allons 

maintenant identifier les trois hiérarchies de DEVAS éthériques dont la mission est 

ŘΩŀŎŎǳƳǳƭŜǊΣ ŘŜ ŎŀƴŀƭƛǎŜǊ Ŝǘ ŘŜ  ŘƛǎǘǊƛōǳŜǊ ƭŜǎ Şnergies qui, en leur totalité, constituent le 

véhicule éthérique des êtres humains : 

a) ¦ƴŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ŘŞǾƛǉǳŜΣ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ŀ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ 

ŘΩaccumuler les énergies éthériques des vies provenant du Soleil.  Ces Dévas, au 

regard ŘŜ ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘŜǳǊ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǉǳŀƭƛŦƛŞΣ ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ 

ǎŎƛƴǘƛƭƭŜƳŜƴǘǎ ƛƎƴŞǎ ŘΩǳƴ ŘƻǊŞ ƛƴǘŜƴǎŜΣ ǊŜǎǇƭŜƴŘƛǎǎŀƴǘ Ŝǘ ōǊƛƭƭŀƴǘΦ tƻǳǊ ŎŜŎƛΣ Řŀƴǎ ƭŀ 

littérature ésotérique, ils sont appelés  Les Seigneurs de la Lumière dorée ou 

Gardien du Prana Solaire. 6 

 b) Dans une autre catégorie, les Dévas éthériques, de grande évolution aussi,  ont  

ŎƻƳƳŜ ōǳǘ ŘŜ ǾƛŜΣ ŘŜ ŎŀƴŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ǎƻƭŀƛǊŜǎ ŜǘΣ ŀǇǊŝǎ ǎΩşǘǊŜ ōŀƛƎƴŞǎ  Ŝƴ 

ŜƭƭŜǎΣ όǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŀƛƴǎƛύΣ ƛLǎ ǎŜ ǇǊƻƧŜǘǘŜƴǘ  ǎǳǊ ƭΩŀǳǊŀ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ŘŜ 

ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ƭǳƛ ƛƴǎǳŦŦƭŀƴǘ ƭŀ ŎƘŀƭŜǳǊ ǾƛǘŀƭŜ ΥόŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ Řǳ ŦŜǳ ǎƻƭŀƛǊŜ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ 

descend dans le champ magnétique de tout corps planétaire).  A la vue de 

ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘŜǳǊ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ ŎŜǎ 5ŜǾŀǎ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǎƻǳǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ƴǳŀƴŎŜǎ ŘŜ 

couleur violette dont la luminosité et le brillant varient en accord leur propre 

évolution et selon le développement spirituel des êtres humains avec lesquels ils 

entrent en contact. Ils constituent, occultement, ƭΩŀǳǊŀ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ 

Ŝǘ ŎǊŞŜƴǘ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ƻǳ ŎŜǊŎƭŜ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ŎŜƭǳƛ-

ci réalise le processus de son évolution physique. 

c)  Il y a encore un autre type de Dévas appelés Les Seigneurs de la Radiation magique. 

Leur but, dans la vie de la Nature, Ŝǎǘ ŘΩǳƴƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ǎƻƭŀƛǊŜǎ Ŝǘ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜǎ 

Ŝǘ ŘƻǘŜǊΣ ŘŜ ŦƻǊƳŜ ŀŘŞǉǳŀǘŜΣ ƭŜ ŎƻǊǇǎ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ŘΩǳƴŜ ŦƻǊƳŜ 

dynamique et radiante sur laquelle sera structuré le corps physique dense. Ces 

Dévas sont désignés sous le nom de Promoteurs du mouvement. Cette 

ŘŞƴƻƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ŎƻǊǊŜŎǘŜ ǎƛ ƴƻǳǎ ǘŜƴƻƴǎ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ŝǘ 

la juste distribution des énergies du feu solaire et planétaire doivent se réaliser à 

ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴ ƻǳ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦŜǳȄ Řŀƴǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ǇƘȅǎƛǉue, 

ŘȅƴŀƳƛǎŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩǳƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ŘŜǎ b!5L{ΣόŎƻƴǘǊŜ- partie 

éthérique du système nerveux, en ses deux versants : cérébro-spinal et neuro-

                                                           
6 Voir le chapitre suivant Υ [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ ŘƻǊŞǎΦ 
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végétatif) avec celui  du sang qui donne vie au processus hormonal. Le mouvement, 

ǎǳǊƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜŦŦet du feu créateur de la Nature sur le véhicule physique, est un 

ŀƎŜƴǘ ƪŀǊƳƛǉǳŜ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ  Řǳ tǊŀƴŀ ǎƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ 

ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩŞƎƻ Ŝƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴŎŀǊƴŀǘƛƻƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜΦ [Ŝǎ 

Dévas  promoteurs du Mouvement sont de couleur gris-bleuté et, selon leur 

ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ƻǳ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ǾƛōǊŀǘƻƛǊŜΣ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞΣ ƭŀ ǇǳǊŜǘŞ Ŝǘ ƭŀ ƭǳƳƛƴƻǎƛǘŞ ŘŜǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ 

ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŀǳǊŀǎΣ ǾŀǊƛŜǊƻƴǘΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ Υ ŘΩǳƴ ǘƻƴ ǇǊŜǎǉǳŜ 

entièrement gris et donc avec moins de mouvement et de capacité de distribution 

Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴ ƻǳ ōƛŜƴ  ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ōƭŜǳΣ ŘΩǳƴ ōƭŜǳ ŎƛŜƭ ƛƴǘŜƴǎŜ ŀǾŜŎ ŘŜǎ 

ǊŀŘƛŀǘƛƻƴǎ ōǊƛƭƭŀƴǘŜǎΣ ǎΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎƻƭŀƛǊŜ ƻǳ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ Řŀƴǎ 

les véhicules éthériques des individualités, les plus avancés de la Race. 

      La vie, la chaleur et le mouvement reflètent, sur les niveaux éthériques du Système, 

ƭŜǎ ǉǳŀƭƛǘŞǎ ƛƴǘƛƳŜǎ Ŝǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜǎ  ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘΣ ŘŜ ƭΩ!ƳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǘŞ 

ƘǳƳŀƛƴŜΤ ƭŜ  ǾŞƘƛŎǳƭŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ  ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴce de toutes les énergies  

planétaires,  solaires et extra-ǎƻƭŀƛǊŜǎ  ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ   ƭŜ ǾŀǎǘŜ ǎŎƘŞƳŀ ŘΩ9Ǿƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǎ 

ŘŜǎ  Ŝǘ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ Ŝƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴŎŀǊƴŀǘƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜΦ  

Les Dévas lunaires 

      En Devas lunaires nous englobons, pour nos investigations, ésotériques, toutes ces 

nombreuses légions déviques, de type inférieur qui travaillent mystérieusement dans la 

substance matérielle  pour construire les formes les plus denses sur chacun de trois plans  

physique, émotionnel et mental de la planète. 

      La tradition ésotérique et mystique, transmise à travers les âges par les véritables 

CONNAISSEURS du monde occulte, nous assure que toute substance matérielle utilisée sur 

ƴƻǘǊŜ ǇƭŀƴŝǘŜ Ŝǎǘ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƭǳƴŀƛǊŜ Ŝǘ Ŝǎǘ ǳƴ héritage historique que les PITRIS ou Grands 

Adeptes humains ont tranǎƳƛǎ Ł ƭŀ ¢ŜǊǊŜΣ ƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŀƴƴŞŜǎΣ Ŝƴ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ 

ƴŞŎŜǎǎƛǘŞǎ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎƻƭŀƛǊŜΦ  /Ŝ ǉǳƛ Ŝǎǘ 

ŎŜǊǘŀƛƴΣ ŎΩ Ŝǎǘ ǉǳŜ ŘŜǇǳƛǎ ŘŜǎ ŃƎes incalculables, notre Logos planétaire utilise cette substance 

matérielle, vide de principe créateur  et préfabriquée, ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŀƛƴǎƛΣ 

depuis de longs cycles lunaires : ce legs historique ou  héritage  karmique étant un des 

principŀǳȄ ŦƻƴŘŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŝƎƴŜǎ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƳƻƴŘŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire 

durègne minéral,  végétal et animal, et des corps physique, émotionnel et mental inférieur ou 

concret du  Règne humain. 9ǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ƛƭ ƴƻǳǎ Ŝǎǘ Řƛǘ Ł ŎŜ ǎǳƧŜǘΣ  ǉǳΩŀǾŜŎ ƭŀ vague  de vie 

matérielle ou substance lunaire, vint aussi une quantité considérable de Dévas lunaires qui 

avaient terminé  leur mission  sur notre satellite, et qui devaient, ici sur la Terre, initier une 

nouvelle période évolutive. En nos études ésotériques ces Anges sont connus sous le 

nom  ŘΩ!Ǌǘƛǎŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ.  Certaines de leurs  hiérarchies qualifiées constituent le groupe 

considérable des élémentals constructeurs auxquels nous nous sommes référés si souvent 

tout au long de ce Traité. 

     Notre considération ésotérique, concernant les Dévas lunaires, laisse dans les esprits,  

ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ ƛƴǘŜǊǊƻƎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ŀǳǊŀΣ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŦƻƛǎΣ  ƛƴǘǊƛƎǳŞ  ƭŜǎ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ Řǳ ƳƻƴŘŜ ƻŎŎǳƭǘŜ 

sincères : Que peut-on dire de la Lune, en  ce moment présent? La Lune, comme nous le 

savons, est un astre mort, la preuve étant ςtout au moins dans les conceptions logiques 

ǎǳǊƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜς ǉǳΩŜƭƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ rotation. Ce mouvement 
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ŘŜ Ǌƻǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ ƳȅǎǘŝǊŜ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ŘŞǾƻƛƭŞ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ initiation planétaire. Une 

ŘŜǎ ƛŘŞŜǎΣ ŎŀǇǘŞŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ǎŞǊƛŜ ƭŀōƻǊƛŜǳǎŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎ Ŝǎǘ Σ ŎƻƳƳŜ ƴƻǳǎ 

ƭΩŀǾƻƴǎ Ǿǳ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘΣ ǉǳŜ ƭŀ [ǳƴŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ Ǌƻǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ Ŝǘ 

indépendant, car dans le centre de sa masse de matièǊŜΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘŜ C9¦ ƭǳƛ Řƻƴƴŀƴǘ ǾƛŜ ƻǳ 

dynamisme, comme cela existe pour les autres corps planétaires du Système dans lequel la 

Kundalini solaire- troisième aspect igné de la Divinité-  fait sentir sa pression dynamique. 

      Ainsi, le fait que la Lune soit un corps mort,  la situe toujours, dans nos commentaires 

ésotériques Ŝǘ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴŞǾƛǘŀōƭŜ ƧǳƎŜƳŜƴǘ ŎǊƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴ ŎƻǊǇǎ  ƻǊƎŀƴƛǉǳŜ ƳƻǊǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ 9ƭƭŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Ŝƴ ǇƭŜƛƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ 

désintégration. Cette désintégration- et  il en est de même pour tout autre corps physique en 

cet état- provoque des radiations négatives qui affectent profondément son entourage, et 

ƴƻǘǊŜ ¢ŜǊǊŜ Ŝƴ Ŝǎǘ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǘƻǳŎƘŞŜ ŘŜ ǇŀǊ ǎŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ Ŝǘ  ǇŀǊ ƭΩŜŦŦŜǘ ŘΩǳƴ ƳȅǎǘŞrieux lien 

karmique. 

      Il existe, comme vous le savez, certaines préventions planétaires développées par les 

nations les plus cultes et les plus civilisées, avec des moyens techniques à leur portée, moyens 

que nous pourrions définir comme  assainissement  ŘŜ ƭΩŞŎƻƭƻƎƛŜ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜΦ aŀƛǎΣ ǘǊŝǎ ǇŜǳ ŘŜ 

choses se réalisent en ce qui concerne ƭΩŞŎƻƭƻƎƛŜ ŜȄǘǊŀ-terrestre, laquelle devra  pourtant 

ƻŎŎǳǇŜǊ ǳƴŜ ǇƭŀŎŜ ǇǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭƭŜ  Řŀƴǎ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ƳƻƴŘƛŀƭŜΣ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜǎ ŘŞŎŀŘŜǎΣ 

ceci  à mesure que la Terre se rendra plus sensible aux influences cosmiques. La solution du 

ǇǊƻōƭŝƳŜ ǇƻǎŞ ǇŀǊ ƴƻǘǊŜ ǎŀǘŜƭƭƛǘŜΣ ƭŀ [ǳƴŜΣ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ ŘΩǳƴŜ ŞŎƻƭƻƎƛŜ ŜȄǘǊŀǘŜǊǊŜǎǘǊŜ 

ŀŘŞǉǳŀǘŜΣ Ŝǎǘ ŘΩǳƴŜ ǳǊƎŜƴŎŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ Ŝǘ ƴΩŀŘƳŜǘ ŀǳŎǳƴ ǊŜǘŀǊŘΦ Lƭ ȅ ŀ ŘŜǎ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜǎ  

négaǘƛǾŜǎ Ŝǘ ōƛŜƴ ŘŞŦƛƴƛŜǎ  ŘŜ ƭŀ [ǳƴŜ ǎǳǊ ƴƻǘǊŜ ǇƭŀƴŝǘŜ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎΣ ƻōǎŜǊǾŞŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ 

ésotérique, produisent les résultats suivants : 

a) 9ƭƭŜǎ ŀǳƎƳŜƴǘŜƴǘ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ ŘŞǾŀǎ ƭǳƴŀƛǊŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ 

de la Nature et dans celle de ces autres créatures déviques planétaires situées dans 

ƭΩŀǊŎ ŘŜǎŎŜƴŘŀƴǘ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǾƻƭǳǘƛƻƴ  Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ ƳƻƴŘŜΦ 

b) Elles activent puissamment les conditions nocives des germes, des virus et des 

bactéries responsables de toutes les maladies physiques planétaires produisant 

ŘŜǎ ōƻǳƭŜǾŜǊǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭΣ Ŝǘ ŀǎǎƻƳōǊƛǎǎŜƴǘ ƭΩŀǳǊŀ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ŘŜ ƭŀ 

Race ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭΩƻŦŦǊŀƴŘŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ ŘŜǎ ŘŞǾŀǎ ŘƻǊŞǎΣ  ǘǊŀƴǎƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎƻƭŀƛǊŜΦ 

c) Elles revitalisent, à un extrême inimaginable, les formes psychiques ou égrégores 

négatifs qui gravitent autour des milieux planétaires, provoquant des maladies 

ƴŜǊǾŜǳǎŜǎΣ ŘŜ ƘŀǳǘŜǎ ǘŜƴǎƛƻƴǎ ŞƳƻǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ  Ŝǘ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 

mentale dans la vie psychologique des êtres humains. 

d) 9ƭƭŜǎ ǎǘƛƳǳƭŜƴǘ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ ŘŞǾŀǎ ƻōǎŎǳǊǎΣ dont la mission est de structurer les 

véhicules physiques des formes  animales, les plus denses dans la vie de la Nature, 

certaines desquelles réalisent leur évolution dans les régions les plus profondes et 

inaccessibles des océans où en certains niveaux  géologiques, encore inconnus, de 

la planète. Ces formes de vie animale, gigantesques poissons et monstrueux 

ǊŜǇǘƛƭŜǎΣ ŎƻƳǇƭŝǘŜƳŜƴǘ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŞǎΣ ƻōǎŜǊǾŞǎ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ [ƻƎƻǎ 

Planétaire, constituent  un obstacle évident  à la bonne marche  de ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Ŝƴ 

sa totalité, dans la vie de la planète.  
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e) Elles intensifient le courant vibratoire qui relie les dévas lunaires, de plus forte 

ǾƛōǊŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ŘŞǾŀǎ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩƻƳōǊŜΣ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǳǊ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ 

ŘŜ ƭΩƛƴŎƻƴƴǳΣ ŘŜ ƭΩƻōǎŎǳǊƛǘŞΣ Řǳ processus naturel de la mort et des doutes humains 

ǇƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩƛƳƳƻǊǘŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŃƳŜΦ 

f) Elles établissent et maintiennent une syntonie constante entre les radiations 

ƴŞƎŀǘƛǾŜǎΣ ǉǳƛ ǎŜ ƴƻǳǊǊƛǎǎŜƴǘ  ŘŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘŜǎ ǇŀǊ ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜ la 

désintégration lunaire et celles provenant des dévas inférieurs, de la planète 

ƳşƳŜΣ ǉǳƛ ǎΩŀƭƛƳŜƴǘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŘŜƴǎŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ŎƻǊǇǎ Ŝǘ 

des organismes physiques morts, donc en processus de putréfaction  ou 

décomposition, des régions  physiques de la Nature. 

      Rendons-ƴƻǳǎ ŎƻƳǇǘŜΣ ŀǊǊƛǾŞǎ Ł ŎŜ ǇƻƛƴǘΣ ŘŜ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

immédiates et du contrôle des conditions écologiques  adverses sur  la Terre. Une de celles-

ci, apparemment la moins nocive mais occultement la plus préjudiciable, concerne le 

phénomène physique de la mort et ses conséquences futures, du point de vue de 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ [ŀ ŎǊŞƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŀŘŀǾǊŜǎ ŜǎǘΣ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ ǇŀǊƭŀƴǘΣ ƭŀ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ 

parfaite et la plus sensée concernant la libératƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞǇƻǳƛƭƭŜǎ ƳƻǊǘŜƭƭŜǎΣ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŘŜ 

ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƻǳ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄΣ ƻǳ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŀƴǘ ƭŜ ƪŀǊƳŀ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ŎŀǊ ŜƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ƭŀ 

libération rapide des éléments déviques opérant sur la substance matérielle, éléments qui, 

logiquement, sont présents tout au long du procédé de désintégration de cette substance.  

5Ŝ ƭŁΣ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ : [Ŝ ƧƻǳǊΣ ƻǴ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ǘƻǳǘΣ ǎŜ ŘŞŎƛŘŜǊŀΣ ŀǾŜŎ 

intelligence, pour la méthode de la crémation, sera un jour sacré. Il y aura alors, selon notre 

raisonnement antérieur, beaucoup moins de contamination physique et astrale, car le pouvoir 

du feu, seul élément diffuseur de la Nature, aura réussi à restituer, rapidement, les atomes 

ésotériquement appelés ANUS, à leur source universelle de provenance Υ ƭΩŞǘƘŜǊ primordial de 

ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ǎŀƴǎ ǇŀǎǎŜǊ ǇŀǊ ƭŜǎ Şǘŀǘǎ ŘƻǳƭƻǳǊŜǳȄ ŘŜ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ ǘŜǊǊŜΣ ƴƛ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƛƭƭŜǎ ǘǊƛōǳƭŀǘƛƻƴǎ 

astrales qui impliquent une permanence dense autour des corps physiques, dans le lent 

processus  de désintégration ou   la présence de foyers infectieuxΣ Řŀƴǎ ƭΩŀǳǊŀ ŀǎǘǊŀƭŜ Ŝǘ 

psychique de la planète.  Ces foyers  favorisent la présence continuelle de larves et de coquilles 

astrales vivifiées par des entités déviques de vibrations inférieurs desquelles, la substance 

éthérique se décroche des dépouilles physiques des êtres humains et des animaux en état de 

décomposition. Il suffit de commencer, ainsi que cela se dit communément,  et si la première 

ǇƘŀǎŜ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ Řǳ ƳƻƴŘŜ ǎΩƛƴƛǘƛŜ ǇŀǊ ǳƴ  ǎȅǎǘŝƳŜ ǊƛƎƻǳǊŜǳȄ ŘŜ ŎǊŞƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ 

physiques usées, au sein de la Nature, il y aura une plus grande opportunité nutritive pour les 

ŞǘƘŜǊǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ  ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭΩŀǳǊŀ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΣ ŎŀǊ ŎΩŜǎǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŎŜǳȄ-Ŏƛ ǉǳΩŀŦŦƭǳŜƴǘ 

les énergies subtiles, correspondant aux niveaux supérieurs de notre Système Solaire.  

Une autre forme de contamination, nocive et dangereuse est  la production, par la 

sauvegarde artificielle, des formes mortes  sous une apparence de vie, au moyen de la 

ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘŜ ƳƻƳƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜƳōŀǳƳŜƳŜƴǘ  ŘŜǎ ŎŀŘŀǾǊŜǎΦ [Ŝ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŘŜǾƛŜƴǘ Ǉƭǳǎ ŀƛƎǳ 

lorsque les formes momifiées sont exposées à la curiosité du public, comme cela se passe dans 

ƭŜǎ ƳǳǎŞŜǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŎƻƳƳŜ ƭΩŜǘƘƴƻƭƻƎƛŜΣ ƭŀ ƳŞŘŜŎƛƴe, les  

sciences naturelles etc.  Ces radiations émises, par de tels corps, artificiellement intégrés sont 

très préjudiciables et peuvent, en certains cas bien déterminés, arriver à intervenir 

négativement dans la vie des Egos qui les utilisent. 
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      Dans un concile de la Hiérarchie planétaire, célébré il y a des années, une activité 

hiérarchique fut planifiée. Ce fut une activité destinée à  détruire  progressivement  les formes 

psychiques créées   dans les milieux mondiaux par les radiations éthériques de  ces formes 

momifiées, dont le processus de  désintégration  naturelle était détenu artificiellement. Une 

des conséquences immédiates  fut la sélection entre différents Ashrams des Maîtres, de 

certains groupes de disciples, très qualifiés pour cette activité. Ces groupes furent 

ƛƴǘŜƴǎŞƳŜƴǘ ŜƴǘǊŀƞƴŞǎ  Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘ ŘŜ dissoudre les formes psychiques  qui, par  affinité 

vibratoire, se groupent autour des lieux dans lesquels se trouvent des restes humains et des 

ŎƻǊǇǎ ƳƻƳƛŦƛŞǎΦ [ΩŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎΣ Řƻƴǘ ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ Ŝǎǘ 

ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ŎŜǎ Ŏŀuses, continuent avec succès. La Hiérarchie des Maîtres observe, 

avec  une grande attention et un intérêt particulier, la décision des  humains concernant 

la destruction définitive, par le pouvoir alchimique du feu, de toutes ces formes cristallisées et 

altérées en leur processus naturel de désintégration. Une autre mission, confiée à ces 

disciples-selon ce qui a pu être observé- est  aussi la collaboration de groupes de dévas 

lumineux, des sous-Ǉƭŀƴǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ Řǳ Ǉƭŀƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎement  des  

milieux pesants et négatifs créés autour des hôpitaux, des cimetières et autres lieux de 

souffrances humaines comme les prisons, les hôpitaux psychiatriques ou les endroits 

inhospitaliers,  structurés dans les abattoirs ou tous ces lieux de la planète dans lesquels 

existent de grands conflits et de profondes détresses. 

      Toutes ces vibrations denses contribuent- comme vous pourrez le comprendre, à 

ŞƭŜǾŜǊ ƭΩƛƴŘƛŎŜ ŘŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ  ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀƛǘ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŀƴǘ à 

la planification des milieux planétaires, aidés activement par les nombreux disciples entraînés 

dans la technique de destruction des formes psychiques négatives enveloppant les éthers 

planétaires, il est nécessaire de réaliser un effort, encore plus granŘ Ŝǘ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ŀǾŜŎ ƭŀ 

participation des aspirants spirituels et des hommes et des femmes de bonne volonté ceci, 

pour que leurs effets spectaculaires, dans le vaste plan de semi- assainissement psychique 

projeté par les augustes Responsables du Bien planétaire, soient réalisés.  
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CHAPITRE V 

 

 

[Ω!/¢L±L¢9 59{ !bD9{ 5hw9{ 

 

     Les Dévas dorés sont des aspects inséparables de  la vie du Soleil et régissent le 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƳŀƎƛǉǳŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǉǳŜƭ ƭŀ ±ƛŜ Řǳ [ƻƎƻǎ ǎŜ ǘǊŀƴǎƳŜǘ Ł ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 9ƴ  ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ 

notre planète et certainement avec toutes les planètes de notre système Solaire, ces Dévas 

agissent : 

    a)  Comme transmetteurs des courants de vie du soleil, appelés PRANA  

    b)  Comme Agents inducteurs du PRANA planétaire. 

    c) Comme promoteurs dynamiques des Rythmes respiratoires des êtres humains 

    d) Comme promoteurs des phénomènes ŘΩƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴ magnétique dans la   vie des Règnes 

 

a) Comme Transmetteurs des courants de vie du Soleil appelés, ésotériquement, PRANA 

      Les Dévas dorés, appelés mystiquement Les Seigneurs de la Vieconstituent trois 

courants vitaux qui, surgissant du centre du Soleil, se transmettent à tout le contenu de 

ƭΩǳƴƛǾŜǊǎΦ 

      /Ŝǎ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ ŘŜ 5ŞǾŀǎ ǎƻƴǘ ŘŜ ƎǊŀƴŘǎ !ƴƎŜǎ ǳƴƛǎ Ł ƭΩŀǎǇŜŎǘ ±ƻƭƻƴǘŞ ƻǳ ±ƛŜ Řǳ [ƻƎƻǎΣ 

même les dŞǾŀǎ ƳƛƴǳǎŎǳƭŜǎΣ ǎΩŜȄǇǊƛƳŀƴǘ  ŎƻƳƳŜ particules dorées ōǊƛƭƭŀƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΣ  

Ŧƻƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩŀǳǊŀ ŘŜ ǾƛǘŀƭƛǘŞ Řǳ /ǊŞŀǘŜǳǊ Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ƭƛōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΦ 9ƴ ǘƻǳǘŜǎ 

ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎΣ ŎŜǎ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ ƴƻǳǎ ŘƻƴƴŜƴǘ ǳƴŜ ƛŘŞŜ ŜȄŀŎǘŜ  ŘŜ ŎŜ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ comprendre par 

vitalité ƻǳ tw!b! Ŝǘ  ƭŜ tw!b!Σ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩŜǎǎŜƴŎŜ ŘŜ ǾƛŜΣ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘ Ŝƴ ǘƻǳǘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ  tƭŀƴǎΣ ŘŜǎ wŀŎŜǎΣ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ 

ǾƛǾŀƴǘŜǎΦ Lƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ŎŜ ǉǳΩŜƴ  ǘŜǊƳŜǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎ ƴƻǳǎ ŀǇǇŜƭƻƴǎ  ƭΩŜǎǎŜƴŎŜ ǾƛǾŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

.Cette dénomination est très exacte car, ǎŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜΣ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎŜǊŀƛǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΦ 

      Les qualités expressives des Plans sont aussi une manifestation du PRANA solaire ainsi, 

lorsque nous parlons de PRANA nous ne lui donnons pas uniquement, ni exclusivement  le 

sens de « vitalité », mais nous lui en donnons un autre, très intime, de qualité, reconnaissant 

que la qualité du PRANA sera, logiquement, en accord avec le niveau dans lequel il se 

manifeste. En ce sens, nous pouvons alors parler de PRANA monadique, atmique, bouddhique, 

mental, astral, éthérique-physique, qualifié  ǇƻǳǊ ǎΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻǊǇǎ Ŝǘ  ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ  Ŝǘ 

vitaliser, de façon cohérente,  toutes les formes  qui, en de tels niveaux, ont une nécessité 

ŘΩƻǊŘǊŜ Ŝǘ  ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŎŀǊΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭŜ ǎŀǾƻƴǎΣ ǘƻǳǎ ƭŜǎ tƭŀƴǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ǉǳŜƭǎ ǉǳΩƛƭǎ 

soient, sont OBJECTIFS, perceptibles et denses pour les unités de conscience qui, en eux, ont 

ƭŀ ǾƛŜΣ ƭŜ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩşǘǊŜΦ 
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      Cette affirmation peut indiǉǳŜǊ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ ŘƻǊŞǎ ƻǳ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ ŘŜ ±ƛŜΣ ǉǳƛ 

ŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƴǘ ƭŜǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ  Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜŜǘ  Ŝƴ  ǘƻǳǎ  ƭƛŜǳȄ ŘŜ 

la Création, manifestant et qualifiant  la Loi de hiérarchie sur chaque Plan de la Nature. Cette 

idée de Hiérarchie, que celle-ci soit dévique ou humaine, nous explique raisonnablement le 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ǉǳƛΣ Ŝƴ ǾŀƎǳŜǎ  ŘŜ ±ƛŜ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŜǎΣ ǊŜƳǇƭƛǘ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞǎ  ŘŜ Ǉƭǳǎ 

en plus profondes et transcendantes du Logos Solaire. 

      Maintenant, regardons de quelle façon les entités Déviques Solaires réalisent leur 

travail. Ceci dépendra, sans aucun doute, des caractéristiques spéciales des zones stellaires  

dans lesquelles ils doivent développer leurs activités. Les trois tons de couleur dorée qualifiant 

ces Dévas : le doré igné et resplendissant, imperceptible pour les êtres humains, la couleur 

jaune dorée et la couleur  blanche dorée, provenant du Soleil et projetées sur la Terre, sont 

les symboles  de Hiérarchie et de pouvoir angélique. Ils   indiqǳŜƴǘ ƭŜǎ ŘŜƎǊŞǎ ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ 

ŎŜǎ 5ŞǾŀǎ ŀǳ ŎŜƴǘǊŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ ŘΩƻǴ ǇǊƻǾƛŜƴƴŜƴǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ǌŀȅƻƴǎ ǎƻƭŀƛǊŜǎΦ wŜƎŀǊŘƻƴǎ 

ŎŜǎ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ±ƛŜ Řǳ [ƻƎƻǎ ŘŜ ƭŀ ±ƛŜ Řǳ 

[ƻƎƻǎ Řŀƴǎ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŀ tƭŀƴŝte : 

a) 5ŞǾŀǎ ŘŜ ŎƻǳƭŜǳǊ ŘƻǊŞǎ ƛƎƴŞΧΧΧΧΧΧΧΧ 

b) Devas ŘŜ ŎƻǳƭŜǳǊ ŘƻǊŞ ƧŀǳƴŜΧΧΧΧΧΧΧΦHiérarchies déviques Solaires 

c) 5ŜǾŀǎ ŘŜ ŎƻǳƭŜǳǊ ŘƻǊŞ ōƭŀƴŎƘŜΧΧΧΧΧΧΦ 

a) {ƻƭŜƛƭ ŎŜƴǘǊŀƭ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ 

b) [Ŝ /ǆǳǊ Řǳ {ƻƭŜƛƭΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦLes 3 sphères concentriques du Soleil 

c) Le {ƻƭŜƛƭ ǇƘȅǎƛǉǳŜΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ 

 

a) CŜǳ 9ƭŜŎǘǊƛǉǳŜΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦ 

b) CŜǳ {ƻƭŀƛǊŜ ƻǳ tw!b!ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.Χ[Ŝǎ о CŜǳȄ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ 

c) CŜǳ ǇŀǊ CǊƛŎǘƛƻƴΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ 

a) {ƘŀƳōŀƭƭŀΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.. 

b) [ŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.Les 3 Centres Planétaires 

c) [ΩIǳƳŀƴƛǘŞΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ 

a)   Les AGNISVATTAS 

            (!ƎŜƴǘǎ ŘŜ {ƘŀƳōŀƭƭŀύΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦ 

b)   Les  AGNISURYAS 

      ό/ƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊ Řŀƴǎ ƭΩǆǳǾǊŜ   

      ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜύΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦHiérarchie dévique planétaire 

c)   Les AGNISCHAITAS 

      όŜƴŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭΩIǳƳŀƴƛǘŞύΧΧΧΧΧΧΧ 

/Ŝǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎΣ ŎƻƳƳŜ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǊǊŜȊ ƭΩƻōǎŜǊǾŜȊ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘΣ ŀōǎƻƭǳƳŜƴǘΣ   ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ 

avons dit  au court de ce Traité. Ainsi, il nous sera plus facile de comprendre que chacune de 

ces 3 catégories de Dévas dorés accomǇƭƛǘ ǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŞŦƛƴƛŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ŀƛƴǎƛ 

ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ Ǿǳ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘΣ ƭŜǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŘΩirradier, en élargissant leur 

ŎƘŀƳǇ ŘŜ ǇǊƻƧŜŎǘƛƻƴ ǎǳǊ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ŜȄǇǊŜǎǎƛǾŜǎ   ŘŜ 

ƭΩ¦ƴƛǾŜrs physique, Corps du Logos solaire. Les Plans de la Nature, par exemple, sont 

ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ǉǳŀƭƛŦƛŞǎ Ŝǘ ǾƛǾƛŦƛŞǎΣ  ƻōǎŜǊǾŞǎ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ƻŎŎǳƭǘŜΣ ǇŀǊ  ƭΩǳƴŜ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜ ŎŜǎ 
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Hiérarchies Déviques Solaires. Nous pourrions citer, comme détail supplémentaire au 

ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴΣ ŎŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŦŦƭǳŜƴŎŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ  ƴƻǘǊŜ ƛŘŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ 

particularités expressives de ces Entités solaires ou praniques se verra  notablement enrichie. 

Regardons : 

 

ANGES DORES      PLAN  

        Adique   1º 

Dévas Doré-igné       Monadique   2º 

Atmique  3º 

Dévas Doré- Jaune      Bouddhique   4º 

        Mental   5º 

Dévas Doré-blanc      Astral   6º 

Physique  7º 

 

      /ŜǘǘŜ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƴƻǳǎ ŀƛŘŜǊŀ Ł ǊŜŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ǉǳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ ŘƻǊŞǎ ǎΩŞǘŜƴŘΣ 

par analogie, aux sous-Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ǎŜǇǘ tƭŀƴǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ ǊŜƭƛŞǎΦ tŀǊ 

exemple, les Dévas Dorés-Igné, agiront très particulièrement aussi sur les   premier, deuxième 

et troisième sous-Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ tƭŀƴǎΣ ŎŀǊ ƭŜǳǊ ŎƘŀƳǇ  ŜȄǇǊŜǎǎƛŦ ǎΩŞǘŜƴŘ ŀǳ Ǉremier, 

deuxième, troisième Plan etc. Une autre  activité importante des Dévas Dorés  en général, sera 

ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴ ŘƻǳǘŜΣ ŎŜƭƭŜ ŘΩşǘǊŜ ƭŜǎ !ƎŜƴǘǎ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘŜǳǊǎ Řǳ tw!b! ǎƻƭŀƛǊŜ ǎǳǊ ƭΩŀǳǊŀ  

planétaire, pouvant aussi  être appelés transmetteurs du PRANA planétaire.  

  Regardons, avec plus de détails cette activité des Dévas dorés : 

b) Comme Agents Inducteurs ou Transmetteurs du Prana planétaire 

[ΩƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴ Řǳ tw!b! ǎǳǊƎƛǎǎŀƴǘ Řǳ ŎŜƴǘǊŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ Řǳ {ƻƭŜƛƭ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ Řǳ 

système universel. Ainsi chaque planète absorbe ce qui lui est nécessaire pour le 

développement de ses besoins psychiques et physiques et, le surplus de ces énergies constitue 

ce que nous pourrions définir comme sonchamp magnétique. Les Dévas dorés sont les 

ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ŎŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ǇǊŀƴƛǉǳŜǎ Řƻƴǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 

ǾŀǊƛŜǊƻƴǘ ƴƻǘŀōƭŜƳŜƴǘ Ł ƭŜǳǊ ŀǊǊƛǾŞŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǳǊŀ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ Ǉƭŀnètes de 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ǎŀŎƘŀƴǘ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ŀǳǊŀ ǊŜŦƭŝǘŜΣ ǳƴƛŜ Ł ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǊŀƴƛǉǳŜ ǎƻƭŀƛǊŜΣ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǉǳŀƭƛǘŞǎ 

ƛƴǘƛƳŜǎ Řǳ [ƻƎƻǎ ǎƻƭŀƛǊŜΦ  /ŜŎƛΣ Ǿǳ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ƻŎŎǳƭǘŜΣ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǳǊŀ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ŘŜ 

toute planète et en chacune de ses irradiations magnétiqǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜƴǘΣ 

simultanément, des dévas dorés conducteurs de PRANA solaire et un autre type  de dévas 

conducteurs de la propre énergie planétaire. Le groupe le plus important de ces conducteurs 

ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǊŀƴƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ Ŝǎǘ Ŏƻƴǎǘƛtué de Dévas violets, Seigneurs du Magnétisme 

¢ŜǊǊŜǎǘǊŜΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǾƛŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǾŞǊƛǘŞ ǉǳŜΣ Řŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ  ǇŀǎǎŀƎŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ƛƭǎ 

sont mentionnés, dans le sens Υ ǉǳΩŞǘŀƴǘ  ƭŜ ƳƻǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ŘŜǎ ŎƻǊǇǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŀ 

bŀǘǳǊŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ƭΩinvocation de leur pouvoir, de la part des êtres humains, faciliterait, dans 

une grande mesure, le travail scientifique de trouver le remède adéquat à toute maladie 

ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ wŀŎŜ Ŝǘ ŀƭƭŝƎŜǊŀƛǘ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭΩƛƴŎƻƴƴǳ ŘŜ ƭŀ {ŎƛŜƴŎŜ ƳŞŘƛŎŀƭŜ ŦŀŎŜ ŀǳȄ 
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maladies considérées, Τ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŜƴŎƻǊŜΣ ŎƻƳƳŜ ƛƴŎǳǊŀōƭŜǎ : tels le diabète, le cancer, les 

rhumatismes, etc.  

      Les Dévas planétaires violets  et les Dévas dorés, provenant du Soleil, ont, en leurs 

rayons, un pouvoir qui, en accord avec les prévisions hiérarchique, doit vaincre  les maladies et 

même la mortΦ  [ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŀŎŜΣ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘŜ ōƻƴƴŜ ǾƻƭƻƴǘŞ-pouvoir 

spirituel dont le dynamisme affecte les éthers et invoque les Anges supérieurs- ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ 

de relations humaines correctes, dont la fonction dans les éthers est de nettoyer le champ 

ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜ  Ŝǘ ǇŀǊ ŎŜŎƛΣ  ƭŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ǎƻŎƛŀǳȄ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ est un labeur karmique 

ŘŜ ƎǊŀƴŘŜ ŜƴǾŜǊƎǳǊŜΦ Lƭ ŘŜǾǊŀƛǘ ǎΩƛƴƛǘƛŜǊ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǘƾǘ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ƴƻǳǎ ǎƻǳǾŜƴŀƴǘ ƛŎƛ ŘŜ  ƭΩŀŦfirmation 

ŘΩǳƴ ƎǊŀƴŘ LƴƛǘƛŞ ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ : « Les époques florissantes, les civilisations de caractère 

supérieur et les cultures les plus larges, les plus dignes  et les plus inclusives, ne vinrent pas sur 

la Terre uniquement en vertu de la position cyclique des astres, mais, aussi et surtout, parce 

ǉǳŜ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ  ǎΩŜŦŦƻǊŎŝǊŜƴǘ ǎƛƴŎŝǊŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǉǳŞǊƛǊ ».  Les paroles de cet 

Adepte nous indiquent clairement que la phrase ésotérique si connue, provenant de 

ƭΩŀƴǘƛǉǳƛǘŞ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴǘŀƛƴŜ : « LŜǎ ŀǎǘǊŜǎ ƛƴŎƭƛƴŜƴǘ Ƴŀƛǎ ƴΩƻōƭƛƎŜƴǘ Ǉŀǎ », est fondée sur les 

ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŎǊŞŀǘǊƛŎŜǎ ƛƴƴŞŜǎΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊ  ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ŎΩŜǎǘ Ł ŘƛǊŜ ǎǳǊ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ 

qualifier par les mots détermination spirituelle,  un pouvoir reçu de la Divinité Elle-même et 

utilisé par les Anges. La création  naissant de cette détermination est donc une activité 

humano-dévique.  

     l faut tenir compte, à ce sujet, que le Règne humain et le Règne dévique  constituent 

les principes masculins et féminins de tout type de création ici, sur la Terre et sur toute planète 

de notre Système Solaire. Ces principes  sont donc  les qualificateurs de tous les pouvoirs 

existants, pouvoirs dont la base est le But divin incarné, pour les êtres hǳƳŀƛƴǎΦ [ΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ 

de ce but, dans la vie de la nature, est la capacité de réponse des Dévas. Ainsi que cela peut 

se lire dans les textes antiques du Livre des Initiés,  il ne peut exister de Vie organique, ni de 

Vie  ŎƻƴǎŎƛŜƴǘŜ ƭŁ ƻǴ ƛƭ ƴΩȅ ŀ ƴƛ ƘƻƳƳŜǎΣ ni DévasΧ /ŜǘǘŜ ŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴ ƴƻǳǎ Řƛǘ- elle quelque 

chose Κ 5ŀƴǎ ŎŜǎ Ƴƻǘǎ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ  ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ ƛƴǘŜǊǊƻƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ 

humain : Qui suis-je ΚΣ ŘΩhǴ ǾƛŜƴǎ-je ? Où vais-je ΚΣ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ 

Quatrième Règne de ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ Ŝǎǘ ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŎŜƭŀ ŀ ŘŞƧŁ ŞǘŞ Řƛǘ 

Řŀƴǎ ŎŜ ǘǊŀƛǘŞΣ ŎŜŎƛ ǎƛƎƴƛŦƛŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜ ǘŜǊƳŜ I¦a!bL¢9Σ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭŀ 

IƛŞǊŀǊŎƘƛŜΣ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ƭŀ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƛǘŞ ŘŜǎ ƘǳƳŀƴƛǘŞǎ ǉǳƛ ǎŜ ƳŜǳǾŜƴǘ Ŝǘ ǉǳƛ ƻƴǘ ƭŜǳǊ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩêtre 

en tout astre du Cosmos absolu. Nous pourrions toujours affirmer, du point de vue 

ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǉǳŜΣ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǎ HumanitésΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire des êtres intelligents, constituant divers 

ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜǎΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ  ŘŜ ǘƻute planète, dans 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ƳşƳŜ ŀǳ-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 

      Alors, en conséquence de cette vérité et afin de la compléter : nous avons les Dévas-  

Alter-égos-si nous pouvons nous exprimer ainsi-  des  êtres humains, dont les qualités  de 

sensibilité, et les caractéristiques  spéciales, sont hautement nécessaires afin que puissent 

ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊΣ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜΣ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎΣ ǇǊŞŎŞŘŀƴǘ ƭΩ!/¢9 

CREATEUR. Il nous faudra, obligatoirement, insister sur ce point et répéter constamment  que 

ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ 5ŞǾŀǎ ǎƻƴǘ ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭŀǊƛǘŞ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ 

      La Nature  des Monades humaines, ou Quatrième Hiérarchie Créatrice, est masculine 

et celle des Monades déviques, ou sixième hiérarchie Créatrice,  est féminine.  Ces  deux 
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Hiérarchies constituent, en leur activité commune et dans la gloire de leurs Règnes respectifs, 

la Volonté et  le But intelligent  de la Divinité, manifestés sous les Lois de la Polarité, Lois qui 

régissent le processus infini de la Création. Cette polarité, observée en son déploiement 

ƳŀƎƛǉǳŜ ŘΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŀȅŀƴǘ ŀǘǘŜƛƴǘ  ǎƻƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜ  ƭŜ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞΣ 

ŎƻƴǘƛŜƴǘ ƭŜ ǎŜŎǊŜǘ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ  !b5whDLb9Σ ƳƻƛǘƛŞ ƘƻƳƳŜΣ ƳƻƛǘƛŞ ŘŞǾŀΣ ǉǳƛ ǳƴƛŦƛŜǊŀ ƭŜ YŀǊƳŀ 

ŘŜǎ ŘŜǳȄ wŝƎƴŜǎΣ  ŀƳŜƴŀƴǘ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ ƧǳǎǉǳΩ Ł ǳƴ ǘǊŝǎ Ƙaut degré de perfection.7  

      Suivant cette idée, nous allons maintenant  porter  notre attention sur un autre sujet, 

ŘΩǳƴ ƛƴǘŞǊşǘ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǇǊƻŦƻƴŘΦ  Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ŎŜ ǉǳΩƻŎŎǳƭǘŜƳŜƴǘ ƴƻǳǎ ŀǇǇŜƭƻƴǎ déviation des 

rayons solaires, limitant énormément la pleine expansion des Dévas Dorés,  comme vous 

ƭΩŀǳǊŜȊ ƛƳŀƎƛƴŞΣ ǇŀǊ ƭΩŀƎƎƭǳǘƛƴŀǘƛƻƴ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜ ŘŜǎ ŀƴƎƭŜǎ ŘŜ Ǿƛǎƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜ Σ ŀǳ ǎǳƧŜǘ ŘŜ ǘƻǳǘ 

ŎƘŀƳǇ ŘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΦ hŎŎǳƭǘŜƳŜƴǘΣ ƴƻǳǎ ǎŀǾƻƴǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴŎƭƛƴŀƛǎƻƴ  ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜ Ŝǘ ǎƻƴ 

éloignement du point vernal, astrologiquement régi par la  Constellation du Bélier, est 

ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ  ŘǶ ŀǳ ŦŀƛōƭŜ ŘŜƎǊŞ ŘŜ Ŧǳǎƛƻƴ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŀǘǘŜƛƴǘ ǇŀǊ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ 

ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ŘŞǾƛǉǳŜΦ [ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ŜƴŎƻǊŜ ŜƴǘǊŜ ŎŜǎ Ǉǳƛǎǎŀƴǘǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘŜ ±ƛŜ  

indique que, dans le devenir des cycles majeurs du Système- ceux qui définissent les grands 

¸¦D!{ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ- ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Ŝƴ ǇŜǊǇŞǘǳŜƭƭŜ ŘŞŎƭƛƴŀƛǎƻƴ Ŝǘ ŘƛǊƛƎŜ ǎŀ 

superficie dans le sens des rayons  provenant  du centre mystique du Soleil, donnant lieu à ce 

ǉǳΩŜƴ ƭŀƴƎŀƎŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ƴƻǳǎ ŘŞŦƛƴƛǎǎƻƴǎ ŎƻƳƳŜ a!¸!Σ aLw!D9 Ŝǘ L[[¦{LhbΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire 

ǉǳŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ŘŞŎƭƛƴŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΣ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŞŎƭƛǇǘƛǉǳŜ  ǇǊƻŘǳƛǘΣ ό ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ 

ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ Řƛǘ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞύΣ ƭŜ karma de notre planète.  

      Selon ce qui nous est dit occultement, cette inclinaison se corrigera en vertu des 

initiations cosmiques de notre Logos planétaire Lequel, met ses espérances- ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ 

ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŎŜǘǘŜ ŦƻǊƳǳƭŜ ŀǇǇŀǊŜƳƳŜƴǘ ǎƛ ŎƻƴǘǊŀŘƛctoire- dans la réconciliation du Règne 

humain avec la Sixième  Hiérarchie créatrice des Anges.  Une telle réconciliation ou fusion, 

ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊŀ ǳƴŜ  ǎƛ ƎǊŀƴŘŜ ŀŦŦƭǳŜƴŎŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΣ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇǊƻŘǳƛǊŀ ƭŀ 

ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ  portion considérable de Karma, avec les conséquences naturelles, telles que  

ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ǇƻƛŘǎ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ Ŝǘ ƭΩŀŎŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜ ǊƻǘŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ 

ŘŜ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴΣ ǇŀǊ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǎƛŘŞǊŀƭ ǎŜǊŀ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ǉƭǳǎ ǊŞƎǳƭƛŜǊ Ŝǘ ǳƴƛŦƻǊƳŜ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ 

finalemenǘΣ ǉǳŜ  ƭΩŀȄŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ ŀŘƻǇǘŜΣ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘΣ ǳƴŜ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ǇŜǊǇŜƴŘƛŎǳƭŀƛǊŜ Ŝƴ ŎŜ 

ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ Ǉƭŀƴ  ŘŜ ƭΩŞŎƭƛǇǘƛǉǳŜΣ ŀǾŜŎ ƭŀ ŘƛǎǇŀǊƛǘƛƻƴ ƭŜƴǘŜ du mouvement de précession  

des Equinoxes. .ƛŜƴΣ ŎŜǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎΣ ƳşƳŜ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎŜƳōƭŜƴǘ şǘǊŜ  ǇŀǊǘƛŎulièrement 

adressés aux amants de la Science astrologique, sont reliés très intimement à notre étude  sur 

les Dévas et constituent  des éclaircissements pour tous les chercheurs ésotériques et 

aspirants spirituels sincères et désireux de connaissances supérieures. 

     C) Comme promoteurs dynamiques des Rythmes de la Respiration des êtres Humains. 

      Le dynamisme vital, avec lequel, les Dévas dorés, imprègnent les éthers de notre 

monde, constitue ce que techniquement nous définissons par atmosphère planétaire. Ils la 

ŘƻǘŜƴǘ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŀŎǘƛŦǎ  ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŀ ǊŜǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ 

ŀƴƛƳŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǘƻǳǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ [ŀ ǊŜǎǇƛǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ ƳȅǎǘŝǊŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǉǳŜ ŀǳǉǳŜƭ 

chacun accèdera. Il contient le secret des mouvements  deǎ  {ȅǎǘƻƭŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 5ƛŀǎǘƻƭŜǎ Řǳ /ǆǳǊ  

                                                           
7 Sa conversion en planète sacrée. 
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solaire et, avec le temps, il sera démontré que la respiration, correctement pratiquée, peut 

ǇǊƻƭƻƴƎŜǊ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ǎǳǊ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΣ ŘǳǊŀƴǘ ŘŜ ƭƻƴƎǎ ŎȅŎƭŜǎ ŘŜ ǘŜƳǇǎΦ 

       Il existe, naturellement, des raisons très ésotériques qui  approuvent cette affirmation, 

ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŎŜƭƭŜ ŀŦŦƛǊƳŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ŘŞǾŀǎ ŘƻǊŞǎ ǉǳƛ ŘȅƴŀƳƛǎŜƴǘ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜ 

planétaire peuvent  pénétrer dans les poumons des êtres humains, y rester très longtemps, 

comme éléments de vie,  sans sortiǊ ǇǊŞŎƛǇƛǘŀƳƳŜƴǘ  Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ ŎƻƳƳŜ ŎŜƭŀ ŀ ƭƛŜǳΣ 

ƴƻǊƳŀƭŜƳŜƴǘ  ǎŀƴǎ ŘƻƴƴŜǊΣ ŀǳ tw!b! Ǿƛǘŀƭ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ ŘƻǊŞǎΣ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ŘΩŜȄŜǊŎŜǊ ǎǳǊ  

ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ƭŜǳǊ ŀŎǘƛƻƴ ǎƛ ōŞƴŞŦƛǉǳŜΦ  tƻǳǊ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ  ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ł 

respirer correctement, bien que les techniques utilisées pour un tel entraînement respiratoire 

ǎƻƛŜƴǘ ŘΨǳƴ ƻǊŘǊŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ Ŝǘ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŞŎƻƭŜǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎ ǳƴƛŜǎΣ ŘΩǳƴŜ 

Ŧŀœƻƴ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜΣ Ł ƭŀ DǊŀƴŘŜ [ƻƎŜ .ƭŀƴŎƘŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ ƻǳ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ {Ŝƭƻƴ 

ce que nous avons pu constater occultement, la respiration correcte est douce, profonde et 

ǊȅǘƘƳŞŜΣ Ŝǘ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ  ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴΣǎ ƭŜǎ 5ŞǾŀǎ ŘƻǊŞǎ ƻǳ 

praniques, invoqués par la Science de la Respiration, techniquement appelée PRANAYAMA, 

accompliront leur mission consistant à doter les organismes humains de la dose de vitalité  et 

dynamisme adéquate qui leur permettra de guérirles maladies et vaincre la mort. 

      Lorsque nous parlons de RYTHMES, nous devons faire référence aux trois plus 

ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎΣ Ł  ŎŜǳȄ ǉǳƛ  ǉǳŀƭƛŦƛŜƴǘ  ƭŜǎ ǊŜǎǇƛǊŀǘƛƻƴǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ 5ŞǾŀǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘ 

dans le développement de ces Rythmes. 

 

a) LeRytme Lunaire     Devas Gris 

b) Le Rythme Planétaire    Dévas Violets 

c) Le Rythme Solaire     Dévas Dorés 

 

Le Rythme respiratoire lunaire est relié aux mouvements cycliques  de notre satellite 

et exprimés, depuis notre angle de perception, par les quatre  phases de: la  nouvelle lune, 

quartier croissant, pleine lune et quartier décroissant. Ces phases lunaires impriment un 

rythme respiratoire défini dans la vie de la Nature, lequel, est celui adopté par la majorité des 

êtres humains. Ce rythme se caractérise par des respirations courtes et sans pause entre 

ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄƘŀƭŀǘƛƻƴΦ 
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Le Rythme respiratoire planétaire a aussi quatre phases : nuit, jour, aurore, et 

ŎǊŞǇǳǎŎǳƭŜΦ aŀƛǎ ǎƻƴ ŜȄǘŞǊƛƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀŎǘƛǾƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ƛƴŘǳƛǘ ŎŜƭǳƛ-ci à effectuer 

ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ƻǳ ƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄƘŀƭŀǘƛƻƴΣ ŎŜƭƭŜǎ ŀƭƭŀƴǘ ŘŜ 

la nuit ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƧƻǳǊΣ ŀǇǇŜƭŞŜǎ ŀǳǊƻǊŜǎΣ Ŝǘ ŎŜƭƭŜǎ ŀƭƭŀƴǘ Řǳ ƧƻǳǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ƴǳƛǘΣ ŀǇǇŜƭŞŜǎ  

ŎǊŞǇǳǎŎǳƭŜǎΦ 5ŀƴǎ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜ wȅǘƘƳŜ ǊŜǎǇƛǊŀǘƻƛǊŜ  ŘΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ tw!b! Řŀƴǎ ƭŜǎ 

poumons, les dévas de  de couleur violette, appelés aussi dévas de la santé, interviennent très 

ŀŎǘƛǾŜƳŜƴǘΦ Lƭǎ ŎƻƴǘǊƛōǳŜƴǘ Ł ǾƛǘŀƭƛǎŜǊ ƭΩŀǳǊŀ ƘǳƳŀƛƴŜŜǘ Ł ŘƻǘŜǊ  ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ŘΩǳƴ ŎƘŀƳǇ 

ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ǊŜǎǇƭŜƴŘƛǎǎŀƴǘ Ŝǘ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜΦ /ŜŎƛ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ǳƴŜ 

certaine catégorie de dévas dorés lesquels, sont qualifiés pour ǎΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ Řŀƴǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ 

physique durant les pauses ou intervalles de la respiration, préparant dans le corps, sans que 

ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ Ŝƴ ǎƻƛǘ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘΣ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŎŜƭƭǳƭŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŘŜ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜǎ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴǎ  ŘŜ ǾƛŜ 

dévique supérieure. 

      Le Rythme respiratoire solaire  a un lien avec les quatre étapes définies :  saisons de 

ƭΩŀƴƴŞŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭŜ ǇǊƛƴǘŜƳǇǎΣ ƭΩŞǘŞΣ ƭΩŀǳǘƻƳƴŜ Ŝǘ ƭΩƘƛǾŜǊΦ [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀǘǘŀŎƘŞŜǎ Ł ŎŜ 

Rythme de la Nature, sont profondément spirituelles et leurs inhalations comme leurs 

exhalations sont profondes et longues avec des pauses aussi  prolongées.  Les dévas dorés, 

intervenant dans le processus, non  seulement sont les plus évolués de ceux qui proviennent 

Řǳ {ƻƭŜƛƭ Ŝǘ  ǉǳƛ ǎΩƛƴǘǊƻŘǳƛǎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǳǊŀ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ Ƴŀƛǎ ƛƭǎ sont aussi les 

ǇǳǊƛŦƛŎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀǳǊŀ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ Ŝǘ Řǳ ŎƘŀƳǇ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ ǉǳŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ 

ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǳǊǎ   !{Iw!a{ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘǎΣ ǇǊŞǇŀǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩLƴƛǘƛŀǘƛƻƴΦ 

      Arrivés à ce point et continuant avec la progression des étapes mystiques qui amènent 

ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜǎ ƘŀǳǘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ ƛƭ ŦŀǳŘǊŀ ŦŀƛǊŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΣ 

même brièvement,  à un Rythme respiratoire que nous pourrions qualifiés de Rythme zodiacal 

ǇǳƛǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǊŜƭƛŞ ŀǳȄ ŘƻǳȊŜ /ƻƴǎǘŜƭƭŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛǎǎŀƴǘ ƴƻǘǊŜ ŎƛŜƭ ǎƛŘŞǊŀƭ Ŝǘ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ 5ŞǾŀǎ 

ŘΩǳƴŜ ǘǊŝǎ ƎǊŀƴŘŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ǉǳƛ ǎŜ ŎƻƴǎŀŎǊŜƴǘ ŀǳȄ wȅǘƘƳŜǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭǎ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƭŜǎ 

plus avancés de la planète. Selon ce qui nous est rapporté occultement, certaines de ces 

Hiérarchies interviennent dans la construction des véhicules supérieurs des Adeptes et autres 

Etres spirituels encore plus élevés en évolution et hiérarchie. Etablir un contact avec de tels 

Dévas exige un intégration spirituelle de nature solaire et être parvenu, durant le devenir de 

ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŀǳ ǎǘŀŘŜ ǎǳǇǊşƳŜ ŘŜ {!a!5L Řƻƴǘ ƭŜ ǊȅǘƘƳŜΣ ŜȄŀƳƛƴŞ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜΣ 

respiratoire, est si extraordinairement prolongé que la nécessité de respirerΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire 

ŘΩƛƴƘŀƭŜǊ ƭŜ tw!b!Σ ƴΩŜȄƛǎǘŜ ǇƭǳǎΦ [Ω9ǘǊŜ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭΣ ŀȅŀƴǘ ǊŞǳǎǎƛ Ł ǎΩŞƭŜǾŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜǘ Şǘŀǘ 

ŘΩşǘǊŜΣ ǇƻǎǎŝŘŜ ǘƻǳǘ ǇƻǳǾƻƛǊ ǎǳǊ ƭŜǎ 5ŞǾŀǎ ŘƻǊŞǎ Řǳ {ƻƭŜƛƭ ŜǘΣ ǇŀǊŜƛƭ ŀǳ /ƘǊƛǎǘΣ ƛƭ ǇŜǳǘ ƎǳŞǊƛǊ ƭŜǎ 

maladies physiques et psychiques par la seule irradiation  de son champ magnétique, sans 

ǊŜŎƻǳǊƛǊ Ł ƭΩƛƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀƛƴǎΦ Lƭ ƴƻǳǎ Ŝǎǘ Řƛǘ ŀǳǎǎƛΣ ǉǳΩŁ ǘǊŀǾŜǊǎ  ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘ 

ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǊȅǘƘƳŜǎ ǊŜǎǇƛǊŀǘƻƛǊŜǎΣ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞ Řŀƴǎ ƭŀ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛǘŞΣ 

ǇŜǳǘ ǾŀƛƴŎǊŜ ƭŜǎ ƭƻƛǎ ŘŜ ƭŀ ƎǊŀǾƛǘŀǘƛƻƴΣ ŀƭƭŜǊ Ł ǾƻƭƻƴǘŞ  Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ǾƻȅŀƎŜǊ Řŀƴǎ les éthers, 

se libérer des nécessités humaines de manger et de boire- ǎŀƴǎ ǉǳŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ŘŜ ǎƻƴ ŎƻǊǇǎ ǎΩŜƴ 

ressente- Ŝǘ ŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 5ŞǾŀǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎΦ aŀƛǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ 

mentionné précédemment, les Rythmes supérieurs qui libèreront ƭΩƘƻƳƳŜ ŘŜ ǎŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ 

ƪŀǊƳƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ  ǎΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ  ƭŜǎ ŘǳǊŜǎ ŞǇǊŜǳǾŜǎ ŘŜ ƭŀ  ǾƛŜΣ ǇŀǊ ƭŜ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜ ŘŜ ƭΩŞƎƻ 

et par le service aux autres, sans jamais oublier que dans  le devenir de ce processus 

ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ 5ŞǾŀǎ ǎŜǊƻƴǘ  ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ł ǎƻƴ ŎƾǘŞΣ ƭǳƛ ƻŦŦǊŀƴǘ ƭΩŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŜ 

synthèse diffusé par son aura luminescente.  
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d) /ƻƳƳŜƴǘ ŎǊŞŜǊ ƭŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ŘΩƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎΦ 

[Ŝ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ŘΩƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩŀǳǊŀ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ Ŝǘ 

ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ Řǳ ǎǳǊǇƭǳǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǊŀƴƛǉǳŜ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ŎƘŀƳǇ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜΦ  [Ŝǎ 

personnes de santé délicate  sont pratiquement dépourvues de champ magnétique. Ceci est 

ŘǶ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭŜ tw!b!Σ ŞƳŀƴŀƴǘ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ {ƻƭŀƛǊŜǎΣŘƻƛǘ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ǎΩŜƴ ǘŜƴƛǊ ŀǳȄ nécessités 

ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ŘŜ ǎǳǊǾƛŜΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜ Ŝǎǘ ŜȄǘǊşƳŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire, lorsque  non seulement 

ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘΩŜȄŎŞŘŀƴǘΣ  Ƴŀƛǎ ǉǳΩ Ŝƴ ǇƭǳǎΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉƭǳǎ  ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ŘŜ 

base, comme la respiration, la circulation du sangΣ ƭΩŀǎǎimilation des aliments etc. En ces 

ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎΣ ƭŜǎ ŎŜƭƭǳƭŜǎ Řǳ ŎƻǊǇǎΣ ŀǾƛŘŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇƻǳǊ ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞǎ ŘŜ 

ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜΣ ŘŜǾƛŜƴƴŜƴǘ ǇŀǊŀǎƛǘŀƛǊŜǎ ƻǳ ǾŀƳǇƛǊƛǉǳŜǎΦ 

   [Ŝ ǾŀƳǇƛǊƛǎƳŜΣ Ŝƴ ŎŜ ŎŀǎΣ ƛƴŘƛǉǳŜ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ƛƴŎƻnsciente de PRANA 

vital- tw!b!  ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ- de la part  des personnes  possédant un 

ŘŞŦƛŎƛǘ ŞǾƛŘŜƴǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǊŀƴƛǉǳŜΦ /ŜŎƛ ŘŞƳƻƴǘǊŜ  ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƭŞǎƛƻƴǎ ƛƴǘƛƳŜǎ ŘŜ 

ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ  ǉǳƛ ŜƳǇşŎƘŜƴǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŞvique solaire à travers les Chakras  

éthériques ou bien que les glandes endocrines et plexus nerveux correspondants sont 

obstrués et détériorés et ne peuvent  plus, alors, transmettre aux organes du corps physique 

le PRANA nécessaire  à sa survie naturelleΦ 5ŀƴǎ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŎŀǎΣ ƭΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ Řǳ tw!b! Ł ǇŞƴŞǘǊŜǊ 

Řŀƴǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŀ ǇƻǳǊ ŜŦŦŜǘ  ƭΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 5ŞǾŀǎ ǎƻƭŀƛǊŜǎ ŘΩŀŎŎƻƳǇƭƛǊ ƭŜǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ 

naturelle. Ces corps deviennent donc vampiriques et,  perdant la stimulation, le phénomène 

de la mort survƛŜƴǘΦ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire les cas où les individus débordent de 

santé et dont le corps éthérique est parfaitement organisé et rempli de dynamisme vital, 

ƭΩƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴ Řǳ ǎǳǊǇƭǳǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘƻƴƴŜ ƭƛŜǳ Ł ǳƴ ƭŀǊƎŜ Ŝǘ ǊŀŘƛŀƴǘ ŎƘŀƳǇ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ǉǳi 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŜΣ  ƛƴŎƻƴǎŎƛŜƳƳŜƴǘΣ ŀǳ ƭŀōŜǳǊ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ ŘƻǊŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘΩƛƴǎǳŦŦƭŜǊ ƭŜ tw!b! Ǿƛǘŀƭ 

dans les milieux planétaires. 

  tƻǳǊǘŀƴǘΣ Ŝǘ ǎǳƛǾŀƴǘ ǳƴ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ƎŞƴŞǊŀƭ ƛƳǇƻǎŞ ǇŀǊ ƭŀ ǇǊƻǇǊŜ [ƻƛ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ 

ƭΩƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǊŀƴƛǉǳŜΣ Ł ǘǊŀǾŜǊs le champ magnétique des êtres humains, affecte 

puissamment un type de Dévas de couleur violette. Ces Dévas sont mystérieusement liés à 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ wŝƎƴŜ ŀƴƛƳŀƭΣ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ŜǎǇŝŎŜǎ ǘǊŝǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜǎ  ŘŜ ŎŜ wŝƎƴŜΣ 

comme les animaux domestiques  bénéficiant du contact humain et quiς comme nous le 

savons occultement-  ǎŜ ǇǊŞǇŀǊŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩLƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴΦ  [Ŝǎ 5ŞǾŀǎ ǾƛƻƭŜǘǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ 

ƭΩǳƴƛƻƴ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ŎŜǎ ŘŜǳȄ ǊŝƎƴŜǎ ŜǘΣ ƻōǎŜǊǾŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ŎƭŀƛǊǾƻȅŀƴŎŜΣ ƻƴ ƭŜǎ Ǿƻƛǘ ƎǊƻǳǇŞŜ 

en hiérarchies dont ƭŀ ŎƻǳƭŜǳǊ ǎΩŞǘŜƴŘ Řǳ ǘƻƴ ǾƛƻƭŀŎŞ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƎǊƛǎ ƻōǎŎǳǊΣ ŎŜ ǉǳƛ ƭŜǎ ŘŞŦƛƴƛǘ 

comme appartenant aux  Ames groupes, plus ou moins évoluées du le Règne animal.  En tous 

les cas,  il sera aisé de comprendre  la relation qui existe partout dans la vie de la Nature, 

traversant les Règnes, les Races et  les Espèces, grâce à la participation du monde dévique 

Řƻƴǘ ƭŜǎ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ ǎΩŞǘŜƴŘŜƴǘ Řǳ  ŎŜƴǘǊŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ Řǳ {ƻƭŜƛƭ ƧǳǎǉǳΩŀǳ Ǉƭǳǎ ƘǳƳōƭŜ ŀǘƻƳŜ 

!b¦Φ[ΩƛŘŞŜ ǉǳŜ ƭŜ wŝƎƴŜ ŀƴƛƳŀƭ ŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜΣ ƭǳƛ ŀǳǎǎƛΣ ǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ǘǊŝǎ similaire à celle des 

şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ wŝƎƴŜ ǾŞƎŞǘŀƭ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ ƭŞƎƛƻƴǎ Ƴƻƛƴǎ 

ŞǾƻƭǳŞŜǎ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ ǾƛƻƭŀŎŞǎ όƳŀƛǎ ƴƻƴ Ƴƻƛƴǎ ǳǘƛƭŜύ Řŀƴǎ ƭŜ tƭŀƴ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ ǎŜǊŀ  

facilement assimilable.  

Cette même activité sera développée inconsciemment par le Règne végétal en relation 

avec le Règne minéral, puisque les vies déviques ςsans tenir compte de leurs évolutions 
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particulièresς ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ ǇŀǊǘƻǳǘΣ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩ9b9wDL9 Ŝǘ ǇǊŞǎŜǊǾŀƴǘ  ƭΩǳƴƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƞƴŜ 

ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ǉǳƛ ǊŜƭƛŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭ Ł ƭŀ ±ƛŜ ƛƴŦƛƴƛŜ Řǳ /ǊŞŀǘŜǳǊΦ 
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CHAPITRE VI 

 

 

                                 LES DEVAS ET LE TRAVAIL DE LA HIERARCHIE 

 

      Après ŀǾƻƛǊ  ŞǘǳŘƛŞΣ ƳşƳŜ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ 5ŞǾŀǎΣ Řŀƴǎ ƭŀ 

ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ  ŎŜƭƭŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎ- unités de base de la 

matière- ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ  ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ǇŀǊ  ƭŜǎ !ƴƎŜǎ /ƻǎƳƛǉǳŜǎ ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜǎΣ ŘŜǎ Univers les plus 

ƳŀƎƴƛŦƛŞǎΣ ƭΩƛŘŞŜ ŘŜǾŀƴǘ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜΣ  Ŝǎǘ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 

évolutions ŘŞǾƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ Ŝǘ ƭŜǎ ±ƛŜǎ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘŜǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ DǊŀƴŘŜ /ƻǊǇƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩ!ƳŜǎ 

illuminées que dans notre étude ésotérique nous appelons Hiérarchie Spirituelle  Planétaire  

ou  Grande Fraternité Blanche. 

      Lƭ Ŝǎǘ ŞǾƛŘŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎΣ Ŝƴ ƭŜǳǊǎ ƭŞƎƛƻƴǎ ƻǳ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ ǾŀǊƛŞŜǎΣ Řƻƛǘ 

ƎŀǊŘŜǊ ǳƴŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŞǘǊƻƛǘŜ ŀǾŜŎ ƭΩhŜǳǾǊŜ  ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇŀǊ ŎŜǘǘŜ DǊŀƴŘŜ CǊŀǘŜǊƴƛǘŞ ςinspirée par 

le Seigneur du Mondeς dans le cercle infranchissable de la planète. Il en est ainsi en effet, et 

ƭŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǎƛ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ǘƻǳǘŜǎ Ŝǘ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ 

parcelles de Vie planétaire occupées par les Règnes de la Nature et par toute espèce vivante.  

La Loi ésotérique pourrait se définir de la façon suivante : Où il y a Vie, il y a 

nécessairement une Conscience qui la qualifie et, où il y a Conscience, il y a forcément une 

forme qui la manifeste. Dans cette phrase se trouve, entièrement   implicite,  le Mystère de la 

Création si souvent mentionné au cours de notre étude car, suivant la rigueur ésotérique de 

ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƴƻǳǎ ǎŀǾƻƴǎ ǉǳŜ ƭŀ ±ƛŜΣ ƭŀ /ƻƴǎŎƛŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘΣ Ŝƴ ƭŜǳǊ ƳǳǘǳŜƭƭŜ 

interdépendance,  le ǎǳǇǇƻǊǘ ǾƛǾŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ ǉǳƛ ŜƴƎƭƻōŜ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘ 

ce qui existe. 

      Nous devrons donc supposer que dans le vie de la planète il y a des hiérarchies de 

dévas, de tous les  ordres imaginables, qui travaillent dans les secteurs évolutifs, que ce soit 

en relation avec SHAMBALLA- Siège du Seigneur du Monde-ŀǾŜŎ ƭΩŀǎǇŜŎǘ  ƳŞŘƛŀǘŜǳǊ Řŀƴǎ ƭŜ 

développement évolutif de la planète dont le Centre est appelé   Grande  Fraternité Blanche 

ƻǳΣ ǘǊŀǾŀƛƭƭŀƴǘ ŀǾŜŎ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛŦ ŘŜ ƭŀ CƻǊƳŜΣ   Centre mystique dans la vie de 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ.8 !ǇǇǊƻŦƻƴŘƛǎǎŀƴǘ ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ŎŜǘǘŜ ƛŘŞŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŞǘŀōƭƛǊ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ 

suivante, incluant en elle des unités de Vie dévique qui, comme nous le supposons, exercent 

ƭŜǳǊǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŀtteinte par chacun des autres centres planétaires : 

  

  

                                                           
8 Il ne faǳǘ Ǉŀǎ ƻǳōƭƛŜǊ  ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ  ŘŜ ƭŀ /ǊŞŀǘƛƻƴΣ  ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ Ŧǳǘ ƭŜ ǇǊŜƳƛŜǊ Ł ŀŘƻǇǘŜǊ ƭŀ CƻǊƳŜ 
ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘŞǘȅǇŜ {ƻƭŀƛǊŜΦ 
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CENTRES PLANETAIRES           HIERARCHIES DEVIQUES 

 SHAMBALLA             Les  Agents de  Shamballa 

Fonctions :Vitaliser toutes les formes de la Nature et  stimuler  le développement    

spirituel de toutes les unités de Vie Monadique  en chacun des Règnes de la 

Nature. 

 

LA HIERARCHIE OU GRANDE FRATERNITE BLANCHE   Les Promoteurs du Plan 

Fonctions :{ǘƛƳǳƭŜǊ  ƭΩŀǎǇŜŎǘ /ƻƴǎŎƛŜƴŎŜ Ŝƴ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ de la Nature à travers le 

principe Christique qui, en chacune ŘΩŜƭƭŜǎΣ Ŝǎǘ ƭŀǘŜƴǘ Ŝǘ Ŝƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴΦ     

 

[Ω I¦a!bL¢9 Les  trois Hiérarchies Dévique 

décrites comme :  AGNISCHAITAS, 

AGNISURYAS et AGNISHVATTAS 

 Fonctions :Etablir des liens conscients avec tous les règnes de  la Nature afin de 

développer,à travers ces contacts, des formes de plus en plus parfaites et 

intégrées. 

 

       Ces relations méritent un commentaire plus élargi, sachant que les activités 

développées par chacun des trois Centres planétaires sont  très intimement reliées et 

constitǳŜƴǘΣ Ŝƴ ǊŞŀƭƛǘŞΣ ǳƴ ǎŜǳƭ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭΦ bƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŘƛǊŜ ŀǳǎǎƛ  ǉǳŜ ƭŀ 

IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ƻǳ DǊŀƴŘŜ CǊŀǘŜǊƴƛǘŞ ŀΣ Ł ǎŀ ŎƘŀǊƎŜΣ  ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ŃƳŜ 

ou conscience en tous les Règnes de la Nature et que des Dévas de toutes les Hiérarchies 

ŎƻƻǇŝǊŜƴǘ Ŝƴ ŎŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘΩƛƴǎǘŀǳǊŜǊ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ±ƛŜ ŘŜ ƭŀ CƻǊƳŜΦ   ¦ƴŜ ŀǳǘǊŜ  

considération à tenir en compte est que la vie de SHAMBALLA remplit tout, ŘƻƴŎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ 

la Hiérarchie spirituelle sera de qualifier cette Vie omniprésente, en accord avec les nécessités 

ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΣ ǇǊƻƧŜǘŀƴǘ ƭŜ ŦǳǘǳǊ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ  ŀǳǎǎƛ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘΣ 

ǘƻǳǘ Ŝƴ  ǇǊŞǾƻȅŀƴǘ ƭŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ǉǳΩƛƭ ŦŀǳŘǊŀ ŀŎǘǳŀƭƛǎŜǊΣ  ǎΩŀŘŀǇǘŀƴǘ Ł ƭŀ [ƻƛ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ŘŜǎ ŎȅŎƭŜǎΣ 

des couǊŀƴǘǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŀǘǘŜƛƴǘŜ ǇŀǊ ŎƘŀǉǳŜ wŝƎƴŜΣ wŀŎŜ ƻǳ 

Espèce. 

      Il y a ici une trinité qui mérite toute notre attention, ceci en accord avec le  principe 

ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜ Şǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞΣ ǉǳŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǘǊŝǎ ǎǳōǘƛƭŜΣ ƭŜǎ wŝƎƴŜǎ ŘŜ ƭŀ bŀture, en leur totalité, 

ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŘŜ {I!a.![[!Σ ǉǳŜ ƭŜǎ wŀŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴƴŜŎǘŞŜǎ Ł ƭΩǆǳǾǊŜ 

de la Hiérarchie et que toutes les Espèces vivantes, dans les Règnes sub-humains, sont 

mystérieusement unies à la ǾƛŜ ŞǾƻƭǳǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩIǳƳŀƴƛǘŞΦ /Ŝƭƭe-ŎƛΣ ǎŜƭƻƴ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜǎǎƻǊǘ ŘΩǳƴŜ 

investigation profonde et soutenue sur  ses motifs les plus occultes et les plus  transcendants, 

Ŝǎǘ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ /ΩŜǎǘ ǳƴ ŀǊƎǳƳŜƴǘ ǘǊŝǎ ƭƻƎƛǉǳŜ ǎƛ ƴƻǳǎ ǘŜƴƻƴǎ ŎƻƳǇǘŜ 

ǉǳŜ ƭΩIǳƳŀƴƛǘŞ Ŝǎǘ ƭŜ vǳŀǘǊƛŝƳŜ wŝƎƴŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ƻŎŎǳǇŜ ƭŀ vǳŀǘǊƛŝƳŜ ǇƭŀŎŜ 

dans   ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴ {ȅǎǘŝƳŜ {ŜǇǘŞƴŀƛǊŜ ŎƻƳƳŜ ƭΩŜǎǘ ƴƻǘǊŜ ¦ƴƛǾŜǊǎΦ  



57 
 

Examinons ces correspondances : 

 

a) Le Système Solaire de Quatrième Ordre (Le  nôtre) 

b) Le Quatrième Schéma (Le Schéma Terrestre) 

c) La Quatrième Chaîne (de notre Schéma Terrestre) 

d) La Quatrième Ronde όƭŀ wƻƴŘŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭΩLƴŎŀǊƴŀǘƛƻƴ                                                                                               

physique de notre Logos planétaire). 

e) La quatrième planète de la Quatrième 

Ronde 

(Notre Planète Terre) 

 

f) Le Quatrième Règne (Le Règne humain) 

g) [ŀ vǳŀǘǊƛŝƳŜ wŀȅƻƴ ŘΩIŀǊƳƻƴƛŜ ǉǳƛ ǉǳŀƭƛŦƛŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ 

conflit  de notre Humanité 

h Le Quaternaire humain corps physique, double éthérique, corps 

astral et mental inférieur 

i Le Quatrième Chakra (ANAHATA) [Ŝ /ǆǳǊΣ /ŜƴǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜ Ŝǘ 

spirituelle. 

J La Quatrième  Glande dont la ségrégation hormonale, 

Endoctrine (Thimus) dans le corps, 

constitue encore un secret ésotérique). 

 

 

  En dernier lieu, et synthétisant  tous les Quaternaires possibles dans la vie de la Nature, 

nous avons Quatre Seigneurs du karma,  représentants, sur notre planète, des Quatre Grands 

Maharajas qui régissent le destin de notre Système Solaire.  La compréhension de ces relations 

est très nécessaire pour atteindre un point crucial de clarification des activités développées 

ǇŀǊ ƭŜǎ 9ƴǘƛǘŞǎ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ǘǊŝǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ǇƭŀƴŝǘŜΣ Ŝƴ ŎŜ 

ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩǆǳǾǊŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǉǳŜΦ Au sujet de cet aspect, nous devons avoir présent à 

ƭΩŜǎǇǊƛǘΣ ǉǳŜ {I!a.![[! ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ Ł 

ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩIǳƳŀƴƛǘŞΦ 

      Le Système évolutif de la Terre fonctionne virtuellement comme un tout et le 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΣ ǘŜƭ ǉǳΩƛƭ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ Ǿŀ Řǳ  petit au grand  Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦŞǊƛŜǳǊ ŀǳ 

supérieur. Dans le cas qui nous intéresse en ce moment nous voyons que les unités de vie 

humaine se spécialisent pour intégrer les rangs de la Hiérarchie et que les Membres de Celle-

ci se préparent pour entrer dans le Centre extraordinairement mystique de SHAMBALLA. Ces 

derniers mots contiennent le secret du lien intime  des grands Adeptes avec les éminents   

Dévas définis, dans les pages antérieures par : Agents de SHAMBALLA. Ces termes pourraient 

aussi définir ces innombrables légions déviques et hiérarchies évolutives humaines, capables, 
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comme cela se dit en langage ésotérique,  de faire face à  la Présence  radiante du Seigneur 

du Monde, SANAT KUMARA. 

  Les  Agents de SHABALLA 

Par ce terme, nous essayons de présenter une nouvelle Hiérarchie spirituelle dont les 

qualités se trouvent bien au-delà de la compréhension des hommes les plus intelligents de 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ŝǘ Řǳ ǘŜǊƳŜ ŎƻǳǊŀƳƳŜƴǘ  ŀǎǎƛƎƴŞ ŀǳȄ aŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭŀ DǊŀƴŘŜ CǊŀǘŜǊƴƛǘŞ .ƭŀƴŎƘŜΦ 

/Ŝǎ ŀƎŜƴǘǎΣ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ŘŜ ƭƛƎƴŞŜ ŘŞǾƛǉǳŜ ƻǳ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ǎƻƴǘ ŎŀǇŀōƭŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜ 

Feu  Electrique de la Divinité, lequel est essentiellement VIE ou ESPRIT. Ils travaillent en 

ŎƻƴǘŀŎǘ ƛƴǘƛƳŜ ŀǾŜŎ ƭŜ {ŜƛƎƴŜǳǊ Řǳ aƻƴŘŜ Ŝǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ !ƴƎŜǎ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ 

Règnes. Leur mission est de maintenir en circulation ininterrompue le Courant de Vie émanant 

Řǳ DǊŀƴŘ /ǆǳǊ  Řǳ {ƻƭŜƛƭ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ  ǉǳƛ ǇŞƴŝǘǊŜ Ŝƴ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ tƭŀƴǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ 

Sept Grands Archanges. Ceux-Ŏƛ ƭŜ ŘƛǎǘǊƛōǳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳŀƴƛǇǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ  

wŞƎŜƴǘǎ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎΦ [Ŝǎ !DbL{I!±!¢¢!{Σ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ǎǇŞŎƛŀƭΣ ǊŞǇŀƴŘŜƴǘ Ł ƭŜǳǊ ǘƻǳǊ ŎŜ CŜǳ 

sur le RègnŜ ƘǳƳŀƛƴ ǇƻǳǊ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭŀ ǇŜƴǎŞŜ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎ ŜǘΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 5ŞǾŀǎ ƳƛƴŜǳǊǎΣ ōƛŜƴ 

que plus évolués que  les personnes normales de la Race humaine, dynamisent le courant de 

Vie qui se déverse dans les  espèces de chacun des trois premiers règnes utilisant, ce ǉǳΩŜƴ 

terme ésotérique, nous définissons par ƭΩŜǎǎŜƴŎŜ ŞƭŞƳŜƴǘŀƭŜ qui comprend la grande 

ƛƳƳŜƴǎƛǘŞ ŘΩǳƴƛǘŞǎ  ŘŜ ±ƛŜ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎ ƳƛƴŞǊŀƭΣ ǾŞƎŞǘŀƭ Ŝǘ ŀƴƛƳŀƭΦ 

      [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ DǊŀƴŘǎ 5ŞǾŀǎΣ ǉǳŀƭƛŦƛŞǎ ŘΩ!ƎŜƴǘǎ ŘŜ {I!a.![[!Σ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ 

ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ de la Vie Solaire en chacune des unités de Vie de notre schéma terrestre. Ils 

ŦƻǊƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜǎ ƭŞƎƛƻƴǎ ŘΩ!ƴƎŜǎ ŘŜ ƎǊŀŘŜǎ ǾŀǊƛŞǎ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ǘƻǳǎ ƳŀǊǉǳŞǎ 

ǇŀǊ ƭΩŜƳǇǊŜƛƴǘŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ Řǳ {ŜƛƎƴŜǳǊ Řǳ aƻƴŘŜ Ŝǘ ǊŜƳǇƭƛǎ ŘŜ ƭΩLƴǘŜƴǘƛƻƴ ƛƎƴŞŜ Řǳ [ƻƎƻs 

Solaire ǉǳƛ Ŝǎǘ  ŘΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ {ŀ ±ƛŜ Ŝƴ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ ǎŜ ƳƻǳǾŀƴǘ Ŝǘ ŀȅŀƴǘ ƭΩşǘǊŜ 

dans les confins dilatés de la totalité de Son Schéma évolutif. Le résultat de leurs activités est 

ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ Řǳ ŎƻǳǊŀƴǘ ŘŜ ±ƛŜ ŎƛǊŎǳƭŀƴǘ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ entier,  le  particularisant, en ce qui 

ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƴƻǘǊŜ ǎŎƘŞƳŀ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ !ƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ Řƛǘ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘΣ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ 

caractérisant  la Vie Solaire spirituelle de notre planète est le Logos Régent de ce Centre, 

ƛƴŎŀǊƴŞ Řŀƴǎ ƭΩ9ǘǊŜ ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜ Ŝt sublime qui, dans nos études ésotériques, est défini par 

SANAT KUMARA, ou Seigneur du Monde. Cet Etre Glorieux est le Gouvernant absolu de la 

Planète Terre. De Lui dépendent tous les Centres planétaires et toutes les Hiérarchies 

angéliques et humaines quƛ ǊŞŀƭƛǎŜƴǘ ƭŜǳǊ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜ  {ŎƘŞƳŀ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜΦ  

Ses décisions  obéissent au Mandataire Solaire et Il ne doit rendre des comptes sur Ses 

ŘŞŎƛǎƛƻƴǎΣ ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŀƛƴǎƛΣ ǉǳΩŀǳ [ƻƎƻǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ¦ƴƛǾŜǊǎ 

      Les Hiérarchieǎ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ǉǳΩŜƴ ƭŜǳǊ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ƴƻǳǎ ŘŞŎǊƛǾƻƴǎ ŎƻƳƳŜ : 

Agents des SHALBALLA, accomplissent leurs obligations selon la qualité de leur rang ou 

origine. Ils font partie de la société ultra secrète appelée occultement le Conseil de Shamballa 

dans le quelle, le  Seigneur du Monde et Ses Agents et Collaborateurs terrestres et extra-

ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎ ǎŜ ǊŞǳƴƛǎǎŜƴǘ ǇƻǳǊ ŜȄŀƳƛƴŜǊ ŜƴǎŜƳōƭŜ ƭŜǎ tƭŀƴǎ ŘŜ ƭΩ9Ǿƻƭǳǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ  ŘŜ  

Force Solaire pour chacun des cycles évolutifs affectés aux Règnes, Races et Espèces. Ces 

nécessités, examinées avec la perception ultra-dimentionnelle de SANAT KUMARA et des 

!ƎŜƴǘǎ ƳȅǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ {I!a.![[!Σ ǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴ tƭŀƴ ƻǊƎŀƴƛǎŞΣ ƳŀǊǉǳŀƴǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 

jalons ou objectifs déterminés, en accord avec le cycle évolutif de la planète Terre et les 

ƴŞŎŜǎǎƛǘŞǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ƎǊŀƴŘŜǎ 5ŞŎƛǎƛƻƴǎ ǎƻƭŀƛǊŜǎΦ 
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Les Promoteurs du Plan. 

[ŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ tƭŀƴŝǘŜ Ŝǎǘ ŀƛƴǎƛ ŦƻǊƳŞŜ ŘΩǳƴƛǘŞǎ ŘŜ ǾƛŜ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜ Ŝǘ 

humaine  auxquelles  il est donné le nom de Grands Médiateurs, car leurs missions 

particulières, si elles se différencient dans le développement des activités diverses  assignées 

ŀǳȄ ƘƻƳƳŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ 5ŞǾŀǎΣ ŎƻƠƴŎƛŘŜƴǘ  Řŀƴǎ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ : que chaque unité de vie, dans le sein 

de la Nature, prenne conscience de son état et de sŀ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǇǇǊŜƴƴŜ Ł ǎΩŀƭƛƎƴŜǊ 

consciemment sur le groupe supérieur duquel elles font partie. Logiquement, le groupe 

ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ  Ŝǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƛƴŎƭǳŀƴǘΣ  ǇƻǳǊ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ǎŜǊŀ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ƻǳ DǊŀƴŘŜ 

Fraternité Blanche, et celui correspondant aux trois premiers Règnes de la Nature : le  Règne 

ƳƛƴŞǊŀƭΣ ƭŜ wŝƎƴŜ  ǾŞƎŞǘŀƭ Ŝǘ ƭŜ wŝƎƴŜ ŀƴƛƳŀƭΣ ǎŜǊŀ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ  5ŀƴǎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ 

ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜΣ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜΣ ǳƴŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ƳŞŘƛŀǘǊƛŎŜ 

constante. 

      9ƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ŧŀƛǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ǳƴ !b¢!Y!w!b! ƻǳ Ǉƻƴǘ-

ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǉǳŜƭ ƭŜǎ ǳƴƛǘŞǎ ŘŜ ǾƛŜ ŘΩǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ǎŜ ŘŞǇƭŀœŀƛŜƴǘ  ǇƻǳǊ ǳƴ ŀǳǘǊŜ 

ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ Ŧŀƛǎŀƛǘ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŎǊŞŀƛǘ ŎƻƴǎŎƛŜƳƳŜƴǘ ƭΩ!b¢!KARANA, ou 

Ǉƻƴǘ ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜΣ ǉǳƛ ǳƴƛǎǎŀƛǘ ǎƻƴ {ƻƛ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł ƭΩ!ƴƎŜ {ƻƭŀƛǊŜΣ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŎŀǳǎŀƭΦ /Ŝ Ǉƻƴǘ ŘŜ 

lumière a un caractère universel et constitue le lien de toutes les unités de vie du Système 

solaire avec le Dessein de  Réalisation du Logos. Il faudrait peut-şǘǊŜ ŀƧƻǳǘŜǊΣ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ƭΩƛŘŞŜ 

ǎƻƛǘ ŘΩǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŎƭŀǊǘŞΣ ǉǳŜ ƭŜǎ !ƴƎŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ Ŝǘ ƭŜǎ !ŘŜǇǘŜǎ ǉǳŀƭƛŦƛŞǎ 

de celle-ŎƛΣ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳǎŜƳŜƴǘ Ł ƭΩǳƴƛǎǎƻƴΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ŎŜ tƻƴǘ ŘΩ¦ƴƛƻƴ ǉǳŜ 

nous pourrions définir comme  tƻƴǘ ŘŜ ƭΩLƴǘŜƴǘƛƻƴ ƻǳ 5ŜǎǎŜƛƴ ŘŜ 5ƛŜǳ, le Logos, en ce qui 

ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǎƻƴ ŎƘŀƳǇ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴΦ !ƛƴǎƛΣ ŎƘŀǉǳŜ !ƴƎŜ Ŝǘ ŎƘŀǉǳŜ 

!ŘŜǇǘŜΣ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ŘŜ ŎƻƴŎƻǳǊǎ ŘŜ ƳȅǊƛŀŘŜǎ ŘΩǳƴƛǘŞǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎΣ ŘΩƻǊŘǊŜ ǎǳōŀƭǘŜǊƴŜΣ ƛƴǎǳŦŦƭŜ ƭŀ 

lumièrŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ƛƭƭǳƳƛƴŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŃƳŜǎ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎ 

ƛƴŦŞǊƛŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΣ ŘȅƴŀƳƛǎŀƴǘ ƻǳ ŜȄŀƭǘŀƴǘΣ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǾƛŜǎ Σ ƭŜ ŘŞǎƛǊ 

permanent de perfection. 

    Une chaîne  infinie de Lumière, partant du Règne miƴŞǊŀƭ ǇƻǳǊ ŀǊǊƛǾŜǊ Řŀƴǎ ƭΩşǘǊŜ 

humain, peut  ainsi être perçue, par le chercheur ésotérique, lumière qui traverse la vie des 

Règnes végétal et animal. Une autre chaîne, de Lumière, encore plus puissante et plus 

ōǊƛƭƭŀƴǘŜΣ ǎΩŞƭŝǾŜ Řǳ wŝƎƴŜ ƘǳƳŀƛƴ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘƛon de la Hiérarchie, Laquelle a été appelée, avec 

justice : Cinquième Règne de la Nature, le Règne des Cieux. Cette chaîne Lumineuse, incarnant 

ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 5ƛŜǳ Ŝǘ ƭŜ ŘŞǎƛǊ ŘŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ŀǊǊƛǾŜ Ł ǎƻƴ ŘŜƎǊŞ ƭŜ Ǉƭǳǎ 

exalté de subtiliǘŞΣ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞΣ ŘŜ ƭǳƳƛƴƻǎƛǘŞΣ Ŝǘ ŘŜ ōŜŀǳǘŞΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

techniquement définies comme Sentier du disciple  conscient et ǎŜƴǘƛŜǊ ŘŜ ƭΩLƴƛǘƛŀǘƛƻƴ car,  dans 

le devenir de ceux-ci,  les âmes humaines pénètrent consciemment  dans les Plans de la 

IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ Ŝǘ ŎƻƳƳŜƴŎŜƴǘ Ł şǘǊŜ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ  Řŀƴǎ ƭΩLƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ 5ƛŜǳΦ  

 [Ω!b¢!Y!w!b!Σ ƻǳ tƻƴǘ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴΣ ƛƴŘƛǉǳŜ ǘƻǳƧƻǳǊǎ : Relation  et Participation, unité 

ŘŜ ǾƛŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ Ŝǘ ǳƴ ƭƛŜƴ ŞǘŜǊƴŜƭ ŘŜ 5ƛŜǳ ŀǾŜŎ ƭΩƛƳƳŜƴǎŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜ {ƻƴ sǳǾǊŜ : 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 

[Ŝǎ !ƴƎŜǎΣ ŎƻƭƭŀōƻǊŀƴǘ Ł ŎŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǉǳŜ ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Řǳ tƻƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀŎŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ 

du Rythme de la Conscience, appartiennent aux catégories supérieures des Entités Angéliques 

ŀǇǇŜƭŞŜǎ !DbL{¦w¸!{ Σ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀƛǘ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ 5ŞǾŀs de la catégorie des 

AGNISHVATTAS et un légion considérable de Dévas qui interviennent consciemment dans 
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ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǎǇŜŎǘ  ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ wŝƎƴŜǎΣ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘ ŘΩƛƴƴƻƳōǊŀōƭŜǎ 

groupes de dévas mineurs et élémentals de la Nature, trèǎ ǉǳŀƭƛŦƛŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘ ŘŜ ƭŀ 

construction des formes sur tous les niveaux. 

    ¦ƴ ŀǳǘǊŜ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩ!ƴƎŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ǘǊŝǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞǎΣ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ ǎƻǳǎ 

ƭŀ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜ  ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ YŀǊƳŀΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ƳŜƴŜǊ Ł ōƛŜƴ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ [ƛōŞǊŀǘion 

Řǳ [ƻƎƻǎ Ŝƴ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ 

du Karma pourra être étudiée plus tard, dans un autre chapitre de ce livre. Pourtant, il est 

ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀȅƻƴǎ Ł ƭΩŜǎǇǊƛǘΣ ƭŀ ǊŜƭŀǘƛƻƴ  ƘǳƳŀƴƻ-dévique  avec les Seigneurs du 

Karma, et la mystérieuse relation, de ces derniers, avec le quaternaire individuel constitué du 

corps physique dense, du véhicule éthérique, de la Nature astrale ou psychique et de la pensée 

organisatrice, avec le Quatrième  Règne en ǎŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞΣ ŀǾŜŎ ƭŀ vǳŀǘǊƛŝƳŜ ǇƭŀƴŝǘŜ ŘΩǳƴ 

{ȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǎŜǇǘ ƳƻƴŘŜǎΣ ǉǳΩŜǎǘ ƴƻǘǊŜ ¢ŜǊǊŜΣ ŀǾŜŎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ŎƘŀƪǊŀ a¦[!5I!w! Řƻƴǘ ƭŜǎ 

quatre pétales sont une projection du karma humain  et avec le Quatrième Rayon ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜ 

à travers le conflit,   qualifiŀƴǘ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ƛŎƛ ǎǳǊ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΦ 

    Les  Seigneurs du karma sont  Quatre Anges Puissants, de nature cosmique et Leur 

ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ  Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΣ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ŎǊŞŞǎΣ Ŝǎǘ 

une autre démonstration de la Grande fraternité humano-dévique,  mentionnée  en de 

ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ǇŀƎŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΦ  wŜƎŀǊŘƻƴǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ Ŧŀƛǘ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘΣ  ǉǳƛ ǎƻƴǘ ƭŜǎ 

Seigneurs du Karma. 

a) [Ω!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ ƳƻǊǘ 

b) [Ω!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ WǳǎǘƛŎŜ 

c) [Ω!ƴƎŜ ŘŜǎ wŜƎƛǎǘǊŜǎ !ƪŀǎƛǉǳŜǎ 

d) [Ω!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ [ƛbération 

 

Ces Anges sont aussi des Agents de SHAMBALLA, mais leur occupation, pareille à celle du 

Seigneur du Monde, a un But Solaire et comprend la magnitude infinie du contenu universel, 

avec ses plans, ses règnes ses humanités et ses espèces vivantes. Chacun des Seigneurs du 

Karma dirige  ƭŜǎ ƛƴƴƻƳōǊŀōƭŜǎ ƭŞƎƛƻƴǎ ŘŜ 5ŞǾŀǎΣ ŘŜ ǘƻǳǎ  ŘŜƎǊŞǎ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎΣ ǉǳƛ  ǊŞŀƭƛǎŜƴǘ 

leurs  activités en accord avec certains objectifs définis et, selon la pression de certains Rayons 

de pouvoir, à leur tour,  ceux-ci, attirent, vers les Seigneurs du karma, de puissants et 

ƛƴŜȄǇƭƛŎŀōƭŜǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜΦ [Ŝǎ tǊƻƳƻǘŜǳǊǎ Řǳ tƭŀƴΣ 

sur la planète Terre, les Adeptes et les Anges constituent la grande Corporation des Ames 

illuminées qui dirigent toutes les énergies universelles, celle du Seigneur du Karma incluse, 

ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ƳŜ ƻǳ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǎŎƛŜƴŎŜΣ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŞƎǊƛǘŞ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎ ŘŜ 

ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ ŘŜǎ wŀŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ƭŀ ǾƛŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩşǘǊŜ Ŝƴ 

chacun des Règnes. 

[ΩIǳƳŀƴƛǘŞΣ /ŜƴǘǊŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ wŝƎƴŜǎΦ 

       !ƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ǎƛƎƴŀƭŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇŀƎŜǎ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘŜǎΣ ƭŜ wŝƎƴŜ ƘǳƳŀƛƴΣ 

vǳŀǘǊƛŝƳŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΣ Ŝǎǘ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ±ƛŜ tƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ /ŜŎƛ Ŝǎǘ 

dû précisŞƳŜƴǘ  ŀǳ ŎƘƛŦŦǊŜ v¦!¢w9 ǉǳƛ ƭŜ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜΣ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴƛŦƛŜ Ŝǘ ƭŜ ǉǳŀƭƛŦƛŜΣ  Řŀƴǎ  ƭΩƻǊŘǊŜ 

ŘŜ  ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ Ŝƴ ǎŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞΦ !ƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ Řƛǎŀƛǘ ǳƴ aŀƞǘǊŜ ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜΣ ŀǳ 

siècle dernier, à un groupe de disciples : La chaîne infinie de la Lumière et celle de Ceux qui 
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savent,  passe par le Coeur. La description ne peut être plus  affirmative, ni plus catégorique. 

La fonction du Quatrième Règne, le Règne humain, est véritablement important. Ceci est dû  

à sa position dans un schéma septénaire  dΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜΦ  Lƭ ŦŀǳŘǊŀƛǘ  ǎŜ ŘŜƳŀƴŘŜǊΣ 

ŀǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ŀƴŀƭȅǎŞ ƭΩǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ƛŎƛΣ ǎǳǊ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΣ ǎƛ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ǊŞǇƻƴŘ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ 

ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ƪŀǊƳƛǉǳŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ǎƻƴ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŎƻƳƳŜ ŀȄŜ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎ ŜǘΣ Řŀƴǎ 

le cas contraire, déterminer celles qui sont les causes de ce qui semble un échec. Il ne faut pas 

ǘǊƻǇ ŀǊƎǳƳŜƴǘŜǊ ǎǳǊ ŘŜ ǘŜƭǎ ŜȄǘǊşƳŜǎΣ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ Řǳ ŘŜƎǊŞ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ 

dans cette Quatrième Ronde, et de leurs difficultés à se maintenir dignement au  centre de 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭΩƛƳǇŞǊŀǘƛŦ Řǳ v¦!¢wL9a9 wŀȅƻƴΣ ŎŜƭǳƛ ǉǳŀƭƛŦƛŀƴǘ  ƭŜ 

v¦!¢wL9a9  wŝƎƴŜ ǉǳƛ Řƻƛǘ ƭŜǎ ŎƻƴŘǳƛǊŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ [ǳƳƛŝǊŜ ŘŜ ƭŀ wŞǾŞƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 

spirituelle, à travers les crises et les tensions psychologiques surgissant inévitablement du  

ŎƻƴŦƭƛǘ Řǳ ǎŞǇŀǊŀǘƛǎƳŜΣ ŘŜ ƭΩŞƎƻƠǎƳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǘǘŀŎƘŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ŎƘƻǎŜǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜǎΦ  

      [Ŝ wŝƎƴŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ŝƴ ǎƻƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŞǾƻƭǳŜ ǇŀǊ ǇƘŀǎŜǎ Ŝǘ  ǇŀǊ ŘŜƎǊŞǎ ƻǳ 

ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΦ [ΩŜǎǇŞǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Ŝǘ  ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ 

se déposent  actuellement dans les disciples mondiaux. Ceux-ci, sont  constitués de  QUATRE 

ƎǊŀƴŘǎ ƎǊƻǳǇŜǎΣ ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜǳȄ Ŝǎǘ ŎƻƴƴŜŎǘŞ Ł ǳƴŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ  ŘŜ 5ŞǾŀǎ 

AGNISHVATTAS. Regardons : 

a) Disciples en formation. 

b) Disciples acceptés (pour avoir passé les épreuves exigées, avec succès). 

c) 5ƛǎŎƛǇƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ /ǆǳǊ Řǳ aŀƞǘǊŜ (Ceux qǳƛ ǎŜ ǇǊŞǇŀǊŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩLƴƛǘƛŀǘƛƻƴύΦ 

d) Disciples Initiés (Allant de la première à la troisième Initiation). 

 

     /ƘŀŎǳƴ ŘŜ ŎŜǎ v¦!¢w9 ƎǊƻǳǇŜǎΣ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘǎ ou non, se trouvent 

ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǊŜƭƛŞǎ Ł ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ v¦!¢w9 ǇǊŜƳƛŜǊǎ wŝƎƴŜǎ ŘŜ ƭŀ Nature : 

a)  Les Disciples Initiés ǎƻƴǘ ǎǇŞŎƛŀƭŜƳŜƴǘ ǊŜƭƛŞǎ Ł ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ ŘΩǳƴ 

ŎŜǊǘŀƛƴ ŘŜƎǊŞ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΦ 

b)  [Ŝǎ 5ƛǎŎƛǇƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ /ǆǳǊ Řǳ aŀƞǘǊŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŜƴǘ Ł ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ ŘŜ 

la conscience dans les êtres humains peu évolués spirituellement, et dans les unités 

supérieures de vie animale ou espèces les plus élevées de ce règne. 

c) Les Disciples acceptés réalisent une activité identique sur les unités de vie du Règne 

animal moins évoluées. 

d) Les Disciples en formation perfectionnent, à travers les disciplines physiques de leurs 

vies, les activités des Règnes végétal et minéral.  

[ΩǆǳǾǊŜ ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ YŀǊƳŀΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ ǘǊƻǳǾŜΣ  Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŎŜǎ vǳŀǘǊŜ 

groupes et à travers la Légion de Dévas qui leur correspond, des points de contact pour 

ǇƻǳǾƻƛǊ ŀƎƛǊ ǎǳǊ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎΦ Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜǊ ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ 

5ƛǎŎƛǇƭŜǎ Ŝǎǘ ǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭǎΣ Ŝƴ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇƘŀǎŜǎ 

déterminée sou périodes de leurs vies, devront se  convertir, à leur tour, en disciples dans 

ƭΩǳƴŜ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŞŎǊƛǘŜǎ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘΦ 

     .ƛŜƴ ǎǶǊΣ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Řǳ {ŜƛƎƴŜǳǊ Řǳ aƻƴŘŜΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜΣ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ŝǘ ǇǊƻŘǳƛt  un éveil graduel de la conscience humaine. Cette conscience, comme 

vous le savez, renouvelle en cette vie évolutive, les trois aspects universels de Vie, de Qualité  
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Ŝǘ ŘΩ!ǇǇŀǊŜƴŎŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǎŀ ǇŜƴǎŞŜ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜΣ ǎŀ ƴŀǘǳǊŜ ŀǎǘǊŀƭŜ Ŝǘ ǎƻƴ ŎƻǊǇǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜΦ Ainsi, 

le mental humain devra un jour être conscient du centre mystique de SHAMBALLA ;  la nature 

ŀǎǘǊŀƭŜ ǎŜ ŎƻƴǾŜǊǘƛǊŀΣ Ł ǎƻƴ ǘƻǳǊΣ Ŝƴ !ƳƻǳǊ ǇƻǳǊ ƭŀ IL9w!w/IL9 Ŝǘ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ƻōƧŜŎǘƛŦ ƻǳ ŎƻǊǇƻǊŜƭ 

ŘŜǾǊŀ ǊŜŦƭŞǘŜǊ ŀǳǎǎƛΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ  ƭΩǆǳǾǊŜ de la Divinité, exprimant 

ǇŀǊŦŀƛǘŜƳŜƴǘ ƭΩ!ǊŎƘŞǘȅǇŜ ŘŜ .ŜŀǳǘŞ ŘŜ ƭŀ /ǊŞŀǘƛƻƴΦ Lƭ Ŝǎǘ ƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ŎƻƳƳŜƴǘŜǊ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ 

désarroi de cette triple activité de la conscience trois  types spécifiques de Dévas 

interviendront : Les AGNISCHAITTAS (plan physique), AGNISURYAS (plan astral) et 

AGNISHVATTAS (plan mental).  

   [ΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ŎƻƴǾŜƴŀōƭŜƳŜƴǘ ƛƴǘŜǊǇǊŞǘŞŜΣ ƴƻǳǎ ŎƻƴŘǳƛǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ł ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ 

coïncidence inévitables. 

 

[Ŝǎ ¢Ǌƻƛǎ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ¢ǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ Ŝǘ ƭΩsǳǾǊŜ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎΦ 

Chacun des trois ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǾƛŜ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ŘŞŦƛƴƛǎ ŎƻƳƳŜ : vie matérielle, qualité émotionnelle et 

pensées organisée, poursuit un Archétype de perfection. Regardons ces Archétypes : 

a) La Vie matérielle. 9ƭƭŜ ŘŜǾǊŀ ƛƴŎŀǊƴŜǊ ƭΩ!w/I9¢¸t9 ŘŜ .ŜŀǳǘŞ ǇƘȅǎƛǉǳŜ Ŝǘ 

ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǇŀǊŦŀƛǘ ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜǎΦ 

b) Qualité émotionnelle. 9ƭƭŜ ŘŜǾǊŀ ǊŜŦƭŞǘŜǊ ƭΩ!w/I9¢¸t9 ŘŜ .ƻƴǘŞΣ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǳƴŜ 

ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ!ƳƻǳǊΦ 9ƭƭŜ ƛƴŘƛǉǳŜ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎŜƴǎƛōƛƭité 

humaine. 

c) La Pensée organisée.  9ƭƭŜ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŎŀǇŀōƭŜ ŘŜ ŎŀǇǘŜǊ ƭΩ!w/I9¢¸t9 ŘŜ ±ŞǊƛǘŞΣ 

présent dans le devenir de toute chose créée. Elle se manifeste comme Lumière et 

Inspiration. 

 

      La résolution humaine de ces trois Archétypes essentiels, menant à la perfection, 

ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭΩǆǳǾǊŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ƎǊŀƴŘŜǎ 9ƴǘƛǘŞǎ  ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜǎ ŀǇǇŜƭées ésotériquement : 

le MANU,  le BODHISATTVA et le MAHACHOAN, dont le travail, en ce qui se rapporte à 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ǎŜ ŎŜƴǘǊŀƭƛǎŜ Ŝƴ ǘǊƻƛǎ ǎǇƘŝǊŜǎΣ  ǘrès définies, de contact. 

 

a) Le Département du Manu 

 

       /ŜǘǘŜ ŞƳƛƴŜƴǘŜ 9ƴǘƛǘŞ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ ŀΣ ǎƻǳǎ ǎŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞΣ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ 

développement  des Races humaines, lorsque celles-ci apparaissent  dans la vie de la planète. 

Il est aussi possible de dire que chaque race  avec  ses sept sous-races correspondantes, sont 

à la charge du MANU. Celui-Ŏƛ ŀ ǎƻǳǎ ǎŜǎ ƻǊŘǊŜǎ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜ  ŘΩ!DbL{I!L¢!{Σ ŀǾŜŎ 

la mission de préparer et de construire, en matière éthérique, le corps physique de toute 

nouvelle  sous-race à la recherche du type racial qui correspond le mieux aux intentions et aux 

projets du MANU. Lorsque Le MANU a donné  son feu vert-ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŜ ŘƛǊŜ ŀƛƴǎƛ-un  

Archétype racial ou sous-racial  se matérialise sous une forme physique dense, utilisant 
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ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ƳŜƴŘŞƭƛŜƴǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ŘŜǎ ŎƻǊǇǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ǉǳƛΣ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƻǳ 

ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜΣ ƻƴǘ ŀǘǘŜƛƴǘ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ŘŜƎǊŞ ŘŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴΣ Ŝƴ ōŜŀǳǘŞΣ Ŝǘ ŘŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŀƴŀƭƻƎǳŜǎ 

Ł ŎŜǳȄ ǉǳŜ ƭŜ a!b¦ ŘΩǳƴŜ wŀŎŜ ǘŜƴǘŜ ŘΩŜȄǇǊƛƳŜǊ Ŝƴ ǳƴŜ forme  physique humaine et en un 

plus noble caractère racial.. 

      [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ ŘŜǎ wŀŎŜǎ ǊŜǎǎŜƳōƭŜΣ ōƛŜƴ ǉǳΩŁ ǳƴ ŘŜƎǊŞ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΣ Ł ŎŜƭƭŜ ŘŜǎ 

éléméntals qui, âges après âges et cycles après cycles, construisent les corps physiques des 

êtres humains et leur travail est  éminemment sélectif. Ils doivent construire de nouveaux et 

Ǉƭǳǎ ǎǳōǘƛƭǎ ŎƻƳǇƻǎŞǎ Ł ƳŜǎǳǊŜ ǉǳŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŀǾŀƴŎŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭΩŃƳŜ ƘǳƳŀƛƴŜ ŜȄƛƎŜ 

des corps physiques de plus en plus raffinés, complexes et organisés.  Observéǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ 

occulte,  les Dévas de la Race sont beaucoup plus évolués que les Dévas constructeurs des 

ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ ŎŀǊΣ  Ŝƴ ƻǊŘǊŜ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ  ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

humaine, ils doivent construire les Archétypes constituant ƭΩhōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴΣ Ŝǘ ŎŜΣ  ǇƻǳǊ 

chaque Race et pour chaque sous-race. Ces Dévas, AGNISCHAITAS, travaillent sous la direction 

immédiate du MANU de la Race.  

[Ŝǎ wŀŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ ŘŜǾŀƴǘ ŀǇǇŀǊŀƞǘǊŜ  ŘǳǊŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀƴŝǘŜ 

sont au nombre de sept et, pendant cette évolution, plusieurs MANUS ou Seigneurs de la Race, 

ŘŜǾǊƻƴǘ ŀǇǇŀǊŀƞǘǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ŀŦƛƴ ŘΩŀŎŎƻƳǇƭƛǊ ƭŀ tƭŀƴ ƎŞƴŞǊŀƭ Řǳ /ǊŞŀǘŜǳǊΦ  Lƭ 

Ŝǎǘ  ŘƻƴŎ ƭƻƎƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜ ŘŜǎǘƛƴ ŘΩǳƴŜ wŀŎŜ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ŀǘǘǊƛōǳts naturels soient 

Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇǊƛǘ   ŘŜǎ a!b¦{ Τ  ƭŜǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ  Şǘŀƴǘ ŘŜ ŎƻƴŎŜǾƻƛǊ  ƭΩ!ǊŎƘŞǘȅǇŜ Ŧƛƴŀƭ ŘΩǳƴŜ wŀŎŜ Ŝǘ 

de préparer, à cette fin, sept Archétypes mineurs, lesquels  seront comme des  échelons du 

Grand Escalier menant  à la splendeur définitive de ŎŜǘǘŜ wŀŎŜΣ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ  ǇƘȅǎƛǉǳŜ 

ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭΩ!ǊŎƘŞǘȅǇŜ ǊŀŎƛŀƭ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ Ŝǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞΦ 
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 Lƭ  ŀǳǎǎƛ ƴŀǘǳǊŜƭ ŘŜ ǇŜƴǎŜǊΣ Ŏƻƴƴŀƛǎǎŀƴǘ  ƭŜǎ ŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴǎ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜǎΣ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ǳƴ ƎǊƻǳǇŜ 

ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŜ 5ŞǾŀǎΣ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ ǉǳƛ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǎƻǳǎ ƭŀ 

ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ Řǳ a!b¦ Ŝǘ Řƻƴǘ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǎǘ ŘŜ ǇǊŞǇŀǊŜǊΣ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŀ Ƴŀǘière éthérique,  les 

ƳƻŘŝƭŜǎ ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘŞǘȅǇŜ ǊŀŎƛŀƭ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘǘŜƴǘ ƭŜ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜ ƭŀ  wŀŎŜ ŜǘΣ ǎŜǇǘ ƎǊƻǳǇŜǎ 

de Dévas constructeurs, très évolués aussi, qui  construisent, en matière dense, solide ou 

substantielle, les esquisses que  soumettent  à leur considération, les Dévas travaillant sur  les 

!ǊŎƘŞǘȅǇŜǎ ǇŜƴǎŞǎ ǇŀǊ ƭŜ a!b¦ ŘŜ ƭŀ wŀŎŜΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ŀǳǎǎƛ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ǉǳŜ ƭΩǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ ŘŜ 

la Race, en ses multiples divisions, se verra  récompensée, en chaque nouvel âge  et en chaque 

nouveau cycle de vƛŜΣ ǇŀǊ  ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǾƛǘŀƭŜ Řǳ a!b¦ Ŝǘ ǇŀǊ ŎŜƭƭŜ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ ŘŜǎ wŀŎŜǎ 

précédentes, dont la mémoire permanente, enregistrée dans les éthers akasiques, permet de 

corriger des erreurs et  construire  de nouveaux composés moléculaires en imprimant plus de 

sensibilité aux cellules corporelles des véhicules physiques antérieurs ceci, afin de préparer le 

ŎƘŜƳƛƴ ƭǳƳƛƴŜǳȄ ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘŞǘȅǇŜ ǊŀŎƛŀƭ ŘŜ ƭŀ {ŜǇǘƛŝƳŜ   ǎƻǳǎ-race qui apparaîtra sur la Terre, 

exposant,  dans les corps physiques  et sous une apparence objective, la grâce, la beauté et 

ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŘΩǳƴŜ  5ŞŎƛǎƛƻƴ ǎƻƭŀƛǊŜ ǎǳǇǊşƳŜΦ  

 

 

b) Le  Département du BODHISATTVA 

       !ƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ a!b¦ ŘΩǳƴŜ wŀŎŜ Řƻƛǘ ŎƻƴŎŜǾƻƛǊ ƭΩ!ǊŎƘŞǘȅǇŜ ǊŀŎƛŀƭ ƻǳ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ǉǳƛ ƭǳƛ 

correspond, le BODHISATTVA ou Seigneurs des Ames illuminées, comme IL est connu en 

ƭŀƴƎŀƎŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜΣ ŀ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩƛƴǎǳŦŦƭŜǊ  ƭǳƳƛŝǊŜΣ ŀƳƻǳǊ Ŝǘ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǳƴƛǘŞǎ 

ŘŜ ǾƛŜ ƘǳƳŀƛƴŜ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŜ vǳŀǘǊƛŝƳŜ wŝƎƴŜΦ {ƻƴ ǘǊŀǾŀƛƭΣ Ǿǳ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ Ŝǎǘ ƭΩŀȄŜ 

du processus évolutif qui doit développer la semŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ ŃƳŜΣ  ƭŀ Řƻǘŀƴǘ ŘŜ 

ƭΩƛƳǇǳƭǎƛƻƴ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊŜΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ  ŜƭƭŜ ǎΩŞƭŝǾŜǊŀ ƎǊŀŘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜ  ƭŀ Ǉƭǳǎ 

ŘŜƴǎŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŎǊŞŀǘŜǳǊ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƴƻōƭŜΦ tƻǳǊ  ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘ ƻōƧŜŎǘƛŦΣ Lƭ ǎǘƛƳǳƭŜ ƭŀ 

création de tous les systèmes : religieux, éducatifs et artistiques dont la finalité est le 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ  ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ƘǳƳŀƛƴŜ Ŝǘ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜΣ ŘŜ ŎŜƭƭŜ-ŎƛΣ ŀǳ /ǆǳǊ  ŘŜ ƭŀ 5ƛǾƛƴƛǘŞ  

qui est présente en toutes et en chacune des choses créées. 

       Le BODHISATTVA traǾŀƛƭƭŜ ŀǾŜŎ ŘƛǾŜǊǎŜǎ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ŘΩ !ƴƎŜǎ !DbL{¦w¸!{  ŀŦƛƴ  ŘŜ 

purifier les désirs matériels des êtres humains et convertir ces derniers en aspiration 

supérieures. Ainsi, que le Seigneur MANU travaille  spécifiquement avec les corps physiques 

et éthériques  des hommes, le BODHISATTVA  travaille avec leurs véhicules émotionnels, 

ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŧƛƴŀƭ Şǘŀƴǘ ŘŜ ŘΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ōŀǎŜ ŘŜ ƭΩ!ƳƻǳǊ 

avec ses incomparables aspects de bonté, de compassion et de justice. A la fin de cette 

vǳŀǘǊƛŝƳŜ wƻƴŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜΣ ƛƭ ȅ ŀ ƭΩŜǎǇƻƛǊ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŎƘǊƛǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ!ƳƻǳǊΣ ǇƭŀŎŞ ǎƻǳǎ ƭŀ 

protection du Seigneur BODHISATTVA, sera si développé, dans la grande majorité de 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ǉǳŜ ŎŜƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŜǊŀ ƭΩŜƴǘǊŞŜΣ  Řŀƴǎ ƭŀ  ǇƭŀƴŝǘŜΣ ŘΩǳƴŜ   Vie nouvelle et plus 

abondanteΣ ǳƴŜ ǾƛŜ ǎȅƳōƻƭŜ ŘŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜ Ŝǘ ŘΩŜǎǇŞǊŀƴŎŜ ǎǳǇǊşƳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ 

IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƳƻƴŘŜΦ /ƻƳƳŜ ǇƻǳǊ ƭŜ {ŜƛƎƴŜǳǊ a!b¦Σ ƭΩǆǳǾǊŜ ŀǎǎƛƎƴŞŜ ŀǳ 

Seigneur BODHISATTVA  nécessite sept catégories de Dévas, sur les différents plans du Plan 

astral. Ce sont des Dévas dirigés par de splendides Anges AGNISURYAS. Le but de leurs 

ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ  Ŝǎǘ ƭŀ ŘƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ƘǳƳŀƛƴŜ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴǘŀŎǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŞƳƛƴŜƴǘǎ 5ŞǾŀǎ 

Řǳ tƭŀƴ .ƻǳŘŘƘƛǉǳŜ Řƻƴǘ ƭŀ ǾƛŜ Ŝǎǘ ǊŜƳǇƭƛŜ ŘΩ!ƳƻǳǊ ǇƻǳǊ tout ce qui est créé.  Ces Dévas sont 
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les promoteurs, dans la vie de la planète, de la flamme infinie de la Grande Fraternité 

Cosmique de Laquelle notre Logos solaire  est un des Grands Représentants, en vertu du 

5ŜǳȄƛŝƳŜ wŀȅƻƴ ŘΩ!ƳƻǳǊ ǉǳƛ ǉǳŀƭƛŦƛŜ {ŀ ±ƛŜ radiante et duquel surgissent Ses Créations 

infinies et indescriptibles. 

 

c) Le Département du MAHACHOHAN  

    Le Seigneur MAHACHOHAN est appelé le Seigneur de la Civilisation. Il est juste de dire 

ǉǳΩLƭ Ŝǎǘ ƭΩ9ƴǘƛǘŞ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ ŀǳȄ ƻǊŘǊŜǎ ŘŜ ƭŀǉǳŜƭƭŜ travaille la plus grande quantité  de Dévas.  

Lƭ ŀΣ Ł ǎŀ ŎƘŀǊƎŜΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩŃƳŜ ƘǳƳŀƛƴŜ ŜǘΣ ǇƻǳǊ ŀƳŜƴŜǊ Ł 

ōƛŜƴ  ǎŜǎ Ǉƭŀƴǎ Ŝǘ {Ŝǎ ǇǊƻƧŜǘǎΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ Lƭ  ŀ 

aussi la responsabiliǘŞ ŘŜǎ 5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ƳƻƴŘƛŀǳȄ ŘŜ ƭŀ {ŎƛŜƴŎŜΣ ŘŜ ƭΩ!ǊǘΣ ŘŜǎ wŜƭƛƎƛƻƴǎ 

ƻǊƎŀƴƛǎŞŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ!ǎǇŜŎǘ ƳŀƎƛǉǳŜ ŘŜ ǘƻǳǘ ǊƛǘǳŜƭΣ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ƻǳ ƭƛǘǳǊƎƛŜΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŜƭƛŜǊ ƭŜǎ şǘǊŜǎ 

humains aux Règnes angéliques et à leur aspect spirituel le plus transcendant. 

     Comme le MANU et le BODDHISATTVA, le MAHACHOHAN exerce la pouvoir sur les  

ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ƭŞƎƛƻƴǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎ  ǉǳƛ ŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƴǘ  ƭŜǳǊ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩǳƴ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ ǎŜǇǘ 

sous-plans du Plan mental, dans ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ  ǎǳǇǊşƳŜ  ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ƭΩƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜ ƘǳƳŀƛƴŜΣ 

ƭΩŞƭŜǾŜǊ  ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ ŎƛƳŜǎ  Řǳ ŘŜǎǎŜƛƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǎǳōƭƛƳŜ Ŝǘ ŎƻƴǾŜǊǘƛǊ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝƴ ǳƴ 

parfait Connaisseur, en une graine fertile dans les déserts arides du monde, avec les capacités 

éveillées pour créer, sur les niveaux du mental, des situations nouvelles et plus adaptées au 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ wŀŎŜ Ŝǘ Ł ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎǳōƭƛƳŜ ŘΩǳƴ ǘȅǇŜ ŘŜ ŎƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ 

ǇƻǳǊǾƻƛǊŀ ŀǳȄ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΦ  [Ŝ ǘǊŀǾŀƛƭ 

spécifique des Dévas travaillant sous les ordres du MAHACHOHAN est de doter les âmes des 

ƘƻƳƳŜǎ ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭǎ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ŎŀǇǘŜǊ ƭŜ ǎŜƴǎ ƛƴǘƛƳŜ ŘŜ ƭΩ!ƳƻǳǊΣ Ŝǘ 

développer des plans pour rendre, Cet Amour objectif et révélateur, dans le devenir des 

relations sociales.  

      Les Anges AGHISHVATTAS de la pensée supérieure, en multitudes de légions, de 

ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎΣ ŎƻƻǇŝǊŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜ ƭŀ /ƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩǆǳǾǊŜ ŘŜ 

ǊŜƴŘǊŜ ƭŜ tƭŀƴ ŘŜ 5ƛŜǳ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛōƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎΦ [ŜǳǊǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎƻƴǘ 

incroyablement diverses car, pour la qualité de leurs missions respectives,  ils doivent 

ƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ  ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ǎǘƛƳǳƭŀƴǘ ƭŜ 

ƎŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜ ƭŀǘŜƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŜǊǾŜŀǳ  ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ Ŝǘ  ŀŎŎŞƭŞǊŜǊ  ƭe processus 

ŘΩƛƭƭǳƳƛƴŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ƭƻƎƛǉǳŜ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇŜƴǎŞŜ Ŝǘ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ 

ƎǊŀŘǳŜƭƭŜ  Ł ƭŀ {ƻǳǊŎŜ ǎǳǇǊşƳŜ ŘŜ [ǳƳƛŝǊŜ ŘΩƻǴ Řƻƛǘ ǎǳǊƎƛǊ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǉǳŀƭƛŦƛŀƴǘ ƭΩŀǎǇŜŎǘ 

intelligence, dans la vie de tout ce qui est créé. 

      Il est évident, en accord avec tout ce que nous venons de dire, que des Dévas de 

toutes les Hiérarchies, dans les trois  principaux groupes, travaillent en collaboration étroite 

ŀǾŜŎ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire : les AGNISCHAITAS, les AGNISURYAS et les AGNISHVATTAS, et 

ŀƎƛǎǎŜƴǘ ŜƴǎŜƳōƭŜ Ŝǘ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ǘǊŝǎ ŞǘǊƻƛǘǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ƭΩIhaa9 bh¦±9!¦ ŀǳǉǳŜƭ  

ƭΩLƴƛǘƛŞ t!¦[ 59 ¢!w{ Ŧƛǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΦ 

 [Ŝǎ [ƻƛǎ ƛƴŦƛƴƛŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ƎǊŀǾƛǘŀƴǘ ǎǳǊ ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŎǊŞŞ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜƳŜƴǘ 

ǎǳǊ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ƻƴǘ ǊŜƴŘǳ Ǉƻǎǎƛōƭe le rapprochement dévique au monde des hommes. Les 

ƛƴƴƻƳōǊŀōƭŜǎ ƭŞƎƛƻƴǎ ŘŜ 5ŞǾŀǎΣ  ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ ŘŜ ǎǇŞŎƛŀƭƛǘŞ ƻǳ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜ  ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎΣ ƻƴǘ ŘƻǘŞ 
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ƭŀ bŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ Ǉƭǳǎ  ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳȄ ŀǘǘǊŀƛǘǎΦ tƻǳǊǘŀƴǘΣ ƭΩǆǳǾǊŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ōŜƭƭŜ Ŝǘ ƛƴŦƛƴƛƳŜƴǘ ƭŀ 

plus importaƴǘŜΣ Řŀƴǎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎΣ ƭΩIǳƳŀƴƛǘŞΣ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ŜƴŎƻǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

premières phases de son épanouissement spirituel et les Archétypes de Vérité, de Bonté et de 

Beauté devant être révélés, en vertu du travail particulier des Grands Seigneurs planétaires, 

le MANU, le BODHISATTVA et le MAHACHOHAN, sont encore en processus de structure. Selon 

ce qui nous est dit occultement  Les yeux du LOGOS SOLAIRE sont fixés sur la Terre, puisque, 

dû à la place  occupée par le Schéma terrestre, dans le Système universel, il est très important 

ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ǇŜǘƛǘŜ ǇƭŀƴŝǘŜΣ ǎǳǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƴƻǳǎ ǾƛǾƻƴǎΣ ƴƻǳǎ ƴƻǳǎ ƳƻǳǾƻƴǎ Ŝǘ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƭΩşǘǊŜΣ 

ǎΩŀƭƛƎƴŜ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜƳŜƴǘ ŀǳȄ tƭŀƴǎ Řǳ DǊŀƴŘ {ŜƛƎƴŜǳǊ {ƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ ŀǇǇǊŜƴƴŜ  ƭŀ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŀƴǘŜ 

leçon du rapprochement cosmique, dont le ǎƻǳǾŜƴƛǊ ƛƴǘǳƛǘƛŦ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ŎŀŎƘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊ ŘŜ 

ǘƻǳǘ şǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭΩŜƴŎƭŀǾŜ ƛƴŘŜǎǘǊǳŎǘƛōƭŜ ŘŜ ƭŀ ±ƛŜ ŘŜ 5ƛŜǳ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ 

ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ  
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CHAPITRE VII 

 

LE POUVOIR PSYCHIQUE DES DEVAS 

 

      Au cours de nos investigations occultes sur les Dévas, nous avons pu constater, en 

ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎΣ ƭΩŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ ǉǳΩƛƭǎ ǇƻǎǎŝŘŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴƛƳŀƎƛƴŀōƭŜǎ 

démonstrations de leur domination sur les éthers constituant les plans de la Nature. Nous les 

ŀǾƻƴǎ Ǿǳǎ ŎǊŞŜǊΣ Řŀƴǎ ƭΩŀtmosphère de la Terre, tous les phénomènes de caractère électrique 

connus, comme le vent, la pluie, les orages, les ouragans, les éclairs, etc. 5ΩŀǳǘǊŜǎ  ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ 

ƛƎƴŞ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ǘǊŜƳōƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ¢ŜǊǊŜΣ ƭŜǎ ǊŀȊ ŘŜ ƳŀǊŞŜΣ ƭŜǎ ŞǊǳǇǘƛƻƴǎ ǾƻƭŎŀƴƛǉǳŜǎ ŜǘŎΧǎƛ 

ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴƴŀƴǘǎΣ ǾǳŜǎ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ƪŀǊƳƛǉǳŜΣ Ŝǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ 

ƎŞƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ŘŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǎ ŀƭǘŞǊŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ƛƳǇǊŞǾƛǎƛōƭŜ ŘŜ ǾƛŎǘƛƳŜǎ 

ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ǘŜǊǊƛōƭŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ǎƻŎƛŀƭ Ŝǘ ŎƻƳƳǳƴŀƭΣ ǘƻǳjours vécues 

avec la peur pour les êtres humains. 

      tƻǳǊǘŀƴǘΣ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǇǳƛǎǎŀƴǘŜ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜΣ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴ ŘƻǳǘŜΣ ǎǳǊ ƭŜǎ 

ƴƛǾŜŀǳȄ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ƭŁΣ ƻǴ ƭŀ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ǎǳōǘƛƭŜ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ƳŀƭƭŞŀōƭŜΦ  /ΩŜǎǘ ǳƴ 

travail important ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǉǳŜ ŘΩŜǎǎŀȅŜǊ ŘŜ ŎƭŀǎǎƛŦƛŜǊ Ŝǘ ŘΩƻǊŘƻƴƴŜǊ 

concrètement les multiples activités déviques, dans les mondes appelés subjectifs ou 

ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎΦ ! ƴƻǘǊŜ ƘǳƳōƭŜ ƭŀōŜǳǊ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 

Dévas,  nous avons donné un but trop ambitieux, peut-être, mais certainement très positif et 

nécessaire pour notre travail. 

      /Ŝ ōǳǘΣ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŎƻƴŎǊŜǘΣ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩŀǾŀƴǘ ǘƻǳǘ ƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜΣ Řƻƛǘ 

ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŎƻƴƴǳŜǎ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire celles de la pensée, de la 

sensibilité psychique et celles du corps physique, mais en établissant une série de relations 

ŀǾŜŎ ƭŜ ŎƻǎƳƻǎ ǎŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƴƻǘǊŜ ŞǘǳŘŜ ǊŞǎǳƭǘŜǊŀƛǘ ƛƴŎƻƳǇƭŝǘŜΦ 9ƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ 

Traité nous nous sommes référés au travail de construction, des trois véhicules de 

ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ƘǳƳŀƛƴŜ Řŀƴǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜƴƴŜƴǘΣ ŜƴǎŜƳōƭŜΣ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩşǘǊŜ Ŝǘ 

ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊΧ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ ƭŀ ǎŜŎƻƴŘŜ ŀǳȄ 5ŞǾŀǎ 

constructeurs. La missioƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ Ŝǎǘ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ŘŞǾŀǎΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊ ǳƴŜ 

ǘŜƭƭŜ Ǌŀƛǎƻƴ ǉǳΩLƭǎ ǎƻƴǘ ŀǇǇŜƭŞǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ les Constructeurs du monde invisible. 

      5ƻƴŎΣ ŎŜ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘΩŞǘǳŘƛŜǊ ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘΣ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘΣ Ŝǎǘ ƭŜ 

système de relation merveilleux et sublime, établi entre les Anges et les hommes ainsi que les 

ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ƛƴŦƛƴƛŜǎ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊΣ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ǾƛǘŀƭƛǎŞŜΣ  Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭŜ [ƻƎƻǎ /ǊŞŀǘŜǳǊ  

ǾƛǾƛŦƛŜΣ ŘȅƴŀƳƛǎŜ Ŝǘ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴƴŜ ǎƻƴ /ƻǊǇǎ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ Υ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ  Nous pourrions assigner  

Ł ŎŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ 5ŞǾŀǎΣ ƭŜ ǘŜǊƳŜ ŘŜ hiérarchie 

et reconnaître, en même temps, par analogie, que ces hiérarchies devront être en harmonie 

avec :  

a)  Les Règnes de la Nature et ses incalculables  vies, ses espèces et ses races en évolution 

cyclique. 



68 
 

b) [Ŝǎ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire les pensées, les désirs, les 

ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘǎ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩƘƻƳƳŜΣ  ƭŁ ƻǴ 

naissent les milieuxs sociaux du moƴŘŜΣ ŀǾŜŎ ƭŜǳǊǎ ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴΦ 

c) [Ŝǎ wŀȅƻƴǎ ŘƛǾŜǊǎΣ ŀǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǎŜǇǘΣ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ƭƻƎƻƠǉǳŜ  ǉǳƛ 

ŘƻƴƴŜ ǾƛŜ Ł ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 

d) [Ŝǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǎƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ ŜȄǘǊŀ-solaire, qui créent  

les opportuƴƛǘŞǎ ŎȅŎƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ǎƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ ŎƻǎƳƛǉǳŜΣ 

lesquelles obéissent aux lois infinies de relation ou communication, base substantielle 

du Cosmos. 

e) [Ŝǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƴǘƛǘŞ ŎŀǳǎŀƭŜ ŀǇǇŜƭŞŜ !ƳŜΣ {ƻƛ {ǳǇŞǊƛŜǳǊ ƻǳ !ƴƎe 

{ƻƭŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƴƻǎ ŞǘǳŘŜǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎΦ /Ŝǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŜƴǘƛǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜΣ Ŝƴ ŎŜǘǘŜ vǳŀǘǊƛŝƳŜ ǊƻƴŘŜ Ŝǘ ǎǳǊ ŎŜǘǘŜ vǳŀǘǊƛŝƳŜ ǇƭŀƴŝǘŜΣ ǎƻƴǘ ŀǳ 

nombre de cinq Υ ƭŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ƭΩŀǎǘǊŀƭΣ ƭŜ ƳŜƴǘŀƭΣ ƭŜ ōƻǳŘŘƘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŀǘƳƛǉǳŜΦ tƻǳǊǘŀnt, 

regardant le sens pratique et réalisable en nos investigations occultes, nous avons 

ŘƻƴƴŞ ǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŀƭŜ ŀǳȄ ǘǊƻƛǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎΣ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ 

véhicules  bouddhique et atmique, correspond aux races du futur et à la vie des grands 

Disciples et Initiés de la planète et donc, pour tout ceci,  ne peuvent rien apporter aux 

aspirants spirituels de nos jours. 

f) Avec les faits karmiques qui se produisent sur la planète, constituant la semence 

ǾƛǾŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ǇƻǎǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛon humaine. 

g) Avec les phénomènes physiques, paranormaux ou para psychologiques, pas assez 

étudiés encore, et faiblement classifiés ou peu définis dans les traités dédiés à cette 

intéressante branche du savoir occulte. 

 

9ȄŀƳƛƴƻƴǎ ōǊƛŝǾŜƳŜƴǘΣ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ :   

 

a) Sur les Règnes de la Nature 

 

Lƭǎ ǎƻƴǘ ŀǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǎŜǇǘ ŎŜŎƛΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǎŜǇǘŞƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 

Voyons : le Règne Minéral, le Règne végétal, le Règne Animal, le Règne Humain et le Supra- 

Humain, techniquement défini comme Υ ǊŝƎƴŜ ŘŜǎ /ƛŜǳȄΦ Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΣ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǎǘŀƴǘΣ 

de spéculer sur les deux Règnes supérieurs Supra-humains, qui se trouvent sur les niveaux 

ƛƴŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ  Ł ƭŀ Ǌŀƛǎƻƴ  ƭŀ Ǉƭǳǎ ŜȄŀƭǘŞŜ  ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΦ 

     /Ŝ ǉǳƛ ƴƻǳǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŜΣ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜƳŜƴǘΣ ŎΩŜǎǘ ŘŜ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǉǳƛ 

démontre que les Règnes de la Nature sont intégrés en orbites évolutives distinctes, allant du 

tƭŀƴ !ŘƛǉǳŜ ƻǳ 5ƛǾƛƴ ƧǳǎǉǳΩŀǳ tƭŀƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ Ŝǘ ǎΩŞǘŜƴŘŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ŘŜ Ǉƭŀƴ Ŝƴ plan. Il faut, à ce 

ǎǳƧŜǘΣ ǊŜŘƛǊŜ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ŞǘŞ Řƛǘ Ŝƴ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire que chaque plan est régi par un 

!ǊŎƘŀƴƎŜ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ƳŀƎƴƛǘǳŘŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ ƎǊŀƴŘ ǇƻǳǾƻƛǊΣ Ŝǘ ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ ǎƻǳǎ-plan est sous la 

ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ ŘΩǳƴ !ƴƎŜ ŜȄŀƭǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ des Chohans de Rayon : Adeptes ayant atteint 
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la sixième Initiation planétaire et la deuxième Initiation solaire. Chaque Règne, à son tour et,  

dépendant de la juridiction des Anges de sous-planbien déterminé, est aussi régi par un Ange 

spécialement dédié Ł ƭΩƻŜǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ Řǳ ǊŝƎƴŜ ǎǳǊ ƭŜǉǳŜƭ ǳƴŜ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ  

effectuent leur évolution,  chacune avec son propre guide et Régent dévique, dont 

ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŞǇŜƴŘǊŀ ƭƻƎƛǉǳŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞǎ ŞǾƻƭǳǘƛǾŜǎ ŘŜ ŎŜǎ ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ 

espèces.  

Le processus, de matérialisation, ŘŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀǘƛƻƴ  Ŝǘ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ  ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŘŜǎ 

wŝƎƴŜǎ ƻōŞƛǘ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ  ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƴŜ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜǎΣ 

seules, le seront celles de ces  remarquables habitants des mondes invisibles, ainsi que la 

collaboration constante et déterminée de ces Adeptes qui, après avoir reçu la cinquième 

Initiation, décidèrent de rester sur la planète pour travailler, dans une collaboration 

fraternelle et étroite, avec les grands Régents du monde dévique. 

      Lƭ ǎŜ ǇŜǳǘ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ !ƴƎŜǎ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴǘ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ 

différentes espèces, dans les Règnes inférieurs au Règne humain, dirigent à travers leurs 

Ames-groupes respectives. Celles-ci étant - ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴs dit dans le premier volume 

de ce Traité-   ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ  ŘŜ ǎǇƘŝǊŜǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ǾƛǾŜƴǘΣ ǎŜ ƳŜǳǾŜƴǘ 

Ŝǘ ƻƴǘ ƭΩşǘǊŜ- utilisant ici une idée très schématique- toutes les unités de vie monadique 

ǊŞŀƭƛǎŀƴǘ ƭŜǳǊ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩǳƴŜ ƻǳ ƭΩautre des multiples espèces de ces Règnes. 

 

b) Sur les Etats de Conscience humains 

 

!ƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ Ǿǳ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇŀƎŜǎ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ƭƻǊǎǉǳŜ ƴƻǳǎ sommes référés aux 

ŦƻǊƳŜǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ƻǳ 9ƎǊŞƎƻǊŜǎ ŎǊŞŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ Ŝǘ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ, 

ƛƭ ȅ ŀΣ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜΣ ǳƴŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ǉǳƛ ǎŜǊǘ ŘŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜ  ŘŜ 

ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ  ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƳŜƴǘŀƭŜΣ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ Ŝǘ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜΣ ŀǾŜŎ 

leurs conséquences objectives de structuration des milieux sociaux du monde. 

      [Ŝǎ ŎǊŞŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǆǳǾǊŜ ƻōƧŜŎǘƛǾŜΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŞǘƘŜǊǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŘŞǾŀǎ Ŝƴ 

leurs multiples divisions, espèces et  familles, dans la prodigalité  infinie de leur monde 

merveilleux. Ils travaillent toujours selon les processus scientifiques  de  condensation des 

énergies mentales et psychiques surgissant des états de conscience humains, et construisent, 

avec cette substance matérialisée, les conditions précises-karmiquement enregistrées-qui 

donnent lieu aux environnements planétaires, allant dǳ ǎǘǊƛŎǘŜƳŜƴǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ  ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǎƻŎƛŀƭ 

ƻǳ ŎƻƳƳǳƴŀƭ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƛƴŎƭǳǎƛŦΦ 5Ŝ ŎŜǘǘŜ ƳŀƴƛŝǊŜΣ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŞǾƛǉǳŜΣ  ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ǳƴ ƳƛƭƛŜǳ 

familial, professionnel ou communal, dont nous analysions les expressions dans le second 

volume de ce Traité, et les grandes lignes maîtresses de caractère cosmique qui créent  la 

ŎƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜΣ ƭΩƛŘƛƻǎȅƴŎǊŀǎƛŜ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ ǎǇŞŎƛŀƭŜ Ŝǘ ƭŜ ƭŀƴƎŀƎŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Ŝǘ 

caractéristique de toutes les nations de la Terre sont facilement comparables.   

     Une étude plus approfondie, des aspects occultes de ces relations humano-déviques, nous 

montrera,  sans doute, des analogies sidérales qui échappent encore à notre compréhension 

ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜΣ Ƴŀƛǎ  ǉǳƛ ǎŜ ǊŀǇǇƻǊǘŜƴǘΣ Ł ƭΩǆǳǾǊŜ ŎǊŞŀǘǊƛŎŜ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ Řǳ {ȅǎǘŝƳŜΦ 

Ces Anges  contribuèrent  au travail de matérialisation de notre Système Solaire en  utilisant 
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les états de conscience Logoïque, ou  relation magnétique établie entre de tels états et 

certaines indescriptibles puissances angéliques- au-delà  de la compréhension humaine la plus 

exaltée- Řƻƴǘ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜ Ŝƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ƭŁΣ ƻǳ ƭΩ9ǘƘŜǊΣ ƻǳ 

substance créatrice, atteint des niveaux de pureté et de transparence réellement 

inimaginables et indescriptibles. 

 

c) Sur les Sept rayons 

 

      Ceux-ci, comme nous le savons, sont sept courants de Vie émanant du Centre 

cosmique mystiquement défini comme ƭŜ /ǆǳǊ Řǳ {ƻƭŜƛƭ. Ce qui, peut-être, est  moins connu 

Řǳ ƭŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ǘƘŝƳŜǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎ ƻǳ ƻŎŎǳƭǘŜǎΣ Ŝǎǘ ǉǳŜ ŎŜǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ǎƻƴǘ 

ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳƴŜ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ ǎŜǇǘ vǳŀƭƛǘŞǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ŘŞŦƛƴƛǎǎŜƴǘ ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ 

ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ [ƻƎƻǎ {ƻƭŀƛǊŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭŀ wŞǎƻƭǳǘƛƻƴ ƻǳ ±ƻƭƻƴǘŞ ŘΩ9ǘǊŜΣ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ǇŀǊ 

ƭŜ tƻǳǾƻƛǊ ŘŜ ƭΩ!ƳƻǳǊΣ ƭŀ /ƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻǊǘŞŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ƭŜ {Ŝƴǘiment 

ƛƴŦƛƴƛ ŘŜ .ŜŀǳǘŞΣ ƭŜ {Ŝƴǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ 5ŞǾƻǘƛƻƴ ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜ ŜƴǾŜǊǎ ƭŜ ¢ǊŀǾŀƛƭ 

ŎǊŞŀǘŜǳǊ Ŝǘ ƭŀ aŀƎƛŜ ŘΩ!ŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ƻǳ 9ǎǇǊƛǘ ŘŜ wŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩhŜǳǾǊŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜΦ /Ŝǎ 

ǎŜǇǘ ǉǳŀƭƛǘŞǎ ƭƻƎƻƠǉǳŜǎ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜƴǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ planètes sacrées dont les Logos ont atteint  la 

/ƛƴǉǳƛŝƳŜ Lƴƛǘƛŀǘƛƻƴ ŎƻǎƳƛǉǳŜΦ /Ŝ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ǇƭŀƴŝǘŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜǎ wŀȅƻƴǎ Ŝǘ 

des qualités exposées : Vulcain, Jupiter, Saturne, Mercure, Venus, Neptune et Uranus. 

Participant des qualités du troisième Rayon, comme Saturne,  nous avons notre planète Terre 

dont le Logos planétaire traverse, actuellement, les crises  précédant la Quatrième Initiation 

cosmique ; celles du sixième Rayon : comme Neptune, de la planète Mars, et de celles  du 

premier Rayon : comme Vulcain de la planète  Pluton. Autres planètes, pas encore 

découvertes, appartiennent aux deuxième et quatrième Rayon et, ajoutant les dix  déjà 

décrites, elles totalisent les douze planètes qui, unies au douze Constellations du zodiaque, 

devraient être sacrées ou parfaites-  ceci,  ŀǇǇǊŞŎƛŞ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ  Řǳ [ƻƎƻǎ- à la fin  du 

a!I!a!b±!b¢!w! ƻǳ ŎȅŎƭŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƭƻƎƻƠǉǳŜ ƻǳ ǎƻƭŀƛǊŜΦ 

     Du point de vue de ce Traité, il faut considérer que les courants de Vie universelle 

ŞƳŀƴŀƴǘ  Řǳ /ǆǳǊ Řǳ {ƻƭŜƛƭΣ ƻǳ  {ŜǇǘ Rayons, sont projetés ou transmis  à     la  totalité du 

{ŎƘŞƳŀ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ {ƻƭŀƛǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ DǊŀƴŘǎ !ǊŎƘŀƴƎŜǎ ƻǳ {ǳǇǊşƳŜǎ 9ƴǘƛǘŞǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎ Řǳ 

Système. Celles-ci  constituent des canaux de distribution de la Conscience Divine, créant un 

impact sur la vie évolutive  des planètes sacrées et sur la conscience de leurs Logos planétaires 

ǊŜǎǇŜŎǘƛŦǎΣ ŎƻƳƳŜ ǎǳǊ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ tƭŀƴǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎΣ ŘŜǎ ǊŀŎŜǎΣ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎΣ ƭŁΣ 

oùils réalisent leur évolution. 

     Regardons, maintenant, comment la Vie du SeigneuǊ ŘŜ [Ω¦ƴƛǾŜǊǎ ŀǊǊƛǾŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƴƻǳǎΣ Ŝƴ 

ǾŜǊǘǳ ŘŜ ƭΩƛƳƳŜƴǎŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ŜȄǇŀƴǎƛŦ ŘŜǎ DǊŀƴŘǎ aŀƘŀŘŞǾŀǎΦ /Ŝǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘΣ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊǎ 

ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƛƴŦƛƴƛǎΣ ŘŜǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜΣ ƭΩŞǘƘŜǊ Şǘŀƴǘ- dans 

le langage hiérarchique- le Sang des Dieux. Les Anges, en leurs différentes fonctions, agents 

mystérieux,   transmettent  à ce Sang la vitalité, la chaleur et le dynamisme de leurs vies 

radiantes,  afin que le grand contenu universel subsiste et puisse développer, de  façon 

constante et progressive, son processus évolutif. 
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d) Sur les courants de Vie astrologique 

Ces courants de Vie, pareils aux Sept Rayons, sont les Agents célestes -transmetteurs  

des qualités caractéristiques des grands centres stellaires, universels et cosmiques- qui 

oscillent, en étroite et indissoluble union, à travers les profondeurs infinies ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŀōǎƻƭǳΦ 

Ces courants de Vie extrasolaires ou cosmiques  sont transportés- ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ 

ƭΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŀƛƴǎƛ- depuis  les confins du Cosmos les plus ignorés et les plus lointains, par 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƭŞƎƛƻƴǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎΣ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŀƴǘŜ Řƻƴt la mission est  de transmettre Vie 

et conscience et établir des rapports. Pour de tels  motifs ces légions sont  appelées 

hiérarchiquement : [Ŝǎ DǊŀƴŘǎ aŜǎǎŀƎŜǊǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ.Grace à leur médiation, il existe un lien 

ŘΩǳƴƛƻƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ tƭŀƴŝǘŜǎΣ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ƭŜǎ /ƻƴǎǘŜƭƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ DŀƭŀȄƛŜǎΣ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ 

ŎŜ ǉǳΩŜƴ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘŞŦƛƴƛ ǇŀǊ : Fraternité Cosmique ou 

9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ  {ƻŎƛŀƭ ŘŜǎ 5ƛŜǳȄΧΧΧΧΦ 

Les Courants astrologiques sont les  transmetteurs des vertus des astres à travers ces 

légions et, au travers de celles-ci, ils pénètrent dans les milieux planétaires et dans la vie des 

êtres humains, conditionnant leur évolution et leur comportement psychologique et  leur 

offrant les opportunités karmiques de leurs vies spiriǘǳŜƭƭŜǎΦ [ΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ 

célestes, virtuellement : capacités psychologiques ou états de conscience des Logos créateurs, 

canalisées par les Dévas sur les êtres humains et sur la Vie psychologique des astres, est 

appelée  « Science astrologique ». Les hommes du futur, plus évolués que nous, connaîtront 

ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴ ŘƻǳǘŜ ƭŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘΩǳƴŜ  ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜ ǎǳōǘƛƭƛǘŞ 

et tension spirituelle qui les mettront en communication avec ces Entités Angéliques ou 

/ŞƭŜǎǘŜǎ ŘΩǳƴŜ ŞƳƛƴŜƴŎŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ  ƳŀƎƴƛǘǳŘŜ ŜƴŎƻǊŜ ƛƴŎƻƴƴǳŜǎ Ŝǘ Řƻƴǘ ƭŜǎ ±ƛŜǎ ǊŀŘƛŀƴǘŜǎ 

sont encore, pour les êtres humains les plus avancés, que de vagues intuitions ou rêves 

ǊƻƳŀƴǘƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ŜǎǎŀƛŜƴǘ ŘŜ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŀǳ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŦƻƴŘ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜǎΦ 

 

e) Sur les VéhicuƭŜǎ ŘŜ aŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƴǘƛǘŞ /ŀǳǎŀƭŜΣ ƭΩ!ƳŜ ƻǳ !ƴƎŜ {ƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ 

leur relation cosmique. 

!ƛƴǎƛ ǉǳŜ  ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ Řƛǘ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ŎŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŘŜ 

manifestation sont la pensée, le corps astral et le corps physique ; le corps éthérique ou 

double éthérique sert de relation entre  ceux-ci, tenant compte  que ce dernier est un 

ŘǳǇƭƛŎŀǘŀ ǇŀǊŦŀƛǘ Řǳ ŎƻǊǇǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŘŜƴǎŜΣ ǎŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎƻƴ ƴƻƳ ƭΩƛƴŘƛǉǳŜΣ Ŝǎǘ 

ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻƴ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŎƻƴŎǊŝǘŜ Ŝǘ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŘŞŦƛƴƛe est  le dynamisme vital 

qui détermine la cohésion atomique du corps physique et son sens de  permanence 

temporaire. 

      Lƭ Ŝǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩƻōǎŜǊǾŜǊ ǉǳŜ ŎŜǎ ǘǊƻƛǎ ŎƻǊǇǎ : physique, astral et mental- 

coordonnés par le véhicule éthérique et  appelés ésotériquement les véhicules cycliques ou 

ǇŞǊƛƻŘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩ!ƳŜ-sont construits par les dévas éthériques, astrals et mentals  et suivent 

ƭŜǎ ƭƻƛǎ ŞǾƻƭǳǘƛǾŜǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƪŀǊƳƛǉǳŜ ǎƛƎƴŀƭŞ ǇŀǊ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ 

ƭΩ!ƳŜΦ /ŜǘǘŜ ƛŘŞŜ ǎŜǊŀ ƳƛŜǳȄ ŎƻƳǇǊƛǎŜ ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǘŜƴǳ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ tƭŀƴ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ ŀ 

sept sous-Ǉƭŀƴǎ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀΣ Ŝƴ ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜǳȄΣ ǳƴŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΣ ƻǳ ŦŀƳƛƭƭŜǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎΣ   

ǉǳƛ ŎƻƴŘǳƛǎŜƴǘΣ Ł ǎƻƴ ŜȄŞŎǳǘƛƻƴΣ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ ŀŦƛƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ 

les formes ou véhicules adéquats pour chaque état de conscience des hommes. La qualité des 
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ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ƻōŞƛǊŀΣ ƭƻƎƛǉǳŜƳŜƴǘΣ Ł ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ!ƳŜ ŜǘΣ ǇŀǊ ŀƴŀƭƻƎƛŜΣ Ł ƭŀ ǎǳōǘƛƭƛǘŞ 

ŘŜǎ ŜƴǘƛǘŞǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ŎƻƴǎǘǊǳƛǎŜƴǘ ǎŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ƻǳ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘΩexpression.  

Il est nécessaire de bien capter cette idée de syntonie de vibration entre les 

états de conscience humains et les degrés de subtilité des Anges ou Dévas Constructeurs, 

ǇǳƛǎǉǳΩŜƭƭŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞ- par analogie aussi- au Grand Océan de Vie 

Cosmique. 

       En certain chapitre du premier volume de ce Traité ésotérique sur les Anges, nous 

avions fait référence à un axiome ésotérique, procédant des Archives de la Grande Loge 

Planétaire dont la formulation donnait ceci : Il y a un homme pour chaque Ange et un Ange 

pour chaque homme. Cet axiome peut être appliqué à tous les Hommes Célestes, Guides et 

5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ tƭŀƴŝǘŜǎΣ ŘΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ŘŜ DŀƭŀȄƛŜǎΦ /Ŝǎ ŞƳƛƴŜƴǘŜǎ 9ƴǘƛǘŞǎ ƭƻƎƻƠǉǳŜǎΣ ŘΩǳƴŜ 

évolution incompréhensibles pour notre esprit humain, ont besoin, comme nous, de véhicules  

ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ǇŞǊƛƻŘƛǉǳŜǎ ƻǳ ŎȅŎƭƛǉǳŜǎΣ ŎŜǳȄ-ci étant les structures cosmiques colossales qui 

expriment leurs qualités internes, leurs énergies particulières de Rayon et leurs états de 

consciences propres.  Il faudrŀ ŀŎŎŜǇǘŜǊ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩƛƴŎǊƻȅŀōƭŜǎ 5ȅƴŀǎǘƛŜǎ ƻǳ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ 

ŘΩ!ƴƎŜǎ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ƛƴŎƻƴƴǳŜΣ ǉǳƛ ŞƭŀōƻǊŜƴǘΣ ŀǾŜŎ ƭΩŜǎǎŜƴŎŜ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳǎŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ±ƛŜǎΣ ƭŜǎ 

±ŞƘƛŎǳƭŜǎ ŘŜ aŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜ ŘŜ ŎŜǎ ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳǎŜǎ ±ƻƭƻƴǘŞǎ ŘΩ9ȄǇǊŜǎǎƛƻƴ [ƻƎƻƠǉǳŜΣ si 

nous nous eƴ ǘŜƴƻƴǎ ŀǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ƘŜǊƳŞǘƛǉǳŜ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ŎƻƳƳŜ ŎŜƭŀ Ŝǎǘ ŘŜ ǊƛƎǳŜǳǊ Řŀƴǎ ƴƻǎ 

études ésotériques : Tout ce qui est en haut est en bas, ce qui apparaem-ment, gère le 

Cosmos absolu.  

/ŜǘǘŜ [ƻƛ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ƻǳ ŘŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴŎŜ ŀ ŞǘŞ ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘ ŞǘǳŘƛŞŜ ǇŀǊ ƭes 

chercheurs du monde occulte et révélée de nombreuses et  différentes façons par  les Grands 

wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ Řǳ {ȅǎǘŝƳŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƛŘŞŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜ  ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴƴŀƴǘŜ ǉǳƛ ǇǊŜƴŘ 

corps dans notre pensée par ces simples mots : Les trois Univers du LogosΦ [ΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ  

ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘΣ ǇŞƴŝǘǊŜ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŞǊƛƻǊƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ±ƛŜ Řǳ 

Créateur, et prend contact avec les Décisions Suprêmes de Son Esprit. Ces  trois Univers sont 

ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŎȅŎƭƛǉǳŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩ!ƳŜ ƘǳƳŀƛƴŜ ŘǳǊŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀ ǾƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ ŎŜƭƭŜ-ci étant sa relation la plus proche : 

 

UNIVERS DIVIN DEVELOPPEMENT LOGOIQUE ANALOGIE HUMAINE 

Premier Univers La Personnalité   Corps Physique 

Deuxième Univers [Ω!ƳŜ     Corps Astral 

Troisième Univers [Ω 9ǎǇǊƛǘ    Corps mental 

 

      9ƴ ŎŜǘǘŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴΣ  ǎŜ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘƛǾƛƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊ ƘǳƳŀƛƴ Ŝǘ Řŀƴǎ 

ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƳŀƎƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ŜȄǇƻǎŞŜ Řŀƴǎ ŎŜǎ Ƴƻǘǎ ƳȅǎǘƛǉǳŜǎΣ ǊŜƳǇƭƛǎ ŘŜ 

mystère et de vérité : Vƻǳǎ şǘŜǎ Ŧŀƛǘǎ  Ł ƭΩƛƳŀƎŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ǊŜǎǎŜƳōƭŀƴŎŜ Řǳ /ǊŞŀǘŜǳǊ, mots si 

simples et pourtant si peu compris encore par les aspirants spirituels de notre époque. Ainsi, 

en accord avec cette analogie devraient surgir de nouvelles et plus profondes idées sur 

ƭΩƛŘŜntité humano-logoïque. Regardons : 
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PREMIER UNIVERS 

Corps Physique Logoique correspondant au corps Plan Physique 
Cosmique et à la [PERSONNALITE LOGOIQUE 
1°, 2° et 3° Initiation Cosmique 

Corps Astral Logoïque 

Corps mental  
 

DEUXIEME UNIVERS   

[Ω¦ƴƛǾŜǊǎ actuel correspondant au Plan Astral Cosmique et à 
la SUPER-AME UNIVERSELLE 4° et 5° 
Initiation Cosmique 

Corps Bouddhique Logoïque 

Corps Atmique 

 

TROISIEME UNIVERS 

Un Univers du Futur 
 

correspondant au Plan Mental Cosmique et 
à la fusion de la Monade Logoïque avec     un 
centre Cosmique duquel rien ne peut se dire 
6° et 7° Initiation Cosmique 

Véhicule Monadique Logoïque 

 

      Lƭ Ŧŀǳǘ ǎǳǇǇƻǎŜǊΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ǉǳŜ  ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ŘŜ ǘŜƭǎ ¦ƴƛǾŜǊǎ ǎŜǊŀ 

ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƎǊŃŎŜ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜ ǉǳƛ ǾƛǘΣ ǉǳƛ  ǎŜ ƳŜǳǘ Ŝǘ ǉǳƛ ŀ ƭΩşǘǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

ƴƛǾŜŀǳȄ ŎƻǎƳƛǉǳŜǎΦ 5ƻƴŎΣ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǘŜƭƭŜǎ ŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘŜǾǊŀƛǘ ǎǳǊƎƛǊ ǳƴŜ ƛŘŞŜ ŘŜ 

synthèse qui embrasse, dans son contexte infini, les vies microscopiques et les Entités 

macroscopiques les plus splendides, ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜΣ ǉǳΩŜƴ ŀŦŦƛǊƳŀƴǘ ǉǳŜ ŘŜǎ ŘŞǾŀǎ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎΣ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊΣ ŎƻƴǎǘǊǳƛǎŜƴǘ ƭŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ƻǳ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ 

ŘŜ ƭΩŃƳŜ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ƴƻǳǎ ŀŦŦƛǊƳƻƴǎ ŀǳǎǎƛ ǉǳŜ ŘŜ ŦƻǊƳƛŘŀōƭŜǎ tǳƛǎǎŀƴŎŜǎ !ƴƎŞƭƛǉǳŜǎΣ ŘŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

inconcevable, structurent les superbes Univers cycliques que sont les véhicules de 

ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ [ƻƎƻǎ /ǊŞŀǘŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ  ƳǳƭǘƛŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƭƭŜ ŘŜ  ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƛƴŦƛƴƛΦ 

      Les détails cosmiques correspondant à ces contacts réalisés par les Hommes célestes 

et les éminentes entités Mahadéviques se trouvent au-delà et au-dessus de notre 

ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ Ŝǘ ŜƴǘŜƴŘŜƳŜƴǘΦ tƻǳǊǘŀƴǘ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘΣ ŎƻƳƳŜ ǘƻǳƧƻǳǊǎΣ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ Ŝǘ Ŧƻǳƛƭƭŀƴǘ 

ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩǆǳǾǊŜ ƻŎŎǳƭǘŜ Ŝǘ ǎƛƭŜƴŎƛŜǳǎŜ ŘŜǎ ŘŞǾŀǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ 

ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ƴƻǳǎ ŀǳǊƻƴǎ ǳƴŜ ǾŀƎǳŜ ƴƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳƳŜƴǎŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǊŞŀƭƛǎŞ 

par les puissants Archanges du Système. 

 

f) Sur les Faits karmiques ayant lieu sur notre planète 

      5Ŝ ǘŜƭǎ Ŧŀƛǘǎ ǎƻƴǘ ǳƴŜ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǉǳΩŜƴ ƭŀƴƎŀƎŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ  ƴƻus définissons par 

[ŀ ƎǊŀƴŘŜ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŎȅŎƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ«, constituant un réseau complet de faits  

mystérieusement reliés qui se reportent, vie après vie,  en créant la sertissure magnétique de 

ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Řǳ ǇŀǎǎŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ Ŧŀƛǘǎ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ Ŝǘ Şǘŀƴǘ, plus tard,  transportés vers le futur sous 

ŦƻǊƳŜ ŘΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŘŜ ǊŞŘŜƳǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ŧŀƛǘǎ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ 

ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ ǎƻƴǘ ƛƴǎŞǇŀǊŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Şǘŀƴǘ Ŝƴ 

ǎƻƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ƭΩŀȄŜ ƳŀƎƛǉǳŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘǳǉǳŜƭ  ǘƻǳǊƴŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ ŎŀǊ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ 
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située dans le centres des trois Règnes inférieurs Υ ƭŜ ƳƛƴŞǊŀƭΣ ƭŜ ǾŞƎŞǘŀƭΣ ƭΩŀƴƛƳŀƭ Ŝǘ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ 

ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎΧ 

      5Ŝ ƭŁ ŘŞŎƻǳƭŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Řǳ wŝƎƴŜ ƘǳƳŀƛƴ Ŝǘ Řǳ ƪŀǊƳŀ ŘŜ ƭΩƘǳƳanité, récipient 

ƳŀƎƛǉǳŜ Řǳ aȅǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭŀ wŞǾŞƭŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ŘŜǾǊŀ ŎƻƴǾŜǊǘƛǊ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝƴ ǳƴ 5ƛŜǳΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ 

la Nature et en un transmetteur du grand héritage cosmique duquel il est le dépositaire car, 

lui, pareil aux Hommes célestes, possède les atomes permanents- un pour chaque véhicule de 

manifestation- au moyen desquels il peut enregistrer tous les faits se succédant dans et hors 

de lui-même afin de  les projeter vers le futur sous forme de souvenirs ou mémoires vivantes, 

de toutes les expériences psychologiques, individuelles et communes, réalisées dans le 

devenir de sa vie karmique. Les Anges du Souvenir, Agents du Grand Seigneur Karmique, 

dénommé ésotériquement MEMOIRE COSMIQUE ǎƻƴǘ ŎƘŀǊƎŞǎ ŘŜ ƎǊŀǾŜǊΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩ!ƳŜ 

humaine,  en caractères indélébiles, tous les faits et les évènements constituant ses 

expériences dans le temps. 

 

g) Sur les phénomènes Psychiques  définis comme Paranormaux ou psychologiques.9  

Ces phénomènes, en leur totalité, sont reliés aux activités éthériques de ces Dévas 

appelés ésotériquement Υ [Ŝǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊΦ .ƛŜƴ ǉǳŜ ŎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƛŜƴǘ ŞǘŞǎ ŀƴŀƭȅǎŞŜǎ 

et divulguées en leurs aspects les plus objectifs, ŜƭƭŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŞǘŞŜǎ ŞǘǳŘƛŞŜǎ Ŝƴ ƭŜǳǊǎ 

ŎŀǳǎŜǎ ƻǳ ƳƻǘƛŦǎΤ ŘŜ ƭŁΣ ƭΩŞǾƛŘŜƴǘŜ ƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ   ŘŜ ƭŀ ƳŀƧƻǊƛǘŞ  ŘŜǎ Ŏhercheurs concernés,  en 

ce champ de recherche, pour les soumettre à une analyse réelle, profonde et scientifique. 

Pourtant, dans la base essentielle et productrice  de tels  phénomènes, se trouve une réalité 

redoutablement scientifique, ainsi que cela peut se confirmer dans ces mots ésotériques si 

souvent utilisés au cours de ce Traité : aŀǘŞǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊΣ dont les conséquences sont 

ƭŀ  ŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ όǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŜ ŘƛǊŜ ŀƛƴǎƛύΣ Ŝƴ aŀǘƛŝǊŜ ŎŀǇŀōƭŜ ŘΩŀŘŀǇǘŜǊ 

toutes les formes désirées et produites par les états de conscience des hommes et de tous les 

şǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ /ŜǊǘŀƛƴŜǎ  ŘŜ ŎŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊΣ Ŝǘ ŎŜŎƛ  Ŝǎǘ ŘǶ Ł ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ ǎǳōǘƛƭƛǘŞ 

de ce dernier, affectent  le corps physique ou astral des êtres physiquement prédisposés. 

{Ŝƭƻƴ ŎŜ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ŀ Ǉǳ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ 

vraiment psychiques ou astrales et de faible développement mental sont plus aptes que les 

autres à recevoir les conséquences astrales en leurs vies physiquesΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ŎŜ ǉǳƛ ƴƻǳǎ Ŝǎǘ 

dit ésotériquement, la majorité  de ces personnes, astralement polarisées et profondément 

psychiques, sont des restes de la Race atlante qui, pour ne pas avoir atteint un niveau mental 

suffisamment développé, sont restées à la traîne de cette civilisation et recommencèrent, 

Řŀƴǎ ƭŀ wŀŎŜ !ǊȅŜƴƴŜΣ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ƛƴŀŎƘŜǾŞ Ŝƴ ŘŜǎ ŎȅŎƭŜǎ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊǎΣ ŀǾŀƴœŀƴǘ ŀǾŜŎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ 

de la race actuelle afin de se libérer de ces vestiges psychiques pour développer correctement 

la pensée intellectuellŜΦ   vǳƻƛǉǳΩƛƭ Ŝƴ ǎƻƛǘΣ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŞǾƛŘŜƴǘ Ŝǎǘ ǉǳΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜ ŘŜ 

personnes, de  Race Atlante ou Aryenne, sont exagérément sensibles au monde psychique et, 

dû à leur  faible contrôle sur leur nature astrale, elles sont des éléments faciles  pour 

provoquer inconsciemment la plupart des phénomènes  psychologiques enregistrés et 

ŎƭŀǎǎƛŦƛŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ŎŜ ŎƘŀƳǇ ŘΩŞǘǳŘŜΦ 

                                                           
9 Voir le premier volume de ce Traité : Les Forces occultes de la Nature. 
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 [Ŝ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ ŜƴǘǊŀƞƴŞ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ƻŎŎǳƭǘŜΣ ǎΩ ŀǎǎǳǊŜ ǉǳŜ 

tout phénomène psychique enregistré et objectivé- ŎΩŜǎǘ-à-dire qui a réussi,  à passer la 

barrière centrale et qui, ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜΣ ǎΩŜǎǘ ƛƴǘǊƻŘǳƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ Ǉƭŀƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŀŦƛƴ 

de pouvoir être dûment perçu, analysé et catalogué,- obéit au principe  de matérialisation de 

ƭΩŞǘƘŜǊ et à la réaction consécutive de cette substance rare que les parapsychologues 

appellent ectoplasmeΦ [ΩŜŎǘƻǇƭŀǎƳŜΣ Şǘŀƴǘ ǳƴŜ ŞƴŜǊƎƛŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ǎǳōǎǘŀƴǘƛŜƭƭŜΣ ǇŜǳǘ ŀŘƻǇǘŜǊ 

toutes les formes imaginables, que ce soit en vertu de puissantes pulsions émotionnelles 

ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ  ƻǳ ǎƻǳǎ ƭŜ ǇƻǳǾƻƛǊ Řǳ ƳŀƎŜ ŜƴǘǊŀƞƴŞ 

Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘ ƳŜƴǘŀƭ ŘŜ ƭŀ ǾƛǎǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴΦ 

tƻǳǊǘŀƴǘΣ  ŀǳŎǳƴ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ǇŀǊŀǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ ƴŜ ǎŜǊŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǎΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘŜƴǳ 

ŎƻƳǇǘŜ ŘΩǳƴ troisième élément qui est : la vie ŘŜǎ ŘŞǾŀǎ ǊŞŀƭƛǎŀƴǘ ƭŀ ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊΦ 

{ŀƴǎ ƭŜǳǊ ŎƻƴŎƻǳǊǎΣ ŀǳŎǳƴŜ ŦƻǊƳŜ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎǊŞŞŜ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ŝǘ ƭΩŜŎǘƻǇƭŀǎƳŜ 

reconnaissable et dynamique ne pourra, non plus, être reconnu. Les personne qui, 

normalement, enregistre ces phénomènes paǊŀǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire les médiums, les 

clairvoyants et toutes ces personnes sensitives, de type astral, ceci dû à leur polarité excessive, 

ƴΩƻƴǘ ŀǳŎǳƴŜ ƛŘŞŜ  ŎƻƴŎǊŝǘŜ ŘŜ ŎŜ ǉǳƛ ŀǊǊƛǾŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳƻƴŘŜǎ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎΣ ŜƭƭŜǎ ǎŜ ƭƛƳƛǘŜƴǘ 

simplement à enregistrer des impressions. Elles ne sont pas qualifiées pour donner des 

renseignements réalistes ni des observations intelligentes en ce qui concerne ces 

phénomènes.  

     [Ŝ ƳƻƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŀǊǊƛǾŞ ŘΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ ƭŜ troisième élément dévique, dans les investigations 

scientifiques des véritables chercheurs de la Parapsychologie car, une telle connaissance les 

mènera, de façon directe et sûre, à la solution  de la cause productrice de toutes les 

ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴǎΣ ǉǳŜƭƭŜ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ƭŜǳǊ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜΣ ŎŀǇŀōƭŜǎ ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ  ƭΩŞther et la sensibilité  

émotionnelle des êtres humains. La prise de  tout phénomène psychique paranormal ou 

ǇŀǊŀǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ŀǳǘŀƴǘ ŎŜƭǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŎǘƻǇƭŀǎƳŜΣ ƭŜ ōǊǳƛǘ  ŀǎǘǊŀƭ Řŀƴǎ 

ƭŜǎ ƳŀƛǎƻƴǎΣ ŀǾŜŎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ lutins, ou la ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ƻōƧŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ŎƻǉǳŜǎ ŀǎǘǊŀƭŜǎ ŘΩǳƴ 

être désincarné- ƴΩŀ ŞǘŞ  ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŜȄǇƭƛǉǳŞŜ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΦ 

 

Lƭ ǎŜǊŀ ōƻƴΣ ŀƭƻǊǎΣ ŘΩƛƴǎƛǎǘŜǊ ǎǳǊ ǳƴ Ŧŀƛǘ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭ : celui du plexux solaire des êtres 

humains, particulièrement les trèǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎΦ /ΩŜǎǘ ǳƴ ǊŞŎƛǇƛŜƴǘ  ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŀǎǘǊŀƭŜ ƴƻƴ 

libérée laquelle, en occasions bien déterminées et en accord avec les états de conscience 

inférieurs, prend contact avec des dévas de faible évolution, provoquant divers  phénomènes 

émotionnels. Un coup de colère ou une violente tension émotionnelle peut parfois déterminer 

le phénomène dematérialisation physique ŘΩǳƴŜ ŦƻǊƳŜ ŀǎǘǊŀƭŜ ƛƴŘŞŦƛƴƛŜ Ŝǘ ǇŜǳ ŀƎǊŞŀōƭŜ ; Il y 

a eu, en ce cas, une puissante réaction des éthers et une expression dynamique de cet état de 

ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ƴŞƎŀǘƛŦ ǎƻǳǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ƻōƧŜŎǘƛǾŜ ŘΩǳƴ ŘŞǾŀ ƻǳ ŘΩǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘŀƭ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊ 

ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ ŞǾƻƭǳǘƛǾŜ ǇǊƛƳŀƛǊŜΦ bƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŀŦŦƛǊƳŜǊΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ ǉǳŜ ƭŜ 

ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ƘǳƳŀƴƻ-dévique, réalisée dans les niveaux bas du plan 

ŀǎǘǊŀƭΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŜŎǘƻǇƭŀǎƳƛǉǳŜ Σ ƴΩŜǎǘ ǊƛŜƴ ŘΩŀǳǘǊŜ ǉǳŜ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ ǉǳŀƭƛŦƛŞ ŎŀǇŀōƭŜ 

ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ǘƻǳǘ ǘȅǇŜ ŘŜ  ŦƻǊƳŜǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎΣ Ŝƴ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŘŜ 

ƭΩ!ƳŜ Ŝǘ ŎƻƳƳŜ ǊŞǇƭƛǉǳŜ ǎǳōǎǘŀƴǘƛŜƭƭŜ ŘŜ ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳƛ arrive-psychologiquement parlant- dans 

la vie de la Nature  et des Règnes en évolution. 
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DEUXIEME PARTIE 

 

CHAPITRE VIII 

LES SEIGNEURS DU KARMA 

 

       Le thème des Seigneurs du karma a constitué un mystère spirituel passionnant. 

tƻǳǊǘŀƴǘΣ ƭΩLƳǇŞƴŞǘǊŀōƭŜ ǎŜŎǊŜǘΣ ŜƴǾŜƭƻǇǇŀƴǘ ƭΩŞƳƛƴŜƴǘŜ ±ƛŜ ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ ŘŜ YŀǊƳŀΣ ƴŜ ǎŜǊŀ 

révélé que dans le devenir de certaines Initiations transcendantes reçues sur les plus hauts 

niveaux du Système Solaire. Alors, ce que nous allons tenter, dans cette parenthèse de notre 

étude, sera de révéler Les Mystères mineurs, en ce qui concerne la vie et les qualités de ces 

ƳȅǎǘŞǊƛŜǳȄ !ƎŜƴǘǎ Řǳ .ƛŜƴ ¦ƴƛǾŜǊǎŜƭ Ŝǘ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǉǳΩƛƭǎ ǊŞŀƭƛǎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ cercle infranchissable 

ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 

      Une partie du secret pouvant être révélé, au suƧŜǘ ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ YŀǊƳŀΣ Ŝǎǘ ǉǳΩLƭǎ 

ǎƻƴǘ ŘŜǎ 9ƴǘƛǘŞǎ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎ ǘǊŝǎ ŞƭŜǾŞŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ Řƻƴǘ 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ƛƴŎƻƴƴǳǎ Řǳ tƭŀƴ  ƳŜƴǘŀƭ ŎƻǎƳƛǉǳŜΣ ǉǳΩLƭǎ  ŀƎƛǎǎŜƴǘ ŘŜ 

façon interdépendante, que  cƘŀŎǳƴ ŘΩ9ǳȄ ǊŞƎƛǘ ǳƴ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŞŦƛƴƛ Řǳ {ȅǎǘŝƳŜ {ƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 

ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ Lƭǎ ŜŦŦŜŎǘǳŜƴǘ [ŜǳǊ ƭŀōŜǳǊ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ  ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŘƛƎƛŜǳǎŜ  Ŝǘ ƛƴŦƛƴƛŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘŜ 

Dévas de différentes hiérarchies, lesquelles exercent leur pouvoir depuis les niveaux 

arrûpiqǳŜǎΣ ƻǳ ǎŀƴǎ ŦƻǊƳŜǎΣ ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ǾƛŜ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƻōƧŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ ǉǳƛ 

ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭΩŜǎǎŜƴŎŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŘŜ [ŜǳǊǎ  ǾƛŜ Ŝǘ ŘŜ [ŜǳǊǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎΣ ǉǳƛ ǎƻƴǘ : 

 мύ    [ŀ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŎǊƛǎǘŀƭƭƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾers. 

 нύ    [ΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ  Ŝǘ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ ǎƻƭŀƛǊŜΦ 

 3)    Le registre cyclique de tous les évènements temporels et atemporels dans ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 

 4)  La création de nouvelles formes pour le processus infini de rénovation des pulsions   

cycliques, dans la vie de la Nature. 

      Ces quatre activités fondamentales caractérisent ou personnifient chacun des 

Seigneurs du Karma. Regardons : 

a)   [Ω!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ aƻǊǘ 

b)   [Ω!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ WǳǎǘƛŎŜ 

c)   [Ω!ƴƎŜ ŘŜǎ !ǊŎƘƛǾŜǎ !ƪŀǎƛǉǳŜǎ 

d)   [Ω!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ [ƛōŞǊŀǘƛƻƴ 

 

Selon ce qui nous est dit occultement, ces quatre activités ou ces aspects particuliers 

ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘƛǾƛƴŜΣ ǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜƴǘ ǇŀǊ ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ƛƴŦƛƴƛŜ Řǳ /ƻǎƳƻǎ ǉǳƛ ǇǊŞǎƛŘŜ ŀǳȄ ŎȅŎƭŜǎ 

immortels du temps. Ici, il est fait référence ŀǳȄ ǇŞǊƛƻŘŜǎ  ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƭƻƎƻƠǉǳŜǎ ŀǇǇŜƭŞŜǎ 

ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ a!I!a!b±!b¢!w!{  ƻǳ Ł ŎŜǎ ŀǳǘǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎΣ  ƭŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ 

ayant cessé, la conscience du Logos, avec  son immense contenu de mémoires et 

ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎΣ ǎe submerge dans la Nuit Silencieuse des Temps,  cet indescriptible Vide 

cosmique appelé, en nos études : GRANDS PRALAYA.  
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Dans les immenses cavités de ce vide infini, le Logos, le GUERRIER, cesse de lutter et 

expérimente la PAIX et le REPOS survenant après ǘƻǳǘ ŎȅŎƭŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ŘŜ travail et de combat. 

     bƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŀŦŦƛǊƳŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǉǳŀǘǊŜ Ǉǳƭǎƛƻƴǎ ŘŜ ōŀǎŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ ƻǳ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜǎ 

{ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ YŀǊƳŀΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ƎŞƴŝǊŜƴǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ŎȅŎƭƛǉǳŜǎ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜǎΦ 

Les plus accessibles pour nous, ceux qui, normalement doivent attirer notre attention sont : 

a) Le mouvement de rotation terrestre avec ses quatre phases : jour, nuit, aurore et 

crépuscule. 

b) [Ŝ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ {ƻƭŜƛƭ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǉǳŀǘǊŜ ǎŀƛǎƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ : 

printemps, été, automne, hiver. 

c) Les quatre  points cardinaux de la planète : Nord, Sud, Est, Ouest. 

d) Les quatre YUGAS ou âges planétaires : KALI YUGA, DWAPARA YUGA, TETRA YUGA et 

{!¢¸! ¸¦D!Σ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭΩŃƎŜ ŘŜ ŦŜǊΣ ƭΩŃƎŜ ŘŜ ōǊƻƴȊŜΣ ƭΩŃƎŜ ŘΩŀǊƎŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŃƎŜ ŘΩƻǊΦ 

e)  Les quatre âges dans la vƛŜ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ Υ ƭΩŜƴŦŀƴŎŜΣ ƭŀ ƧŜǳƴŜǎǎŜΣ ƭΩŃƎŜ ƳǶǊ Ŝǘ ƭŀ 

vieillesse. 

 

 

[ƻƎƛǉǳŜƳŜƴǘΣ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƴƻǳǎ ǾŜǊǊƻƴǎ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ  ŎȅŎƭƛǉǳŜ ŘŜ 

ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ǉǳŀǘŜǊƴŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŞŜΣ ƛƭ ǎŜǊŀ ŦŀŎƛƭŜ ŘŜ ǾƻƛǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ {ŜƛƎneurs 

du Karma en utilisant le prodigieux réseau éthérique qui entoure la planète et qui a son 

expression en tous et en chacun des Règnes de la Nature. Nous allons, maintenant, analyser 

ōǊƛŝǾŜƳŜƴǘ ƭΩǆǳǾǊŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇŀǊ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ Yarma. 

 

a) [Ω!bD9 59 [! ahw¢ 

 

Dans la vie de la Nature, toute activité développée, qui est relié au phénomène de la 

mort, est régie par le Seigneur du karma. Dans le sein de la Création, rien ne meurt, ni ne 

ŘƛǎǇŀǊŀƞǘΣ ǎŀƴǎ ǉǳΩƛƴǘŜǊǾƛŜƴƴŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŎŜǘǘŜ Ǿƻƭonté exécutrice qui DETRUIT, sans relâche, 

ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ǳǎŞŜǎΣ ǎǳǊ ǘƻǳǘ Ǉƭŀƴ ƻǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎΣ 

afin que sur leurs cendres il soit possible de structurer des formes nouvelles, de plus en plus 

belles et lumineuses, Řŀƴǎ ƭΩƛƴŎŜǎǎŀƴǘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩǳƴ ŀǊŎƘŞǘȅǇŜ ŘŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴΦ [Ŝ ǘǊŀǾŀƛƭ 

destructeur, confié à ce Seigneur du karma, travail apparemment négatif, cruel et sans pitié, 

ǊŜƎŀǊŘŞ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ǳƴƛƭŀǘŞǊŀƭΣ  ŞƳƻǘƛƻƴƴŜƭ Ŝǘ ŞƎƻƠǎǘŜ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ Ŝǎǘ ǇƻǳǊǘŀƴǘ 

éminemment constructif et positif car seules sont détruites  les vieilles formes usées et 

cristallisées, incapables de résister la pression des énergies de la vie constamment renouvelée 

surgissant du Grand Océan constructeur.  

/ΩŜǎǘ ŘƻƴŎ ŀƛƴǎƛΣ ǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ inchangeables de la mort, sont constamment érigées 

ƭŜǎ ƴƻōƭŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ±ƛŜΦ [Ŝ ǇƻǳǾƻƛǊ ƎƭƻǊƛŜǳȄ ŘŜ /Ŝ {ŜƛƎƴŜǳǊ Řǳ YŀǊƳŀ ǎΩŞǘŜƴŘ ƴƻƴ 

ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ  ƭŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǎǳǊ   ƭŜǎ  ƴƛǾŜŀǳȄ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ Ƙŀǳǘǎ Řǳ {ȅǎǘŝƳŜ 
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Solaire.  La mort deǎ ƛŘŞŜǎ ŎǊƛǎǘŀƭƭƛǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩǳǎŀƎŜΣ ŎŜƭƭŜ ŘŜǎ ƛƴƴƻƳōǊŀōƭŜǎ ƛƭƭǳǎƛƻƴǎ Řǳ ƳƻƴŘŜ 

émotionnel et celle de tous les états  de conscience provenant du passé, permet une plus 

ƎǊŀƴŘŜ ŜŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ǾƛŜ Ŝǘ ŘΩƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇŜƴǎŞŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎǆǳǊǎ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎ Ŝǘ  ƭŜǳǊ offre 

ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ƛƴŦƛƴƛŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŘŜƳǇǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΦ 

      Anciennement, il était enseigné aux disciples, en entraînement spirituel, que le 

Seigneur de la Mort agissait uniquement sur ce que nous appelons les mondes inférieurs, 

ŎΩŜǎǘ-à-dire sur le niveau physique, astral et mental concret. Nous dirons, plutôt, quΩŀǾŜŎ ŎŜǎ 

déductions se justifiait peut-şǘǊŜΣ ƭΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘǊŜΣ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƛƴŦƛƴƛŜ ŘŜ 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ƭŀ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳǎŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ YŀǊƳŀΦ /Ŝ ǉǳŜ ƴƻǳǎ Ǿƻǳƭƻƴǎ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ 

ǎƛƎƴƛŦƛŜǊΣ ǇŀǊ ŎŜǎ ƳƻǘǎΣ ŎΩŜǎǘ ǉǳΩŀǳ-delà du plan mental, et pénétrant dans les niveaux 

ōƻǳŘŘƘƛǉǳŜǎΣ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ YŀǊƳŀ Ŝǎǘ ǎƛ ƛƳǇŞƴŞǘǊŀōƭŜ Ŝǘ ǎƛ ǎǳōǘƛƭŜΣ ǉǳΩŜƭƭŜ 

échappe complètement aux perceptions humaines les plus exaltées et que seuls, les Initiés 

ǇƻǎǎŝŘŜƴǘ ŘŜǎ ƴƻǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ŎŜǎ DǊŀƴŘǎ {Ŝƛgneurs. Il y a aussi, sur cette ligne de nos 

ŞǘǳŘŜǎΣ ƭΩƛƴŎƻƴƴǳŜ ŘŜ ǎŀǾƻƛǊ ǎƛ ƭŜǎ !ƴƎŜǎ ǎƻƴǘ ŀǳǎǎƛΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ǎƻǳƳƛǎ Ł ƭŀ ǊƛƎǳŜǳǊ Řǳ 

Karma ou si la CROIX, symbolisant cette Loi, agit  distinctement de celle qui se développe  

couramment dans la vie de lŀ bŀǘǳǊŜΦ tƻǳǊ ŎŜ ƳƻǘƛŦΣ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǉǳƛ 

donna lieu à ce Traité sur les Anges, nous avons toujours étés  très prudents lorsque nous  

nous référions au Karma des Dévas, ceci est dû, précisément, à notre conviction que les 

Seigneurǎ Řǳ YŀǊƳŀ ǎƻƴǘ ŘΩŞƳƛƴŜƴǘŜǎ 9ƴǘƛǘŞǎ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǉǳŜ  ƭŀ ǇǊƻƧŜŎǘƛƻƴ ŘŜ [ŜǳǊǎ ±ƛŜǎΣ 

sur  ƭΩǳƴƛǾŜǊǎ ŘŞǾƛǉǳŜΣ Ŝƴ ǎƻƴ ŜƴǎŜƳōƭŜΣ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ ǘǊŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜ ŘŜ ŎŜƭƭŜ ǉǳƛ ŀƎƛǘ ǎǳǊ ƭŜǎ 

êtres humains. 

      Aidé par JESAZEL, qui est un Déva extraordinairement évolué, je réussis à pénétrer 

incidemment en certains aspects très définis de la Vie des Seigneurs du Karma, 

particulièrement en ceux dans lesquels  se reflétaient les qualités distinctives de Leurs Vies 

ǊŜƳǇƭƛŜǎ ŘΩ!ah¦w ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭΣ ƭŁ ƻǴ ƭŀ Ǌigueur de la JUSTICE est une loi 

bénigne, amoureusement menée à bien. Le Seigneur de la Mort- !ǳǉǳŜƭ ƭΩƛƎƴƻǊŀƴŎŜ ŘŜǎ 

peuples prête  un caractère terriblement cruel et fataliste- est, au contraire, une Entité 

clémente et protectrice, remplie de dévotion pouǊ ƭΩǆǳǾǊŜ ƻŎŎǳƭǘŜ ŘŜ ƭŀ 5ƛǾƛƴƛǘŞΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƛƴ 

ƛƳƳƻǊǘŜƭ ŘŜ ƭŀǉǳŜƭƭŜ Lƭ ŀƎƛǘ ŎŜŎƛΣ ŀŦƛƴ ǉǳŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭŜ aƻǳǾŜƳŜƴǘ de la Vie de Dieu, 

ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎ ŘŜ  {ƻƴ  !ƳŜΣ ƴŜ ǎΩŀǊǊşǘŜ ƧŀƳŀƛǎΣ Ǿŀƛƴǉǳŀƴǘ  ƭΩƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ 

usées de la vie de la Nature ou vainquant la résistance des volontés mineures surgies du conflit 

ŘŜǎ wŝƎƴŜǎΣ ŎƻƴŦƭƛǘǎ ǉǳƛ ŎǊŞŝǊŜƴǘ  ŘŜǎ ǘƻǳǊōƛƭƭƻƴǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ƴŞƎŀǘƛǾŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŜǾŜƴƛǊ Řǳ /ƘŜƳƛƴ 

Logoïque immaculé.  

      De façon similaire à celle du Seigneur de la Mort, les innombrables  légions de Devas, 

ǉǳƛ  ǎŜŎƻƴŘŜƴǘ {ŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ŀƎƛǎǎŜƴǘ Ŝǘ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŎŜƭŀ ƴƻǳǎ Ŝǎǘ 

ŘƛǘΣ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ƛƴŦƛƭǘǊŞǎ Ŝƴ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ŀǘǘŜƴǘƛŦǎ Ł ǘƻǳǘ ŞǾŝƴŜƳŜƴǘ ŘŜ 

cristallisation dans le dénommé  champ des formes, évènement  qui impliquerait  un retard 

ƛƴƧǳǎǘƛŦƛŀōƭŜ ŘŜ ƭΩhŜǳǾǊŜ Řǳ /ǊŞŀǘŜǳǊ Ŝǘ Řǳ ŘŜǎǎŜƛƴ ǎŀŎǊŞ ǉǳŜ ŘƻƛǾŜƴǘ ŀŎŎƻƳǇƭƛǊ ƭŜǎ wŝƎƴŜǎΣ ƭŜǎ 

Races et les Espèces, dans le cercle infranchissable du Système solaire. Une autre explication,  

que me donna JESAZEL, concernant les Seigneurs du Karma, fut que ces Anges du Destin 

ǊŞƎƛǎǎŀƛŜƴǘΣ ŎƘŀŎǳƴΣ ǳƴ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀƛŜƴǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ 

qualité cosmique qui les rendaient pratiquement invisibles aux perceptions des investigateurs 

les plus pointilleux du monde occulte. 
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      Pourtant, suivant les pressions astrologiques de certaines Constellations et de certains 

Rayons bien définis, JESAZEL précipita, dans les niveaux éthériques à ma portée, certaines 

particularités descriptives des Seigneurs du Karma. Comme fruit,de cette aide angélique si 

ǇǊŞŎƛŜǳǎŜΣ ƛƭ ƳŜ Ŧǳǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩƻōǎŜǊǾŜǊΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ǾŀƎǳŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ CƻǊƳŜǎ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ Řǳ ƪŀǊƳŀΦ 

Ils  se présentèrent face  à ma stupéfaction, comme des Entités colossales  ressemblant 

beaucoup à celles décrites  dans ce Traité, lorsque nous nous référons aux Splendides Dévas 

des Règnes de la Nature, mais beaucoup plus puissants et inclusifs.  Je fus conscient de la 

couleur de leurs auras radiantes, rouge feu, avec des reflets incomparables, pour ce qui 

concerne le Seigneur de la Mort, bleu indigo intensément brillant et resplendissant pour le 

Seigneur de la Justice, jaune clair avec de vives splendeurs pour le Seigneur des Registres 

ŀƪŀǎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴ ǾƛƻƭŜǘ ǘǊŝǎ ǇǳǊ  ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŞǘƛƴŎŜƭƭŜǎ ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜǎ  ŘΩǳƴ ōƭŀƴŎ ƛƳƳŀŎǳƭŞ ǇƻǳǊ 

le Seigneur de la Libération. 

      ¦ǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ƘŜǊƳŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŞǘŀōƭƛǊΣ ōƛŜƴ ǉǳΩŀǾŜŎ 

certaines réserves, les analogies suivantes : 

ANGE      RAYON COULEUR FONCTION 

De la Mort        1°  Rouge  Destruction des Formes 

De la Justice       2°  Bleu Indigo Stabilité et Equilibre 

Des Archives       3°  Jaune  Registre des Mémoires 

De la Libération    7°  Violet  Mouvement de rénovation et de création  

 

b) [Ω!bD9 59 [! W¦{¢L/9 

Cet Ange, levant ǎȅƳōƻƭƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭΩ9ǇŞŜ ŘŜ ƭΩ!ŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŀ Ƴŀƛƴ ŘǊƻƛǘŜΣ et 

soutenant, de la gauche, la Balance de la Justice, apparaît, face à la perception du clairvoyant 

illuminé, comme une Entité Angélique suprêmement  solennelle, sereine et impassible. Pour 

Cette Entité tout est Bien dans la vie de la Nature. Elle ne récompense ni ne punit, elle se limite 

Ł ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ  ŜȄŀŎǘ ŘŜ ƭŀ [ƻƛΦ [Ŝ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜ ƭŀ WǳǎǘƛŎŜ ǳǘƛƭƛǎŜΣ ǇƻǳǊ  ǎΩŜȄǘŞǊƛƻǊƛǎŜǊΣ ǳƴ 

courant universel très puissant de deuxième Rayon et extrait une partie considérable de Ses 

énergies, de la planète Jupiter laquelle, en tous les anales  ésotériques, astrologiques et 

mystiques, est considérée comme ƭŜ tŝǊŜ ŘΩ!ƳƻǳǊ Ŝǘ ŘŜ WǳǎǘƛŎŜΣ et représentant, dans la vie 

ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ƭŜ [ƻƎƻǎ {ƻƭŀƛǊŜ [ǳƛ-Même. Une autre des merveilleuses particularités du 

Seigneur de la Justice, est celle qui est reliée à « ƭΩƛƴǾƻŎŀǘƛƻƴ  ŘŜǎ !ǾŀǘŀǊǎ, ces Etres Cosmiques  

extraordinaires qui, ŎȅŎƭƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ǊŜǘƻǳǊƴŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ  ƳƻƴŘŜ ƻǳ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ pour faire tǊƛƻƳǇƘŜǊ ƭŀ [ƻƛ ŘŜ ƭŀ WǳǎǘƛŎŜΣ Ŝǘ ǊŞǘŀōƭƛǊ ƭΩhǊŘǊŜ. 
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c)  [Ψ!bD9 59{ w9DL{¢w9{ !Y!{Lv¦9{ 

      Ce Seigneur du Karma est appelé, ésotériquement, LA MEMOIRE COSMIQUE. Cette 

extraordinaire Entité angélique garde en Son Sein non seulement le souvenir vivant de tous 

les faits et  évènements qui eurent lieu dans le passé, mais aussi  tous ceux qui auront lieu 

dans le futur  de chacune des planètes constituant notre système solaire. A travers ceci, il est 

ŘƻƴŎ ƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ǎǳǇǇƻǎŜǊ ǉǳŜ ŎŜ {ŜƛƎƴŜǳǊ Řǳ YŀǊƳŀ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴiquement  un ensemble 

ŘΩ!ǊŎƘƛǾŜǎ  Ŝǘ  ŘŜ ǎƻǳǾŜƴƛǊǎΣ Lƭ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜ ǘǊŝǎ ŀŎǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ 5Ŝǎǘƛƴ ŘŜ ƭŀ ±ƛŜ Řǳ 

/ǊŞŀǘŜǳǊ Ŝǘ Ŏƻƴƴŀƞǘ ƭŜǎ ŘŜǎǎŜƛƴǎ ƭƻƎƻƠǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ŎȅŎƭŜǎ ŘŜ ǘŜƳǇǎ ǉǳƛ ǎΩŞǘŜƴŘŜƴǘ Řǳ 

ŘŞōǳǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ Ŧƛƴ  ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 5ƻƴŎΣ et soumettant encore une fois notre investigation au 

jugement de la raison supérieure, il est évident que ce Grand Etre offrira, à tous ceux qui 

ǎŜǊƻƴǘ ŎŀǇŀōƭŜǎ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ  ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭŀ ǾƛŜ  ŘΩǳƴ ŘŜ {Ŝǎ !ƴƎŜǎ {ŜǊǾƛǘŜǳǊǎΣ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ  

les mémoires du ǇŀǎǎŞ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ  ƭΩƛƴǘǳƛǘƛƻƴ Řǳ ŦǳǘǳǊ Τ Ŝǘ ƛƭǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ŀƭƻǊǎ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ 

Grands voyants, prophètes et âmes intuitives, de tous les temps, furent de grandes 

ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǘŞǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ ǉǳƛΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ǊŜŎǘƛǘǳŘŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǾƛŜǎΣ ǇǳǊŜƴǘ ǎΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜΣ Ǉƭǳǎ ou 

Ƴƻƛƴǎ ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘΣ Řŀƴǎ ƭΩƻŎŞŀƴ ŘŜ ǾƛŜΣ ŘŜ ǇƭŞƴƛǘǳŘŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜǎ 

Registres Akasiques. 

9ƴ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǎǎŀƴǘ  ǳƴ ǇŜǳ  ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƛƭ ƴƻǳǎ ǎŜǊŀ  ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ǘǊŝǎ 

directe entre le MAHACHOHAN de notre Hiérarchie planétaire, appelé le Seigneur de la 

/ƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ŀǾŜŎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭŀ aŞƳƻƛǊŜ /ƻǎƳƛǉǳŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ 

Rayon, utilisant, probablement, comme source de canalisation de souvenirs, la planète 

Saturne, dans notre Système planétaire. 

 

d. [Ω!NGE DE LA LIBERATION 

[ΩǆǳǾǊŜ ŘŜ /Ŝ {ŜƛƎƴŜǳǊ Řǳ ƪŀǊƳŀ ǇŜǳǘ ǎŜ ǊŞǎǳƳŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ƴƻǘǎ Rénovation et 

CréationΣ ŎŀǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ  ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ǎƻƴǘ ŘΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ŘŜ 

ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ ŎƘƻǎŜ ŎǊŞŞŜ Ŝǘ Ŝƴ ŎƘŀŎǳƴ des êtres humains, préparant 

les conditions précises pour que Ses Grands Frères : le Seigneur  de la Mort,  de la Justice, et 

ŎŜƭǳƛ ŘŜǎ wŜƎƛǎǘǊŜǎ !ƪŀǎƛǉǳŜǎΣ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ŞǘŀōƭƛǊ ƭŀ [ƻƛΣ ƭΩƻǊŘǊŜ Ŝǘ ƭŀ ƭŞƎŀƭƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ {ȅǎǘŝƳŜ 

solaire. 

 Voyons comment se réalise le processus : Avant tout, il faut supposer, comme base de 

ƭŀ /ǊŞŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ǊŞǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ŞǾƻƭǳǘƛŦΣ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ŦƻǊƳƛŘŀōƭŜ 

Ŝǘ  ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜ Şƭŀƴ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ  ŘŜ ƭŀ ±ƻƭƻƴǘŞ ŘΩ!ŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 5ƛǾƛƴƛǘŞΣ 

élan qui surgit des mystérieuses entrailles  universelles et qui  se submerge  dans la vie de tout 

être et de toute chose- quelle que soit leur magnitude et leur hiérarchie- créant les conditions  

précises pour que le Seigneur des Archives enregistre le processus. Ensuite,  intervient  la 

Volonté du Seigneur de la Justice lequel recherche la perfection de toutes les formes créées, 

ƛƳǇƻǎŀƴǘ ǳƴ w¸¢Ia9Σ  Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜǎΣ ǉǳƛ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘ ŎŜǎ ŦƻǊƳŜǎ 

pour se manifester. 

     

 Lorsque ce Rythme ǎŜ ŘŞŎƻƳǇŜƴǎŜΣ ǇŀǊ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ƻǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ǳƴŜ 

résistance dans le sein de la forme, le Seigneur de la Mort apparaît, détruit de ses dards de 
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fer- comme cela se dit mystiquement- ces structures incapables de suivre le Rythme exigé par 

la Loi compensatrice de la Justice et offre au Seigneur de la Libération les corps et les âmes 

ŘŜǎ ǳƴƛǘŞǎ ŘŜ ǾƛŜ ǉǳƛ ƴŜ ǇǳǊŜƴǘ ǊŞǎƛǎǘŜǊ ƭΩŞƭŀƴ ǎŀŎǊŞ Řǳ ŘȅƴŀƳƛǎƳŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜ. Alors, ce Grand 

Seigneur, utilisant des méthodes de vibration adéquates, rénove ces formes et, tel que le 

disent les écrits ésotériques immémoriaux, ōǊǶƭŜ ǎǳǊ  ƭŜǎ !ǳǘŜƭǎ Řǳ /ǆǳǊ {ƛƭŜƴŎƛŜǳȄ Řǳ [ƻƎƻǎΣ 

tous les germes de limitation qui existent, créant, pour les Formes, un Sentier de rédemption 

et, pour les âmes, un autre parallèle, occultement défini de  rénovation et de  Libération. 

      Pendant le développement de ce  processus de rédemption et de libération,                                 

le Seigneur des registres prend note de tout ce qui se déroule à travers deux hiérarchies 

ŘΩ!ƴƎŜǎ {ƻƭŀƛǊŜǎΣ inconnu, dans nos études ésotériques, car leurs formes et leurs qualités 

ŘŞǾƛǉǳŜǎ  ƴΩŜƴǘǊŜƴǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ŘŜ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ Řǳ ƳƻƴŘŜ 

ƻŎŎǳƭǘŜΦ ¦ƴŜ ŘŜ ŎŜǎ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ ǳǘƛƭƛǎŜ ƭŜ ōƭŜǳ ƛƴŘƛƎƻ Řǳ ŘŜǳȄƛŝƳŜ wŀȅƻƴ Ŝǘ ƭΩŀǳǘǊŜΣ ƭŜ ǾƛƻƭŜǘ 

radiant du septième. Ces deux hiérarchies  travaillent avec le Grand Seigneur de la Libération, 

déterminant la rédemption progressive et la libération de tous les êtres et de toutes les 

ŦƻǊƳŜǎΦ 9ƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ de façon créative, nous pourrions considérer que le Seigneur 

Řǳ ƪŀǊƳŀ ƻǇŝǊŜ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƛƴǘƛƳŜǎ- ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊƛƳŜǊ 

ainsi- du Logos de notre Univers  et les extériorise  à travers le septième Rayon, utilisant 

apparemment la planète Uranus comme centre de projŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀ ±ƛŜ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 

 [ΩŜȄŀƳŜƴ ǇǊƻŦƻƴŘ ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǾŜƴƻƴǎ ŘΩŜȄǇƻǎŜǊ ƴƻǳǎ ǇǊƻǇƻǎŜǊŀΣ ǇŜǳǘ-être, une 

vision plus complète sur ce qui  a trait au mystère qui, depuis des temps immémoriaux, 

concerne la Vie des Seigneurs du Karma. Sans être trop rigoureux sur ce sujet, nous pourrions 

quand- ƳşƳŜ ŀŦŦƛǊƳŜǊ ǉǳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜ  ŘŜ ŎŜǎ 9ǘǊŜǎ  ōŞƴƛǘǎ ǎƛ  ŞƳƛƴŜƴǘǎΣ Ŝǎǘ 

ǎȅƳōƻƭƛǉǳŜƳŜƴǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞŜ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ /whL·Σ ǘǊŀǾŜǊǎŀƴǘ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ 

chacune des planètes qui  le constituent. 

     Les quatre points cardinaux de la Terre et les mouvements de rotation et de translation des 

astres, ainsi que le mystère de la vie humaine qualifiant le quaternaire mystique de sa vie 

évolutive, composée  du corps physique, du double éthérique, du véhicule émotionnel et de 

la pensée, sont des aspects mystiques de la CROIX karmique. Nous pourrions dire la même 

chose- concernant aussi notre planète- au sujet du QUATRIEME RAYON qui régit  la totalité du 

QUATRIEME REGNE, notre humanité terrestre, expressions constantes de cette CROIX 

laquelle, peut être observée encore plus concrètement  dans les quatre pétales composant le 

Chakra MULADHARA, symboles de la lutte et du sacrifice karmique opérant sur la conscience 

ƘǳƳŀƛƴŜ Ŝǘ ŘΩƻǴ ǎΩƛƴƛǘƛŜ- si nous nous référons au jugement des sages et des connaisseurs du 

monde occulte- ƭŜ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ŘŜǎǘƛƴ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

 

 

 

 

 

CHAPITRE  IX 
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[Ω!/¢L±L¢9 59{ {9LDb9¦w{ 5¦ Y!wa!Σ 5!b{ [! ±L9 59 [ΩIhaa9 

 

     [Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŀǎǇŜŎǘǎ Řǳ YŀǊƳŀΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ǎƻƴǘ ŀǳ ƴƻƳōǊŜ de quatre : 

a) La naissance  

b) La maladie 

c) La Vieillesse 

d) La Mort 

 

Lƭ Ŝǎǘ ƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ǎǳǇǇƻǎŜǊ ǉǳŜ ŎŜǎ ǉǳŀǘǊŜ ŀǎǇŜŎǘǎ ǎŜǊƻƴǘ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŞǎ ǇŀǊƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ 

ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΣ ŘŜ ƭΩǳƴ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ ƪŀǊƳŀΦ 

       Si nous établissons une analogie, avec ce qui a été dit dans le chapitre antérieur, nous 

pourrons en tirer le rapport suivant : 

a) La Naissance    [Ω!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ [ƛōŞǊŀǘƛƻƴ 

b) La Maladie    [Ω!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ WǳǎǘƛŎŜ 

c) La Vieillesse    [Ω!ƴƎŜ Řǳ ¢ŜƳǇǎ όŘŜǎ !ǊŎƘƛǾŜǎ Akasiques) 

d) La Mort    [Ω!ƴƎŜ ŜȄǘŜǊƳƛƴŀǘŜǳǊ (destructeur de la Forme) 

 

     a)  Les conditions présidant  la Naissance  ŘΩǳƴ şǘǊŜƘǳƳŀƛƴ Ł ƭŀ ǾƛŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ǎƻƴǘ 

intelligemment préparées par le Seigneur de la Libération, suivant les directives signalées par 

Leurs deux Frères Υ ƭΩ!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ WǳǎǘƛŎŜ Ŝǘ ƭΩ!ƴƎŜǎ ŘŜǎ wŜƎƛǎǘǊŜǎ !ƪŀǎƛǉǳŜǎΦ [Ω!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ aƻǊǘΣ 

respectueusement distant, doit encore attendre ƭΩƘŜǳǊŜ ŎȅŎƭƛǉǳŜΣ celle où   la forme ne sera 

Ǉƭǳǎ  ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΣ ǇŀǊ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ŦƭǳƛŘƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ la vie, pour accomplir 

ses fonctions destructrices. 

      [Ŝ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƛōŞǊŀǘƛƻƴ  ǇǊŞǎƛŘŜ ƭΩŀŎǘŜ ŎȅŎƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ bŀƛǎǎŀƴŎŜΣ ǊŞƎƛǎǎŀƴǘ ƭŜǎ 

ǇŞǊƛƻŘŜǎ ǎƻƭŜƴƴŜƭƭŜǎ  ǉǳƛ ǎΩŞǘŜƴŘŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŎǊǳŎƛŀƭ ŘŜ 

la naissance. La sortie à la lumière ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ŎǊŞŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳƻƳŜƴǘǎ ŘΩƻōǎŎǳǊƛǘŞΣ 

dans le cloître maternel, constitue un acte de libération de la propre forme et est la 

représentation, dans la vie de la matière, de cette autre libération ou entrée dans le règne de 

la Lumière qui, appelée ésotériquement INITIATION, confirme pleinement et en tous les sens, 

ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ƘŜǊƳŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ :Ce qui est en haut est pareil à ce qui est en bas, ce qui est 

en bas est pareil à ce qui est en haut, dont la relation se prolonge depuis les bases matérielles 

ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜΣ ƧǳǎǉǳΨŀǳȄ ŎƛƳŜǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞŜǎΣ Ƨŀƭƻƴƴŀƴǘ ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

connu depuis des temps immémoriaux  sous le nom mystique de SENTIER. 

      Les actes cycliques annonçant une nouvelle naissance, dans la vie de toute âme 

humaine, sont attentivement chronométrés- ǇƻǳǊ ƭΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ Ŧŀœƻƴ- ǇŀǊ ƭΩ!ƴƎŜ 

des Registres akasiques. Celui-Ci soumet le panorama complet de la vie individuelle à 

ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ƛƴŦƛƴƛŜ ŘŜ ƭΩ!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ WǳǎǘƛŎŜΦ /Ŝ 5ŜǊƴƛŜǊ ŎƻƴǘŜƳǇƭŜ ŀƭƻǊǎ  ƭŜ ǇŀǎǎŞ ŘŜ ƭΩ!ƳŜ Ŝǘ, 

ŀȅŀƴǘ ǇŜǎŞ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǎƻƴ ŎǆǳǊ ό [Ŝǎ aȅǎǘŝǊŜǎ ŘΩhǎƛǊƛǎύ Ŝǘ ŜȄǘǊŀƛǘ  ŘŜ ŎŜ ǇŀǎǎŞ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ 

ŞƴŜǊƎƛŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǊŞŎŀǇƛǘǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ŘǳǊŀƴǘ  ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 
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cyclique de la mort du corps de manifestation (en un stade  de vie antérieure), Il émet Son 

juste verdict  et prononce le v¦ΩL[ 9b {hL¢ !Lb{L, Mantram auquel répondent les Devas dont 

ƭŜ ǇŀǎǎŞΣ όƧŜ ƴΩƻǎŜ Ǉŀǎ ƭΩŀǇǇŜƭŜǊ ƪŀǊƳŀύ Ŝǎǘ ǳƴƛΣ par  de nombreux et très étroits contacts, à 

ƭΩŃƳŜ ǉǳƛ Ǿŀ ǎΩƛƴŎŀǊƴŜǊΦ ! ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ŎŜ ƳƻƳŜƴǘ Ŏƛƴǉ ŎƘƻǎŜǎ  ŀǳǊƻƴǘ ƭƛŜǳ : 

1) [ΩŃƳŜ  ǉǳƛ Ǿŀ ƛƴŎŀǊƴŜǊΣ ǊŜƎŀǊŘŜΣ Ŝƴ ǳƴ ƳƻƳŜƴǘ ŘΩƛƭƭǳƳƛƴŀǘƛƻƴ ƳȅǎǘƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ 

ǉǳΩŜƭƭŜ ŘŜǾǊŀ ŀŦŦǊƻƴǘŜǊ Ŝƴ ǎŀ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜΦ /ŜǘǘŜ ƛƭƭǳƳƛƴŀǘƛƻƴ  ƭǳƛ Ŝǎǘ 

transmise par ƭΩ!ƴƎŜ {ƻƭŀƛǊŜΦ 

 

2)  Les trois SONS Mystiques- comme cela se dit ésotériquement- devant lui confier le 

secret de sa nouvelle naissance, lui sont révélées : un Son pour le corps mental, un 

autre pour le corps émotionnel et le troisième pour le corps physique. La 

ǇǊƻƴƻƴŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǘǊƻƛǎ aŀƴǘǊŀƳǎ ƻǳǾǊŜ ƭŜǎ ŞǘƘŜǊǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŜǘΣ Řǳ  ǎŜƛƴ 

immaculé de ce dernier, surgissent les trois Dévas ou les trois élémentals 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ ǉǳƛ ŘŜǾǊƻƴǘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ŎƻǊǇǎ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŃƳŜΦ 

2) Un SON résonne alors, provenant du plan cosmique, émis par le Seigneur de la 

[ƛōŞǊŀǘƛƻƴ ǉǳƛ  [ǳƛΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘǘŜ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻǊǇǎ Ŏŀǳǎŀƭ ŘŜ ƭΩŃƳŜΦ [Ω!ƴƎŜ {ƻƭŀƛǊŜΣ Ł ǎƻƴ ǘƻǳǊΣ 

Ł ƭΩŜȄƘƻǊǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ aŀƴǘǊŀƳΣ Ŝƴ ŞƳŜǘ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ǘǊŝǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Ŝǘ ƭŜ ǘǊŀƴǎƳŜǘ Ł 

ƭΩŃƳŜ Ŝƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛncarnation physique. 

пύ [ΩŃƳŜ ŜƴǘŜƴŘ ŎŜǘ ŀǇǇŜƭ Ŝǘ ŎƻƳƳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜƭ ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ŜƭƭŜ ǇǊƻƴƻƴŎŜ 

ƭŜ aŀƴǘǊŀƳ ŘΩŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ : «  Seigneur, que Ta Volonté soit faite ». 

Simultanément, des courants  éthériques de trois types vibratoires tourbillonnent  

autour des trois atomes permanents.10 Là, commence le processus de   

ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ  ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ  ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴΦ 

!ƭƻǊǎΣ  ŀ ƭƛŜǳΣ ŎŜ ǉǳΩŜƴ ǘŜǊƳŜǎ ƳȅǎǘƛǉǳŜǎ ƴƻǳǎ ŀǇǇŜƭƻƴǎΣ le mystère de la conception. 

A partir  de cŜ ƳƻƳŜƴǘΣ ƭΩŃƳŜ ŜƴǘǊŜ Řŀƴǎ ǳƴ Şǘŀǘ  ƛƴŘŞŦƛƴƛǎǎŀōƭŜ ŘŜ ǉǳƛŞǘǳŘŜ Ŝǘ ǎŜ 

submerge  dans un monde de silence incompréhensible- une espèce de sommeil de 

ƭΩŃƳŜ-Ŝǘ ŀǘǘŜƴŘ ǉǳŜ ƭŜǎ  ǘǊƻƛǎ 9ƭŞƳŜƴǘŀƭǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ  ǊŞŀƭƛǎŜƴǘ ƭŜǳǊ ǆǳǾǊŜΦ 

[Ω9ƭŞƳŜƴǘŀƭ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ǎΩƛƴǘǊƻŘǳit dans les entrailles de la femme qui va être la mère 

ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ǉǳƛ Ǿŀ ǎΩƛƴŎŀǊƴŜǊΦ Lƭ  ŀƳŝƴŜ ŀǾŜŎ ƭǳƛ ƭŜ ǘǊŞǎƻǊ ƛƴŜǎǘƛƳŀōƭŜ ŘŜ ƭΩatome 

permanent physique que le Seigneur des Registres lui avait confié et, autour de ce 

ŎŜƴǘǊŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƳŞƳƻƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩŃƳŜΣ ƛƭ ŎƻƳƳŜƴŎŜ ǎƻƴ 

ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ ŎƻǊǇǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŞǘƘŜǊǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŀŘŞǉǳŀǘǎ 

ǇƻǳǊ ƭŀ ŦǳǘǳǊŜ  ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ   ƭΩŃƳŜΦ 

 

5)  [ƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ŎƻǊǇǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŀ ŞǘŞ ŎƻƴǾŜƴŀōƭŜƳŜƴǘ ǎǘǊǳŎǘǳǊŞΣ ƭŀ ±ƻƛȄ ŘŜ ƭΩ!ƴƎŜ Solaire 

résonne Ł ƴƻǳǾŜŀǳ  ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŎŀǳǎŀƭΣ ǊŞǾŜƛƭƭŜ ƭΩŃƳŜ ŘŜ ǎƻƴ ǎƻƳƳŜƛƭ Ŝǘ ƭǳƛ ƛƴŘƛǉǳŜ 

le moment exact et transcendant de la naissance.    Celle-Ŏƛ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ  ǎƻǳǎ ƭŀ 

ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ƴƎŜ ƭƛōŞǊŀǘŜǳǊ [ŜǉǳŜƭΣ ŎƻƴǘŜƳǇƭŀƴǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ  ǎƛŘŞǊŀƭ voit la position 

des étoiles et, avec  une sagesse infinie  située au-delàde la compréhension humaine, 

Il prononce   le Mantran ultime et définitif : « QUE LA LUMIERE SOIT ».  A  cette 

                                                           
10 ±ƻȅŜȊ ƭŀ ǇŀƎŜΧΧΧŘǳ ƭƛǾǊŜ «  Les Forces occultes de la Nature, chapitre «  Les anges et les Atomes 
permanents ». Edition EYRAS ». 
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ŜȄƘƻǊǘŀǘƛƻƴ ƳŀƎƛǉǳŜΣ ǳƴ ŎƻǳǊŀƴǘ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳȄ ŘŜ ǾƛŜ ŘƛǾƛƴŜ ŜƴǘǊŀƞƴŜ ƭŜ ŎƻǊǇǎ Ŝǘ ƭΩŃƳe 

ǾŜǊǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ [ŀ ƳƛǎŜ ŀǳ ƳƻƴŘŜ Ł ƭƛŜǳΦ ¦ƴ şǘǊŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ƴŀƞǘ Ł ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜΣ 

Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ƳƻƴŘŜǎ ŘŜ ƭΩŜŦŦƻǊǘ ƘǳƳŀƛƴΦ[Ŝ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ ǆǳǾǊŜ 

commune Υ ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΣ ǎŜ ǎƻƴǘ  ŦƻƴŘǳǎ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇƻǳǊ ǊŞǾŞƭŜǊ ƭΩƛƴǘƛƳŜ ǎŜŎǊŜǘ ŘŜ 

la VƛŜ ŘŜ 5ƛŜǳΣ ǎŜŎǊŜǘ  ƭŀǘŜƴǘ ŀǳ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŦƻƴŘ Řǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŞŜΦ 

 

b)   Tout type  de maladie ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜ  ǇŀǊ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ Ŝƴ ǎƻƴ ŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ Ŝǎǘ  

ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ƪŀǊƳƛǉǳŜ ŘƛŎǘŞŜ ǇŀǊ ƭŜ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜ ƭŀ WǳǎǘƛŎŜ ŀǇǊŝǎ avoir examiné, 

Řŀƴǎ ƭŜǎ !ǊŎƘƛǾŜǎ !ƪŀǎƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ƭǳƛ ŎƻƴŦƛŜ ƭΩ!ƴƎŜ ŘŜǎ wŜƎƛǎǘǊŜǎΣ ƭŜǎ ǾƛŜǎ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ŘŜ ƭΩŃƳŜΦ 

/ƻƳƳŜ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ƭŜŎǘǳǊŜ ŜǘΣ ǊŜƎŀǊŘŀƴǘ ŀǳǎǎƛ ƭŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŘƛǾƛƴŜǎ ŘŜ 

ǊŞŘŜƳǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃƳŜΣ ŘŜǳȄ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎΣ ǘǊŝǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘŜǎΣ  ǎƻƴǘ ǇǊƻǾƻǉǳŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ 

humaine : 

ŀύ   [Ŝ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘΣ ƳşƳŜ ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ƛǊǊŞƳŞŘƛŀōƭŜΣ ŘŜǎ ŜǊǊŜǳǊǎ ǇŀǎǎŞŜǎΣ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜǎ 

de maladies physiques, problèmes psychiques et dérèglement mental. 

ōύ   [ΩŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ- pareillement consciente de la part de ƭΩŃƳŜ- ŘΩǳƴ ƪŀǊƳŀ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭ 

de maladies et de douleurs comme opportunités cycliques  de perfection. Cette 

méthode ŘΩŀŎŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ  ƪŀǊƳƛǉǳŜ fut  principalement suivie  par les 

ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǊŜ ŘŜǎ tƻƛǎǎƻƴǎΦ 11 

[ƻǊǎǉǳŜ ƭΩŃƳŜ ŀŎŎŜǇǘŜ ƭŜ ŘŞŦƛ des évènements postérieurs à sa naissance, au moment de 

ǎƻƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭΩ9ǘǊŜ /ŀǳǎŀƭΣ Ǉƭǳǎ ǊƛŜƴ ƴŜ  ǊŜǘƛŜƴŘǊŀ ƭΩŞƭŀƴ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ŘΩ!ŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘΣ Ŝǘ ƭŜ 

ƪŀǊƳŀ ŘŜǾǊŀ ǎΩŀŎŎƻƳǇƭƛǊΦ [ΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ǘŜƭ Şƭŀƴ Ŝǎǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ ǇŀǊ ŎŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ 

pourrions définir, ésotériquement,  par: Pressions sidérales,  ŎΩŜǎǘ-à-dire par les influences 

astrologiques provenant des Constellations zodiacales  et du Système Solaire Lui-même. Les 

ƳŀƭŀŘƛŜǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ƻōŞƛǎǎŜƴǘ ŀǳǎǎƛ Ł ƭŀ ŘƛŎǘŞŜ ŘΩǳƴe Loi juste et 

équitable, acceptée consciemment la majorité des fois, par  les âmes lorsque celles-ci ont 

réussi à accumuler une grande réserve de lumière spirituelle en leurs vies, lumière  qui leur  

permet de  réorienter le destin marqué par les étoiles, après avoir effectué  de grands et 

suprêmes réajustements, que ce soit comme aspirants  ou comme disciples acceptés, sous la 

ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŜȄǇŜǊǘŜ ŘΩǳƴ LƴƛǘƛŞ ŘŜ ƭŀ DǊŀƴŘŜ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ  

      bƻǳǎ ƴŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊƻƴǎ Ǉŀǎ ƛŎƛ ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ƪŀǊƳƛǉǳŜ ŘŜǎ Ƴŀƭŀdies contractées par le 

ƎŜƴǊŜ ƘǳƳŀƛƴ Ŝǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎŜǎ  Ł ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ƳŀƭŀŘƛŜǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜ 

ŘŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ wŀŎŜǎΣ ƴƻǳǎ ƴΩŜƴǘǊŜǊƻƴǎ Ǉŀǎ ƴƻƴ Ǉƭǳǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘŞǘŀƛƭǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ 

psychiques de ces maladies car ces idées  furent exposées dans le premier volume de ce Traité. 

Il nous faut pourtant insister sur le fait que notre environnement planétaire est encore rempli 

de résidus karmiques dont la permanence active, sur  les niveaux éthériques, démontrent 

ƭΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜ Ł guérir son champ magnétique psychique  et la même incapacité à 

invoquer correctement les Anges violets pour la Guérison Physique  des maladies ou les 

9ƳƛƴŜƴǘǎ 5ŞǾŀǎ ōƭŜǳǎ ǉǳƛ ǇƻǎǎŝŘŜƴǘ ƭΩƛƴŜǎǘƛƳŀōƭŜ ǎŜŎǊŜǘ ŘŜ ƭΩIŀǊƳƻƴƛŜ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜΦ 

                                                           
11 [ΩŀŎŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŞǾƻƭǳǘƛŦΣ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǊŜ Řǳ ±ŜǊǎŜŀǳΣ ǎŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊŀ  Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ 
service créateur. 
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      Ce que nous avons mentionné antérieurement, concernant ƭΩŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜ  

ŘΩǳƴ ƪŀǊƳŀ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭ, sous forme de maladies, douleurs ou autres  conditions adverses 

ƎǊŀǾƛǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŃƳŜ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ƳŀƭƎǊŞ ǘƻǳǘ ǳƴŜ ŎƭŀǳǎŜ ǎŜŎǊŝǘŜ- ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ 

ƭΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŀƛƴǎƛ- Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǳƴŜ ǊŞǎŜǊǾŜ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ 

réorientée vers tout destin personnel  ou transcendant. Celui-ŎƛΣ  ǾǳŜ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ Ǿƛǎƛƻƴ 

ŎƻǳǊŀƴǘΣ  ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŀǊǊƛǾŞ Ł ǳƴŜ ƭƛƳƛǘŜ ŜȄǘǊşƳŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ Ǉƻǎǎƛbilité 

ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎΣ ƳşƳŜ ǎƛ ŎŜ ǎŜŎƻǳǊǎ ŀ ƭƛŜǳΦ   Lƭ ƴŜ ǎΩŀƎƛǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƎŜƴǎ ŘŜ ƭŀ ǊǳŜ 

ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ŀǇǇŜƭŜǊ ǳƴ ƳƛǊŀŎƭŜΣ ƴƛ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇƻǳǾƻƛǊ ǎǳǊ ƭŜ ƪŀǊƳŀΣ   ŎΩŜǎǘ ǘƻǳǘ 

ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ  ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ŎƻƴǎŜillèrent ce réajustement. 

9ƴ ŎŜǊǘŀƛƴǎ Ŏŀǎ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭǎΣ ƭŜ ƪŀǊƳŀ ŘΩǳƴ ŘƛǎŎƛǇƭŜ ǎŀƴǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ,

 ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŞ  Ŝƴ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ƻǳ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎΣ Ŝƴ ǾŜǊǘǳ ŘΩǳƴ  

ǘǊŀǾŀƛƭ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ  ǉǳΩƛƭ ǊŞŀƭƛǎŜ Ŝƴ ǎŜǊǾƛŎŜ Ł  ƭŀ   Iƛérarchie. Les pouvoirs de la grâce ou les  

faveurs spéciales  des Seigneurs du Karma lui sont  concédés et ces Seigneurs  laissent alors, 

ŜƴǘǊŜǎ ƭŜǎ Ƴŀƛƴǎ Řǳ aŀƞǘǊŜΣ ƭŜ ƪŀǊƳŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŘŜ ŎŜ ŘƛǎŎƛǇƭŜΦ 9ƴ ŎŜ ŎŀǎΣ ƭΩŜŦŦŜŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ŎŜ  

service créateur, détŜǊƳƛƴŀƴǘ ǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŀŦŦƭǳŜƴŎŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜΣ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘ 

de  contrebalancer  le poids du karma et de transcender certains faits astrologiques qui, 

normalement, ou fatalement, devraient se produire. 

c)  Le phénomène de la vieillesse dans le corps physique humain- et certainement en tous 

les êtres, dans la vie de la Nature- ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǘ ǇŀǊ ƭΩǳǎǳǊŜ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴŜǎ ǾƛǘŀǳȄ Ł ƳŜǎǳǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ 

ŞƴŜǊƎƛŜǎ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜǎ ǉǳƛΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ƳƻƳŜƴǘΣ ƭǳƛ ŀǾŀƛŜƴǘ ŞǘŞ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ǇŜǊŘŜƴǘ ƭŀ ŦƭǳƛŘƛǘŞ Ŝǘ 

ƴΩƻƴǘ Ǉƭǳǎ ƭŜ ǊȅǘƘƳŜ  ǾƛōǊŀǘƻƛǊŜ ŀŘŞǉǳŀǘ ǇƻǳǊ ŀǊǊƛǾŜǊ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŎŜƴǘǊŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ Řǳ ŎǆǳǊΦ 

{ΩƛƴƛǘƛŜ ŀƭƻǊǎΣ ǳƴŜ ƭŜƴǘŜ ŎǊƛǎǘŀƭƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜǎ ŀǾŜŎ ǎŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ǊŜŎƻƴƴǳǎ 

ŘΩŀŦŦŀƛōƭƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǇŀǎǎƛǾƛǘŞΣ ŘŜ ŘŞŎǊŞǇƛǘǳŘŜΤ ŎŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ  Şǘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ǳƭǘƛƳŜΣ ŎŜƭƭŜ ǉǳƛ- 

ainsi que cela se dit en ésotérisme-  prépare le chemin du retourŁ ƭŀ ǾƛŜ  ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ǎǳōƧŜŎǘƛŦΣ ǇƻǳǊ ƭΩŃƳŜΣ Ŝǘ Ł ƭŀ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ ŎƻǊǇǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ǇŀǊ 

le Seigneur de la Mort.  

Comme vous le savez, les étapes cycliqueǎ  ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŀƴǘ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŘŜ 

ƭΩƘƻƳƳŜ ǎƻƴǘ ŀǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ : ƭΩŜƴŦŀƴŎŜΣ ƭŀ ƧŜǳƴŜǎǎŜΣ ƭΩŃƎŜ ƳǶǊ Ŝǘ ƭŀ ǾƛŜƛƭƭŜǎǎŜΦ /ŜƭƭŜǎ-

ci sont une analogie parfaite Τ ōƛŜƴ ǉǳΩŜƴ ƳƛƴƛŀǘǳǊŜΣ ŘŜǎ ǉǳŀǘǊŜ ŃƎŜǎ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜǎ  ŘŞŎǊƛǘǎ 

comme : Kali Yuga, Dwapara, TeǘǊŀ¸ǳƎŀ Ŝǘ {ŀǘȅŀ ¸ǳƎŀΣ ŎΩŜǎǘ Ł ŘƛǊŜ Υ ƭΩŃƎŜ ŘŜ ŦŜǊΣ ƭΩŃƎŜ ŘŜ 

ōǊƻƴȊŜΣ ƭΩŃƎŜ ŘΩŀǊƎŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŃƎŜ ŘΩƻǊΦ ¢ƻǳǎ ŎŜǎ ŃƎŜǎ ǎƻƴǘ ǊŞƎƛǎ Ŝƴ ǇƻǊǘƛƻƴǎ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜǎΦ  

¦ǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ƘŜǊƳŞǘƛǉǳŜΣ ǎǳǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǎΩŀǇǇǳient la totalité de ce Traité, quatre cycles 

de temps ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ  comme un tout : 

0- 18-36-54-72, dont leurs sommes totales ou partielles, nous donneront toujours le 

chiffre фΣ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ainsi que cela est reconnu ésotériquement. Maintenant, 

regardons en la distribution : 

O-18 : (Enfance) {ŜǊŀ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ƭΩŞǘŀǇŜ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀŘƻƭŜǎŎŜƴŎŜΦ /ΩŜǎǘ ƭŀ  

ǇƘŀǎŜ ǉǳƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǾƛǘŀƭŜΦ 

18-36 : (Jeunesse) /ΩŜǎǘ ƭΩŞǘŀǇŜ ŘŜ ƭŀ ƧŜǳƴŜǎǎŜΣ ŀǾŜŎ ǎƻƴ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǾƛǘŀƭŜΦ [Ŝ 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀǊǊƛǾŞ Ł ǎŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎΦ 

36-54: (Age Mûr)  ! ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ос ŀƴǎ ǎΩƛƴƛǘƛŜΣ ƭŜƴǘŜƳŜƴǘΣ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŎǊƛǎǘŀƭƭƛǎŀǘƛƻƴ ŎŜƭƭǳƭŀƛǊŜ 

Ŝǘ ƭŜ ŎƻǊǇǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŎƻƳƳŜƴŎŜ Ł ǊŜƧŜǘŜǊ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜΦ 
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54-72 :(Vieillesse) Depuis les 54 aƴǎ ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ тн ŀƴǎΣ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǎǘ ƴŜǘǘŜƳŜƴǘ ŘŜ 

restitution. Celle-Ŏƛ  ƛƴƛǘƛŜ  ŎŜ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ŀǇǇŜƭƭŜ ƭŜ cycle de retour qui amène à la mort physique.12 

/ƻƳƳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ƻōǎŜǊǾŞΣ ƭŜǎ ǉǳŀǘǊŜ ŎȅŎƭŜǎΣ ŎƘƻƛǎƛǎ  ŎƻƳƳŜ ōŀǎŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀƴŀƭƻƎƛŜǎΣ ǎƻƴǘ ŘŜ 

18 ans,13  une ƳŜǎǳǊŜ ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŎƘƻƛǎƛŜ ǇŀǊ ŎŀǇǊƛŎŜΣ ŎŀǊ ŜƭƭŜ ŀΣ ŎƻƳƳŜ ŦƻƴŘŜƳŜƴǘΣ le 

ǇǊƛƴŎƛǇŜ Ǿƛǘŀƭ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ  ŦƻǳǊƴƛ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ  ƭŀ ǊŜǎǇƛǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ Řǳ ǎŀƴƎΦ !ƛƴǎƛ ǉǳŜ 

ŎŜƭŀ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƴƴǳ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ŜŦŦŜŎǘǳŜ му  ǊŜǎǇƛǊŀǘƛƻƴǎ ǇŀǊ minute et  à 

ŎƘŀŎǳƴŜ ŘΩŜƭƭŜǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ ǉǳŀǘǊŜ  Ǉǳƭǎŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ōŀǘǘŜƳŜƴǘ Řǳ ŎǆǳǊΦ /ŜŎƛ ƴƻǳǎ ŘƻƴƴŜ 

ŘƻƴŎ му Ȅ  ǇŀǊ п Ґтн Ǉǳƭǎŀǘƛƻƴǎ ǇŀǊ ƳƛƴǳǘŜΦ {ƛ ƴƻǳǎ Ŏƻƴǘƛƴǳƻƴǎ ǎǳǊ ŎŜǘǘŜ ƭƛƎƴŜ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ 

ŎƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ ǳƴ ƧƻǳǊ ŎƻƳǇƭŜǘ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŘΩǳƴ ƘƻƳƳŜΣ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ŎŜǎ respirations, nous aurons :  

                    18 x  60 = 1080 respirations par heure. 

               1080 x  24 = 25.920 respirations par jour. 

 

/ŜǘǘŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞΣ Ŝƴ ŀƴƴŞŜǎΣ Ŝǎǘ ƭŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴŎŜ  ŜȄŀŎǘŜ ŘΩun cycle mineur de Brahma, 

ŎΩŜǎǘ-à-dire 1 jour de notre Logos planétaire, le temps nécessaire à la Terre pour réaliser un 

tour complet, sous la sphère sidérale régit par les Douze Constellations du zodiaque, en leur 

mouvement de rétro-graduation des équinoxes.  

      Continuant notre étude, nous voyons que le moment de la naissance à la vie physique, 

ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŃƎŜ ŘŜ ǘǊŜƴǘŜ-ǎƛȄ ŀƴǎΣ ƭΩŃƳŜ ŀ ŀŎŎǳƳǳƭŞ ƭŀ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŞƴŜǊƎƛǉǳŜ Řǳ ŎƻǊǇǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜΦ 

Mais, à partir  de là, elle doit commencer à rendre à la Nature, lentement et légèrement, toute 

la matière vitalisée par les Dévas avec lesquels elle a fixé  la mesure physique de RESTITUTION. 

Au cours de celle-ŎƛΣ  ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŎŜƭƭǳƭŀƛǊŜΣ ǳǎŞ ǇŀǊ ƭŜ ƴƻōƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŀǳ {ƻƛ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ Ŝƴ 

incarnation physique, commence à refuser les énergies de rénovatiƻƴΣ ǎΩŜƴŦŜǊƳŀƴǘ  ŘŜ Ǉƭǳǎ 

Ŝƴ Ǉƭǳǎ Ŝǘ ŎŜΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊ ǳƴ ōƭƻŎ ŎǊƛǎǘŀƭƭƛǎŞ ǉǳƛΣ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘΣ ŘŜǾƛŜƴŘǊŀ ƛƴǳǘƛƭŜ ǇƻǳǊ 

ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ǉǳƛ ƴΩŀ ŘΩŀǳǘǊŜ ƻōƧŜŎǘƛŦΣ Ŝƴ ŎŜǘǘŜ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜΣ ǉǳŜ ƭŀ 

libération de la forme physique et lΩŜƴǘǊŞŜ  Řŀƴǎ ƭŜ  ƳƻƴŘŜ ǎǳōƧŜŎǘƛŦ ŘŜǎ ŃƳŜǎΦ 

      5ƻƴŎΣ  ǇƻǳǊ ƭΩŃƳŜ Ŝƴ ƛƴŎŀǊƴŀǘƛƻƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜ- processus que se renouvellera  aussi pour 

les autres corps de manifestation cyclique Υ ƭΩŀǎǘǊŀƭ Ŝǘ ƭŜ ƳŜƴǘŀƭ-  il y a deux grands 

mouvements qui constituent le principe de sa propre essence évolutive : premièrement, celui 

ŘŜ ƭΩLb¢9Dw!¢Lhb ƻǳ !//¦a¦[!¢Lhb ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ  ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŞŜΣ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜǎ  ŞǘƘŜǊǎ 

correspondants, deuxièmement celui  de la RESTITUTION de cette énergie qui a pour  objectif 

la rédemption de la  formŜ Ŝǘ ƭŀ ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃƳŜΦ  [ŀ  ±ƛŜƛƭƭŜǎǎŜ  Ŝǎǘ ƭŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ƴŀǘǳǊŜƭ 

de cette lente désintégration qui doit rendre à la Mère Nature tous les éléments vitaux offerts  

Ł ƭΩŃƳŜ ǇƻǳǊ ŘŜǎ Ŧƛƴǎ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴΦ  ¢ƻǳǘ ŎŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Řǳŀƭ Ŝǎǘ ǊŞƎƛ ǇŀǊ ƭŜ {ŜƛƎƴŜǳǊ de la 

[ƛōŞǊŀǘƛƻƴ ƳŀƛǎΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳŜ ƛƴǳǘƛƭƛǎŀōƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŃƳŜΣ /Ŝ 

{ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƛōŞǊŀǘƛƻƴ  ǎƻǳƳŜǘ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŧƛƴŀƭ ŀǳ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜ ƭŀ aƻǊǘ  ŀŦƛƴ ǉǳΩLƭ  ŘŞǘǊǳƛǎŜ ƭŀ 

ŦƻǊƳŜ Ŝǘ ǉǳΩLƭ ǊŜǎǘƛǘǳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘǎΣ ŘŜǎ différents véhicules, à leur Source de   

provenance Υ [Ω 9¢I9w 59  [Ω 9{t!/9Φ 

 

                                                           
12 bΩƻǳōƭƛŜȊ Ǉŀǎ ǉǳŜ ŎŜǎ ŎƘƛŦŦǊŜǎ ǎŜ ǊŞŦŝǊŜƴǘ Ł ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ Ŝƴ ǎƻƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ Ŝǘ ƴƻƴ  Ł ƭΩşǘǊŜ Ƙǳmain 
en son aspect particulier. 
 
13 /ŜǘǘŜ ŀƴŀƭƻƎƛŜ Ŝǎǘ ŞǘǊŀƴƎŜΣ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ  му !b¦{ ǉǳƛ ŎƻƳǇƻǎŜƴǘ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀǘƻƳŜ ŘΩIȅŘǊƻƎŝƴŜΦ 
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d)   Le Seigneur de la Mort exécute le plan de libération de la forme sur les trois plans 

définis de la Nature Υ ƭŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ƭΩŀǎǘǊŀƭ Ŝǘ ƭŜ ƳŜƴǘŀƭΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ alchimique de 

sublimation des énergies à travers lequel- et au travers aussi   des « Anges du Silence »-Σ ƭΩŃƳŜ  

se libère progressivement de ses véhicules de manifestation. Cette libération  comprend 

quatre phases. 

 

 ŀύ   wǳǇǘǳǊŜ Řǳ /ƻǊŘƻƴ ŘΩŀǊƎŜƴǘ  (Le Seigneur de la Mort). 

 b)   Récapitulation des faits    (Le Seigneur des Registres). 

 c)   Examen de conscience   (Le Seigneur de la Justice). 

 Řύ  [ΩŜƴǘǊŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ 5ŞǾŀŎƘŀƴ  (Le Seigneur de la Libération). 

 

Chacune de ces phases représente un aspect particǳƭƛŜǊ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ƭŀǉǳŜƭƭŜΣ ŀǳ 

ƳƻƳŜƴǘ ƳşƳŜ ƻǴ ƭΩ!ƴƎŜ Řǳ {ƛƭŜƴŎŜ ǊƻƳǇǘ ƭŜ ŎƻǊŘƻƴ ŘΩŀǊƎŜƴǘ ǉǳƛ ƭΩǳƴƛǎǎŀƛǘ ŀǳ ŎƻǊǇǎΣ ǇŞƴŝǘǊŜ 

dans le quatrième sous-plan du plan physique ςésotériquement appelé sous-éthériqueς. Ici 

commence un processus de mémorisation ou récapitulation, incroyablement rapide, de tous 

ƭŜǎ Ŧŀƛǘǎ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Řŀƴǎ  ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜ Ŝǘ ŎŜΣ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ƳƻƛƴŘǊŜǎ ŘŞǘŀƛƭǎΣ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ǳƴ 

phénomène   de conscience unique et transcendantal, provoqué par le Soi supérieur ou Ange 

Solaire, depuis le plan Causal  ou mental abstrait. Lorsque  cette récapitulation a été 

ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ŀŎŎƻƳǇƭƛŜΣ ƭΩŃƳŜ ƴŜ Ǿƻƛǘ Ǉƭǳǎ  ǎƻƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ŘŜ ƳŀǘƛŝǊŜ Ŝǘ ǎŜ ǊŞŦǳƎƛŜ ǎǳǊ ƭŜ ǎŜŎƻƴŘ 

niveau du plan astral 14 sur lequel elle passera un certain temps dédié à ce que mystiquement 

nous appelons : examen de conscience. Cette période de temps, considérée en accord avec  

notre concept tridimensionnel du temps, peut être courte ou longue. Elle peut  durer des 

ƧƻǳǊǎΣ ŘŜǎ Ƴƻƛǎ ƻǳ ƳşƳŜ ŘŜǎ ŎŜƴǘŀƛƴŜǎ ŘΩŀƴƴŞŜǎ Ŝǘ ŎŜƭŀΣ ŘŞǇŜƴŘǊŀ  ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŀǘǘŜƛƴǘŜ ǇŀǊ ƭΩŃƳŜΦ [ŁΣ ǎǳǊ ŎŜ ƴƛǾŜŀǳΣ ƛƭ ȅ ŀ ǳƴŜ ŘŜǳȄƛŝƳŜ récapitulation, entièrement 

astrale, qui consiste à résumer ou  mémoriser tous les évènements émotionnels vécus par 

ƭΩŃƳŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ ŘŞǎƛǊǎΣ ƭŜǎ émotions et les sentimentǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩƛƴŎŀǊƴŀǘƛƻƴ 

ǇƘȅǎƛǉǳŜΦ [ƻǊǎǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ǊŞŎŀǇƛǘǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ 

ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ Ŝǎǘ ǘŜǊƳƛƴŞΣ ƭΩŃƳŜ ǇŞƴŝǘǊŜ  ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ƳŜƴǘŀƭΣ ŜŦŦŜŎǘǳŜΣ ǎǳǊ ƭŜ ǎƻǳǎ-plan 

correspondant, le troisième et dernier examen de récapitulation, beaucoup plus bref que les 

deux autres et pénètre alors dans le Devachan. 

 

LE KAMALOKA et le DEVACHAN15  

Avec ces deux noms, le chercheur  ésotérique essaie de représenter deux états de 

ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊǎ ǉǳŜ ƭΩŃƳŜ ŘŜǾǊŀ ŀŦŦǊƻƴǘŜǊ ŀǇǊŝǎ ǎΩşǘǊŜ ƭƛōŞǊŞŜ ŘŜǎ ŀǘǘŀŎƘŜǎ Řǳ ŎƻǊǇǎ 

physique. Le KAMALOKA- expliqué techniquement- est le propre plan astral. Ici, il est fait une 

référence très concrète à ce sous-Ǉƭŀƴ  ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ  όŁ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎŜ Ǉƭŀƴ ŀǎǘǊŀƭύ ǎƻǳǎ-plan, 

dont les vibratƛƻƴǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǎȅƴǘƻƴƛŜ ŀǾŜŎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃƳŜΦ Lƭ ȅ ŀ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ 

récapitulation des faits émotionnels qui se réalise couramment sur le sous-plan du plan astral,  

ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ  Ǿǳ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇŀƎŜǎ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘŜǎΦ  [Ŝǎ ŃƳŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞŜǎΣ 

                                                           
14 [Ŝ ǎƛȄƛŝƳŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩŜƴ ƘŀǳǘΦ 
15  Voir le livre du même auteur : «  La Hiérarchie, les Anges Solaires et la Humanité. 
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accomplissent ce processus obligatoire de récapitulation sur les plans supérieurs du 

KAMALOKA.  Le temps de présence sur ce plan variera sensiblement en accord avec la qualité 

ŘŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ  ŀŎŎǳƳǳƭŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŃƳŜΣ Ŝƴ ǎƻƴ ŎƻǊǇǎ ŎŀǳǎŀƭΦ Il y a aussi, 

ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜǎ ŃƳŜǎΣ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŀǎǘǊŀƭŜ ŘŞŘƛŞ 

Ł ƭŀ ǎǳōƭƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Şǘŀǘǎ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ  ƭŀ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ 

et la capacité intime  que possèdent les âmes à se servir, dans la créativité,de toutes les 

expériences du temps à des fins de rédemption. 

      9ƴ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŀǎΣ ǳƴŜ ǘŜƴŘŀƴŎŜ ƛǊǊŞǎƛǎǘƛōƭŜ ǇƻǳǎǎŜ ƭŜǎ ŃƳŜǎ ǾŜǊǎ ƭΩŀǎŎŜƴǎƛƻƴ  ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ 

ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ Řǳ Ǉƭŀƴ ŀǎǘǊŀƭΦ 5Ŝ ŎŜǘǘŜ ŦŀœƻƴΣ ƛƭ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ŘŜ ŦƛƭǘǊŀǘƛon ou sublimation 

ŘŜǎ ǘŜƴŘŀƴŎŜǎ ƎǊƻǎǎƛŝǊŜǎΣ ŎƻƴǘŜƴǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻǊǇǎ ŀǎǘǊŀƭΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇƻǳǾƻƛǊ  ǇŀǎǎŜǊ ŘΩǳƴ ǎƻǳǎ-

Ǉƭŀƴ Ł ǳƴ ŀǳǘǊŜΦ !ƛƴǎƛΣ ƭΩŃƳŜ ǎŜ ǎŜƴǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ƭƛōǊŜ Ŝǘ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜ ǇƻǳǊ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳȄ Şǘŀǘǎ 

de conscience les plus nobles et pour une subtilisation plus grande des qualités accumulées 

Ŝƴ ǎƻƴ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ŎƻƳƳŜ ŦǊǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΦ [Ŝǎ 5ŞǾŀǎΣ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ 

sous-plans du plan astral, offrent, avec plaisir, leur collaboration fraternelle aux tentatives de 

ƭΩŃƳŜΣ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ǎa purification astrale  et de la rédemption et sublimation de la matière 

astrale accumulée en son corps psychique, matière qui affecte la plus ou moins grande 

sensibilité spirituelle de ce corps. 

      [ƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩŃƳŜ  ŘŞƳƻƴǘǊŜ ǳƴŜ ƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜ Ł ǎΩŞƭŜǾŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ŘŜǎ 

ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ Řǳ Ǉƭŀƴ ŀǎǘǊŀƭΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ǉǳΩŜƭƭŜ  ǊŜǎǘŜ ƴƻǊƳŀƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜƳŜƴǘ 

stationnaire, elle reçoit un impact de lumière causale et se sent poussée vers le plan mental,  

se retrouvant alors - sur le sous-plan de ce même plan- en syntonie parfaite avec le sous- plan 

ǉǳΩƻŎŎǳǇŀƛǘ ƭΩŃƳŜΣ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŀǎǘǊŀƭΦ tǳƛǎǉǳŜ ƭŜǎ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŞǎ ǇŀǊ ƭΩŃƳŜΣ 

sur le plan mental, après le processus de la mort, sont interdépendants  de ceux vécus 

astralement, il y a une relation très étroite et directe  entre le KAMALOKA décrit, 

ésotériquement, comme «lieu des désirs » et le Devachan qui, ésotériquement, 

signifie  conscience dévique  et de béatitude ». 

      Ainsi, nous pouvons  dire que chaque âme possède son propre kamaloka et son propre 

Devachan, configurés par tous et par chacun de ses états de conscience dans le devenir de 

ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƪŀǊƳƛǉǳŜΣ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ 

construisent la noble structure de leur  réalisation spirituelle. 
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CHAPITRE X 

 

[Ω!/¢L±L¢9 59{ {9LDb9¦w{ 5¦ Y!wa!  5!b{ [! ±L9 59 [Ω¦bL±9w{ 

 

      [Ŝǎ  ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜǎ Ŝǘ ƎƭƻǊƛŜǳǎŜǎ 9ƴǘƛǘŞǎ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ǉǳΩŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ƴƻǳǎ 

ŀǇǇŜƭƻƴǎ [hDh{Σ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǎŜ ǊŞŦŝǊŜ Ł ŎŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ǊŞƎƛǎǎŜƴǘ ǳƴŜ DŀƭŀȄƛŜΣ ǳƴŜ /ƻƴǎǘŜƭƭŀǘƛƻƴΣ ǳƴ 

Univers ou une simple planète, sont aussi assujetties, bien que de façon inexplicable et 

incompréhensible, à la Loi du Karma. La naissance, la mort et le processus inexorable de la 

ǊŞƛƴŎŀǊƴŀǘƛƻƴ Ŧƻƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ [ƻƛΣ ƳşƳŜ ǎΩƛƭǎ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘΣ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜǊΣ ǳƴŜ ȊƻƴŜ 

ŘΩŜǎǇŀŎŜ ǎƛ ŞƴƻǊƳŞƳŜƴǘ ŘƛƭŀǘŞŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ Řǳ ǘŜƳǇǎ ǎŜ ǘǊƻǳvent au-delà et au-dessus de 

nos calculs et de nos mesures. 

      tƻǳǊǘŀƴǘΣ Ŝǘ ŎƻƳƳŜ ƴƻǳǎ ƭŜ ǎŀǾƻƴǎΣ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŀōǎǘǊŀŎǘƛƻƴΣ ƭŜ ǘŜƳǇǎ Şǘŀƴǘ ǳƴ 

ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ǉǳƛ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ƘǳƳŀƛƴŜ ǉǳŀƴŘ ŎŜƭƭŜ-ci   essaie 

ŘΩƻōƧŜŎǘƛǾŜǊ ƭΩŜǎǇŀce à travers les mouvements de rotation et de translation de notre planète 

¢ŜǊǊŜΣ  ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎΣ Ł ŎŜ ǉǳΩƛƭ ǎŜƳōƭŜΣ ŎƻƳƳǳƴǎ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎƻǊǇǎ ŎŞƭŜǎǘŜǎΦ tǊŞŎŞŘŀƴǘ  ƭŀ 

manifestation cyclique de tout Univers ou de toute planète, il y a, apparemment, une 

Déterminŀǘƛƻƴ /ƻǎƳƛǉǳŜ ǉǳƛ ŎǊŞŜΣ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇǊŞŎƛǎŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƭŜǎ 

[ƻƎƻǎ /ǊŞŀǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ǎǳǊƎƛǊΣ ƻōƧŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘΣ Ł ƭŀ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴΦ !ƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ 

analysé dans le premier volume de ce Traité, ces conditions sont fixées par ce sens suprême 

ŘΩélection du champ  des manifestations ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ  ŘΩǳƴŜ ±ƻƭƻƴǘŞ ǎǳǇǊşƳŜ ŘŜ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƻƴ  ƴŜ 

ǇŀǊƭŜ Ǉŀǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎΣ Ƴŀƛǎ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳǎŜ 

des Seigneurs du karma. Ces Anges, représentants  suprêmes ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜΣ 

ont ensemble, comme symbole : la figure géométrique de la CROIX à laquelle, et presque sans 

distinction depuis le commencement des temps,  les religions et les philosophies du monde 

ƻƴǘ ǊŜƴŘǳ ŀŘƻǊŀǘƛƻƴΧ 

      [ΩƛƳŀƎŜ ŘŜ ƭŀ /whL·  ǇǊŜƴŘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ  ŜǘΣ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƛƴŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛōƭŜΣ  Ŧŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜ 

des Mystères initiatiques, parce-que les Seigneurs du karma président la manifestation 

cyclique de tout Univers. Ils  se situent, ésotériquement parlant, en haut, en bas, à gauche et 

à ŘǊƻƛǘŜ ŘΩǳƴ ǇƻƛƴǘΣ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ǘǊŝǎ ōƛŜƴ ǉǳŀƭƛŦƛŞ ŘΩ!¢¢9b¢Lhb  

suprême du Logos. Ceci constitue les bases du Quaternaire Cosmique à travers lequel la vie 

Řǳ [ƻƎƻǎ /ǊŞŀǘŜǳǊΣ ƭŜ YǊƛǎƘƴŀ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭΣ ŀǳǊŀ ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ  ŘŜ ŘƻƴƴŜǊ  ǾƛŜΣ Ŏƻnscience  ainsi 

que forme objective à Arjuna, interprète  des décisions de Krishna et adepte infatigable du 

Destin que, en accord avec des expériences précédentes du Logos, les Seigneurs de Karma lui 

signalèrent avec sagesse. 

     Nous croyons sincèrement ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƴŎŜǇǘǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǾŜƴƻƴǎ ŘΩŞƳŜǘǘǊŜ ŎƻƴǘƛŜƴƴŜƴǘ 

ŘŜǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘƛƎƴŜǎ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŎŀǊΣ Ŝƴ ŀŘƘŞǎƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ 

ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ŀƭƭŀƴǘ ŘŜ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎŜƭ ŀǳ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ et en appliquant correctement 

ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ des Seigneurs du Karma pourra être  convenablement clarifiée. 

      Traçant la Croix dans les Cieux,  comme mystiquement cela  est décrit, la Vie de Dieu 

ǎŜ ŦƻƴŘ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜ Ŝǘ ƭŜ /ǆǳǊ {ƻƭŀƛǊŜ ǎŜ ƳŜǘ Ł ōŀǘǘǊŜΦ [Ŝǎ ŎƻƴǘǊŀŎǘƛƻƴǎ ƳŀƎƛǉǳŜǎ  Ŝǘ ƭŜǎ 

dilatatiƻƴǎ ŘŜ ŎŜǎ ōŀǘǘŜƳŜƴǘǎΣ ƭŜǎ ǎȅǎǘƻƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƛŀǎǘƻƭŜǎ  ŘŜ ŎŜ ŎǆǳǊ ƛƳƳŜƴǎŜ ŘƻƴƴŜƴǘ 
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ƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŀǳ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ Ł ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Ŏƻƴƴǳǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ǎƻǳǎ 

le nom de ROTATION et TRANSLATION. Voici les analogies de ces mouvements universels : 

/ǆǳǊ Řǳ {ƻƭŜƛƭ 

Systoles   Mouvements de contraction vers le centre.    

                              La force centripète de la Nature. 

                                 La Loi de Gravité. 

                                Le Mouvement de Rotation. 

                                [Ω9ƎƻƠǎƳŜ ŘŜ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜΦ 

 

Diastoles  Mouvement de dilatation vers la périphérie. 

                              La Force centrifuge de la Nature. 

                                 [Ŝ tǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩ9ȄǇŀƴǎƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜΦ   

                                  Le Mouvement de translation. 

                                [Ω!ƭǘǊǳƛǎƳŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘΦ 

 

      /Ŝǎ ŀƴŀƭƻƎƛŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŀƭŜƳŜƴǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜǎ Ł ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭΩşǘǊŜ 

humain et, mystiquement  aussi, à tous les centres  de vie  mineure qui se meuvent  et qui ont 

ƭΩşǘǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŜǊŎƭŜ ŘƛƭŀǘŞ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 

      Revenant à la fonction primordiale des Seigneurs du karma, nous pourrions dire que 

ƭŜǎ !ƛƭŜǎ ŘŜ ƭŀ /ǊƻƛȄ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳŜ ŘŜ ƭΩ¦nivers, créant le cercle 

mystérieux et infranchissable de celui-ŎƛΣ ŎΩŜǎǘ Ł ŘƛǊŜ  ǎŜǎ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎΣ 

le Logos solaire devra réaliser son évolution intime et personnelle et sauvegarder les intérêts  

spirituels de sa Vie, Trésor infini de la Conscience immortelle. Le mouvement des DIASTOLES, 

Řŀƴǎ ƭŀ Řƛƭŀǘŀǘƛƻƴ ƛƴŦƛƴƛŜ Řǳ /ǆǳǊ {ƻƭŀƛǊŜΣ ǇƻǊǘŜ ƭŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ŘŜ ƭŀ ±ƛŜ Ł ǘƻǳǘ ƭŜ ŎƻƴǘŜƴǳ 

universel, le mouvement des SYSTOLES porte les qualités de la forme au centre magique du 

/ǆǳǊΦ 5ŀƴǎ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ŘŜ ƭŀ ±ƛŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ CƻǊƳŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ƭŜ ǎŜŎǊŜǘ ŘŜ ƭΩ9ƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ 

ƳȅǎǘŝǊŜ ŀǳǉǳŜƭ ƴƻǳǎ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ǊŞŦŞǊŞǎ ǎƛ ǎƻǳǾŜƴǘΣ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ŎŜ ¢w!L¢9Φ [ΩŀƭǘǊǳƛǎƳŜ 

ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ Ŝǘ ƭΩŞƎƻƠǎƳŜ  ŘŜ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜΣ ƳŀƴƛŦŜǎǘŞǎ ŎƻƳƳŜ ŞƴŜǊƎƛŜΣ ŎƻƴǘƛŜƴƴŜƴǘ ƭŜ  ǇǊƻfond 

ƳȅǎǘŝǊŜ   ŘŜ ƭŀ /ǊŞŀǘƛƻƴΣ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ  ŎŜƭƭŜ ŘΩǳƴ ¦ƴƛǾŜǊǎ ƻǳ ŎŜƭƭŜ ŘΩǳƴ ǎƛƳǇƭŜ ŀǘƻƳŜΦ /ΩŜǎǘ ƭŀ [ƻƛ 

de la Dualité régissant le principe de la Manifestation cyclique. 

      Bien, en examinant scientifiquement le mouvement de contraction et de dilatation du 

/ǆǳǊ ǎƻƭŀƛǊŜΣ ŀǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ǊŜŎƻƴƴǳ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭΩƛƴǘŜǊŎŜǎǎƛƻƴ  ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ YŀǊƳŀ  

déposant ou introduisant  la CROIX mystique de la manifestation dans les espaces absolus 

créant, ainsi, le ŎŜǊŎƭŜ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ de la Vie du Logos- il nous sera facile de 

ǊŜŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŎǊŞŀǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ŀŎŎŜǇǘŀƴǘΣ ŎƻƳƳŜ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ǾŀƭƛŘŜΣ ƭΩƛƳŀƎŜ 

astronomique de la Nébuleuse  en processus de matérialisation. Cette immense spirale 

ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎǳǊƎƛǘ Řǳ ŎŜƴǘǊŜ Řǳ /ǆǳǊ ǎƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ ǎŜ ƭŀƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŜ /osmos à la grande aventure de 

la conscience, mais  retourne éternellement au centre duquel elle émane, portant la même 

Matière, de plus en plus dense mais en même temps de plus en plus qualifiée. Un jour, peut-

être, reconnaîtrez-vous la  relation mystérieuǎŜΣ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƴǘƛƳŜΣ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ 

ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ƭŀ [ƻƛ ŘŜ ƭŀ DǊŀǾƛǘŞ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǎŀ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜΣ ŀǾŜŎ 

ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳǎŜ Ŝǘ ǎŜŎǊŝǘŜ  ǉǳŜ ƭŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ YŀǊƳŀΣ !ƴƎŜǎ ŘŜ ƭŀ /ǊƻƛȄ ŎƻǎƳƛǉǳŜΣ 
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exécutent. Cette CROI·Σ Ŝƴ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƛǘŞ ƛƴŦƛƴƛŜǎ ŘΩŀǎǇŜŎǘǎΣ ƴǳŀƴŎŜǊŀ ƭŀ ƳŀƎƛŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ 

Création de toutes les manifestations de la vie spirituelle ou monadique en processus 

ŘΩŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΦ  /ŜŎƛΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ƳşƳŜ ŘŜ ƭŀƳŀǘƛŝǊŜΣ qualifiant 

chacune dŜ ǎŜǎ ƭŀǊƎŜǎ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŜǘΣ ƭΩƛƳŀƎŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ /whL·Σ  ǇŞƴŞǘǊŀƴǘ ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘ Řŀƴǎ 

ƭŜǎ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ŞƭŝǾŜǊŀ ǎŜǎ ŀǎǇƛǊŀǘƛƻƴǎ  ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŎŜƴǘǊŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ǇǊƻǾŜƴŀƴŎŜ 

cosmique : le SOLEIL CENTRAL SPIRITUEL, créant les religions et les croyances, à travers 

lesquelles Elle a exprimé ses désirs intimes de contact solaire. 

      En conséquence du développement de cette vérité essentielle, dans la ligne de nos 

commentaires, il nous sembla opportun  de consacrer, dans le deuxième volume de ce Traité, 

certainǎ ŎƘŀǇƛǘǊŜǎ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜǎ ƳŀƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭƛǘǳǊƎƛǉǳŜǎ ŘŜǎ ǊŜƭƛƎƛƻƴǎΣ 

Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ ¦ƴŜ ŀǳǘǊŜ ƛŘŞŜ Ł ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊΣ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ 

Řǳ ƪŀǊƳŀΣ Ŝǎǘ ŎŜƭƭŜ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭΩƛƳŀƎŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ /whL· ƎǊŀvitant, sous forme de 

59{¢LbΣ ǎǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀŦŦƛǊƳŜǊΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ 

ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ Ŝǘ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ǉǳŜ ƭŜ Y!wa!Σ ŎƻƳƳŜ ŜǎǎŜƴŎŜ  ŘŜ ƭŀ 

MORT, de la JUSTICE, de la MEMOIRE et de la LIBERATION, est présent dans la manifestation 

ŘŜ ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŎǊŞŞΣ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǎŀƎŜǎǎŜ ƛƴŦƛƴƛŜΣ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ŘŜǎ 

planètes, des plans de la Nature, des Races humaines, des Règnes et des Espèces. Il y a donc 

un sentiment de direction si juste et si équitable, en toutes les choses de la vie, que nous 

pourrions le qualifier de suprêmement fraternel. Ce sentiment intime de fraternité agit 

ǇŀǊǘƻǳǘΣ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŦŜǳΣ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǘŜǊǊŜ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊ ǇǊƛƳƻǊŘƛŀƭΣ Ƙŀōƛƭƛǘŀƴǘ  

la vie des éléments naturels lesquels, de façon merveilleuse, constituent les leviers de pression 

ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ YŀǊƳŀΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ōƛŜƴ ǉǳΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ 

ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ǎǳǊǘƻǳǘΣ ǎǳǊ ƭŜǎ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎience divins, états  

ƳŀƴƛŦŜǎǘŞǎ ǎƻǳǎ ǘƻǳǘ ǘȅǇŜ ŘŜ ŦƻǊƳŜ ƻōƧŜŎǘƛǾŜ Ŝǘ ǎǳōƧŜŎǘƛǾŜΣ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ  ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴΦ 

      [Ŝǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ ƪŀǊƳŀ ǎƻƴǘ ƭŀ [ƻƛ ǉǳƛ ǇǊŞǎƛŘŜ Ŝǘ ƻǊŘƻƴƴŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘ Ŧŀƛǘ Ŝǘ 

circonstance, dans la vie de la Nature. Les Archanges  souverains qui régissent les plans de 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ƭŜǎ !ƴƎŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ǉǳƛ ǊŞƎƛǎǎŜƴǘ ƭŀ ǾƛŜ ŞǾƻƭǳǘƛǾŜ ŘŜǎ wŝƎƴŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ5ŞǾŀǎ ƎƭƻǊƛŜǳȄ 

ǉǳƛ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ Ł ƭŀ ǊŀŎƛƴŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎ ǎƻƴǘ ŘŜǎ !ƎŜƴǘǎ ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ 

du Karma. Ils sont les bras exécuteurs de la Loi. Leur labeur  est si suprêmement impersonnel 

Ŝǘ ŦǊŀǘŜǊƴŜƭ ǉǳŜΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ŜȄŀƳƛƴŞ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ ƛƭ ŘŞƳƻƴǘǊŜ Ł ƭΩŃƳŜ ǉǳŜ ƭŀ 

ǇŀƛȄΣ ƭŀ ǇƭŞƴƛǘǳŘŜΣ ƭΩƻǊŘǊŜ Ŝǘ ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ  ǎƛƳǇƭŜǎ Ƴƻǘǎ ǘǊƻƳǇŜǳǊǎΣ Ƴŀƛǎ ǳƴŜ 

REALITE profondément objective qui peut être révélée à tout moment, si un  sens profond 

ŘΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴΣ ŜƴǾŜǊǎ ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳƛ ƴƻǳǎ ŜƴǘƻǳǊŜΣ ǎŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜΣ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ǾƛŜ 

harmonieuse de la Nature, avec ses rythmes parfaits et justes ou  la succession ininterrompue 

de faits  qui ont lieu dans le déroulement de notre vie. 

      Ainsi que nous le disions dans les pages antérieures : Consubstantiellement,  avec le 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ  ŘŜ ƭŀ /ǊŞŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǾŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŞǾƛǉǳŜ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ ǊŜƴŘe  

ƻōƧŜŎǘƛǾŜ ƭŀ ±ƻƭƻƴǘŞ Řǳ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ƭŀ ±ƻƭƻƴǘŞ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ  {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ Y!wa! 

Şǘŀƛǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜΦ  {ŀ  /whL·Σ ǎŜ ǇǊƻƧŜǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǾƛŘŜǎ ƛƴǎƻƴŘŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜΣ ƛƴǾƛǘŀ ƭŜ ƎŜǊƳŜ 

de Vie Logoïque- ceci dit avec vénération- ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭ ǎŜ ǎƛǘǳŜ ŀǳ centre mystique de la figure 

ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ ŎǊŞŞŜ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ DǊŀƴŘǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎΦ !ƛƴǎƛΣ ǎƻǳǎ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ 

{ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ ƪŀǊƳŀΣ ǎΩƛƴƛǘƛŜǊŀ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŎǊŞŀǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŜǾŜƴƛǊ ŘǳǉǳŜƭ ǎŜ 

succèderont, dans la Conscience Logoïque, une série infinie de modifications. Ces dernières 

donneront  lieu au développement évolutif  de la difficile et  hasardeuse projection de Vie, qui 
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va de la périphérie du cercle infranchissable ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŎŜƴǘǊŜ  ŎǊŞŀǘŜǳǊ ƭƻƎƻƠǉǳŜΣ Şǘŀōƭƛǎǎŀƴǘ ƭŀ 

base potentielle ŘŜ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜ Ŝǘ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ƎǊŀǾƛǘŀǘƛƻƴ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ 

totale de la Conscience Logoïque Laquelle, dans une merveilleuse expérience, parviendra à 

détruire les barrières restrictives  de ce cercle infranchissable qui empêchaient son Action 

ŎƻǎƳƛǉǳŜΣ Ŝǘ {Ŝ ǇǊƻƧŜǘǘŜǊŀ  ŀƭƻǊǎ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ƳȅǎǘŝǊŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ƛƴŦƛƴƛΣ ǎŜŎƻƴŘŞ ǇŀǊ ƭΩ!ƴƎŜ 

ƪŀǊƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ [ƛōŞǊŀǘƛƻƴΧ 

[ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ YŀǊƳŀΣ ŎƻƴǎǳōǎǘŀƴǘƛŜƭƭŜ Ł ŎŜƭƭŜ ŘŜǎ [ƻƎƻǎ /ǊŞŀǘŜǳǊǎ ǎŜǊŀΣ 

sans aucun doute,  bien supérieure ce, dans le ǎŜƴǎ ǉǳΩƛƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦƻǊƎŜǊ ƭŜǎ 5Ŝǎǘƛƴǎ ¦ƴƛǾŜǊǎŜƭǎ 

ou Logoïques en accord avec la vision absolue des Registres Akasiques ou Mémoire cosmique, 

ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜ ǘǊŀŎŞ ŘΩǳƴŜ [ƻƛ ŘŜ WǳǎǘƛŎŜ ǉǳƛ ǇŞƴŝǘǊŜǊŀ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŜǎǘƛƴ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǎŎƛŜƴŎŜ 

[ƻƎƻƠǉǳŜΣ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀƴǘ vers Son Destin de Rédemption et de Perfection inéluctable, implacable 

et éternellement incontestable.  

 

Les Symboles des Seigneurs du karma. 

 

[ΩLƳŀƎŜ Řǳ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜ ƭŀ aƻǊǘΣ  ŀǇǇŜƭŞ ƭΩ!ƴƎŜ ŜȄǘŜǊƳƛƴŀǘŜǳǊΣ Şǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞŜ ǎŀ 

projection sur les niveaux éthériques, apparaît comme une  immense Entité dont les 

ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴǎ ŎƻƭƻǎǎŀƭŜǎ  ŎƻƴǘƛŜƴƴŜƴǘ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƴǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǾƛǾŜǎ Ŝǘ 

ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜǎ ŞǘƛƴŎŜƭƭŜǎ  ŘŜ ŎƻǳƭŜǳǊ ŞŎŀǊƭŀǘŜΦ {ƻƴ ŀƴŎƛŜƴ ǎȅƳōƻƭŜΣ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘΩǳƴ ǇŀǎǎŞ 

lunaire, très lointain, était un Ange  portant une tête de mort humaine dans la main gauche et 

dans la droite, une épée de feu. Pourtant sur cette image, regardée depuis le plan causal, on 

ǊŜƳŀǊǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜ ǎȅƳōƻƭŜ ŘŞŎǊƛǘ Ǉƭǳǎ Ƙŀǳǘ ƴŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ǉŀǎ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǘŞΦ wƛŜƴ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ 

opposé, véritablement, à la signification intime de la Mort que cette tête de mort à travers 

laquelle Celle-ci est représentée. 

      Le Seigneur de la Mort est une Flamme persistante de Vie. Son véritable  Symbole est 

le Dard de Feu à travers lequel Il détruit toutes les formes objectives et subjectives de la 

Nature. Des investigations postérieures, menées à bien sous la direction experte de JESAZEL, 

me confirmèrent ces extrêmes. Les énergies utilisées par le Seigneurs de la Mort proviennent 

des premiers sous-plans du plan monadique cosmique. Dans nos études ésotériques,  nous les 

présentons comme celles du premier Rayon, étant de type supérieur à celles utilisées par le 

Logos de notre Univers pour la stimulation de Son formidable Schémas Solaire.  

[ΩƻƳōǊŜ ŘŜ ƭŀ /whL·- ainsi que cela peut être lu dans le Livre des Initiés, ǎΩŞǘŜƴŘ ǎǳǊ 

ƭΩ9ǎǇŀŎŜΦ /ƘŀǉǳŜ {ŜƛƎƴŜǳǊ Řǳ ƪŀǊƳŀ Řƻƛǘ ƻŎŎǳǇŜǊ ƭŜ ōǊŀǎ ŘŜ ƭŀ /ǊƻƛȄ ǉǳƛ ƭǳƛ correspond créant 

ainsi, de façon merveilleuse, les Quatre Points Cardinaux qui fixeront la position et 

ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ [Ω¦ƴƛǾŜǊǎ ŦǳǘǳǊ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ {ȅǎǘŝƳŜǎ {ǘŜƭƭŀƛǊŜǎ 

ƛƳƳŜǊƎŞǎ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ /ƻǎƳƛǉǳŜΦ 

      La partie essentielle Ŝǘ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ Ŝǎǘ  ƭΩorientation et la 

position exacte que, en accord avec les  sages prévisions du karma, doit occuper chaque 

{ȅǎǘŝƳŜ {ƻƭŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ tƭŀƴ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜΦ [ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ  ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ 

Logos, fatŀƭŜƳŜƴǘ ǳƴƛ Ł ŎŜ  Ǉƭŀƴ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊŀΣ ŀƭƻǊǎΣ Ł ǇŀǊǘƛǊ  Řǳ ŎŜƴǘǊŜ 



95 
 

ŘŜ ƭŀ /ǊƻƛȄ ŘŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ ƪŀǊƳŀ ƻǴ Ŧǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ  ƛƴǘǊƻŘǳƛǘ ƭΩ!ǘƻƳŜ tŜǊƳŀƴŜƴǘ tƘȅǎƛǉǳŜ Řǳ 

[ƻƎƻǎ ǉǳƛΣ ƳȅǎǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ƛƴŎŀǊƴŀΣ Ŝǘ ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊŀ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ Ǿƛǘŀƭ Řǳ /ǆǳǊΦ 

      La première notion de Vie universelle, dans le Schéma ou Destin Logoïque préparé par 

ƭŜǎ {ŜƛƎƴŜǳǊǎ Řǳ YŀǊƳŀΣ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ŘŜ {ȅǎǘƻƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ 5ƛŀǎǘƻƭŜǎ  Řǳ /ǆǳǊ {ƻƭŀƛǊŜΣ ƭŜ 

premier donnant lieu à la Loi de Gravitation moléculaire et le second à ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ9ȄǇŀƴǎƛƻƴ 

ŎȅŎƭƛǉǳŜΦ /ŜǘǘŜ ŜȄǇŀƴǎƛƻƴ Ŝǎǘ ƭƛƳƛǘŞŜ ǇŀǊ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƛƴŦƛƴƛǎΣ ŘŜǎ .Ǌŀǎ  ŘŜ ƭŀ 

Croix des Seigneurs du karma lesquels, signalent  et définissent parfaitement les frontières ou 

cercles infranchissables de tout Système SƻƭŀƛǊŜ ƻǳ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ǇƭŀƴŝǘŜΣ Řŀƴǎ ǘƻǳǘ ǘȅǇŜ ŘΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ 

       Selon mon intuition - et cette idée je la laisse à votre intelligente considération- les 

Dards de Feu utilisés par le Seigneur de la Mort de notre Schéma Solaire, proviennent  de  la 

Constellation du LION, celle-ci étant reliée à ce centre Monadique ésotériquent appelé : LE 

SOLEIL CENTRAL SPIRITUEL. 

 

 Le Seigneur de la Justice Ŝǎǘ ƴƻǊƳŀƭŜƳŜƴǘ  ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘǊƻƛǘŜ ŀǊƳŞŜ ŘΩǳƴŜ 

épée de feu et la  main gauche soutenant une balance. De ce symbole très archaïque- car, 

ǾŜƴŀƴǘ ŘΩǳƴ ǇŀǎǎŞ ǘǊŝǎ ƭƻƛƴǘŀƛƴ- ont étés extraits  une multitude de symboles appropriés pour 

exprimer les idéeǎ ŘΩ!ŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ WǳǎǘƛŎŜ ƭŜǎǉǳŜƭǎΣ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ 

ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ǎŜǊŜƛƴŜ Ŝǘ ŞǉǳƛǘŀōƭŜ ŘŜǾŀƴǘ ǊŞƎƛǊ ƭŜ /ƻǎƳƻǎ ŀōǎƻƭǳΦ aŀƭƘŜǳǊŜǳǎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ŎŜǎ ǎȅƳōƻƭŜǎ Şǘŀōƭƛǎ  ǇŀǊŦƻƛǎ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘΣ ƴŜ ǇǳǊŜƴǘ ƧŀƳŀƛǎ ǎŜ ǇƻǎŜǊ ŎƻƳƳŜ 

ŘΩŀǳǘƘŜƴǘƛǉǳŜǎ ǊŞŀƭƛǘŞǎ ŎŀǊΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭΩƻƴ ǇŀǊƭŜ ŘŜ [ƻƛ Ŝǘ ŘŜ WǳǎǘƛŎŜΣ ƛŎƛ ǎǳǊ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ŧŀƛǘ 

ǉǳΩǳƴŜ ƛƴǎƛƎƴƛŦƛŀƴǘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ  Ł ƭŀ [ƻƛ ŘŜ ƭΩ9ǉǳƛƭƛōǊŜ ¦ƴƛǾŜǊǎŜƭ ǎȅƳōƻƭƛǎŀƴǘ ƭŀ .ŀƭŀƴŎŜ Ŝǘ ŎŜƭŀ 

ƴΩŀ ǊƛŜƴ Ł ǾƻƛǊ ŀǾŜŎ  ƭŀ WǳǎǘƛŎŜ ŀǳǘƘŜƴǘƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ  ƭΩ9ǇŞŜ ŘŜ ƭΩ!ŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ 

cosmique est utilisée. 

« Si tu élevais ta conscience sur un plan authentiquement supérieur, au-delà du plan 

causal- me disait JESAZEL-tu percevrais  la véritable signification de la Loi  de Justice qui est 

Amour et Compréhension Ŝǘ ƴƻƴ ƭŀ ƘŀƛƴŜ Ŝǘ ƭΩƛƎƴƻǊŀƴŎŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎ ŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ 

ƭŜ {Ŝƴǎ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘǊƛŎŜ ŘŜǎ ŀŎǘŜǎΦ [ΩƛƳŀƎŜ ǎȅƳōƻƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜΣ ƭΨ9ǇŞŜ 

et la Balance, serait réduite au symbole parfait de la Bénédiction Cosmique par laquelle le 

Seigneur de la Justice, indescriptiblement aimant et serein ne récompense, ni ne punit, se 

limitant à ajuster les actes  aux patrons archétypiques que toute âme  reçoit à sa naissance et 

qui constituent la racine spirituelle de ses actes les plus nobles. Sƛ ŜƭƭŜ ǎΩŞƭƻƛƎƴŜ ŘŜ ŎŜǎ ǇŀǘǊƻƴǎΣ  

ƳŀǊǉǳŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ŦŜǳ ŘƛǾƛƴΣ Ŝƴ ǎƻƴ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŦƻƴŘΣ ŜƭƭŜ ǎΩŞƭƻƛƎƴŜ ŘŜ ƭŀ [ƻƛΣ ǎƛ ŜƭƭŜ ƭŜǎ ǎǳƛǘΣ 

ŜƭƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ƭŀ [ƻƛ Ŝǘ ŀŎŎŜǇǘŜ ƴƻōƭŜƳŜƴǘ ǎƻƴ ŘŜǎǘƛƴΦ [Ω!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ WǳǎǘƛŎŜ Ŝǎǘ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ ƳşƳŜ 

de la conscience humaine Ŝǘ Ŧŀƛǘ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ǎƻƴ ŘŜǎǘƛƴ ŎƻǎƳƛǉǳŜΦLƭ ƭΩŀƛŘŜǊŀ 

ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŀŦƛƴ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎƻƛǘ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘŜ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 

      Une autre grande et mystérieuse raison cosmique caractérisant le Seigneur de la 

WǳǎǘƛŎŜ Ŝǎǘ ƭΩLb±h/!¢Lhb 59{ Dw!b5{ !±!¢!w{ǉǳƛΣ ǇŀǊ ƭŜǳǊ ǇǊŞǎŜƴŎŜΣ ŀŎŎŞƭŝǊŜƴǘ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ  

universelle et planétaire. Ainsi que le disait KRISHNA à ARJUNA dans le BAGHAVAD 

GITA : « [ƻǊǎǉǳŜƭŜ ŘŞǎŞǉǳƛƭƛōǊŜ Řǳ ƳƻƴŘŜ ŀƭǘŝǊŜ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŀ WǳǎǘƛŎŜ 

est transgressée,  ahLΣ WΩŜƴǾƻƛŜ  aŜǎ ƳŜǎǎŀƎŜǊǎ ǇƻǳǊ ǊŞǘŀōƭƛǊ ƭŀ tŀƛȄ Ŝǘ ƭΩƻǊŘǊŜ ». De cette 

ƳşƳŜ ŦŀœƻƴΣ ǇƻǳǊ ǊŞǘŀōƭƛǊ ƭŀ ǇŀƛȄ Ŝǘ ƭΩƻǊŘǊŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭΣ ƭŜǎ !ǾŀǘŀǊǎ ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ ŎȅŎƭƛǉǳŜƳŜƴǘ 

sur la Terre, invoqués par le Seigneur de la Justice, que ce soit comme Prophètes, Sauveurs ou 



96 
 

ƛƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭǎΦ /ŜǘǘŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǎǘ ǎǳǇǊşƳŜƳŜƴǘ ŎƻǎƳƛǉǳŜΦ /ΩŜǎǘ ǳƴŜ ǇǊŜǳǾŜ ŘΩ!ƳƻǳǊ 

et de Compassion de la part des Seigneurs du Karma. 

      [Ŝǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ŎƻǎƳƛǉǳŜǎΣ  ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƴƻǘǊŜ ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ŎŀƴŀƭƛǎŞŜǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩ!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ 

Justice, proviennent apparemment de la Constellation de la Balance et se distribuent à travers 

la planète Vénus.16  

  Le Seigneur des Archives. Sa projection, vue des  niveaux éthériques, apparaît  aux 

ȅŜǳȄ ŘŜ ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘŜǳǊ ŎƭŀƛǊǾƻȅŀƴǘΣ ǎƻǳǘŜƴŀƴǘ ǳƴ ƭƛǾǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ sont enregistrés tous les faits 

et les circonstances passés, présentes et à venir, de notre Univers. Pourtant- et ainsi que me 

le signale opportunément, JESAZELΣ ŎŜ ǎȅƳōƻƭŜ ƴŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞ ǉǳΩŜƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŀ 

ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜ ŘΩǳƴ ƭƛǾǊŜΣ lequel est toujours un conteneur de souvenirs. Dépassant 

la mesure conceptuelle  de la pensée et le cerveau libéré des effets tridimensionnels du temps, 

ƭΩƛƳŀƎŜ Řǳ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜǎ wŜƎƛǎǘǊŜǎΣ Ŝƴ ǎŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ ŘŜ a9ahLw9 /h{aLv¦9Σ ŀǇǇŀǊŀƞǘ 

comme une impǊŜǎǎƛƻƴƴŀƴǘŜ 9ƴǘƛǘŞ !ƴƎŞƭƛǉǳŜΣ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ŜƴǾŜƭƻǇǇŞŜ ŘΩǳƴŜ ŀǳǊŀ ƧŀǳƴŜ ƻǊΣ 

ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜΣ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜΦ {ƻƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ŎƻƳƳŜ  ǎƻƴ ƴƻƳ ƭΩƛƴŘƛǉǳŜΣ  Ŝǎǘ 

ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ  Ŝǘ ŘΩŀǊŎƘƛǾŜǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ŧŀƛǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ǎŜ ǎǳŎŎŝŘŜƴǘΣ Ŝƴ Ŝǘ hors des 

ƭƛƳƛǘŜǎ ǘŜƳǇƻǊŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ŎΩŜǎǘ Ł ŘƛǊŜ ŘŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŀǳǎǎƛ ōƛŜƴ ƻōƧŜŎǘƛǾŜǎ ǉǳŜ 

ǎǳōƧŜŎǘƛǾŜǎΣ  Řŀƴǎ ƭΩƛƳƳŜƴǎŜ ǎŜƛƴ  ŎǊŞŀǘŜǳǊΣ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ŀƛƴǎƛΣ- ǾƻȅŜȊΣ ǎΩƛƭ Ǿƻǳǎ ǇƭŀƛǘΣ 

ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŀƴǘŜ ŘŜǎ  ƳŞƳƻƛǊŜǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŜƳǇǎ-  le phénomène de la 

ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΤ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ ŎŜƭƭŜ ŘΩǳƴ [ƻƎƻǎΣ  

ŘΩǳƴ !ƴƎŜΣ ŘΩǳƴ ƘƻƳƳŜ ƻǳ  ŎŜƭƭŜ Řǳ Ǉƭǳǎ ƘǳƳōƭŜ ƛƴǎŜŎǘŜΦ [ŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜΣ  ƭŀ 

ǇǊƻǇǊŜ ƭǳƳƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜΣ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀƳƻǳǊ Ŝǘ ƭŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŜ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ƴŜ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘΣ 

sans aucuƴ ŘƻǳǘŜΣ ŜȄƛǎǘŜǊ  ǎΩƛƭ ƴΩȅ ŀǾŀƛǘ ǇŀǎΣ Ł ƭŜǳǊǎ ōŀǎŜǎΣ ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƳŞƳƻƛǊŜǎ 

ǇŀǊŦŀƛǘŜƳŜƴǘ ŀǊŎƘƛǾŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ /ƻǎƳƻǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊ ŘŜ ǘƻǳǘ şǘǊŜ ǾƛǾŀƴǘΣ ƳŞƳƻƛǊŜǎ Řƻƴƴŀƴǘ 

Ł ŎƘŀŎǳƴ ŎŜ ǉǳƛ ƭǳƛ Ŝǎǘ ŘǶ Ŝǘ   ƭǳƛ ǇǊşǘŀƴǘ ǳƴ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řŀƴǎ la hiérarchie 

spirituelle. 

      /ƘŀŎǳƴ ǎŜǊŀ ŘƻƴŎ ŎŜ ǉǳŜ ǎŜǊŀ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎŜǎ ǎƻǳǾŜƴƛǊǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ 

sélection naturelle que toute âme, sans aucune distinction, effectue dans le devenir de son 

vécu particulier, et personne ne sera meilleur, ni pire que ce que ses mémoires intimes  

justifieront. Celles-Ŏƛ ǎŜǊƻƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎΣ  ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ǎŀƴǎ ŎŜǎǎŜ   

projetées  vers le futur, dans la recherche éternelle de la propre perfection. Le Seigneur des 

registres archive ainsi tous les actes réalisés dans la vie, toutes les pensées et toutes les 

ŞƳƻǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ǎŜǊƻƴǘ ƭŀ ōŀǎŜ ǎǳǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǎŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǊƻƴǘ ƭŀ ŎƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Ŝǘ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ 

des peuples et des humanités. 

      La conscience  instinctive ou de troupeaux, commune au Règne animal, est aussi le 

ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘΩǳƴŜ ŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ Ŧŀƛǘǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ƎǊƻǳǇŀƭŜ 

ŘŜ ŎŜ wŝƎƴŜ ƻǳ ŘŜǎ ŃƳŜǎ ƎǊƻǳǇŀƭŜǎ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǉǳƛΣ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘΣ ƭΩƛƴŎƻǊǇƻǊŜƴǘΦ [ŀ 

conscience collective des Règne végétal et animal, en chacune de leurs multiples espèces, 

ŜȄǇǊƛƳŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜǎ wŜƎƛǎǘǊŜǎ  [ŜǉǳŜƭΣ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŦŀœƻƴΣ ǊŞƎǳƭŀǊƛǎŜ  ƭŜǎ ƭƻƛǎ 

ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ  ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ Ŝǘ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ {ƛ ƴƻǳǎ  ŞƭŀǊƎƛǎǎƻƴǎ ŎŜǘǘŜ  ǎǘǳǇŞŦƛŀƴǘŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ 

ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŎƭŀǎǎŜƳŜƴǘ  Řǳ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜ ƭŀ aŞƳƻƛǊŜ /ƻǎƳƛǉǳŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ 

ŀōǎƻƭǳΣ ƴƻǳǎ ŀǳǊƻƴǎΣ Ŝƴ ƴƻǘǊŜ ǇƻǳǾƻƛǊΣ ƭŀ ŎƭŞ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ǉǳƛ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŜǊ 

                                                           
16 [ŀ ǇƭŀƴŝǘŜ WǳǇƛǘŜǊ ƛƴǘŜǊǾƛŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ǘǊŝǎ ŀŎǘƛǾŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ de ces énergies. 
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ƭΩŀȄƛƻƳŜ ƘŜǊƳŞǘƛǉǳŜ ǘǊŝǎ Ŏƻƴƴǳ : « ¢ƻǳǘ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ Ŝƴ Ƙŀǳǘ Ŝǎǘ  ǇŀǊŜƛƭ Ł ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ Ŝƴ ōŀǎΧ »  

Utilisant cette clef, de façon créative, il serait utile- peut-être- de parler de la Constellation du 

Capricorne comme centre de contact du Seigneur des Registres concernant notre Univers et 

la planète saturne appelée astrologiquement : « La Messagère du Temps », comme  Classeur 

des Registres planétaires dans le Système Solaire. 

      Le Seigneur de la Libération est, depuis toujours, symbolisé  par un Ange glorieux 

Ǿŀƛƴǉǳŀƴǘ ƭŜ 5ǊŀƎƻƴΦ [Ŝ ǎȅƳōƻƭŜ Ŝǎǘ ǇŀǊŦŀƛǘΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ǉǳŜ ƭΩ!ƴƎŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ ŘŜ 

ƭΩƘomme et le Dragon la synthèse de toutes ses limitations nées du contact avec la Matière. 

/Ŝǎ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ  ǾŀƛƴŎǳŜǎ Ŝǘ ǎǳōƭƛƳŞŜǎ ŀǾŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩŃƳŜ ƴΩŀŎŎŝŘŜ Ł ƭŀ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ 

ŘŜ ǘƻǳǘ Şǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΦ [ŀ ƭŀƴŎŜΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭΩ!ƴƎŜ ǾŀƛƴŎ ƭŜ 5ragon, peut aussi  avoir 

un sens ésotérique très intéressant, comme par exemple celui quelui assignerait le symbole 

de la colonne vertébrale  profondément entrée dans les entrailles du dragon, desquelles 

jaillissent le sang et le feu, représentants du Feu de Kundalini, celui-ci montant par la colonne 

ǾŜǊǘŞōǊŀƭŜ ŘŜ ƭΩLƴƛǘƛŞ Ł ƳŜǎǳǊŜ ǉǳŜ ƭŀ ƭŀƴŎŜΣ ǎȅƳōƻƭŜ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ŘŞǘǊǳƛǘ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ 

ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ ƛƳǇƻǎŞŜǎ Ł ƭΩŃƳŜ ǇŀǊ ƭŀ [ƻƛ ǊŞƎƛǎǎŀƴǘ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜΦ 

      La Libération est, en même temps, un mouvement constant de rénovation. La lutte 

ǎƻǳǘŜƴǳŜ ǇŀǊ ƭΩŃƳŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘŜ ǎŀ ǊŞŘŜƳǇǘƛƻƴΣ Ŝǎǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƻǊƛŜƴǘŞŜ ǾŜǊǎ ƭŜ ǊŜŦǳǎ ŘŜ ƭŀ 

ǇŀǊŀƭȅǎƛŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ƻǳ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜŦǳǎ ŘŜ ƭΩŀǘǘŀŎƘŜƳŜƴǘ ǎǳōǘƛƭ Ł ǘƻǳǘŜǎ 

ǎƻǊǘŜǎ ŘŜ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ de sa vie. Le serpent changeant de peau, cycliquement 

ƻǳ ǇŞǊƛƻŘƛǉǳŜƳŜƴǘΣ Ŝǎǘ ƭŜ ǎȅƳōƻƭŜ ǇŀǊŦŀƛǘ Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ ǊŞŀƭƛǎŞ ǇŀǊ [Ω!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ 

[ƛōŞǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǎƻƴ ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜ Ŝǘ ǎǇƭŜƴŘƛŘŜ ŜȄŞŎǳǘƛƻƴΦ ±ƻȅŜȊ ŀǳǎǎƛΣ Řŀƴǎ ƭΩƛƳŀƎŜ Řǳ ǎŜǊǇŜƴǘΣ 

cette indicatƛƻƴ Řǳ  CŜǳ ŀǎŎŜƴŘŀƴǘ  ŘŜ YǳƴŘŀƭƛƴƛΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜ Ŝǎǘ ǾŀƛƴŎǳŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭΩŃƳŜ 

est libérée. 

     5Ŝ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ ŜȄǇƻǎŞŜǎ Řŀƴǎ ŎŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜΣ ŎŜ ƴŜ ǎŜǊŀƛǘ Ǉŀǎ ǎΩŀǾŜƴǘǳǊŜǊ 

que de dire que le centre de projection des énergies du Seigneur de la Libération, concernant 

notre Univers, est la Constellation du SAGITTAIRE dont le symbole est le cavalier sacré  lançant 

ƭŀ ŦƭŝŎƘŜ  ŘŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ŀǳ ƳƻƴŘŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ Ŝǘ ŎΩŜǎǘ  W¦tL¢9w- le  Fils préféré du Logos- 

selon les antiques Commentaires ésotériques- la planète qui  contrôle le mouvement de la 

Libération, dans notre Système solaire, secondé par Uranus lequel, en langage occulte,  est 

appelé : [Ŝ {ŜƛƎƴŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ. 

CHAPITRE   XI 

 

LES SEMENSES DU BIEN COSMIQUE 

 

      Dans notre Univers ŘŜ ŘŜǳȄƛŝƳŜ wŀȅƻƴΣ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ ǳƴŜ [ƻƛ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘǊƛŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ōƛŜƴ 

Ŝǘ ƭŜ Ƴŀƭ ǉǳΩŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ ƴƻǳǎ ŘŞŦƛƴƛǎǎƻƴǎ ŘŜ {ȅƴǘƘŝǎŜ Ŝǘ ǉǳƛ ǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ 

ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜΦ [ŀ {ȅƴǘƘŝǎŜΣ Ŝƴ ǘƻǳǘŜǎ ǎŜǎ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ƻōƧŜŎǘƛǾŜǎ Ŝǘ ǎǳōƧŜŎǘƛǾŜǎΣ ǇǊƻǳǾŜ 

constamment le sens de cet équilibre naturel. Alors nous pourrions dire, en accord avec les 

ƭƛƎƴŜǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǎǳƛǾƻƴǎ Řŀƴǎ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ǉǳŜ ƭΩŜƴǘŜƴǘŜ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳȄ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŜƴǘǊŜ 

ŎŜǎ ŘŜǳȄ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘŜ ǾƛŜ ŞǾƻƭǳǘƛǾŜ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Υ ƭΩŀƴƎŞƭƛǉǳŜ  Ŝǘ ƭΩƘǳƳŀƛƴŜΣ ǇǊƻŘǳƛǊŀΣ en 

ǘŜƳǇǎ ǾƻǳƭǳΣ ǳƴŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ǉǳƛ ŘƻƴƴŜǊŀ ƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Ł ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǊŀŎŜ ŘΩƘƻƳƳŜǎ 
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dont les caractéristiques ŜǘƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŘŜ ǘŜƭƭŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎŜ ŎƻƴŦƻƴŘǊƻƴǘ ŀǾŜŎ 

les formes raffinées  des Anges Supérieurs,  produisant la subtilité physique et, le sens de la 

ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ ǎŜǊŀ ǎŀƴǎ ǎŜȄŜΣ ŘΩǳƴŜ ƭǳƳƛƴƻǎƛǘŞ ǇǊƻŦƻƴŘŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ǊŀŘƛŀǘƛƻƴ 

magnétique. 

      [ΩşǘǊŜ ǊŀŘƛŜǳȄΣ ǉǳƛ ŀ  Ǉǳ ǇŜǊŎŜǾƻƛǊ ǳƴ DǊŀƴŘ 5ŞǾŀŘŜ ƭŀ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ŘŜǎ !DbL{I±!¢¢!{ 

et qui a pu établir un contact conscient avec son propre Ange Solaire, connaît, par anticipation,  

la gloire qui attend les êtres humains, dans le devenir des âges évolutifs ultérieurs lorsque, 

ayant transcendé les étapes correspondant à leur  corps physique, astral et mental, ils  

pourront librement utiliser leur véhicule bouddhique. Une telle éventualité, pour aussi 

ƭƻƛƴǘŀƛƴŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇŀǊŀƛǎǎŜΣ ƴΩŜǎǘ ǇƻǳǊǘŀƴǘ ǉǳΩǳƴ ǇŜǘƛǘ ŎȅŎƭŜ ǎǳǊ ƭŜ  ƎǊŀƴŘ /ƘŜƳƛƴ /ƻǎƳƛǉǳŜ ǉǳŜ 

Řƻƛǘ ǇŀǊŎƻǳǊƛǊ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ƧǳǎǉǳΩŁ ǎŀ ŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ Ŝƴ ǳƴ şǘǊŜ !ƴŘǊƻƎŝƴŜΣ ŀǾŜŎ ƭŀ ǇǳǊŜǘŞ  

indescrƛǇǘƛōƭŜ  ŘŜ ƭΩ!ƴƎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ  ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ǉǳƛΣ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ 

purifié, lui correspond. 

       vǳŀƴŘ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ŀǊǊƛǾŜ Ł ŎŜǘ ŞǘŀǘΣ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ƳşƳŜ ǉǳŀƭƛŦƛŜǊ ŘŜ {ȅƴǘƘŝǎŜΣ 

il se convertit  en Agent universel ou planétaire du Bien Cosmique et,  lorsque nous parlons de 

Bien Cosmique nous ne faisons  que nous étendre sur un échelon supérieur ou sur une  mesure 

ǉǳΩƘǳƳŀƛƴŜƳŜƴǘ ƴƻǳǎ ŎƻƳǇǊŜƴƻƴǎ  ōƛŜƴ ƻǳ ƳŀƭΣ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ŎƻƴŦǳǎƛƻƴ ƳŜƴǘŀƭŜ 

inévitables que cela suppose. Nos distinctions obéissent naturellement aux sens de ce qui, 

psychologiquement, produit  plaisir  ou bien-être ou au contraire inquiétude et souffrance. 

[ƻƎƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ǎƛ ƴƻǳǎ Ŝǎǎŀȅƻƴǎ ŘΩŞǘŜƴŘǊŜ ŎŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŀǳ /ƻǎƳƻǎ ŀōǎƻƭǳΣ 

ƴƻǳǎ ŀǳǊƻƴǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭΩƛnévitable barrière des éthers spatiaux inconnus dont les régions 

ƛƴŜȄǇƭƻǊŞŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ŜƴŎƻǊŜ ǳƴ ƳȅǎǘŝǊŜ ǇƻǳǊ ƴƻǘǊŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΦ  /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊ 

ŎŜǘǘŜ ǊŀƛǎƻƴΣ ǉǳΩƛƭ  ƴƻǳǎ Ŝǎǘ ƻŎŎǳƭǘŜƳŜƴǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ  ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ de la clé hermétique de 

ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ŎŜƭƭŜ ǉǳƛ ǎΩŞǊƛƎŜ ŎƻƳƳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ƛƴǘǳƛǘƛŦ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ǉǳŜ : si 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ŝǎǘ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ ŦŀƛǘŜ Ł ƭΩƛƳŀƎŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ǊŜǎǎŜƳōƭŀƴŎŜ Řǳ /ǊŞŀǘŜǳǊΣ  il est logique, en 

creusant en soi-même,  de découvrir le secret initiatique dissimulé dans le Grand Mystère du 

Bien et du Mal, ainsi que les causes occultes qui déterminent ces deux effets. Continuant avec 

ŎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩ!ƴŀƭƻƎƛŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŀǳǎǎƛ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭŜ /ƻǎƳƻǎ  ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ƎƛƎŀƴǘŜǎǉǳŜ 

Ŝǘ ǎǳǊǇǊŜƴŀƴǘŜ ŀƳǇƭƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ǇŀǊŦŀƛǘΣ ŀƛnsi que notre pensée nous le laisse 

supposer, il ne nous serait pas difficile, alors, ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŎŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŎƻǎƳƛǉǳŜǎ Ŝƴ  ŎƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ 

ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ  ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜ Ǿŀ Ŝƴ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ǊŜǎǎŜƳōƭŀƴŎŜ ǉǳƛΣ Ł 

ŎŜ ǉǳΩƛƭ ǎŜƳōƭŜΣ ŜȄƛǎǘŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ ŘƛǾƛƴŜ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƛƴŦƛƴƛŜ ŘŜ ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ 

créé. 

      Le lecteur aura, sans aucun doute, apprécié que dans certains passages de notre étude, 

nous ayons utilisé le terme Mal cosmique Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ǉǳŜ ƭŀ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ ŀōǎƻƭǳŜ ƴΩŜȄƛǎǘe en 

ŀǳŎǳƴ ŜƴŘǊƻƛǘ Řǳ /ƻǎƳƻǎ ŎŀǊΣ ǎƛ ŎŜ ƭƛŜǳ ŜȄƛǎǘŀƛǘΣ ƭΩ9ǎǇŀŎŜΣ [Ω¦ƴƛǾŜǊǎΣ ƭŜ Cosmos en leur totalité 

etc. seraient un immense PRALAYA, un insondable VIDE dans lesquels serait absorbé, pour 

ǘƻǳƧƻǳǊǎΣ ƭΩs¦±w9  tŜǊǇŞǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ /ǊŞŀǘƛƻƴΣ ŀǾŜŎ ǎŜǎ  ƛƴŦƛƴƛǎ et correspondants 

MANVANTARAS. Dans la ligne de cette idée, il faut signaler  que tout processus évolutif, quelle 

que soit son importance ou sa transcendance, obéit à des raisons karmiques qualifiant le 

karma à travers la Loi de Nécessité qui oblige   tout Logos Créateur à  REINCARNER 

cycliquement, dans les insondables Espaces qui gardent le secret du Cosmos manifesté. Il 

faudra donc imaginer que des Logos créateurs  de toutes les Hiérarchies possibles, existent 

Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎŜ ǉǳΩŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ ƴƻǳǎ ŀǾons appris : Logos planétaires, universels, 
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cosmiques et galactiques, ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜǳȄ ǉǳŀƭƛŦƛŀƴǘΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǎƻƴ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ Ŝǘ ǎŀ 

ƴŀǘǳǊŜ ŜȄǇǊŜǎǎƛǾŜΣ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ƛƴŦƛƴƛΦ Cette analogie nous amène, par 

conséquent, à la considération dΩŀǳǘǊŜǎ Eminentes Puissances ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎΣ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

analogue à celle de ces Logos qui, pareils à Celles que nous considérons comme  facteur 

essentiel dans la structuration chimique de notre planète, coopèrent avec ces Puissances dans 

la matérialisation éthérique de leurs inconcevables Systèmes Stellaires. Il sera clair aussi- et 

ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǇƭŀŎŞ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŜƳǇƘŀǎŜ ǎǳǊ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ- que ces Systèmes constituent 

ŘΩƛƳƳŜƴǎŜǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜǎ ŦŀƳƛƭƭŜǎ ŎƻǎƳƛǉǳŜǎΣ ƛƳƳŜǊƎŞŜǎ Řŀƴǎ ŘΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴƴŀƴǘǎ  

milieux sociaux assujettis, comme nous, à la Loi de Fraternité. Ce Loi est, apparemment,  le 

facteur agglutinant- dans le sens le plus occulte- ǉǳƛ ƳŀƛƴǘƛŜƴǘ ƭŀ ŎƻƘŞǎƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŘŜ 

ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƳƻƴŘŜǎ ƻǎŎƛƭƭŀƴǘǎΧ  

      Lƭ ƴƻǳǎ ŦŀǳŘǊŀ ŀǳǎǎƛ   ƛƳŀƎƛƴŜǊΣ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜǊŀ ŘŜǎ 

différenciations de  potentiel magnétique entre les multitudes de Logos constituant de tels 

ŀƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀŦŦƛǊƳŜǊ ǉǳŜ ŎŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ŘŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ Ǉroduiront-comme  

cela est courant dans le cas  des piles électriques-  ƭŜ aȅǎǘŝǊŜ ƛƳǇŞǊƛǎǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ9[9/¢wL/L¢9 : 

9b9wDL9 ŘΩƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜǎ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴǎΣ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜǎ Ŝǘ ƛƴǘŜƴǎƛǘŞǎΣ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

ŎƻǎƳƛǉǳŜ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎΣ ǇŀǊ ƭŜǎ   ƭŞƎƛƻƴǎ ŘΩ!ƴƎŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ les  Hiérarchies possibles, dans les 

structures ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƳƻƭŞŎǳƭŀƛǊŜǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ŎƘŀǉǳŜ ǘȅǇŜ ŘΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘŞƧŁ 

mentionné ceci en diverses occasions au cours de ce Traité et bien que cela paraisse inutile, 

ƴƻǳǎ ŘŜǾǊƻƴǎ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ ŘΩƛƴǎƛǎǘŜr sur ce point, car il est impossible de parler de synthèse ou 

ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǎŀƴǎ ŀŎŎŜǇǘŜǊ ŘΩŀōƻǊŘ ŎŜǘǘŜ Lb¢9w/haa¦bL/!¢Lhb [hDhLv¦9- ANGELIQUE qui 

détermine le mystère de la construction des mondes. 

      Dans cet ordre de choses, nous devrons aussi admettre que dans les extensions 

ƛƴŦƛƴƛŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ- ǾƻȅŜȊΣ ǎΩƛƭ- vous- ǇƭŀƛǘΣ ŎƻƳōƛŜƴ ƭŜǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳΩƛƭ ƴƻǳǎ Ŧŀǳǘ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ǎƻƴǘ 

limités- il existe des ZONES de tension ou de distension, de caractère magnétique, dont les 

ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ƻōƧŜŎǘƛǾŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŜƭƭŜs se présentent à notre mental tri-dimensionnel, 

peuvent ressembler à des canaux du Bien et du Mal cosmique, comme lorsque nous nous 

référons à nos milieux  quand ils nous sont agréables et sympathiques ou, au contraire, quand 

nous les trouvons désagréables ou déplaisants.  

      aŀƛƴǘŜƴŀƴǘΣ ŀǊǊƛǾŀƴǘ Ł ŎŜ ǇƻƛƴǘΣ ƴƻǳǎ ŘŜǾǊƻƴǎ ŜǎǘƛƳŜǊ ǎƛ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǳǘƛƭƛǎƻƴǎΣ 

ŦŀŎŜ Ł ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭΩƛƴŎƻƳƳŜƴǎǳǊŀōƭŜ /ƻǎƳƻǎΣ Ŝǎǘ ǾŀƭƛŘŜ Ŝǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǊŞŀƭƛǘŞǎΣ 

ou si elle est inadéquate et imparfaite,  étant donƴŞ ƴƻǘǊŜ ƳŜƴǘŀƭΣ ŜƴŎƻǊŜ  ƛƴŎŀǇŀōƭŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊΣ 

de façon créative, cette analogie par effet  du manque de développement de nos sens 

supérieurs. Il nous faut dire que nous ne disposons que de ce moyen de compréhension, et 

ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŎŜƭǳƛ-ci que nouǎ ƴƻǳǎ ŀǇǇǊƻŎƘŜǊƻƴǎ ƘƻƴƴşǘŜƳŜƴǘ  ŘŜ ƭŀ ǾŞǊƛǘŞΧ /ŜǘǘŜ 

honnêteté nous libérera sans doute de la limitation de certaines interrogations scientifiques 

ǉǳƛΣ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŜƴŎƻǊŜΣ ǇǊŜǎǉǳΩŁ ƭŀ Ŧƛƴ Řǳ ·· siècle,se posent, comme Υ  ǎΩil existe vie et 

ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳƻƴŘŜǎ ƻǳ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ¦ƴƛǾŜǊǎΦ Sur ce point, vous reconnaîtrez que 

ƭΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ Ǿŀ ŀǳ-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ ŎŀǊ ǎŜǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ǎΩƛƴƛǘƛŜƴǘ 

ǇŀǊ  ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀŎŎŜǇǘŜ   que la Vie remplisse tout, ǉǳΩƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ ŀǳŎǳƴ ǾƛŘe  dans le Cosmos 

et que la Conscience et le genre de Forme  de chaque Univers obéissent à un mécanisme 

ǎǳōƭƛƳŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘǳǉǳŜƭ ǎΩŀƎƛǘŜƴǘ ŘŜ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳȄ !ƎŜƴǘǎ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ǉǳƛ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘ ƭŜǎ  

ŦƻǊƳƛŘŀōƭŜǎ Şƭŀƴǎ ŎǊŞŀǘŜǳǊǎ ǎǳǊƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ ŎŜƴtre Logoïque de tension créatrice, 

afin de construire les échafaudages et les structures de matière cosmique, surgies de ces 
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Centres, qui objectiveront, manifesteront  ou donneront forme à toutes les planètes, à tous 

les Univers et à toutes les Galaxies. 

      5ƻƴŎΣ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ Ł ƴƻǘǊŜ ǇƻǊǘŞŜ Ŝǘ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴǘΣ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŎƻƳƳŜ 

ƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΣ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŀōǎƻƭǳ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ǉǳŀƭƛŦƛŜǊ 

ƭŀ ±ƛŜΣ ŎǊŞŜǊ ƭΩŜƴǘŜƴŘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ CƻǊƳŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜs, nous accepterons le 

fait que le Bien et le Mal cosmique constituent une polarité utile, comme cela existe en notre 

¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ŎƻƴŎǊŝǘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƴƻǘǊŜ ǇƭŀƴŝǘŜ ¢ŜǊǊŜΦ !ƛƴǎƛΣ Ǿǳ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ ƴƻǳǎ 

devrions étudier cette polarité, la considérant comme le principe  mystérieux du Karma 

Cosmique qui oblige la Vie, représentée par tout Centre logoïque de Création, à se manifester 

ŎȅŎƭƛǉǳŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘΣ ŎƻƳƳŜ /ƻǊǇǎ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴΣ ŘŜǎ ¦ƴƛǾŜǊǎ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ǇŀǊŦŀƛǘǎΣ 

ǎǳōǘƛƭǎ Ŝǘ ƛƴŎƭǳǎƛŦǎΦ [ΩƛŘŞŜΣ regardée de cet angle de vue et les concepts de Bien et de Mal 

acceptés comme une polarité essentielle, adoptent ésotériquement le sens mystique du 

ƪŀǊƳŀ ŜǘΣ ŎΩŜǎǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŁΣ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƻƴǎ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƴƛǘƛŜǊ ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ Řǳ 

Cosmos, comparant ce qui se produit en ses insondables et indescriptibles vides  avec ce qui 

se produit en notre monde, concernant notre humanité. 

      Si nous possédions la Ǿƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŜŦŦŀōƭŜ !ŘŜǇǘŜΣ ƴƻǎ ǘŜƴǘŀǘƛǾŜǎ ǇƻǳǊ ǇŞƴŞǘǊŜǊ ƭŀ 

merveilleuse Vérité se trouvant derrière le voile de notre ignorance humaine, nous 

découvririons, peut-être, que les ZONES, antérieurement décrites  comme des expressions de 

Bien et de Mal cosmique, ne sont que des NEBULEUSES GIGANTESQUES contenant les 

semences de tout ce qui est correct, de tout ce qui est incorrect,de tout ce que réalisèrent ou 

réalisent les humanités de tous les Systèmes des Mondes, en éternelle évolution. Le Bien et 

le Mal, dans le sens cosmique, auraient alors une signification psychologique claire, car nous 

ƭŜǎ ǊŜƭƛŜǊƛƻƴǎ Ł ƴƻǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ǎƻŎƛŀǳȄΣ ƭŁ ƻǴ ƭŜ ōƻƴ Ŝǘ ƭŜ ƳŀǳǾŀƛǎΣ ƭŜ ŎƻǊǊŜŎǘ Ŝǘ ƭΩƛƴŎƻǊǊŜŎǘ Ŝǘ 

ƭΩŀŎŎŜǇǘŀōƭŜ Ŝǘ ƭΩƛƴŘŞǎƛǊŀōƭŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭΩŀȄŜ ƳŀƎƛǉǳŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘǳǉǳŜƭ ƻǎŎƛƭƭŜ  ƭŀ ±ƛŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ 

Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ŘŜ CƻǊƳŜǎΣ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘǎ ƻǳ 

afin ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘΩŃƳŜ Ŝǘ ǇƻǳǾƻƛǊΣ ŀƛƴǎƛΣ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜǊΣ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ 

créé, cette ineffable sens de Synthèse, centre Oméga de tout processus créateur. 

       bƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƭŀ [ƻƛ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ ŎƻƳƳŜ ǳƴ Şƭŀƴ ŘŜ ōŀǎŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ƭŀ 

Création et la Loi de la Matière comme une expression objective et magique de cet élan, 

ƻǊŘƻƴƴŀƴǘ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ŎŜǘǘŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘΣ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ 

manifestation de formes que nous appelons Ame, Qualité ou  Conscience et, situant entre 

ƭΩ9ǎǇǊƛǘ Ŝǘ ƭΩ!ƳŜ ƻǳ ŜƴǘǊŜ ƭΩ!ƳŜ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ŎŜǎ ŞƳƛƴŜƴŎŜǎ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ Ŝǘ 

inconcevables Agents divins que nous appelons Anges ou Dévas, fidèles interprètes de la 

Volonté de Dieu. 

      Ce sont, précisément, ces mystérieux Agents de la Divinité, Ceux que, dans la ligne 

ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŞǘǳŘŜ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩƘƻƴƴşǘŜǘŞ  ŘŜ ƴƻǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎΣ ƴƻǳǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊƻƴǎ 

comme les Semences du Bien Cosmique.  5Ŝ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ Ł ƭŀ aŀǘƛŝǊŜΣ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭΩƛƴŜŦŦŀōƭŜ wƻǳǘŜ ŘŜǎ 

5ƛŜǳȄΣ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ Řǳ .ƛŜƴΣ ƛƳǇǳƭǎƛƻƴ ŎǊŞŀǘǊƛŎŜΣ ǎŜ ǊŜǾşǘ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜΤ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ǉǳŜ 

ƭŜǎ !ƴƎŜǎ ŦŀōǊƛǉǳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭΩ9¢I9w ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ŘŜƴǎƛǘŞǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎŜǘ ŜǎǇŀŎŜ 

ǎǳōƭƛƳŜ ǉǳΩŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ ƴƻǳǎ ŘŞŦƛƴƛǎǎƻƴǎ ŎƻƳƳŜ  ζ  le Cercle infranchissable » de 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ƭƻƎƻƠǉǳŜ Ŝǘ ŀǳ-ŘŜƭŁ ŘǳǉǳŜƭ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜΣ conteneur de notre Univers là où, 

Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ōƛŜƴ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ŎƻƳƳŜƴŎŜ ƭŜ ŎŜǊŎƭŜ ƛƴŦǊanchissable, ou frontière cosmique,  où un 

autre Logos a enfermé le Karma de Sa Vie pour réaliser un nouveau processus créateur et 
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ǇŀǊŎƻǳǊƛǊ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜ /ƘŜƳƛƴ ŞǾƻƭǳǘƛŦΦ aŀƛǎΣ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜΣ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ 

ƭΩŀǎǇŜŎǘ ƴŞƎŀǘƛŦ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΣ ƻǳ ƭΩŀǎǇŜŎǘ  Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘΩŜŦŦƻǊǘǎΣ ŘŜ ƭǳǘǘŜǎ Ŝǘ ŘŜ  ŘŞǎŜǎǇƻƛǊ ŘŜ 

Rédemption ou de libération, a aussi sa représentation dans lesDévas constructeurs de la 

CƻǊƳŜ Σ !ƎŜƴǘǎ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ōƛŜƴ ǉǳΩŞǘŜǊƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘǎ ǉǳƛΣ Ŝƴ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƛǘŞ ŘŜ  ƭŞƎƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ 

hiérarchies, travaillent dans le sein de la substance matérielle, essayant de construire, pour 

ƭΩ9ǎǇǊƛǘ ŘƛǾƛƴΣ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŀŘŞǉǳŀǘŜ ŀǳ ƪŀǊƳŀ ŘŜ {ŀ ±ƛŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞ Řŀƴǎ ƭŀ [ƻƛ ŘŜ ƭŀ 

Nécessité,  Loi respectée par tous les Logos créateurs, dans les replis des abîmes de Leur 

Insondable conscience. 

La Lutte du Bien et du Mal, Base Mystique de la Création 

{ƛ ƭŜǎ ƛŘŞŜǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǾŜƴƻƴǎ ŘΩŜȄǇƻǎŜǊ ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƛƴǘŜǊǇǊŞǘŞŜǎΣ ƴƻǳǎ 

arriverons facilement à la conclusion que dans les immenses solitudes cosmiques et dans les 

ŜǎǇŀŎŜǎ   ƛƴǘŜǊƳƻƭŞŎǳƭŀƛǊŜǎ ŘΩƻǴ ƭŜǎ [ƻƎƻǎ ŜȄǘǊŀƛŜƴǘ ƭŜǳǊ ƛƴŎƻƴŎŜǾŀōƭŜ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ŎǊŞŀǘǊƛŎŜΣ ƛƭ 

existe une lutte constante, peut-être pourrions-nous même  dire  une tentative permanente, 

de réconciliation  entre le Bien et le Mal. Ces activités  sont précurseurs  de tout Univers 

ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŎŀǊ ƭŜǎ [ƻƛǎ ŘŜ ƭŀ tƻƭŀǊƛǘŞ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘΣ ŎƻƳƳŜ ŎŜƭŀ ŀ ŘŞƧŁ ŞǘŞ ǎƻǳƭƛƎƴŞΣ ƭΩŀȄŜ ƳŀƎƛǉǳŜ 

ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŀǳǘƻǳǊ ŘǳǉǳŜƭ ǘƻǳǊƴŜƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ±ƛŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ  

ƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ bŞōǳƭŜǳǎŜΣ Ŝƴ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǎǳōƭƛƳŜ ǎǳōǘƛƭƛǘŞΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ 

que  le Mystère alchimique de la matérialisation angélique  la convertisse en un  prodigieux 

¦ƴƛǾŜǊǎ ŘƻǘŞ ŘŜǎ ǉǳŀƭƛǘŞǎ ƛƴŦƛƴƛŜǎ ŘŜ ƭŀ ±ƛŜΦ !ƛƴǎƛΣ ƭΩƻǊŘǊŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭ  ǇƻǳǊǎǳƛǘ ǎŀ ƳŀǊŎƘŜ Ŝǘ 

ƭΩƛƳǇǳƭǎƛƻƴ ŎǊŞŀǘǊƛŎŜΣ ŞǘŜǊƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ǊŞƴƻǾŞŜ ŜȄǘǊŀƛǘΣ Řǳ {Ŝƛƴ ǇǊƻŦƻƴŘ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜΣ ǘƻǳǘ ǘȅǇŜ 

ŘΩ9ǘƘŜǊ ǉǳŀƭƛŦƛŞ  ǉǳƛ- parfaitement structuré par les Entités Angéliques suivant une méthode 

ǊƛƎƻǳǊŜǳǎŜ ŘŜ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎŀƎŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ƭΩŜǎǎŜƴŎŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǾƛŜǎ ƻŦfertes à la 

perfection de la Forme- ǎŜ ŎƻƴǾŜǊǘƛǊŀ Ŝƴ ŎŜ /ŀƭƛŎŜ  ŘŜǾŀƴǘ ŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ ƭŜ ±ŜǊōŜ ŘŜ ƭΩ 9ȄǇŞǊƛŜƴŎŜΣ 

ŘŜ ƭŀ ±ƛǎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ wŞǾŞƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ [ƻƎƻǎ ŎǊŞŀǘŜǳǊΦ 

      Du point de vue angélique, celui que nous devons capter en essayant de comprendre 

la lutte entre le Bien et le Mal, telle que celle-ci apparaît à notre vision humaine, se  perçoit 

ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ǘŜƴǘŀǘƛǾŜ ŘΩǳƴƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǊŞŎƻƴŎƛƭƛŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ Ŝǘ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜΣ ƭŜǎ !ƴƎŜǎ Şǘŀƴǘ  

ƭŜǎ !ƎŜƴǘǎ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳȄ ŘŜ ŎŜǘǘŜ  ƛƴǘŜƴǘƛƻƴΦ ¢ƻǳǘŜ ƭŜǳǊ ǆǳǾǊŜ ςdepuis le commencement du 

{ȅǎǘŝƳŜ {ƻƭŀƛǊŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǳƴŜ ƴŞōǳƭŜǳǎŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ  ŎƻƴǎǳƳŀǘƛƻƴ Řǳ ŘŜǊƴƛŜǊ aŀƴǾŀƴǘŀǊŀς est 

ŦŀƛǘŜ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜ Ŝǘ ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǇǳƛǎǉǳŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ƭŀ CƻǊƳŜ ǇŀǊŦŀƛǘŜΦ 5ŜǇǳƛǎ ƭŜ ǘƻǳǘ ŘŞōǳǘ 

Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŀ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜ ǎƛǘǳŞe au-delà de notre portée, ces Anges 

ŞƭŀōƻǊŜƴǘ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜΣ ƭŀ ŘƛƎƴƛŦƛŜ ǇŀǊ ƭŜǳǊ ǾƛŜ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜ Ŝǘ ƭǳƛ ƛƴǎǳŦŦƭŜƴǘ ǳƴ ƻǊŘǊŜ ŘŜ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ 

et de croissance qui régira les  mesures justes et équilibrées auxquelles devront  se plier toutes 

les formes expressives de la Nature. Ces mesures sages, qui régissent  la parfaite proportion 

de toutes et de chacune  des choses créées, étaient, il y a longtemps, un secret initiatique que 

les grands artistes du passé réussirent à décrypter  afin de les léguer  au monde de la 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǊǘ ŎǊŞŀǘŜǳǊ ǎƻǳǎ ƭŜ ƴƻƳ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘŜ Mesures Dorées ou Mesures 

Solaires. 

Les mesures dorées, qui gèrent les proportions justes et correctes de tous les corps 

physiques de la Nature, constituent, mystérieusement, la conscience des DéǾŀǎ Ŝǘ ŎΩŜǎǘ Ł 

travers ces mesures dorées que se construisent  les formes parfaites que nous admirons 

partout, particulièrement dans le Règne végétal, là où Dieu, notre Logos solaire, déposa, pour 

des raisons intimes de caractère cosmique, Ses faveurs spéciales. La perfection angélique, vue 
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ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ Ŝǎǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ ǇŀǊ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘƻǊŞŜǎ 

ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ  aŀǘƛŝǊŜΣ ǇƻǳǊ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ ŎǊŞŀǘŜǳǊΦ bƻǳǎ 

ǇƻǳǾƻƴǎ ŀŦŦƛǊƳŜǊ ǉǳΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ ŎǳƭƳƛƴŜ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǇŀǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ƭΩƻƴ 

ŀǇǇŜƭƭŜ  ƭŜǎ !w/I9¢¸t9{Σ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭΩƛƴŎŀǊƴŀǘƛƻƴ ǇŀǊŦŀƛǘŜ ŘŜ ƭΩLŘŞŜ ŘŜ 5L9¦Σ Ŝƴ  ŎŜ ǉǳƛ 

concerne un Plan de la Nature, un Règne défini, une Race humaine, une Espèce  précise dans 

ǳƴ wŝƎƴŜ ƻǳ ŘΩǳƴ şǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ŀȅŀƴǘ  ǊŞŀƭƛǎŞ ƭŀ ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴΧ[Ω !w/I9¢¸t9 Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ 

ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩLƳǇǳƭǎƛƻƴ ŎǊŞŀǘǊƛŎŜΣ ǳƴ ǘƻǳǊōƛƭƭƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ǉǳƛ  ǇǊŞǎƛŘŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

ƛƴŎŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΦ wŞŀƭƛǎŜǊ ƭΩ!w/I9¢¸t9  ǇǊŞǎǳǇǇƻǎŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ !ƴƎŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

ƘƻƳƳŜǎΣ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇǊŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ ;  les hommes, pour la compréhension 

parfaite des idées sublimes enfermées dans la Pensée de Dieu, constituant les Mystères 

initiatiques Τ ƭŜǎ !ƴƎŜǎΣ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩLƭǎ ǎǶǊŜƴǘ  ǇŀǊŦŀƛǘŜƳŜƴǘ ƛƴǘŜǊǇǊŞǘŜǊ  ƭŀ Ŧŀœƻƴ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŜǊ  

de tels Mystères et furent capables de construire, en conséquence, la Structure 

moléculaire  idéale, savamment calculée et merveilleusement disposée pour recevoir  ce 

/ƻǊǇǎ ŘŜ aȅǎǘŝǊŜ ǉǳŜ ƭΩ ƘƻƳƳŜ ƛƴǘǊƻŘǳƛǎŀƛǘ Ŝƴ ǎƻƴ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊΦ !ƛƴǎƛΣ ƴƻǳǎ verrons toujours 

ǎǳǊƎƛǊΣ ŘŜ ƭŀ ƎƭƻǊƛŜǳǎŜ Ŝǘ ŘŞōƻǊŘŀƴǘŜ ǘŜƴǘŀǘƛǾŜ ŎǊŞŀǘǊƛŎŜΣ ŘΩƛƴƴƻƳōǊŀōƭŜǎ [ŞƎƛƻƴǎ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎ 

portant, gravées sur leurs radiantes auras  magnétiques, faites de sublimes vibrations, Les 

délicates Mesures dorées auxquelles, dans le temps,  les indescriptibles Perfections cosmiques 

ajustent  perpétuellement  leur action. 

      [ŀ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Şǘŀǘ ƴŀǘǳǊŜƭ ƻǳ ƻǊƛƎƛƴŜƭ ǊŜǎǎŜƳōƭŜ ŀǳǎǎƛΣ Ǿǳ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ 

psychologique, à une mesure dorée ou solaire dont la singularité et le sens de la proportion 

ŘƛǾƛƴŜ ǎƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ǳƴŜ ǆǳǾǊŜ  ŀƴƎŞƭƛǉǳŜ ŜǘΣ ǎƛ ƴƻǳǎ ŞƭŜǾƛƻƴǎ ƭΩƛŘŞŜ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ 

ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞ Řǳ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ŀǊǘƛǎǘŜ ŎǊŞŀǘŜǳǊΣ ƴƻǳǎ ƴŜ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭΩǆǳǾǊŜ 

des Anges,  en relation avec la manifestation infinie de la Nature, qǳΩŜƴ ǘŜǊƳŜǎ  ŘŜ sages  

mesures et harmonieuses proportions, cette perfection étant celle que, psychologiquement, 

ƭΩƘƻƳƳŜ Řƻƛǘ ŎƻǇƛŜǊ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴǘ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǎŜǳƭ Ŝǘ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ /ƘŜƳƛƴ ŘΩ¦ƴƛƻƴ 

et de Réconciliation avec  la merveilleuse Vie des Anges. 

      /ΩŜǎǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ǉǳŜ ƭŀ ±ƛŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΣ ŘŜ 

lŀ bŀǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ŎƻƳƳŜƴŎŜ Ł ŀŎǉǳŞǊƛǊ ǎƻƴ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ǎŜƴǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜƭŀ 

ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ǉǳŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ- qui est la mesure proportionnelle par excellence en ce qui se 

rapporte à la connaissance supérieure- ƻŦŦǊƛǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ł ƭΩƘƻƳƳŜ ǇƻǳǊǾǳ ŘΩǳƴ ŜǎǇǊƛǘ ŘŜ 

recherche, la clé mystique de la reconnaissance intégrale de toutes les choses. La Vie de 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ  Ŝǎǘ ǳƴ ŎƻƴŎŜǇǘ ǘƻǘŀƭ, dans le sens que la connaissance ésotérique se manifeste 

comme une Réalité dont la mesure spirituelle et le sens immaculé de la proportion sont 

présents en toutes et en chacune des choses de la Nature. Celles-ci étant  parfaites donc, 

parfaites sont (en accord avec leur particularité  et leur mission bien définie) les forces 

naturelles et déviques qui, suivant les directives des mesures et des proportions solaires, 

construisent les éléments moléculaires aux moyen  desquels les Univers sont structurés. La 

perfection des états de conscience des hommes et les impulsions exaltées des révérences 

mystiques de leurs âmes spirituelles, contemplées par un Déva de Grande évolution, 

apparaîtront toujours comme de douces mesures  de proportion cosmiques. Pour ceci, lorsque 

dans les écrits antérieǳǊǎ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŀŦŦƛǊƳŞ ΧǉǳŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǎǘ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ƭŀ /ǊŞŀǘƛƻƴΣ nous 

ƴŜ Ŧŀƛǎƛƻƴǎ  ǉǳΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ ŎŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƳŜǎǳǊŜ 

ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ Ł ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ŎƻƳƳŜ  ǳƴ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŘŜ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ 5ƛŜǳΣ Řŀƴǎ ŎŜǘǘe 

ǇƘŀǎŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭΣ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΦ 
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[Ŝ aȅǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ Ŝǘ Řǳ ¢ŜƳǇǎ 

A mesure que nous avançons dans notre étude ésotérique sur les Anges, nous avons 

la certitude que la Trinité, composée des aspects de Vie, de Conscience et de Forme,  est 

présente partout, non seulement dans les objectifs concrets et tangibles mais aussi dans les 

ƳƻƴŘŜǎ ǎǳōƧŜŎǘƛŦǎ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳȄ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƴƻǎ ǎŜƴǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŀŎŎŝǎ Ƴŀƛǎ 

où notre pensée investigatrice, qui est devenue vulnérable auȄ ǎǳōǘƛƭƛǘŞǎ ƛƴǘƛƳŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜΣ 

découvre cette sphère insoupçonnable, remplie  de formes les plus complexes, les plus belles 

Ŝǘ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƛƴƛƳƛǘŀōƭŜǎΦ bƻǳǎ ŀƭƭƻƴǎ ŘŞŎƻǳǾǊƛǊ ŀǳǎǎƛΣ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀƛƭŜǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ǎŜƴǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ 

dans des régions mystiques, jusǉǳΩƛŎƛ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜ ǎǳōǘƛƭŜǎ ŀōǎǘǊŀŎǘƛƻƴǎ 

philosophiques, des aires insoupçonnables  de vie et de conscience, sous des aspects et des 

ŦƻǊƳŜǎ ŘΩ9ƴǘƛǘŞǎ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎ  Ŝǘ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ : ce  sont les contenants ou récipients de 

ƭΩ9ǎǇŀŎŜ Ŝǘ Řǳ ǘŜƳǇǎΦ 5ŜǇǳƛǎ ƭΩƛƴǎǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜ ŘŜ ŎŜ ƳƻƴŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳ Ŝǘ ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳȄΣ 

ǇŜǳǇƭŞ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜǎ ŎŞƭŜǎǘŜǎ ƳŀƎƛǉǳŜǎΣ Ŧƭƻǘǘŀƴǘ Ŝƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴŎŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƴƻǳǎΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ 

établi un certain contact intelligent  avec  les forces déviques et angéliques  de la Nature et les 

abstractions les plus philosophiques apparaissent à notre observations comme des activités 

psychologiques et des réalités scientifiques, sur tous les niveaux possibles de vie et 

ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜΣ  Řŀƴǎ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ŘƛƭŀǘŞ Ŝǘ ŜȄǇǊŜǎǎƛŦ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ  

Nous sommes aiƴǎƛ ŀǊǊƛǾŞǎ Ł ƭŀ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ ǉǳŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜΣ Ŝƴ ǎƻƴ ƛƴǘŞƎǊƛǘŞ ŀōǎƻƭǳŜΣ Ŝǎǘ 

une Entité psychique intelligente et  de caractère angélique, possédant une extraordinaire et 

insoupçonnable capacité de réactions à toutes et à chacune de nos activités humaines; des 

plus simples, comme la respiration, ƭΩŀǎǎƛƳƛƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘǎΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ƳƻǘƛǾŜƴǘ ƭŜǎ 

aventures les plus audacieuses à la recherche de la Vérité spirituelle la plus profonde et la plus 

ƛƴŎƭǳǎƛǾŜΦ /Ŝǎ ǊŞŀŎǘƛƻƴǎ ƻōŞƛǎǎŜƴǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎΣ ƴŜ ƭΩƻǳōƭƛƻƴǎ Ǉas, aux sages prévisions de la 

5ƛǾƛƴƛǘŞ Řŀƴǎ {ŀ ±ƻƭƻƴǘŞ  ŘΩƛƳǇǊƛƳŜǊΣ Ŝƴ {ŀ /ƻƴǎŎƛŜƴŎŜΣ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ 

ƻǳ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ Řǳ ŎƻƴǘŀŎǘ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ Ŝǘ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ǾƛǾŀƴǘǎ ŀǾŜŎ ƭΩ 9ƴǘƛǘŞ 

Espace laquelle, en chacun des se replis mystiques infinis, abrite cette autre Entité angélique, 

partie consubstantielle de Sa Vie, que nous appelons Υ¢ŜƳǇǎΦ /ŜǘǘŜ ŀŎǘƛƻƴΣ ǊŜƎŀǊŘŞŜ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ 

ésotérique, ressemble à une énergie, comme cela se passe  pour nous lorsque nous 

ŎƻƴǘŜƳǇƭƻƴǎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ ƻǳ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎΦ  [Ω9ǎǇŀŎŜ Ŝǘ ƭŜ ¢ŜƳǇǎ ƎŀǊŘŜƴǘ ŀǇǇŀǊŜƳƳŜƴǘ 

ǳƴŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ǘǊŝǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜ Ł ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŞŀŎǘƛƻƴǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ 

ƛƴŞǾƛǘŀōƭŜǎ  ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜΣ Ŝƴ ŎƻƴŎŜǇǘ ǘŜƳǇǎΣ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳŜǎǳǊŞŜǎΦ  [Ŝ ŎƻƴŎŜǇǘ Řǳ ¢ŜƳǇǎ 

vŀǊƛŜǊŀΣ ŎƻƳƳŜ 9ƴǘƛǘŞ ƻǳ ŎƻƳƳŜ 9ƴŜǊƎƛŜΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ¦ƴƛǾŜǊǎ 

constituant un Système cosmique ou un groupe de Galaxies. A mesure que nous 

approfondirons la Vie des Dévas, particulièrement celle  des Dévas constituant 

mystérieusement  ƭŀ ŎƻƴǘǊŜǇŀǊǘƛŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩIǳƳŀƴƛǘŞΣ de nouveaux contextes 

philosophiques et des analogies plus élevées apparaîtront dans nos investigations et les plus 

profondes abstractions acquerront des valeurs objectives, reconnaissant que tout ce qui existe 

eǎǘ ƭΩǆǳǾǊŜ  ǇǊƻŘƛƎƛŜǳǎŜ   ŘŜ ƭŞƎƛƻƴǎ ŘΩ9ƴǘƛǘŞǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎΣ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƴǘ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ŎƻƻǊŘƻƴƴŞŜ 

ǇƻǳǊ ƭΩhōƧŜŎǘƛŦ  ƛƴŦƛƴƛ ŘΩǳƴŜ ±ƻƭƻƴǘŞ /ƻǎƳƛǉǳŜ ǉǳƛ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŜ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ƭΩ ŜƴǘŜƴŘŜƳŜƴǘ ƭŜ 

plus aigu et, reconnaissant le fait, nous étudierons les Lois divines qui sont à notre portée afin 

ŘŜ ŘŞŎƻǳǾǊƛǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘŜ ǎŜǎ ǎŜŎǊŜǘǎ ƻǳ ƳȅǎǘŝǊŜǎ ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƴƻǎ 

investigations occultes. 
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      Le premier de ces secrets sera, sans aucun doute, la reconnaissance intuitive- qui plus tard 

sera scientifique- ŘŜǎ ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ !ƴƎŞƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ  ŎƻƳǇƻǎŀƴǘ ƭΩ9ƴǘƛǘŞ 

Espace; le deuxième sera la reconnaissance que les activités des êtres humains,  celles de 

toutes les humanités et des êtres vivants  des planètes de notre Système Solaire sont les 

motƛǾŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ 9ƴǘƛǘŞ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜΣ ǉǳΩŜƴ ǎƻƴ ƛƴǘŞƎǊƛǘŞΣ ƴƻǳǎ ŀǇǇŜƭƻƴǎ 

¢ŜƳǇǎΦ /ΩŜǎǘ ǘǊŝǎ ŎǳǊƛŜǳȄ Ŝǘ  Ŝƴ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎ ǎƛƴƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛŦΣ ŘŜ ǊŜƭƛŜǊ ŎŜǎ ŘŜǳȄ 

9ƴǘƛǘŞǎ ŀǳȄ ƛŘŞŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜΣ ƭŜǎ ǊŀǘǘŀŎƘŀƴǘΣŘŀƴǎ ǳƴŜ ŘŞƳƻnstration plus 

objective, à celles du Règne des Anges et au Règne du Monde des Hommes. Maintenant, un 

ŎȅŎƭŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǎΩŜǎǘ ƻǳǾŜǊǘΣ ƛƭ ǾƛŜƴŘǊŀΣ ŎŜǊǘŀƛƴŜƳŜƴǘΣ ŘŞƳƻƴǘǊŜǊ 

ǉǳΩŜƴ ǘƻǳǘŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƎǊŀƴŘŜǳǊ ƛƴŦƛƴƛŜ Řǳ /osmos, trois aspects essentiels 

se présentent : 

a)  [Ω9ǎǇŀŎŜ 

b)  Le Temps 

c)  [Ŝ ŦŀŎǘŜǳǊ [ǳƳƛŝǊŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǉǳŜƭ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ Ŝǘ ƭŜ ¢ŜƳǇǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀǎǎŜƳōƭŞǎΦ 

      

!ǊǊƛǾŞ Ł ŎŜǘǘŜ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴΣ ƭΩƛŘŞŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ 

ŀǾŜŎ ƴƻǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ŘŞǾƛǉǳŜΣ Ŝǎǘ ƭΩƛƴŞǾƛǘŀōƭŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ 9ǎǇŀŎŜ-Lumière-Temps 

pour ce qui concerne la productivité des milieux sociaux se trouvant à la base des différentes 

ŎƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ŝǘ ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀǳȄ ŘŜ 

ƭΩIƛǎǘƻƛǊŜΦ 5Ŝ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŀǊǊƛǾŜǊ Ł ǳƴŜ ŀƴŀƭƻƎƛŜ ŘŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ : 

CONDITION  QUALITE EFFETS   DEVAS 

Espace- Esprit  Pensée  Civilisation  Agnishvattas 

Lumière- Ame  Energie Culture  Agnisurias 

Temps- Corps  Matière Histoire  Agnischaitas 

 

  Maintenant, rendons-ƴƻǳǎ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΣ ƻōƧŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ   enregistrée par les 

éthers ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ƻǳ aŞƳƻƛǊŜ /ƻǎƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ ƴΩŜǎǘ ǊƛŜƴ ŘΩŀǳǘǊŜ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴŘŜƴǎŀǘƛƻƴ 

des cultures que sécrétèrent, subjectivement, les grandes civilisations planétaires dans le 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŞǘŜǊƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƴŦŀǘƛƎŀōƭŜ Ŝǘ ǇŀƭǇƛǘŀƴǘΣ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΦ  Lƭ ǎǳŦŦƛǊŀ ŘŜ ǎŜ ǎƻǳǾŜƴƛǊ ŘŜ 

ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳƛΣ ƧǳǎǉǳΩƛŎƛΣ Ŧǳt dit en ce qui concerne les vies déviques et  leurs contacts continuels 

ŀǾŜŎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜΣ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ 

contractions et les Řƛƭŀǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ, qui annoncèrent les créations universelles infinies, 

ǎƻƴǘ ƭΩǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ Řǳ ƳƻƴŘŜ ƻŎŎǳƭǘŜ ƻǳ ŘŞǾŀǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ ƭŜǎǉǳŜƭǎΣ 

avec la lumière ou les  énergies de leurs vies, tissent- ainsi que cela est dit mystiquement- 

ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ƻōƧŜŎǘƛǾŜǎ Ŝǘ ǎǳōƧŜŎǘƛǾŜǎ ŘŜ ƭΩ ¦ƴƛǾŜǊǎΦ Lƭ ǎΩŜƴ ǎǳƛǘ ǉǳŜΣ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ 

ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎ ƻǳ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎ ǎƻƴǘ ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ Ł ƭΩŀǎǇŜŎǘ [¦aL9w9 ǉǳƛ  ƛƭƭǳƳƛƴŜΣ 

ƻǳ Ł ƭΩŀǎǇŜŎǘ 9b9wDL9 ǉǳƛ ǾƛǾƛŦƛŜ ƭŜǎ ƳŜǊǎ ƛƴǎƻƴŘŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜΤ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜǎ 

hommes qui, en leurs multiples niveaux, déterminent le phénomène mystérieux du Temps. 

De cette manière, ƭΩŞƴƛƎƳŜ ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳǎŜΣ ƛƳǇƭƛŎƛǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƘǳƳōƭŜ ǇƭŀƴǘŜΣ 

ŎƻƳƳŜ ŎŜƭƭŜ ǉǳƛ ǎŜ ǊŞǾŝƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ƎŞƻƳŞǘǊƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ŦƭŜǳǊ 

ŘŞƭƛŎŀǘŜΣ ŎŜƭƭŜ ŘΩǳƴ ƻƛǎŜŀǳ ƻǳ ŘΩǳƴ şǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ǇŜǳǘ  ǘƻǳƧƻǳǊǎ  şǘǊŜ ƳŜǎǳǊŞŜ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ 

ŘΩ9ǎǇŀŎŜ Ŝǘ ŘŜ ¢ŜƳǇǎΣ ceux-ci reliés et un ispar le facteur Lumière. Ces trois éléments 
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constituent la gloire infinie de la Divinité en son fatigable effort pour ETRE et pour REALISER 

le pǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩ9ǾƻƭǳǘƛƻƴΦ  

     {ƛΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭƛǎƻƴǎ ƻǳ ŞǘǳŘƛƻƴǎ ƭŜǎ ǇŀƎŜǎ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ƴƻǳǎ ǊŜǎǘƻƴǎ ǎǳǊ 

ces conclusions et si nous affrontons les faits historiques créés par les différentes civilisations 

et cultures du passé, notre investigation pénètrera, par analogie, dans le caractère 

psychologique des hommes qui les ont créées et prouvera la qualité spécifique des Anges qui 

ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊǾŜƴǳǎΣ Ŝƴ ƭŜǳǊ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀǘƛƻƴΣ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘŜǎ ŎƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ 

égyptienne,  hellénique,  étrusque ou maya, ou ces autres, de caractère cosmique qui ont 

donné lieu àla gloire de la Renaissance dont les bases culturelles constituent encore, en cette 

Ŧƛƴ Řǳ ȄȄ ǎƛŝŎƭŜΣ ƭΩ !w/I9¢¸t9 ŘΩƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ wŀŎŜ ƘǳƳŀƛƴŜΦ !ƛƴǎƛ ǉǳŜ 

noǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ Řƛǘ Ŝƴ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎΣ ƭΩƘƻƳƳŜ ǇŜƴǎŜ ŜǘΣ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘ ƻǳ ƛƴŎƻƴǎŎƛŜƴǘΣ /w99ŜǘΣ 

ƭΩ!ƴƎŜ ǎŞŎǊŝǘŜ  ŘŜ ƭǳƛ-ƳşƳŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭŀ ǇŜƴǎŞŜ ƘǳƳŀƛƴŜ ǇǳƛǎΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ 

la qualité de cette pensée, patiemment, Il ELABORE et CONSTRUIT les conditions justes pour 

ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ tŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ ƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŘŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛƻƴ  ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 

ŘŜǳȄ ƳƻƴŘŜǎΣ ƭΩŀƴƎŞƭƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩƘǳƳŀƛƴΦ 5ƻƴŎΣ ƭΩŀȄƛƻƳŜ ƻŎŎǳƭǘŜ ΥΧƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎǳƛǘ ƭŀ ǇŜƴǎŞŜ est 

ŘΩƻǊŘǊŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜ Ŝǘ ƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ ŀǳŎǳƴŜ ƛƳǇǳƭǎƛƻƴ ŘŜ ǾƛŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ ƻǳ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ǉǳƛ 

ƴΩŀƛǘΣ Ŝƴ ǘƻǳǘ ǘȅǇŜ ŘŜ 5ŞǾŀΣ ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ  ƛƴŦƛƴƛŜ ŘŜ ǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜǊΦ 

      /ŜŎƛΣ ƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ Ǉŀǎ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ wŝƎƴŜǎ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ 

Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǘƻǳǎ ƭŜǎ wŝƎƴŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎΦ [ΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Ŝǎǘ ƭŀ ƳşƳŜΣ ōƛŜƴ ǉǳΩŞŎǊƛǘŜ ŀǾŜŎ ŘŜǎ 

ŎŀǊŀŎǘŝǊŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ƛƭƭƛƳƛǘŞŜ Řǳ /ǊŞŀǘŜǳǊΦ [ΩŀǎǇŜŎǘ ǇǊŀǘƛǉǳŜ  ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ 

est que nous contribuons tous,  par nos pensées, nos émotions et nos attitudes humaines, à 

ƭΩŞŎǊƛǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Ƴŀƛǎ ǎŜǳƭǎ les sages connaisseurs, seront capables  de recouvrir leurs  

ƛƳǇŞǊƛǎǎŀōƭŜǎ ǇŀƎŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǘǳƴƛǉǳŜǎ ŘƻǊŞŜǎ  ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΦ Lƭ ȅ ŀ ŘƻƴŎ  ŘŜ 

ƎǊŀƴŘŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎΣ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŘŜ 

réalisaǘƛƻƴǎΣ ǎƛ ƭΩƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘ ŘŜ ƭΩǆǳǾǊŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ ǎƛƎƴŀƭŞŜ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ 

ƭŜǎ !ƴƎŜǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ  ŘΩƻǳǾǊƛǊ ƭŜǎ ȅŜǳȄ ǇƻǳǊ ǾƻƛǊ  Ŝǘ ŘΩŀŦŦƛƴŜǊ ƭŜǎ ƻǊŜƛƭƭŜǎ ǇƻǳǊ ŜƴǘŜƴŘǊŜ car Tout 

Ŝǎǘ ŘŞƧŁ Ŧŀƛǘ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘǎ ƳƻŘŝƭŜǎ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ Archétypes  sublimes et 

vibrants dans le monde occulte,  là où les Anges, énergies qui suivent et  poursuivent les 

pensées des hommes, attendent, avec une patience infinie, que la Volonté humaine soit forte 

et audacieuse et se décide à pénétrer, avec une pŜƴǎŞŜ ŎƭŀƛǊŜ Ŝǘ ǳƴ ŎǆǳǊ ǇǳǊΣ Řŀƴǎ  ŎŜǎ ǊŜŦǳƎŜǎ 

ŘƛǾƛƴǎ ƻǳ ǎŀƴŎǘǳŀƛǊŜǎ ƛƴŎƻƴŎŜǾŀōƭŜǎΧ 
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CHAPITRE  XII 

 

LES ANGES ET LES INFLUENCES ASTROLOGIQUES 

 

       ¦ƴŜ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ŘŜǾŀƴǘ şǘǊŜ ŀŦŦǊƻƴǘŞŜ ǇŀǊ ƭΩŞǘǳŘƛŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǘǊƻƭƻƎƛŜΣ Ł ƴƻǘǊŜ 

époque, est celle qui se définit ésotériquement comme  personnification des énergies 

provenant de chacune des Constellations du Zodiaque. Ces énergies sont  mystiquement 

baignées dans la lumière du soleil et transportées ou projetées sur notre planète par les agents 

ƳȅǎǘŞǊƛŜǳȄ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ ǉǳƛ ŘȅƴŀƳƛǎŜƴǘ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜǎΦ /ƻƳƳŜ ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ Řǳ {ƻƭŜƛƭΣ  

ǉǳƛ ǎŜ ǇǊƻƧŜǘǘŜ ǎǳǊ ƭŀ ¢ŜǊǊŜ Ŝƴ ǾŜǊǘǳ ŘΩǳƴ ŀŎǘŜ  ŘŜ 5ŞŎƛǎƛƻƴ ǎƻlaire, les énergies des 

Constellations Zodiacales sont projetées par les Grandes Décisions Cosmiques engendrées 

Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ƳȅǎǘƛǉǳŜǎ ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜǎ ŘΩƻǴ ƴŀƛǘ ƭŀ ǾƛŜ ǉǳƛ ŀƴƛƳŜ ŎŜǎ /ƻƴǎǘŜƭƭŀǘƛƻƴǎΦ Lƭ Ŝǎǘ 

ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀŦŦƛǊƳŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛǉues sont des ŀŎǘŜǎ ŘŜ ±ƻƭƻƴǘŞ Ŝǘ ŘΩ!ƳƻǳǊ ƻǳ 

ŘΩLƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜΣ ŜƴƎŜƴŘǊŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǘǊŝǎ Ǉǳƛǎǎŀƴǘǎ Ŝǘ ƛƴŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛōƭŜǎ [ƻƎƻǎ qui utilisent ces 

Constellations comme Corps de manifestation.  Le thème, étudié ici inopinément, apparaît 

difficilement compréhensible étant donné la formidable majesté de leurs répercussions 

ŎƻǎƳƛǉǳŜǎΣ Ƴŀƛǎ ǎƛ ƴƻǳǎ ŀǇǇƭƛǉǳƻƴǎ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƴƻǳǎ ǾŜǊǊƻƴǎ ǉǳŜ ƭΩƛŘŞŜ 

apparaîtra claire et simple à notre analyse intellectuelle. Pour ceci, il suffira de confectionner, 

mentalement, un ŎŀŘǊŜ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ  ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǎŀǾƻƴǎ ǎǳǊ ƭŀ ƭƻƛ ŘŜ 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŎΩŜǎǘ-à-dire, la loi de hiérarchie spirituelle  régissant le Cosmos absolu. 

      5ŀƴǎ ƴƻǘǊŜ ŞǘǳŘŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ !ƴƎŜǎΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ǉǳ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǉǳΩŁ ŎƘŀǉǳŜ Şǘŀǘ ŘŜ 

consŎƛŜƴŎŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ǳƴ ŎƻǳǊŀƴǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŞǾƛǉǳŜΣ ŎŜƭŀ ǾŜǳǘ ŘƛǊŜ ǉǳŜ ƭŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞ 

ŀƴƎŞƭƛǉǳŜ  Ŝǘ ǎŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ǇƻǳǊ ŎǊŞŜǊ ŘŜǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ ŎƘŀƳǇ 

ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ƘǳƳŀƛƴ όǎƻƴ ŀǳǊŀ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜύ ŘƻƛǾŜƴǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ ǎΩŀŎŎƻǊŘŜǊ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 

attiǘǳŘŜǎ ƳŜƴǘŀƭŜǎΣ ŞƳƻǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ Ŝǘ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΦ /ΩŜǎǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ōŀǎŜ 

ǉǳΩƛƭ ƴƻǳǎ Ŧǳǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǇŀǊƭŜǊ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ǎƻŎƛŀǳȄΣ ŦŀƳƛƭƛŀǳȄ Ŝǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭǎ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ 

!ƛƴǎƛΣ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩ!ƴƎŜ Ŝǘ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ƎǊŀƴŘƛǎǎŀƴǘ Ŝƴ ƳŀƧŜǎǘŞ Ŝǘ Ŝn puissance, peut nous 

offrir une vision plus objective de ce que nous pourrions appeler scientifiquement  les courants 

astrologiques, ǉǳΩƛƭǎ ǎŜ ǊŞŦŝǊŜƴǘ ŀǳȄ ŀǎǘǊŜǎ ŀǳȄ {ȅǎǘŝƳŜǎ ǎƻƭŀƛǊŜǎ ƻǳ ŀǳȄ /ƻƴǎǘŜƭƭŀǘƛƻƴǎ  ǉǳƛΣ 

en leur mutuelle interdépendance constituŜƴǘ ǳƴŜ DŀƭŀȄƛŜΦ /ƻƴǘƛƴǳŀƴǘ ǎǳǊ ŎŜǘ ƻǊŘǊŜ ŘΩƛŘŞŜΣ 

ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŘƛǊŜ  ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ /ƻƴǎǘŜƭƭŀǘƛƻƴΣ  ǾǳŜ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ƴΩŜǎǘ ǊƛŜƴ ŘΩŀǳǘǊŜ ǉǳŜ ƭŜ 

/ƻǊǇǎ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩǳƴŜ LƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǘŞ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜΣ Řƻƴǘ ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΣ 

exprimant  des qualités  définies, se manifeste- ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŜ ŘƛǊŜ ŀƛƴǎƛ- comme un 

ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǉǳŜƭ ǎƻƴǘ ƛƴǾƻǉǳŞŜǎ ŘŜ ǘǊŝǎ ǇǳƛǎǎŀƴǘŜǎ 9ƴǘƛǘŞǎ 

Angéliques.  Celles-ci convertissent ce mouvement en énergie et le transporte-Ǿƛŀ ƭΩŞǘƘŜǊ- 

ƧǳǎǉǳΩaux régions les plus éloignées du Cosmos absolu. Le principe hermétique : ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎǳƛǘ 

la pensée, peut être intégralement appliqué ici, facilitant le travail mental investigateur. Le 

Grand Initié HERMES TRIMEGISTUS appelait  ces puissantes Entités Angéliques  Les 

Gouverneurs du Monde, ŎƻƴŎǊŞǘƛǎŀƴǘ ƛŎƛΣ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŘŜ /ŜƭƭŜǎ ǉǳƛ  ǇǊŜƴƴŜƴǘ ŎƻƴǘŀŎǘ 

avec notre planète Terre.  

En analysant la définition biblique des Sept Esprits devant le Trône du Seigneur : ( le 

Logos Solaire) se référant aux sept Logos planétaires, Seigneur des Rayons, Régents des Sept 
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tƭŀƴŝǘŜǎ ǎŀŎǊŞŜǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ¦ƴƛǾŜǊǎ ŎΩŜǎǘ-à-dire : Vulcain, Mercure, Vénus, Jupiter, Saturne, 

¦Ǌŀƴǳǎ Ŝǘ bŜǇǘǳƴŜΣ ƴƻǳǎ ŘŜǾƛƴƻƴǎ  ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ Ŧŀƛǘ ƛŎƛ ǳƴŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ ŀǳȄ {ŜǇǘ   !ǊŎƘŀƴƎŜǎΣ 

unis très intimement à la vie mystique de ces Logos. Ces Entités Angéliques pourraient aussi, 

de la même façon, être  décrites en accord  avec la relation intime avec la planète sacrée de 

ƭŀǉǳŜƭƭŜ ŜƭƭŜǎ ŞƳŀƴŜƴǘ ƻǳ  ǇƻǳǊ ƭŜ ŘƛǊŜ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ Ǉƭǳǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜΣ  ŘŜ ƭaquelle elles 

extraient leurs énergies : 

ANGE     PLANETE 

Raziel     Vulcain 

Miguel     Mercure 

Haniel     Vénus 

Zadquiel    Jupiter 

Zapquiel    Saturne 

Gabriel     Uranus 

Camael    Neptune 

 

      Il faut tenir compte que la terminaison el , assignée à tout Ange Supérieur, est le 

ǎȅƳōƻƭŜ ŘŜ ƭΩƻƳƴƛǇƻǘŜƴǘ ǇƻǳǾƻƛǊ  ŘŜ ƭŀ 5ƛǾƛƴƛǘŞ ǉǳƛ Řƻƴƴŀ ǳƴ ƴƻƳ ƻǳ ǳƴ ŀǘǘǊƛōǳǘ ŎǊŞŀǘŜǳǊ Ł 

chaque Ange, à chaque être humain ou à chaque élément vivant dans le sein infini de la 

Nature. Donc, si nous utilisions la racine latine dans la dénomination des puissants Mahadévas 

régissant  les énergies qui surgissent des Constellations du Zodiaque, nous les désignerions 

ainsi : Ariel, Tauriel, Cancriel, Léoniel, Virginiel, Libriel, Escorpiel, Capriel, Acuariel, et Piciel,  

au lieu de la racine hébraïque  qui les prénomme :  

Belier     Malquidiel 

Taureau    Armodel 

Gémeaux    Ambriel 

Cancer     Muriel 

Lion     Verquiel 

Vierge     Hamaliel 

Balance    Zuriel 

Scorpion    Barquiel 

Sagittaire    Aduaquiel 

Capricorne    Hanael 

Verseau    Gambiel 

Poissons    Batquiel 

       

Mais, oubliant ces dénominations,  qui ne doivent être prises en compte  que depuis 

ƭΩŀƴƎƭŜ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛǉǳŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ƴƻǳǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŜ Ŝǎǘ ŘΩ ƛƴǘŜǊŎŜǇǘŜǊ  ƭŜ ǎŜƴǎ ƛƴǘƛƳŜ ŘŜǎ courants 

astrologiques qui,  de toutes les parties du ciel, se précipitent sur notre planète, car le plus 

important du point de vue ésotérique, est de  capter correctement ces énergies pour les 

canaliser individuellement afin de créer un environnement  social adéquat. Cela ne sera 

possible  que si notre vie personnelle est  particulièrement correcte et peut servir  de source 

Ł ŎŜǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Řƻƴǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ Ŧƻƴǘ ǾƛōǊŜǊ ƭŜǎ ŞǘƘŜǊǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ƴƻǘŜ ǎƛ 

ŞƭŜǾŞŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǇŀǊŦŀƛǘŜƳŜƴǘ ŎŀƴŀƭƛǎŞŜ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜǎ DǊŀƴŘǎ !ƴƎŜǎ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜǎ ƻǳ 
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leǎ DǊŀƴŘǎ LƴƛǘƛŞǎ ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜΦ tƻǳǊǘŀƴǘΣ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ŘΩǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ƻƴǘ 

la chance- ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŜ ŘƛǊŜ ŀƛƴǎƛΣ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊΣ  ŎƻƴǎŎƛŜƳƳŜƴǘ ƻǳ ƛƴŎƻƴǎŎƛŜƳƳŜƴǘΣ ŎŜǎ 

influences angéliques ou astrologiques qui régissent les cycles mineurs du temps appelés 

tawas et les cycles ŘŞǊƛǾŀƴǘ Řǳ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ  ŘŜ Ǌƻǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire du jour, de la 

nuit, des aurores, des crépuscules et  ceux des mouvements de translation de la planète 

autour du Soleil qui donnent lieu aux quatre saiǎƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜΧ 

      Pour comprendre toutes ces coïncidences qui influent  puissamment sur le destin 

ƘǳƳŀƛƴΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŀŘƳŜǘǘǊŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ƳƻƴŘŜ ŘŞǾƛǉǳŜ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ 

la vie de la Nature, comme le démontre la  définition très judicieuse  du grand Initié HERMES 

TRIMEGISTUS qui donne aux Anges la dénomination de  Gouverneurs du monde. 

      9ƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŀ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜΣ ƧǳǎǉǳΨŁ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘΣ ǇƻǳǊ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜǎ 

différentes Hiérarchies angéliques opérant en et à travers notre Univers, il faudra porter une 

attention spéciales à celles qui agissent au- delà du cercle infranchissable du Système Solaire. 

Elles personnifient les énergies provenant des douze Constellations Zodiacales qui constituent 

notre ciel sidéral et qui, à travers les grands Anges planétaires, convergent dans la vie 

évolutive de la planète via  les forces occultes qui régissent le complexe moléculaire des 

ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƘƛƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊΣ Řǳ ŦŜǳΣ ŘŜ 

ƭΩŜŀǳ et de la terre : éléments ésotériquement  appelés  en notre traité : sylphes, salamandres 

ou gnomes... Un examen attentif du diagramme suivant nous confirmera les relations 

astrologiques existant entre les grandes Constellations, les Anges, les planètes  et la vie occulte 

de la Nature, au travers des petits gouvernants des éléments appelés, dans nos études : 

éléments constructeurs.  
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Constellations Planètes Anges Elements Devas Constructeurs 

Bélier Mars    

Lion Soleil Agnis Feu Salamandres 

Sagitaire Jupiter    

     

Taureau Venus    

Vierge Mercure Saturne Terre Gnomes ou esprits de la Terre 

Capricorne Saturne    

     

Gémeaux Mercure    

Balance Venus Mercure Air Silfes 

Verseau Uranus    

     

Cancer La Lune    

Scorpion Mars Neptune Eau Ondines 

Poissons Pluton    

/Ŝ ŘƛŀƎǊŀƳƳŜ Ŝǎǘ ƻǊƛŜƴǘŞ  ǾŜǊǎ ƭŀ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ƴƻǊƳŀƭΦ 

[ΩƻǊŘǊŜ ŘŜǎ ǇƭŀƴŝǘŜǎ ǊŞƎŜƴǘŜǎ ǾŀǊƛŜǊŀƛǘ ǎƛ ƴƻǳǎ ƴƻǳǎ Ŝƴ ǊŜƳŜǘǘƛƻƴǎ Ł ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ 

mondiaux et aux Initiés de la planète. Mais, nous espérons ǉǳŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŜȄǇƻǎŞ ǎŜǊŀ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘΣ 

ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǎǘŀƴǘΣ ŎŀǊ ƴƻǘǊŜ ƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŘΩŀōƻǊŘŜǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭΩŞǘǳŘŜ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛǉǳŜΣ Ƴŀƛǎ 

ŘΩŜǎǎŀȅŜǊΣ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘΣ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ŀƴŀƭƻƎƛŜǎ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƴƻǘǊŜ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜǎ 

Dévas. 

La personnification  Mystique des Energies 

[ΩŀǎǇƛǊŀƴǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ Řƻƛǘ ŞǘǳŘƛŜǊ ƭΩƻŎŎǳƭǘƛǎƳŜ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŘŜǎ ŎŀǳǎŜǎΣ ƳƻǘƛǾŀƴǘ ƭŜǎ 

ŞǾŝƴŜƳŜƴǘǎ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ ǇǊşǘŜǊ ŀǳǘŀƴǘ ŘΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŀǳȄ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ŜȄƻǘŞǊƛǉǳŜǎ 

ōŀǎŞŜǎ ǎǳǊ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜǎΣ ŘƛƎƴŜǎ ŘŜ ǎΩȅ ŀrrêter, mais insuffisantes pour 

ǎΩŜƳǇŀǊŜǊ Řǳ ǎŜŎǊŜǘ ŘŞǾƛǉǳŜ ƻǳ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜ ǊŞƎƛǎǎŀƴǘ ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ 

naturels. Il lui faudra expérimenter- aussi exotériquement que cela  lui sera possible (si cette 

locution peut être exactement comprise)les vérités occultes soumises à son attention ;  vérités 

qui concernent les causes de toutes les manifestations objectives de la Nature et celles des 

ƳƛƭƛŜǳȄ ǎƻŎƛŀǳȄ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ŎŜŎƛΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ƭƻŎŀƭƛǎŜǊΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŞǘƘŜǊǎΣ ƭŜǎ ƎƭƻǊƛŜǳǎŜǎ 

Entités déviques dont la mission est  de personnifier  les énergies égoïques surgissant de tous 

ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŀōǎƻƭǳ Ŝǘ  ǎŜǊǾŀƴǘ ŘŜ ±ŞƘƛŎǳƭŜǎ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴΣ ŜƴǘǊŜ 9ƭƭŜǎ-mêmes 

et toutes les Entités logoïques, dont le destin inviolable  est de se déployer, en magnitude  et 

profondeur,  dans les  régions cosmiques infinies. 
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!ƭƻǊǎΣ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǎǇƛǊŀƴǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŞǾƻƭǳǘƛǾŜ ŘŜ ƭŀ 

Nature, doit être de plus en plus effective et réalisée consciemment. Il  devra, sans aucun 

doute, croître- lui aussi- en magnitude et en  profondeur, dans les milieux planétaires dans 

ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƛƭ ǾƛǘΣ ǎŜ ƳŜǳǘ Ŝǘ ŀ ƭΩşǘǊŜΦ aŀƛǎ ŎŜŎƛ ƴŜ ǎŜǊŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǉǳŜ ǎΩƛƭ ŎŝŘŜ ŀǳȄ  ƛƴŦƭǳŜƴŎŜǎ ŘŜǎ 

ŦƻǊŎŜǎ ƳŀƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎŜ ƭŀƛǎǎŜ ŦŀœƻƴƴŜǊ ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ  ŜȄercée par les Anges, sur 

les hommes et sur  les communautés sociales, en accord avec la pression des Archétypes 

causals projetés  par  la  propre Divinité. En accord avec cette idée, nous pourrions dire que le 

ƳŜƛƭƭŜǳǊ  ŎƻƴǎŜƛƭ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ  ŘƻƴƴŞ Ł ƭΩŀǎǇƛrant spirituel- vers lequel ces commentaires sont 

dirigés- est Υ ǉǳΩƛƭ ǎŜ ƭŀƛǎǎŜ ƎǳƛŘŜǊ ǎŜǊŜƛƴŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ǊŞƎƛǎǎŜƴǘ ǎƻƴ 

destin karmique, plutôt que de vouloir connaître,  intellectuellement,  les courants 

astrologiques qui le régissent. Il avancera ainsi plus rapidement vers la consumation de sa vie 

karmique  car, comme le dit le Maître : Il est plus important de vivre que de savoir. 

      Ainsi que cela se verra, pour peu que nous  nous approfondissions ces mots, nous ne 

renionǎ ŀōǎƻƭǳƳŜƴǘ Ǉŀǎ ƭΩŜŦŦŜŎǘƛǾƛǘŞ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ 

intégrant de la raison, mais nous la présentons uniquement pour donner lieu à la qualité de 

ǾƛŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ ǉǳƛ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ŀǳ-ŘŜƭŁ ŘŜ ǘƻǳǘ ǊŀƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜΦ /ΩŜǎǘ-à-dire, et étant 

encore plus concret, dans le premier cas, et  à travers les voies de la connaissance naturelle : 

nous savons que les Anges existent mais, dans le second, nous établissons un contact avec 

leurs vies immortelles, et nous nous laissons guider par les expressions de leurs Présences  

ƭǳƳƛƴŜǳǎŜǎΦ [ΩŜƴǘǊŞŜ ǎǳǊ ƭŜ {ŜƴǘƛŜǊ ƻŎŎǳƭǘŜΣ ŎƻƳƳŜ ǊŝƎƭŜ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƛƴǘŜƴǘƛƻƴ 

spirituelle, est le résultat direct ς que nous en soyons conscients ou non- ŘΩǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ 

expérience vécue de caractère angéliqueΦ ¦ƴŜ ǘŜƭƭŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǎΩŜǎǘ ƛƳǇǊƛƳŞŜ ǎƛ ǇǳƛǎǎŀƳƳŜƴǘ  

Ŝƴ ƴƻǘǊŜ ƳŞƳƻƛǊŜΣ  Ŝǘ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǎƛ ŦǳƭƎǳǊŀƴǘŜΣ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƴŜ ǇƻǳǊǊƻƴǎ ƧŀƳŀƛǎ ƭΩƻǳōƭƛŜǊ ŜǘΣ ŎΩŜǎǘ 

cette lumière subjective et intuitive, bien que lente persistante, qui nous introduit sur le 

Chemin initiatique.  

 

[ΩŀǎǘǊƻƭƻƎƛŜΣ {ŎƛŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻn entre les Anges et les Hommes 

 

/Ŝ ǘƘŝƳŜ ǎŜǊŀ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƴǘŞǊƛŜǳǊ Ƴŀƛǎ ƴƻǳǎ ƭŜ ǊŜƴŘǊƻƴǎ Ǉƭǳǎ ŎƻƴŎǊŜǘ ǇŀǊ ŘŜǎ 

aspects plus objectifs et plus facilement assimilables pour la pensée intellectuelle des 

aspirants spirituels. 

    9ƴ ŘŞŦƛƴƛǎǎŀƴǘ ƭΩ!ǎǘǊƻƭƻƎƛŜ ŎƻƳƳŜ {ŎƛŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ  ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ 

les Anges et les hommes, nous tenons compte de la signification mystique du contact spirituel 

qui existe, depuis toujours, par décisions de la Divinité même, mais qui, pour cela, échappe 

totalement à nos commentaires. Avec ces commentaires, nous essayons, simplement, 

ŘΩŀƧƻǳǘŜǊ ǳƴ ǎŜƴǎ  ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǉǳƛ ŘƻƴƴŜ ŀǳȄ ƘƻƳƳŜǎ : le sens créateur  et aux Anges : les 

ǉǳŀƭƛǘŞǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛǾŜǎΦ !ƛƴǎƛΣ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀŘage ésotérique   ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎǳƛǘ ƭŀ ǇŜƴǎŞŜ  peut aussi 

être utilisé dans la locution CƻǳǊŀƴǘǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ  ou, étendant énormément 

ƭŜ ǎŜƴǎ ƻŎŎǳƭǘŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ : courants de vie astrologique.  /ƘŀŎǳƴ ŘŜ ŎŜǎ Ŏŀǎ ŜȄǇǊƛƳŜ ƭΩƛŘŞŜ  

identique de CO-PARTICIPATION, que ce soit entre des Entités Logoïques, des puissants 

Archanges ou entre des entités humaines et les Anges  familiers.  Naturellement, la  chose à 

ǎƛƎƴŀƭŜǊ Ŝǎǘ ƭΩƛƴǎƻƴŘŀōƭŜ  ŀōƞƳŜΣ ƳŜǎǳǊŞ Ŝƴ ǘŜǊƳŜ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ ǉǳƛ ǎŞǇŀǊŜ ǳƴ !ǊŎƘŀƴƎŜ 
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sǳǇŞǊƛŜǳǊ ǉǳƛ  ǘƛǎǎŜƴǘ ƭŜǎ ŞǾŝƴŜƳŜƴǘǎ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŜ ŘŜǎǘƛƴ ŎǊŞŀǘŜǳǊ ŘΩǳƴ [ƻƎƻǎΣ-{ŜƛƎƴŜǳǊ ŘΩǳƴ 

¦ƴƛǾŜǊǎΣ ŘΩǳƴŜ /ƻƴǎǘŜƭƭŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳƴŜ DŀƭŀȄƛŜ- de ce Déva familier qui, utilisant les matériaux 

ǉǳŜ ƭǳƛ ƻŦŦǊŜ ƭŀ ǾƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ƻŎŎǳƭǘŜ ŘΩǳƴ şǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ŎǊŞŜ les évènements de 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ŦƻǊƳŜƴǘ Ŝǘ ǎŎǳƭǇǘŜƴǘ ǎƻƴ ŘŜǎǘƛƴΦ 5ƻƴŎΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇŀǊƭƻƴǎ ŘŜ 

ƭΩ!ǎǘǊƻƭƻƎƛŜΣ ŎƻƳƳŜ ǾƻƛŜ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ !ƴƎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎ  ƎǊŃŎŜ 

aux énergies des astres, nous ne faisons que concrétiser le processus, en termes faciles à 

comprendre pour la pensée intellectuelle. 

   ¦ǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŀ ŎƭŞ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƛƭ ƴƻǳǎ ǎŜǊŀ ǳǘƛƭŜ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭŀ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŜƴǘǊŜ : 

a)   Les Douze Constellations du Zodiaque (Les douze MAHADEVAS) 

b)   Les Douze Planètes Sacrées (à la fin du Mahamanvàntara) 

c)   Les Douze Lunes de la Planète Jupiter 

d)   [Ŝǎ 5ƻǳȊŜ ¢Ǌƛōǳǘǎ ŘΩLǎǊŀšƭ 

e)   Les Douze Portes de la Cité Céleste ( Shamballa) 

f)   [Ŝǎ 5ƻǳȊŜ ¢ǊŀǾŀǳȄ ŘΩIŜǊŎǳƭŜ 

g)   Les Douze Apôtres (Les douze Anges planétaires) 

h)   [Ŝǎ 5ƻǳȊŜ tŞǘŀƭŜǎ {ŀŎǊŞǎ Řǳ /ǆǳǊ 

i)   [Ŝǎ 5ƻǳȊŜ Ƴƻƛǎ ŘŜ ƭΩ!ƴƴŞŜ 

 

/ŜǘǘŜ ŎƻƠƴŎƛŘŜƴŎŜΣ ǘƛǊŞŜ ŘŜǎ [ƻƛǎ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƳşƳŜ  ƛƴŎƻƳǇƭŝǘŜΣ ƴƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ 

ŘΩŞǘŜƴŘǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜƳŜƴǘ ƴƻǘǊŜ ƘƻǊƛȊƻƴ ƳŜƴǘŀƭ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƴƻǘǊŜ ŞǘǳŘŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ 

sur les Anges. De telles Entités, à partir des Douze Mahadevas des Constellations du Zodiaque, 

présidant notre ciel sidéral, sont présentes, en tant  ǉǳΩénergies personnifiées, en toutes et en 

chacune des analogies décrites plus haut et, leur activité, sous la forme des Grands Mahadevas 

ǇŜǊǎƻƴƴƛŦƛŀƴǘ ƻǳ ƛƴŎŀǊƴŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ŘŜǎ /ƻƴǎǘŜƭƭŀǘƛƻƴǎΣ le sont aussi, dans le 

sens  que toutes les analogies, ayant une base dans le chiffre DOUZE, se retrouvent 

précisément Řŀƴǎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŞǾƛǉǳŜ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊŦŜŎtion du Règne des Anges. 

 Ainsi, nous voyons, dans la relation occulte entre le zodiaque sidéral et les douze 

Planètes sacrées, une possibilité,  de longue portée, pour la Vie de notre Logos Solaire car, 

ōƛŜƴ ǉǳΩŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ǇƭŀƴŝǘŜǎ  ǎŀŎǊŞŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ ǉǳΩŀǳ nombre de   sept, comme nous 

ƭΩŀǾƻƴǎ Ǿǳ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇƭŀƴŝǘŜǎ non sacrées : la Terre, 

Mars et Pluton auxquelles il faudra ajouter deux autres, pas encore découvertes, mais qui 

ŎƻƳƳŜƴŎŜƴǘ Ł ǎǳǊƎƛǊ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ ςainsi que cela se dit ésotériquementς ce qui totalise douze 

planètes mystiquement reliées à chacune des douze Constellations. Ces planètes seront 

sacrées à la fin de notre système solaire, lorsque notre Logos aura obtenu la perfection de 

ƭΩ!ǊŎƘŞǘȅǇŜ ǎƻƭŀƛǊŜ ƻǳ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ŀŎǘǳŜƭΦ 

      Selon ce qui nous est dit ocultement,  il y a un lien mystérieux entre les douze planètes 

ǎŀŎǊŞŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƻǳȊŜ ǎŀǘŜƭƭƛǘŜǎ ŘŜ WǳǇƛǘŜǊ [ŜǉǳŜƭΣ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜǳȄΣ ŎŀƴŀƭƛǎŜ 

inexplicablement les énergies des douze constellations. Il faut dire, à ce sujet, que Jupiter est 

une planète sacrée reliée  aux énergies du deuxième Rayon, celui qui régit la Vie de notre 

Logos Solaire, et que cette relation est similaire à celle qui, mystiquement, unit la vie de Jean, 

ƭŜ ŘƛǎŎƛǇƭŜ ōƛŜƴ ŀƛƳŞΣ ŀǳ /ƘǊƛǎǘΣ 9ȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ Řǳ ŘŜǳȄƛŝƳŜ wŀȅƻƴ ŘΩ!ah¦wΣ ǎǳǊ 

ƴƻǘǊŜ ǇƭŀƴŝǘŜΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ŜǎǎŀȅŜǊ ŘŜ ǾƻƛǊΣ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ ŀƴŀƭƻƎƛŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ  ǳƴŜ ōŀǎŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǘŞ ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ 

Ǉŀǎ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ǎȅƳōƻƭƛǉǳŜΣ  ŜǎǎŀȅŀƴǘΣ ǇƭǳǘƾǘΣ ŘΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŘŜǎ vérités universelles. Les douze 
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Ŧƛƭǎ ŘŜ WŀŎƻōΣ  ƭŜǎ ŘƻǳȊŜ ǘǊƛōǳǘǎ ŘΩLǎǊŀšƭ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƻǳȊŜ ǇƻǊǘŜǎ ŘŜ ƭŀ /ƛǘŞ /ŞƭŜǎǘŜ όWŞǊǳǎŀƭŜƳύ ǎƻƴǘ 

des analogies très significatives des Douze Constellations, bien que manifestées  dans les 

aspects bibliques du peuple élu, tŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŀƴŘ ƳşƳŜΣ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ Ŝǘ ƴƻƴ 

seulement le peuple Juif , est le peuple élu par la Divinité : Jérusalem étant la Terre Promise, 

symbole du centre mystique de Shamballa et les douze portes, donnant accès à ce Centre 

Céleste, sont les ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ƭΩşǘǊŜ ǇŀǊŦŀƛǘ Řƻƛǘ ŘƻƳƛƴŜǊ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǇƻǳǾƻƛǊ 

ǇŞƴŞǘǊŜǊ Řŀƴǎ ƭΩŜƴŎŜƛƴǘŜ ǎŜŎǊŝǘŜ ŘŜ {ƘŀƳōŀƭƭŀΣ /ŜƴǘǊŜ ƻǴ ƭŀ ±ƻƭƻƴǘŞ ŘŜ 5ƛŜǳ  όƭŜ [ƻƎƻǎ {ƻƭŀƛǊŜύ 

Ŝǎǘ ŎƻƴƴǳŜΧ 

      Le mythe des ŘƻǳȊŜ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩIŜǊŎǳƭŜ a donc une réalité pleinement objective, 

IŜǊŎǳƭŜ Şǘŀƴǘ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩLƴƛǘƛŞ ǉǳƛ ƻōǘƛƴǘ ƭŀ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ŘƻǳȊŜ ǎƛƎƴŜǎ 

du Zodiaque et en chacun des Sept Rayons : 12 + 7 = 19, nombre qui, comme vous le savez, 

est celui de la perfection humaine. Etant encore plus concret, nous devrions dire que chacun 

ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩIŜǊŎǳƭŜǎ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭΩLƴƛǘƛŞ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ŘƻǳȊŜ  ǇŞǘŀƭŜǎ 

du chakra cardiaque, travail qui se propage dans le chakra coronaire, centre spirituel dans 

lequel, au moment clé de la cinquième Initiation, ǊŜǎǇƭŜƴŘƛǘ ƭΩŞǘƻƛƭŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ŘƻǳȊŜ ǇƻƛƴǘŜǎ 

ŘΩǳƴ  ōƭŀƴŎ ƛƳƳŀŎǳƭŞ ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜΣ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ƛƴŦƛƴƛŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǇŀǊŦŀƛǘ ŘŜ ƭŀ 

perfection du Logos Solaire, dont le Centre CARDIAQUE, de Douze Pétales, est composé de 

tous les Hercules planétaires ou Maîtres de Compassion et de Sagesse, et de toutes les 

humanités de ce Système Solaire qui atteignirent  la perfection en chacun des Douze Signes 

du zodiaque. 

 

Les Cycles de Vie Universelle 

Les concepts précédents, comme vous pouvez le voir, nous parlent de la loi universelle 

ŘŜǎ ŎȅŎƭŜǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ŘŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŘƛǾƛǎŞŜǎΣ Řŀƴǎ ƭΩƛƳƳŜƴǎƛǘŞ 

ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ƭŜǎ ƳƻƳŜƴǘǎ ŀǳƎǳǎǘŜǎ Řǳ ǘŜƳǇǎΦ /Ŝ ŘŜǊƴƛŜǊ ǎŜ ōŀǎŜΣ Řŀƴǎ ǳƴ Ǉƭŀƴ ǘǊƛ-

dimensionnel, sur les mouvements de rotation et de translation des astres, les cycles du temps 

correspondant aux immenses mouvances des grands systèmes étant, naturellement, plus 

ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΦ Lƭ ƴΩȅ ŀ ŘƻƴŎ ǇŀǎΣ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ŘŜ  ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴŎŜ ŜȄŀŎǘŜ entre le 

mouvement de rotation de notrŜ ǇƭŀƴŝǘŜ Ŝǘ ƭŜ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǇƭŀƴŝǘŜ- que celle-ci 

soit grande ou petite- ǊŜƎŀǊŘŞ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ Řǳ ǘŜƳǇǎ ŎŀǊΣ Ǉƭǳǎ ƭŜ ǇŀǊŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀƴŝǘŜ 

ƻǳ ŘΩǳƴ ŀǎǘǊŜ Ŝǎǘ ƭƻƴƎΣ Ǉƭǳǎ ŞƭƻƛƎƴŞŜΣ ŜƭƭŜ ƻǳ ƛƭ  ǎŜǊŀ ŘŜ ǎƻƴ ŎŜƴǘǊŜ ǎƻƭŀƛǊŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ 

de concevoir la magnitude  des cycles du temps, lorsque nous le comparons aux gigantesques 

ŎŜƴǘǊŜǎ ǎƻƭŀƛǊŜǎΣ  ƎŀƭŀŎǘƛǉǳŜǎ ƻǳ  ŎƻǎƳƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ǎŜ ƳŜǳǾŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƛƴŦƛƴƛŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ 

absolu. 

 La relation Espace-Temps semble pourtant être la mesure naturŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ Ŝƴ 

ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ƭƻƛ ŘŜǎ ŎȅŎƭŜǎΣ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ Şǘŀƴǘ ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ aŀǘǊƛŎŜ /ƻǎƳƛǉǳŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ 

ŦƻǊƳŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭŜ ¢ŜƳǇǎΣ ƭŜ ŦŀŎǘŜǳǊ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ [ƻƎƻǎ 

Créateurs, agités  par les Lois infinies de la Nécessité karmique, se sentent attirés vers les 

périodes cycliques de la manifestation. Malgré le contenu  abstrait de ces idées, il sera quand-

ƳşƳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀǊǊƛǾŜǊ Ł ƭŀ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ ǉǳŜ ƭŀ ƴƻǘƛƻƴ Řǳ ǘŜƳǇǎ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜΣ ǇǳƛǎǉǳŜ ƭŜ 

temps est toujours conditionné par les grandes ou moins grandes magnitudes des mouvances  

cycliques  des astres. 
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Il faut pourtant observer- et ceci est une conclusion vraiment ésotérique- 

que : si ƎǊŀƴŘŜ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ƭŀ ƳƻǳǾŀƴŎŜΣ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŜƴŎƻǊŜ  Ŝǎǘ ƭΩŜŦŦǳǎƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ 

ŘŜ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ  ŎŜƴǘǊŜ ǎƻƭŀƛǊŜΦ [Ŝǎ 9ƴŜǊƎƛŜǎ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ±ƛŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜǎ ŜȄŀƭǘŜƴǘ ƭŜǎ 

ŞǘƘŜǊǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƻƴǘ ƭƛŜǳ ŎŜǎ ŞƴƻǊƳŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎΦ [ŀ ƭƻƛ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ 

Hiérarchie Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ŞǘǊƻƛǘŜƳŜƴǘ ƭƛŞŜ Ł ƭŀ ƎǊŀƴŘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ƳŀƎƴƛǘǳŘŜ ŘΩǳƴŜ mouvance, de la 

ƳşƳŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǉǳŜ ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ Řǳ ŎƘŀƳǇ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ƘǳƳŀƛƴΣ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ  ǎǇƛǊƛǘǳŜƭΣ ŘŞǇŜƴŘ 

ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǎƛǘǳŞŜ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǘŜƴǎƛƻƴ ζ espace-

temps ». Cette tension,  une fois  dépassée, à travers les loƛǎ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ ǎŜ ŎƻƴǾŜǊǘƛǊŀ Ŝƴ 

équilibre ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ Ŝƴ ƘŀǊƳƻƴƛŜ ŀōǎƻƭǳŜΣ ŎŜƭƭŜ ǉǳƛ ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǘ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǎΩŜǎǘ 

libérée  de toute polarité possible, dans le devenir de sa vie individuelle. 

[ΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ǇǊƻŘǳƛǘŜ ǇŀǊ ƭŜ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻǊǇǎ ŎŞƭestes en frôlant les espaces 

ǎƛŘŞǊŀǳȄΣ ŀǳǊŀ ǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘ ŀǎǘǊŜΣ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ Şǘŀƴǘ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ł ƭŀ 

ƳŀƎƴƛǘǳŘŜ ŘŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ǉǳΩŁ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘΣ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞ 

ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ƎŞƴŞǊŞŜΦ  [ŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞƴŜǊƎƛŜ ǎŜra,  naturellement, déterminée par la loi de 

ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ŘŜ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭŜ [ƻƎƻǎ Ŝǎǘ ǳƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴŎŜǇǘǎ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ŜȄǘǊŀƛǘǎΣ 

en relation avec les idées que nous exposons, concerneront les liens astrologiques existant 

entre tous et chacun dŜǎ {ȅǎǘŝƳŜǎ {ƻƭŀƛǊŜǎΣ Ŝƴ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜΣ Ŝǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 

qualités ou courants de Vie déviques de Rayon surgissant de chaque centre logoïque de 

création. 

 {ƛ ƴƻǳǎ ŎƻƴǘŜƳǇƭƻƴǎ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ŘŜ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜΣ ƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘǊŀ ǇǊƻōŀōƭŜƳŜƴǘ ǎƛƭƭƻƴƴŞ 

par ǳƴŜ ƎŀƳƳŜ ƛƴŦƛƴƛŜ  ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ǘŜƛƴǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ  ƭǳƳƛŝǊŜΣ  ŎŀǊ ƭŀ ƴƻǘŜ Ŝǘ ƭŜ ǎƻƴ ŞƳƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 

[ƻƎƻǎ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǎŎƘŞƳŀ ǎƻƭŀƛǊŜ ǎƻƴǘ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŞǎΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŀōǎƻƭǳΣ ǇŀǊ ƭŜǎ !ƴƎŜǎ ŘŜ 

toutes les Hiérarchies imaginables et chaque Ange est marqué ǇŀǊ ƭΩŜƳǇreinte  spécifique de 

ŎŜǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ ŘŞŦƛƴƛ ŎƻƳƳŜ FRICTION. Ces courants sont 

apparemment  concernés par le Feu créateur de la Divinité de chaque schéma. Il y  ici, en cette 

ƛŘŞŜΣ ǳƴŜ ŜȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ ŘŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎité telle que nous la connaissons sur 

notre planète. Comme vous le voyez, il nous faudra  aiguiser  beaucoup notre sens de 

ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ǎǳǊ ŎŜ ǇƻƛƴǘΣ ŎŀǊ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘΣ ƴƛ ǇƭǳǎΣ ƴƛ ƳƻƛƴǎΣ ŘŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŀ ƭƻƛ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜǎ 

ŎƻƴǘŀŎǘǎ ŞǘŀōƭƛǎΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ Ǉŀr tous les Logos Créateurs et les grands Archanges dans 

ƭΩƛƴŦƛƴƛŜ aŀƧŜǎǘŞ Řǳ /ƻǎƳƻǎΦ 

Nous devrons aussi supposer, en accord avec ces nouveaux concepts, que les auras 

angéliques et les atours éthériqes ǉǳŜ ǎΩŀǇǇǊƻǇǊƛŜƴǘ  ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ Ŝǘ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ƘƛŞǊŀǊchies 

ŘΩ!ƴƎŜǎΣ Řŀƴǎ ƭŜ /ƻǎƳƻǎΣ ŎƻƳƳŜ ǎȅƳōƻƭŜǎ ŘŜ ǇƻǳǾƻƛǊ Ŝǘ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǳǊΣ ǾŀǊƛŜǊƻƴǘ ǎŜƴǎƛōƭŜƳŜƴǘ 

Ŝƴ ŎƻǳƭŜǳǊΣ ǊŀŘƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǇƻǳǾƻƛǊΣ ŎŜŎƛ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ /ŜƴǘǊŜ [ƻƎƻƠǉǳŜ ŘΩƻǴ ƛƭǎ 

proviennent et aussi selon la magnitude des mouvances de ce centre solaire en relation avec 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ǎƻƭŀƛǊŜǎ ǇǳƛǎΣ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ŘŜǎ frictions ǉǳΩ ƛƭǎ ǇǊƻǾƻǉǳŜƴǘ Ŝƴ ƭŜǳǊǎ 

ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜΦ  [Ŝ ǎƻƴ  ǉǳƛ ǇǊƻŘǳƛǊŀ ƭΩŞǘƘŜǊ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ǎŜ 

déchire, correspondra  à une note ou à un son cosmique et le feu, surgissant, par effet 

ŘΩƛƴǘŜƴǎŜǎ ŦǊƛŎǘƛƻƴǎΣ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊŀΣ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ǳƴ ǘȅǇŜ  ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 

électrique ou courant astrologique dont les astrologues du futur devront tenir compte, en ne 

la considérant pas comme une simple  énergie stellaire mais plutôt comme un formidable 

pouvoir psychologique qui leur donnera la clé du karma de notre planète. Nous pourrions aussi 

ajouter- ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŀ ƭƻƛ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ- que si nous pouvions, pareil à un éminent 

RISHI, regarder ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ŘŜǇǳƛǎ ǎƻƴ ŀǘŀƭŀȅŀ ŎƻǎƳƛǉǳŜΣ ƴƻǳǎ ǇŜǊŎŜǾǊƛƻƴǎΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŦŜǳ ŘŜ ƭŀ 
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friction, une couleur définie  correspondant aux  qualités spécifiques qui surgissent des centres 

logoïques ; nous entendrions un son : le Mantram universel répété incessamment par les 

hiérarchies angéliques et nous contemplerions  une forme géométriqueΣ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ!ǊŎƘŞǘȅǇŜ 

ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ [ƻƎƻǎ ŎǊŞŀǘŜǳǊ ŀ ƭŜ ŘŜǾƻƛǊ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ  Ŝǘ ŘŜ ƳŜƴŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ Ł ƭŀ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴΦ Le 

thème, si profondément subjectif, est aussi extrêmement complexe et lΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ƴŜ ǎŜǊŀ  

peut- être pas suffisante pour nous donner une idée de ces angles de perfection ǎƛ ǾŀǎǘŜǎΧ Il 

nous faudra avoir confiance en la capacité intuitive de notre conscience et en la profondeur 

et la persistance  de nos investigations. Il y a, ici, en cette idée, une explication ésotérique de 

ce phénomène cosmique, occultement défini Musique des Sphères, laquelle ne peut être 

ŜƴǘŜƴŘǳŜ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜǎ DǊŀƴŘǎ LƴƛǘƛŞǎ Řǳ {ȅǎǘŝƳŜΦ [Ŝǎ ƻǊŜƛƭƭŜǎ ƳƻǊǘŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ƴŜ 

peuvent  entendre que quelques notes de cette symphonie magique. Ces notes se traduisent 

dans la musique qui nous enchante, qui nous sensibilise, qui nous charme ou qui nous séduit. 

wŜǾŜƴŀƴǘ Ł  ƭΩƛŘŞŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜ ǉǳƛ ƴƻǳǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŘƛǊŜ ǉǳŜΣ ǇŀǊŜƛƭ ŀǳ ǇŀǊŦǳƳ ǉǳƛ 

précède toǳƧƻǳǊǎ ƭŀ ŦƭŜǳǊΣ ƭŀ ƳǳǎƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀƴŝǘŜ ǇǊŞŎŝŘŜ ǘƻǳƧƻǳǊǎΣ aussi, le passage de son 

corps céleste Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǊŜƛƭƭŜǎ ƭƻƎƻƠǉǳŜǎΣ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ŎƻǎƳƛǉǳŜǎΣ 

pourront se délecter ςǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŜ ŘƛǊŜ ŀƛƴǎƛ-de la Mélodie produite par les Anges de 

ce corps céleste, mélodie qui détermine son identification cosmique puisque, en son intégrité, 

elle constitue le NOMBRE auguste du Logos qui le régit et qui le représente.  De là, 

ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀǎǎƛƎƴŞŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ ŀǳ bha.w9Σ ǉǳΩƛƭ ǎŜ Ǌéfère aux hommes ou aux Devas, 

car il détient  le secret initiatique de la Reconnaissance spirituelle et les bases intimes de la 

perfection universelle. Le thème du Nombre et son importance initiatique furent étudiés dans 

le second livre de ce Traité, doncΣ ƴƻǳǎ ƴΩƛƴǎƛǎǘŜǊƻƴǎ ǇŀǎΦ tƻǳǊǘŀƴǘΣ Ŝǘ ǇƻǳǊ ǘŜǊƳƛƴŜǊΣ ƴƻǳǎ 

aimerions établir de nouvelles analogies qui pourront nous aider dans le devenir de futures 

investigations : 

A LE NOMBRE 

VIDA  

{Ŝ ǊŞŦŝǊŜ Ł ƭΩIƻƳƳŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭΣ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ǳƴ [ƻƎƻǎ ƻǳ ǳƴ şǘǊŜ  ƘǳƳŀƛƴ. 

B LE SON  

QUALITE 

Le Mantram en relation avec le nombre, prononcé par les Dévas   afin 

de produire une tension créatrice et exprimer les qualités Implicites, 

dans la prononciation du Nombre. 

C [Ω9/Ih 

APPARENCE 

[ΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Řǳ {ƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ 9ǎǇŀŎŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎels, se mélangeant 

Ł  ƭΩŞŎƘƻ ŘΩŀǳǘǊŜǎ bƻƳōǊŜǎ ƻǳ {ƻƴǎ  Ŝǘ  ǇǊƻŘǳƛǎŀƴǘ une relations 

cosmique 

 

      Ces trois facteurs, appliqués à la vie de notre Univers, donneraient lieu à ce 

ǉǳΩŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ ƴƻǳǎ ŘŞŦƛƴƛǎǎƻƴǎ ǇŀǊ 9ǎǇǊƛǘΣ !ƳŜ Ŝǘ /ƻǊǇǎΦ 9ƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩƘƻƳƳŜ 

ŎƻǳǊŀƴǘΣ ŎŜǘǘŜ ǘǊƛǇƭŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜǊŀƛǘ ŎƻƳƳŜ : pensée, sensibilité  et corps 

physique et, en ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩƛƭ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ ǎǳǊ ƴƻǘǊŜ 

planète, surgiraient, comme toujours, les trois aspects vitaux, tant de fois répétés dans les 

ǇŀƎŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire : 

a)   Son 

b)   Couleur 

c)   Forme Géométrique 
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ΧǳƴŜ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜΣ ŞǘŜǊƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƴǾŀǊƛŀōƭŜΣ ǇƻǳǾŀƴǘ ŀǳǎǎƛ şǘǊŜ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜ Ł ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ 

ƭŜ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞ ƻǳ ŀǳ Ǉƭǳǎ ǇŜǘƛǘ ŀǘƻƳŜΦ [Ŝ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƳƳŜƴǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞΣ ƴƻǳǎ 

donnera toujours la clé ésotérique ou mystique de toute étude et de toute idée, pour aussi 

élevées que soient leurs  implications. 

 

La division ésotérique du monde par les Grandes Hiérarchies Déviques. 

 

En accord avec le sens territorial, la planète est divisée en cinq continents et 

actuellement les races humaines, réalisant leur évolution dans notre monde, sont aussi  au 

nombre de cinq. La hiérarchie angélique des AGNISCHAITAS, reliée plus directement à la 

ŎǊŞŀǘƛƻƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ ŀ ƭŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ǎǳǊ ƭŜǎ Ŏƛƴǉ ƎǊŀƴŘǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ǇǊƻŘǳƛǎŀƴǘ 

le phénomène de ƭŀ ǾƛŜΣ Ŝƴ ǘƻǳǘ ƭŜ ŎƻƴǘŜƴǳ ǎǳōǎǘŀƴǘƛŜƭ  ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire sur la terre, 

Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŦŜǳ Σ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘŜǳǊ Ŝǘ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘΦ  

Les êtres humains possèdent cinq sens normaux de perception Υ ƭŜ ǾǳŜΣ ƭΩƻǳƠŜΣ ƭΩƻŘƻǊŀǘΣ ƭŜ 

goûter et le toucher et, selon ce qui se  dit en ésotérisme, les plus avancés devront aussi 

développer cinq sens en chacun de leurs corps subtils Τ ƭΩŀǎǘǊŀƭΣ ƭŜ ƳŜƴǘŀƭΣ ƭŜ ōƻǳŘŘƘƛǉǳŜ Ŝǘ 

ƭΩŀǘƳƛǉǳŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŜǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀǘǊƛŝƳŜ ǊƻƴŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘe. Aller plus loin , en ce qui se réfère 

Ł ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ǎŜǊŀƛǘ ǳƴŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƛƴǳǘƛƭŜΣ Şǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ ŘŜ 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ŘΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΦ 

      bƻǳǎ ǎŀǾƻƴǎΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƴƻǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎΣ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻƴŘŜΣ ŘŜǎ 

ƘƻƳƳŜǎ ŘΩune intégration spirituelle élevée,  Initiés et  Adeptes de notre Hiérarchie 

planétaire. Grâce à leurs efforts, à leur dévouement au travail interne et aux sévères 

disciplines de leurs Vies, Ils  réussirent  à développer les sens correspondant à chacun des 

corps ou véhicules de manifestation, cyclique ou évolutive, dans la ronde planétaire actuelle 

et même deux autres ǉǳƛΣ ǇƻǳǊ ƭΩƛƳƳŜƴǎŜ ƳŀƧƻǊƛǘŞ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ƴŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘŜƴŎƻǊŜ ǉǳŜ 

de vagues  promesses  pour des âges lointains et pour des cycles évolutifs avancés.Comme 

résultats de profondes investigations occultes, nous savons que sur les planètes Vénus et 

aŜǊŎǳǊŜΣ Ŝǘ ǇǊƻōŀōƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇƭŀƴŝǘŜǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ {ȅǎǘŝƳŜ ǎƻƭŀƛǊŜΣ ƭŜǎ ƘǳƳŀƴƛǘŞǎ ǉǳƛΣ 

en elles, réalisent leur évolution, ont développé six ou même sept sens de perception interne, 

facilitant ainsi une compréhensionsur des niveaux plus ŞƭŜǾŞǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ǇŀǊŜƛƭƭŜǎ Ł ƴƻǎ 

Adeptes et à nos Initiés. Ceci est  principalement dû à ce que de tels humains accomplissent 

leur évolution en une Chaîne ou une Ronde planétaire supérieure à la nôtre. Cela peut être un 

ƛƴŘƛŎŜ ǇƻǳǊ ŜȄǇƭƛǉǳŜǊ  ƭŜǳǊ ŞǘǊƻƛǘŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜ 

ŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ ǇǳƛǎǉǳΩƛƭǎ ǾƛǾŜƴǘΣ ǎŜ ƳŜǳǾŜƴǘ Ŝǘ ƻƴǘ ƭΩşǘǊŜ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǎƛȄ ƻǳ ǎŜǇǘ 

dimensions ayant ǳƴŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜ ŜƴǘǊŜ ŎŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ƻǴ ŀƎƛǎǎŜƴǘ ƭŜǎ !ƴƎŜǎ 

et les sens cycliquement développés par toutes les humanités du Système. Les Anges de la 

bŀǘǳǊŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ŎŜǎ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎ  ǉǳƛ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ ǎǳǊ notre 

Terre, se meuvent en des espaces de cinq dimensions et les sens  devant être développés par  

notre humanité sur chaque Plan de la Nature et   dans la Ronde planétaire actuelle, ne sont 

ŀǳǎǎƛ ǉǳŜ ŎƛƴǉΦ bƻǳǎ ǎŀǾƻƴǎΣ ǇƻǳǊǘŀƴǘΣ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ ŘΩǳƴŜ très grande évolution, faisant  

partie de notre Hiérarchie planétaire, qui se meuvent en des espaces multi-dimensionnels, 

ŎƻƳƳŜ ŎŜǳȄ ǉǳƛ ǊŞƎƛǎǎŜƴǘ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ Ŝǘ ǉǳƛ  ƻǊƎŀƴƛǎŜƴǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ 

des Règnes, des Races et des Espèces. En ce qui se réfère à la grande famille humaine, nous 



116 
 

ne pouvons parler que des Anges familiers, de grande évolution spirituelle, qui vivent en 

contacts étroits avec les êtres humains et qui, mystérieusement, constituent les bases de leur 

culture, de leur civilisation et de leurs milieux sociaux; le développement des cinq sens de 

perception, en chacun des corps subtiles ,étant leurs principaux objectifs. 

      Notre planète, comme toutes les planètes du Système Solaire, est essentiellement 

septénaire, bien qǳΩŜƴ ǎƻƴ Şǘŀǘ ŀŎǘǳŜƭ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ ŜƭƭŜ ƴŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜ ǉǳΩǳƴŜ ŎƛƴǉǳƛŝƳŜ ǇŀǊǘƛŜ 

ŘŜ ƭŀ ±ƻƭƻƴǘŞ ǘƻǳǘŜ ǇǳƛǎǎŀƴǘŜ ŘŜ ƭŀ 5ƛǾƛƴƛǘŞΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊ ŎŜǘǘŜ Ǌŀƛǎƻƴ ǉǳŜ ƭŜ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘŜ ōŀǎŜ ƻǳ 

chiffre sacré, ǉǳƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ƛƴŘƛǎǘƛƴŎǘŜƳŜƴǘ ŀǳ wŝƎƴŜ ƘǳƳŀƛƴ Ŝǘ Ł ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŞǾƛǉue, est le 

CINQ : le premier étant symboliquement représenté par la forme géométrique du pentagone 

ŀǾŜŎ ǳƴ ƘƻƳƳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜΣ Ŝǘ ƭŜ ŘŜǳȄƛŝƳŜΣ ǇŀǊ ƭΩŞǘƻƛƭŜ Ł Ŏƛƴǉ ōǊŀƴŎƘŜǎ ǊŜǎǇƭŜƴŘƛǎǎŀƴǘ 

dans la tête radiante des Anges AGNISHVATTVAS. Le chiffre cinq est donc le chiffre de 

ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ŝǘ ŀǳ ƳƻƴŘŜ ŘŞǾƛǉǳŜΣ ƴŜ ŎƘŜǊŎƘŀƴǘ Ǉŀǎ Ł  ǎŀǾƻƛǊ ǎƛΣ 

Řŀƴǎ ƭŜǎ ǊŀƴƎǎ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ƻǳ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎΣ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜ  ŘŜǎ 9ƴǘƛǘŞǎ ŘΩǳƴ  

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ ǘŜƭΣ ǉǳΩƛƭǎ ǇƻǎǎŝŘŜƴǘ ǎŜǇǘ ǎŜƴǎ Ŝƴ ǇƭŜƛƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ ƻōǘŜƴǳǎ 

ǎŜǇǘ Lƴƛǘƛŀǘƛƻƴǎ ƻǳ  ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭǎ ǎŜ ƳŜǳǾŜƴǘ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŜȄǘǊŀ-dimensionnels  pour savoir 

si notre esprit actuel manque de références et de renseignements. 

  Lƭ Ŝǎǘ ƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ǎǳǇǇƻǎŜǊ ǉǳΩŜƴ ŘƛǾƛǎŀƴǘ ƭŀ Ǉƭŀƴète en cinq continents on obéisse, 

ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǉǳŜƳŜƴǘΣ Ł ǳƴ ǎŜƴǎ ǘǊŝǎ ŎƭŀƛǊ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎƘƛŦŦǊŜ ŎƛƴǉΣ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭŀ 

ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ Řǳ ǉǳŀǘǊƛŝƳŜ wŝƎƴŜΣ ƭŜ wŝƎƴŜ ƘǳƳŀƛƴΣ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇƘŀǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ Řƻƴǘ ƭŜ ōǳǘ ǊŜŎƻƴƴǳ Ŝǎǘ ŘΩŀǘǘŜindre  la conscience atmique sur le cinquième Plan 

Řǳ {ȅǎǘŝƳŜ {ƻƭŀƛǊŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ Ŧŀƛǘ ǳƴŜ  ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŀǳȄ Ŏƛƴǉ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ ŘΩ!ƴƎŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ 

ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ǇƻǳǊǊŀ ŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ŎƻƴǘŀŎǘΣ Ł ŦǳǊ Ŝǘ Ł ƳŜǎǳǊŜ ǉǳŜ ǎŜǎ ǎŜƴǎ ƻǳ ŦŀŎǳƭǘŞǎ ǎŜ 

développeront sur les ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ 5Ωǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ŜǘΣ 

ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ƘŜǊƳŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŘƛǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ Ŏƛƴǉ /ƻƴǘƛƴŜƴǘǎ ŘŜ 

la Terre sont sous la direction de cinq Anges de catégorie spirituelle similaire à celle des 

BoǳŘŘƘŀǎ ŘΩ!ŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ǉǳŜ ŎŜǎ !ƴƎŜǎ ƻƴǘΣ ǎƻǳǎ ƭŜǳǊǎ ƻǊŘǊŜǎΣ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ƛƴŎǊƻȅŀōƭŜ ŘŜ ŘŞǾŀǎ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ŘΩŜǎǇǊƛǘǎΣ  Řƻƴǘ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜΣ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ƻǳ ŘŞǘǊǳƛǊŜ ƭŜǎ 

formes, en accord  le processus évolutif ou karmique de ces continents. Cinq Anges 

subalternes, bien que de grande évolution spirituelle, et dépendant directement du Centre de 

SHAMBALLA, orientent les énergies supérieures des Rayons concernés- pour cette Ere 

présente de grandes opportunités-, sur cinq  villes du monde avec comme oōƧŜŎǘƛŦ ŘΩƛǊǊŀŘƛŜǊΣ 

à travers celles-ci, le pouvoir dynamique de trois Entités cosmiques connues ésotériquement 

ǎƻǳǎ ƭŜ ƴƻƳ ŘΩ!ǾŀǘŀǊ ŘŜ {ȅƴǘƘŝǎŜΣ 9ǎǇǊƛǘ ŘŜ ƭŀ tŀƛȄ Ŝǘ {ŜƛƎƴŜǳǊ .ƻǳŘŘƘŀΣ [ŜǎǉǳŜƭǎ ǇǊŞǇŀǊŜƴǘ 

ƭŜ /ƘŜƳƛƴ ŘŜ ƭΩ!ǾŀǘŀǊ ŘŜ ƭΩ 9ǊŜ bƻǳǾŜƭƭŜΦ /Ŝǎ ±ƛƭƭŜǎ sont : New-York, Londres, Genève, Tokyo 

(Japon) et Darjeeling (Inde). 

      Nous pouvons, aussi, dire que toutes les nations de la Terre et tous les  Continents sont 

ƻŎŎǳƭǘŜƳŜƴǘ ŘƛǊƛƎŞǎ ǇŀǊ ǳƴ !ƴƎŜ ŘŜ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ŞƭŜǾŞŜ ŀǳǉǳŜƭ ƛƭ Ŝǎǘ ŀǎǎƛƎƴŞ ƭŜ ƴƻƳ ŘΩEsprit 

National. [Ŝǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ  ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǘŜƳǇŞǊŀƳŜƴǘǎ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ŘΩǳƴ Ǉŀȅǎ 

obéissent à certaines empreintes de caractère angélique qui donnent,à ce pays, un sceau 

personnel et reconnaissable entre tous. Si nous nous rendions compte de ces motivations 

subjectives, nous distinguerions, probablement, les causes profondes de cet Esprit national et  

ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŘŜƎǊŞ ŘΩŀŦŦƛƴƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭǳƛΦ /ŜŎƛ  ǎƛƎƴƛŦƛŜǊŀƛǘ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǎŜǊƛƻƴǎ ŜƴǘǊŞǎ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭŜ 

Ǉǳƛǎǎŀƴǘ 5ŞǾŀ ǉǳƛ ǊŞƎƛǘ ƭŜǎ ŘŜǎǘƛƴǎ ŘΩǳƴ ǇŀȅǎΣ ǊŜŎonnaissant sa participation directe dans 

ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ  ŘŜ ǎƻƴ ƭŀƴƎŀƎŜΣ ŘŜ ǎƻƴ ǘȅǇŜ ǊŀŎƛŀƭΣ ŘŜ ǎƻƴ ǘŜƳǇŞǊŀƳŜƴǘ ǇƘȅǎƛǉǳŜ Ŝǘ 
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psychologique et  nous saurions, en plus, que ce Déva canalise les courants astrologiques des 

Astres  qui agissent  sur son territoire particulier, conditionnant son karma national lequel, est 

aussi  conditionné  par les réactions psychiques de chacun de ses habitants et par les  

ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ƻǳ ŎȅŎƭƛǉǳŜǎΦ  [Ŝ ƭŀƴƎŀƎŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘ ŘΩǳƴ Ǉŀȅǎ Ł 

travers de nomōǊŜǳȄ ŎƻǊǘŝƎŜǎ ŘŜ ŘŞǾŀǎ ƳƛƴŜǳǊǎ Řƻƴǘ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ Ŝǎǘ ŘΩécouter les différents 

ǎƻƴǎ ǎΩŞƭŜǾŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ ƳŀǎǎŜ ŘŜ ǎŜǎ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ Ŝǘ ǉǳƛΣ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ǊŞŀŎǘƛƻƴǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜǎ 

ǉǳΩƛƭǎ ŜƴƎŜƴŘǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜΣ ŎƻƴǎǘǊǳƛǎŜƴǘ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŘŞŦƛƴƛǊ par 

ƭΩArchitecture du Langage. 

      !ƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ŘƛǘΣ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ƭŀ ŎƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ 

ƭΩŞǘƘƛǉǳŜ ŘŜǎ  bŀǘƛƻƴǎ ǎŜ ǊŜŦƭŝǘŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǊƛŎƘŜǎǎŜ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ƭŀƴƎŀƎŜ ŎƻƳƳŜ ƳƻȅŜƴ 

de relation et de participation aux tâches demandées aux habitants, et en leur capacité  

ŘΩŀŘŀǇǘŜǊ ŎŜ ƭŀƴƎŀƎŜ ŀǳȄ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞǎ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜΦ /ŜǘǘŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ  ŘŜ 

communication est une expérience de caractère spirituel, programmée  par le Seigneur du 

Monde pour une Ere pas ǘǊŝǎ ŞƭƻƛƎƴŞŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŜƭƭŜΦ tƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƛƭ ǎŜǊŀ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ  

que les nations les plus puissantes de la Terre oublient leur antagonisme et leurs intérêts 

ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎΣ ǉǳΩƛƭǎ ǎŜ ƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŀŎŎƻǊŘ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘΩǳƴ ƭŀƴƎŀƎŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΣ Ŧƻƴdé 

ǎǳǊ ƭŜǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜ ōƻƴƴŜ ǾƻƭƻƴǘŞΦ bƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ǎǶǊǎ ǉǳŜ ƭŜǎ 5ŞǾŀǎ 

familiers apporteraient leurs connaissances profondes sur les sons humains, pour que ce 

ƭŀƴƎŀƎŜ ǎƻƛǘ ŜŦŦƛŎŀŎŜΣ ŦŀŎƛƭŜ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƛƴŎŀǊƴŜ ǳƴ ǎŜƴǎ ƳŀƎƛǉǳŜ ŘΩunion et de création.    

Ce qui est  dit, maintenant, peut être intégralement  appliqué aux territoires mineurs appelés 

régions ou localités. Notons que dans les limites ou frontières  de chaque Nation de la Terre, 

il existe, dans un même langage ou systèmŜǎ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎΣ ǳƴŜ ǾŀǊƛŞǘŞ ƴƻǘŀōƭŜ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜǎΣ 

ŘŜ ǘŜƳǇŞǊŀƳŜƴǘǎ  Ŝǘ ŘΩƛƴŦƭŜȄƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǘǊŝǎ  ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǎŞŜǎ ǉǳƛ ǇǊşǘŜƴǘ Ł ŎŜ ƭŀƴƎŀƎŜ 

des différenciations particulières et déterminées. Regardons maintenant, combien il sera 

ŘƛŦŦƛŎƛƭŜΣ ǇƻǳǊ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ŘΩŀǊǊƛǾŜǊ Ł ǳƴŜ ŜƴǘŜƴǘŜ ŎƻǊǊŜŎǘŜ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ  ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ǘŀƴǘ 

Ŝǘ ǘŀƴǘ ŘŜ ǾŀǊƛŀƴǘŜǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎ ŘΩǳƴ ǇŀȅǎΧ 

      /ƘŀǉǳŜ ŜǎǇŀŎŜ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜΣ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭΣ  ǊŞƎƛƻƴŀƭ ƻǳ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΣ Ŝǎǘ ǊŞƎƛ ǇŀǊ ǎŜǎ 

Dévas particuliers qui ont une inexplicable  et mystérieuse conscience de leur mission. Ainsi, 

chaque lieu de la Terre, du plus accueillant au plus aride et repoussant, est occultement géré 

par des entités déviques qui lui correspondent,  acheminant leur  influence ou activité 

magnétique jusque dans les endroits les plus occultes et impénétrables, à travers les 

ŞƭŞƳŜƴǘŀƭǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘŞƧŁ  Ŧŀƛǘ ǳƴŜ ƭŀǊƎŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΦ ¦ƴ ōŜŀǳ ǇŀȅǎŀƎŜΣ ǊŜƳǇƭƛ ŘŜ ǾŜǊŘǳǊŜ Ŝǘ ŘΩŞǾŀǎƛƻƴΣ Ŝt un  désert aride et 

sec, sont dynamisés par les Dévas, quelle que soit leur souche ou hiérarchie. Ils  accomplissent 

ƭŜǳǊ ƳƛǎǎƛƻƴΣ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŜ ƪŀǊƳŀ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ŀŦŦƛǊƳŜǊ ǉǳŜ ǎƛ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ 

avance en son évolution, les conditions climatiques et les milieux sociaux de la planète seront 

ŀƭƻǊǎ Ǉƭǳǎ ŀŎŎǳŜƛƭƭŀƴǘǎΦ Lƭ ƴΩȅ ŀǳǊŀ Ǉƭǳǎ ŘŜ  ȊƻƴŜǎ ƛƴƘƻǎǇƛǘŀƭƛŝǊŜǎΣ  ŘŞǎŜǊǘŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ŎŜƭƭŜǎ 

ŀǾƻƛǎƛƴŀƴǘ ƭŜǎ ǇƾƭŜǎ ƻǳ ƭΩŞǉǳŀǘŜǳǊΦ [Ŝǎ ǇŜǘƛǘŜǎ ǾƻƭƻƴǘŞǎ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎΣ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ 

Volonté de Dieu, rendrƻƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƭŀ ǊŜŎǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜ 

concernant le plan horizontal de son écliptique et, par conséquence, il se produira un état 

ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ǉǳƛ ƻŦŦǊƛǊŀΣ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ǳƴ ŎƭƛƳŀǘ ŘŜ ōƛŜƴ-être physique et 

des milieux sociaux fraternels et correctes pour tous les Hommes. 

  Dans les lignes descriptives de ce Traité,  nous ne manipulons pas de rêves, ni ne 

cherchons des visions exagérément mystiques. Nous ne faisons que répéter, utilisant 
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différents mots, ce qui esǘ Řƛǘ Ŝǘ ǊŜŘƛǘ ǇŀǊ ƭŜǎ DǊŀƴŘǎ LƴƛǘƛŞǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ǇƭŀƴŝǘŜΧ ζ  La Nature 

ŀŎŎƻƳǇƭƛǊŀ ǎŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǳǊŀ ŀŎŎƻƳǇƭƛ ƭŀ ǎƛŜƴƴŜΣ ŦŀƛǘŜ ŘŜ ǇŀƛȄ 

fraternelle et de justice ». 
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CHAPITRE XIII 

 

LES EGREGORES 

 

 ! ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ ƴƻƳ ƎŞƴŞǊƛǉǳŜ ŘΩ9Dw9Dhw9{Σ ƴƻǳǎ ŀƭƭƻƴǎ ŞǘǳŘƛŜǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ 

psychiques qui vivent et se meuvent dans les différents éthers Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ 

      !ƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ǾǳΣ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ǘǊŀƛǘŞΣ ƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ 9Dw9Dhw9{Σ 

ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘΩǳƴ  ǇŀǎǎŞ ƭƻƛƴǘŀƛƴΣ  ǉǳƛ ǇǳƭƭǳƭŜƴǘ  ŜƴŎƻǊŜ Řŀƴǎ  ƭŜǎ ōŀǎ-niveaux du plan astral. Ils 

ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǇǊƻǘŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ƴŞƎŀǘƛǾŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǳǊŀ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ƳƻƴŘŜΦ 5ΩŀǳǘǊŜs, de caractère 

Ǉƭǳǎ ǊŞŎŜƴǘΣ  ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǇŀǊ ƭŀ wŀŎŜ !ǊȅŜƴƴŜΣ Ŝǘ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ  ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ǊŞǎŜǊǾŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 

mentale,  ont un pouvoir notoire sur la vie planétaire. Ils déterminent ce que nous appelons 

le milieu social, politique, culturel, religieux etc. des Nations. Les EGREGORES sont partout, 

dans les petites communautés et dans les grandes concentrations sociales car là, où participe 

ŀŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ƘǳƳŀƛƴ ƭŁΣ  ǎŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǎŜƴǘ ƭŜǎ 9Dw9Dhw9{Φ !ƛƴǎƛΣ ƭŜ ǘŜǊƳŜ 9Dw9Dhw9 ŀΣ 

pour le chercheur ésotérique, un seƴǎ ǘƻǘŀƭ Ŝǘ ŀōǎƻƭǳΣ ǇǳƛǎǉǳŜ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜΣ ƛƭ 

Ŝǎǘ ƭŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŀǳǘƘŜƴǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ŘŜǎ ǇŜǳǇƭŜǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜΣ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ŘŜƎǊŞ 

ŘŜ ŎƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŎǳƭǘǳǊŜΦ {ƛΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ƻŎŎǳƭǘŜΣ ƴƻǳǎ Ŝƴǉǳşǘƻƴǎ  ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

historique ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ Ŝǘ ǎǳǊ ǎŜǎ ǊŞǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴǎ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎ  ǎǳǊ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ ƴƻǳǎ 

ƴƻǳǎ ǊŜƴŘǊƻƴǎ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩ9Dw9Dhw9{Σ Řŀƴǎ ƭΩŀǳǊŀ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ 

Terre : 

1) EGREGORES créés dans les premières sous-races de la Race Lémure et transportés, via 

ƭΩŞǘƘŜǊΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ƴƻǎ ƧƻǳǊǎΣ ǇŀǊ ƭŜǎ Ŧŀœƻƴǎ ŜǊǊƻƴŞŜǎ  ŘŜ ǇŜƴǎŜǊΣ ŘŜ ǎŜƴǘƛǊ Ŝǘ ŘΩŀƎƛǊ ŘŜǎ 

Races actuelles. Ils constituent, les vastes réservoirs de virus et de bactéries, donnant  

ƭƛŜǳ ŀǳȄ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ƳŀƭŀŘƛŜǎ Ŝǘ ŘƻǳƭŜǳǊǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛté. 

 

2) EGREGORES ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ Ǉǳƛǎǎŀƴǘ ǇƻǳǾƻƛǊ ǇǊƻŎŞŘŀƴǘ ŘŜǎ ŀƴŎƛŜƴƴŜǎ ƘǳƳŀƴƛǘŞǎ ŀǘƭŀƴǘŜǎΦ 

Lƭǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴǎ  ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ Ŝǘ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜƴǘ  ǎǳǊ ƭŜǎ 

sous-plans inférieurs du plan astral, conditionnant fortement  la conscience humaine. 

Selon le point de vue de la Hiérarchie spirituelle de la planète, ces EGREGORES sont le 

ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŜƴƴŜƳƛ ŘŜǎ ŀǎǇƛǊŀƴǘǎ Ŝǘ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ Řǳ ƳƻƴŘŜΣ Ŝƴ ƭŜǳǊ Ŝǎǎŀƛ ŘŜ ǎΩƛƴǘŞƎǊŜǊΣ 

ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭŜǳǊ {hL ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΦ 

 

3) EGREGORES construits en substance mentale et gravitant  sur les éthers planétaires. 

Ils furent créés initialement par les humanités des cinq sous- races de la Race Aryenne. 

/ŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘŜ ǎŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ǎƻƴǘ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛǾŜǎ  ŘŜ ǇŀǊ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǎƳŜ 

ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƛƴŎŀǊƴŜƴǘΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎΣ ŀǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜΣ ǎƻƴǘ ōƻƴƴŜǎ Ŝǘ ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ 

ŎƻƳƳŜ ǇƻǎƛǘƛǾŜǎΦ  [ΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ŜƴǘǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊŜ ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜ  ŘŜ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ 

Ŏŀǳǎŀƭ ŘŜ ƭŀ wŀŎŜΣ ŜƭƭŜǎ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ŦƛƴŀƭŜƳŜƴǘ ŘŞǘǊǳƛǘŜǎ ƳŀƭƎǊŞ ƭŜǎ ǉǳŀƭƛǘŞǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 

représentent, ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ǊŜƳǇƭŀŎŞŜǎ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ǉƭǳǎ ŀŘŞǉǳŀǘŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ 

sous-races successives qui apparaîtront.  Certaines de ces formes mentales sont des 
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expressions du savoir scientifique, mais elles sont froides et sans contenu spirituel. 

/ΩŜǎǘΣ ŎŜǘǘŜ circonstance, précisément,  qui éloigne les scientifiques du monde des 

ŎŀǳǎŜǎ ƛƴƛǘƛŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜΦ !ƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ Řƛǎŀƛǘ ǳƴ DǊŀƴŘ aŀƞǘǊŜ ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ : « La 

{ŎƛŜƴŎŜ ƳŀƴǉǳŜ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ŎǆǳǊ Ŝǘ ƭŁΣ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ƭŜ ŘŀƴƎŜǊ ŘŜ ǎŜǎ ŎƻƴǉǳşǘŜǎ ƛƴƛǘƛŀƭŜǎ ». 

La visiƻƴ ŘŜ ŎŜ aŀƞǘǊŜ ǎƛƎƴŀƭŀƛǘΣ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ŘŜ Ǉƭǳǎ Řŀƴǎ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭŀ [ƻƎŜΣ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ 

ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ǎŀƴǎ ŀǾƻƛǊ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ƳǶǊƛ ƭŜ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŦǊŀǘŜǊƴƛǘŞΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊΦ 

                 !ǾŜŎ  ƭŜ ǘǊƛǇƭŜ ƭŜƎǎ ƪŀǊƳƛǉǳŜ  ŘŜ ŎŜǎ 9Dw9Dhw9{Σ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ŀŎǘǳŜƭƭe affronte le 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǎƻƴ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ǎƛƎƴŀƭŜǊΣ ŎƻƳƳŜ ƛƭ ǎŜ ŘƻƛǘΣ ǉǳŜ ƭΩ9ǊŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜΣ 

ŎŜƭƭŜ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƴƻǳǎ ƴƻǳǎ ǊŞŦŞǊƻƴǎ ǎƛ ŦǊŞǉǳŜƳƳŜƴǘΣ ǎŜǊŀ ŎŜƭƭŜ  ŘΩǳƴŜ ƭǳǘǘŜ ǘŜǊǊƛōƭŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ 

EGRORES qui, sur différents niveaux et sous une prodigieuse diversité de nuances, constituent 

les bases de notre civilisation actuelle.  Sachant que ce Traité ésotérique sur les Anges doit 

ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊ ǳƴŜ ǆǳǾǊŜ  ŀǳǘƘŜƴǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ǉǳƛ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŜ  ƭŀ ǇǊƻǇǊŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜǎ 

idées exposées, nous avons ǇŜƴǎŞ ǉǳΩƛƭ Şǘŀƛǘ ƻǇǇƻǊǘǳƴ ŘΩŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǊΣ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŎŜ 

thème des EGREGORES. /ŜŎƛΣ ŀŦƛƴ ǉǳŜ ƭΩŀǎǇƛǊŀƴǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ǘŜƳǇǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ Ŝƴ 

entraînement ésotérique puissent  utiliser les connaissances imparties de façon pratique et 

efficace Ŝǘ  ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊΣ ŘΩǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜΣ Ł ƭΩǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΣ Ŝƴ ƭŜǳǊ 

intention de nettoyer les milieux planétaires, ǇƻǳǊ ǉǳŜ ƭΩ!ǾŀǘŀǊ ŘŜ ƭŀ bƻǳǾŜƭƭŜ 9ǊŜ ǇǳƛǎǎŜ ŎǊŞŜǊΣ 

sans difficultés, le Chemin de Lumière qui Le rapprochera de la TerrŜ Ŝǘ Řǳ /ǆǳǊ ŘŜǎ şǘǊŜǎ 

humains de bonne volonté. 

 

¿vǳΩŜǎǘ-ŎŜ ǉǳΩǳƴ 9Dw9Dhw9 ? 

 

Un EGREGORE, techniquement parlant, est un noyau, de substance mentale, 

ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ ƻǳ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜΣ ŎǊŞŞ ǇŀǊ ƭŀ Ŧŀœƻƴ ŘŜ ǇŜƴǎŜǊΣ ŘŜ ǎŜƴǘƛǊ Ŝǘ ŘΩŀƎƛǊ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ǎǳǊ 

tout plan Ŝǘ Ŝƴ ǘƻǳǘ ǘŜƳǇǎ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Řǳ ƳƻƴŘŜΦ {ŀ ŦƻǊƳŜ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜΣ ƛƴŎŀǊƴŀƴǘ  ŎŜǎ ǉǳŀƭƛǘŞǎ 

expressives de conscience, a été construite par les dévas  constructeurs de la matière 

énergétique, sur tous les niveaux de la vie de la Nature. Cela veut dire,  que toute impulsion 

ǾƛǘŀƭŜ ƻǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜ ǎǳǊƎƛǎǎŀƴǘ ŘΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ƻǳ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Řǳ ƳƻƴŘŜΣ Ŝǘ ǎǳƛǾŀƴǘ 

la ligne créatrice de la conscience, crée inévitablement ǳƴŜ ǊŞŀŎǘƛƻƴ ŘŞǾƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ et, le 

produit de cette réaction psychique est un EGREGORE. Maƛǎ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǎƛƎƴŀƭŜǊΣ Ł ŎŜ ǎǳƧŜǘΣ ǉǳΩƛƭ ȅ  

a des EGREGORES éphémères  et des EGREGORES permanents. Les premiers obéissent à des 

pulsions psychiques ou états de conscience sporadiques et sans force agglutinante, et les 

ǎŜŎƻƴŘǎ ǎƻƴǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀŎŎǳƳǳƭŀǘion de matière psychique réalisée de façon constante 

Ŝǘ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜΣ ǇŀǊ ŜŦŦŜǘ ŘŜǎ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ƘŀōƛǘǳŜƭǎ ŘΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ƻǳ ŘŜ ƎǊƻǳǇŜǎΦ 9ƴ ǘƻǳǎ 

ƭŜǎ ŎŀǎΣ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘŞǾƛǉǳŜ ŀǳȄ Şƭŀƴǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ŎǊŞŞǎ ǇŀǊ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ  ǎǳǊ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƴƛǾŜŀǳȄ 

et avec un caractère assidu ou permanent, constitue ce que nous pourrions  appeler 

couramment : milieux sociaux, ceux-ci étant la base de la civilisation et de la culture des 

peuples.  

      Dans le second livre de ce Traité, nous avons fait référence aux EGREGORES 

CONS¢w¦L¢{ t!w [9{ 59±!{ 59 [Ω!Lw ǉǳƛ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘ ƭŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŜǎ ǊƛǘŜǎΣ ŘŜǎ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜǎ 

liturgiques et des méditations réalisées, régulièrement, par les différentes religions, sociétés 

ǎŜŎǊŝǘŜǎ Ŝǘ ŞŎƻƭŜǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭΦ /ŜŎƛ  ŜƴƎŜƴŘǊŜ ŘŜǎ Ŧƻrmes psychiques 
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de grand pouvoir magnétique qui affectent les milieux personnel de ces communautés  et 

associations mais qui, aussi,  et de façon plus subjective et occulte, opèrent sur la conscience 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ  ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ Ŝǘ ƎǊƻǳǇŜǎΣ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘ ƭŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ psychologique reconnu 

mystiquement comme ƭŜ ǊŞǾŜƛƭ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ ŘŜ ƭΩŃƳŜΦ /ΩŜǎǘ ƭŜ ǇǊƻŎŞŘŞ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǉǳŜƭ ƭŜ ŦŜǊƳŜƴǘ 

ǎƻŎƛŀƭΣ ŘΩŞƭŞǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŘƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΣ ǎΩŞƭŀōƻǊŜΦ 9ƴ ŎŜ ŎŀǎΣ Ŝǘ ǎƛ ŎŜƭŀ Ŝǎǘ 

nécessaire, les EGREGORES son positifs et il est bon de les maintenir en tension illuminée, ainsi 

que cela  se dit ésotériquement. 

      Lƭ ŜȄƛǎǘŜ ŀǳǎǎƛΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ  ŦƻǊƳŜǎ ŘΩ9Dw9Dhw9{Σ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜƳŜƴǘ ƴŞƎŀǘƛŦǎΣ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǇŀǊ 

ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ǇŀǊ ǎŜǎ ŀŎǘŜǎ ŘΩŞƎƻƠǎƳŜ Ŝǘ ǎƻƴ ƛƴŎŀǇŀŎƛté  à 

ǎΩŀŎŎǊƻŎƘŜǊ ŀǳ ōƛŜƴ  Ŝǘ Ł ǊŜŦǳǎŜǊ ƭŜ ƳŀƭΦ /Ŝǎ 9Dw9Dhw9{ ǎƻƴǘ ƳŀƭƘŜǳǊŜǳǎŜƳŜƴǘ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ 

nombreux ; ils sont  ceux que le disciple rencontre fréquemment  sur son cheminement 

incessant vers les hauteurs spirituelles, là où se trouvent la paix, la sérénité et la 

ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΦ [Ŝ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŜǎ 9Dw9Dhw9{ ŘΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ  ƛƴŦŞǊƛŜǳǊΣ 

est stimulés par la présence, dans les milieux psychiques planétaires de ces autres puissants 

EGREGORES du passé créés par les humanités qui réalisèrent leur évolution dans les Races 

Atlante et Lémure et qui- selon ce que disait un vieux Maître de la Hiérarchie   Χempêchent le 

développement des nobles qualités spirituelles de la Race.  Ils constituent le véritable 

KURUKSETRA ou champs de bataille  du disciple en son engagement à établir un contact avec 

ƭΩ!ƴƎŜ {ƻƭŀƛǊŜ ŘŜ ǎŀ ǾƛŜΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŜŎŜǾƻƛǊΣ ŘŜ /Ŝƭǳƛ-ŎƛΣ ƭŀ ƎƭƻƛǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ŎŀǳǎŀƭŜΦ vǳƻƛ 

ǉǳΩƛƭ Ŝƴ ǎƻƛǘΣ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŜȄǘŞǊƛƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ Ŝǘ ƭŜ  wŜǘƻǳǊ ŘŜ ƭΩ!ǾŀǘŀǊ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ 

uniquement et exclusivement- en ces premières phases de la Grande Tentative- de la capacité 

de vision et de détermination spirituelle des disciples mondiaux qui devront détruire, en eux-

mêmes et en leur entourage  proche, tous les EGREGORES de caractère négatifs que les Devas 

inférieurs maintiennent  matérialisés et objectivement réalisés dans les niveaux les plus bas 

du plan astral. Les EGREGORES DE CE PLAN sont les plus vigoureux, ceci est dû à ce que sur ses 

sept sous-plans se projette, très puissamment, la force mystique du Deuxième Rayon,  Rayon 

Řǳ [hDh{Σ ŘŜ ƴƻǘǊŜ {ȅǎǘŝƳŜ {ƻƭŀƛǊŜΦ tƻǳǊ ŎŜŎƛΣ  ƭŜ Ǉƭŀƴ ŀǎǘǊŀƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜΣ ǇƻǳǊ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ƭŀ 

ƭƛƎƴŜ ŘŜ ƳƻƛƴŘǊŜ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ  ŘŜ ǎŜǎ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŜǘΣ Ŝƴ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜΣ 

pour pouvoir invoquer- utilisant ici un terme juste et adéquat-  les dévas du plan astral dont 

la mission est de matérialiser les états de conscience des hommes et  créer les milieux 

ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ 

      Les lecteurs qui ont analysé le deuxième volume de ce Traité Esotérique sur les Anges, 

se souviendront, sans aucun doute, de ce qui fut dit au sujet des EGREGORES existant sur tous 

les plans ou niveaux de la manifestation humaine.  Ils auront, peut-être aussi, une certaine 

notion des difficultés rencontrées   à  provoquer  leur  destruction, même en reconnaissant 

leur caractère négatif. Ceci   est dû à  la conscience des êtres humains- sauf quelques 

exceptions-  qui est  pleinement identifiée à ces EGREGORES. Il   sera extrêmement difficile et 

même douloureux de lutter contre eux tant ils paraissent faire partie  de leur équipage 

individuel, et leur anéantissement cause, quelques fois, affliction et douleur. 

 La contrepartie supérieure et sublime de cet état de tension, de douleur et de lutte, 

pour annihiler  les EGREGORES,  se trouve daƴǎ ƭΩ!wI!¢Σ ƭŜ DǊŀƴŘ LƴƛǘƛŞΣ ǉǳƛ Řƻƛǘ ŘŞǘǊǳƛǊŜ ǎƻƴ 

Corps  causal, ou Corps de Lumière, avec lequel il fut si intimement lié pendant des millions 

ŘΩŀƴƴŞŜǎΣ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ǇŞƴŞǘǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ aȅǎǘŝǊŜ ƛƴŦƛƴƛ ŘŜ ƭŀ /ƛƴǉǳƛŝƳŜ Lƴƛǘƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎŜ 

convertir en un Adepte, Maître de compassion et de Sagesse. 
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      [Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩ9Dw9Dhw9{ ǉǳŀƭƛŦƛŜƴǘ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎΦ /Ŝǎ 

ŘŜǊƴƛŜǊǎ ƻƴǘ ǇǊƻŘǳƛǘ ǳƴŜ ƎƛƎŀƴǘŜǎǉǳŜ ŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇŀǊ ŜŦŦŜǘ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ƘŀōƛǘǳŜƭǎ Ŝǘ 

ordinaires états de conscience, et la Forme de ces EGREGORES, construite par  une quantité 

impressionnante  de dévas  correspondant à ces états de conscience, se convertit en 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƪŀǊƳƛǉǳŜ ǉǳƛ ŞǘƻǳŦŦŜ  ƭŜǎ ƴƻōƭŜǎ ǉǳŀƭƛǘŞǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ bƻǳǎ 

avons vu, au cours de ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ  ŎƻƳƳŜƴǘ ƭΩŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ  ŎǊŞŀƛǘ ǳƴŜ 

ŞƴƻǊƳŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘΩ9Dw9Dhw9{ ƭŜǎǉǳŜƭǎΣ ƎǊƻǳǇŞǎ ǇŀǊ ƻǊŘǊŜ ŘŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ƻǳ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ 

vibratoire, se réunissent en deux grands groupes constituant ces deux puissantes et 

mystérieuses Entités définies ésotériquement comme  [9 D!w5L9b 5¦ {9¦L[ 9¢ [Ω!bD9 59 [! 

PRESENCE , néfaste  et fortement négatif, le premier, pour être le réceptacle de toutes les 

ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜǎ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ŜǘΣ ŀǘǘƛǊŀƴǘ Ŝǘ ŎƻǊǊŜŎǘΣ ƭŜ ǎŜŎƻƴŘ Σ ŎŀǊ ƛƭ ƛƴŎŀǊƴŜ ƭŜǎ 

souhaits les plus beaux et les aspirations les plus spirituelles des êtres humains. La lutte des  

aspirants intelligents et de bonne volonté, et  celle des disciples en entraînement spirituel se 

réalisent dans le centre de ces deux puissants EGREGORES raciaux. Ici, nait  le principe 

ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǊŜƭƛƎƛƻƴǎ ǉǳƛΣ ŀǾŜŎ ŀǊŘŜǳǊΣ ǇǊşŎƘŜƴǘ ƭŀ ǇŀƛȄΣ ƭΩƻǊŘǊŜΣ ƭŀ ǎŞǊŞƴƛǘŞ Ŝǘ 

ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜΣ ǇǳƛǎǉǳŜ ŎΩŜǎǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ƳşƳŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŘǳŀƭƛǘŞ ƻǳ  ǎŞǇŀǊŀǘƛǎƳŜ ƘǳƳŀƛƴ ǉǳŜ 

la lutte acquiert des caractères de véritable épopŞŜΤ Ŝǘ ƭŜ ǊŞŎƛǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜΣ ŘΩǳƴŜ 

Ŧŀœƻƴ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜΣ ƭŜ /ƻǊǇǎ ŘŜǎ aȅǎǘŝǊŜǎ ŘŜ ŎŜǎ ǊŜƭƛƎƛƻƴǎ ƻǳ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜǎΦ 

 

¿Comment identifier un EGREGORE ? 

 

!ƛƴǎƛ ǉǳŜ ŎŜƭŀ ŀ ŞǘŞ Řƛǘ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎΣ ǳƴ 9D9Dhw9 Ŝǎǘ ǳƴŜ ƳŀǎǎŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 

ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ ŘƻǘŞŜ ŘΩǳƴŜ ŦƻǊƳŜ ƻōƧŜŎǘƛǾŜ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ƻǴΣ ƘŀōƛǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ƛƭ ǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜΦ /ŜǘǘŜ 

ŦƻǊƳŜ ƻŦŦǊŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞ ŘŜ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳȄ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǘŞ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ 

humaine, lorsque celle-ci expérimente certains états de conscience  comme Υ ƭŀ ƘŀƛƴŜΣ ƭΩŜƴǾƛŜΣ 

la peur, ou le désespoir, ou au contraire Υ ƭŀ ōƛŜƴǾŜƛƭƭŀƴŎŜΣ ƭΩŀŦŦŜŎǘƛƻƴΣ ƭŀ ŎƻƳǇŀǎǎƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ 

ǾŀƭŜǳǊΦ [ΩŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ŜȄƛƎŜŀƴǘ ǳƴŜ ŦƻǊƳŀ ς il y a ici, une locution 

qui mérite une étude attentive- trouve, dans ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŞǘƘŜǊǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ǉǳŀƭƛŦƛŞΣ 

ŜƴǘƻǳǊŀƴǘ Ŝǘ ŎƻƳǇŞƴŞǘǊŀƴǘ ƴƻǘǊŜ ǇƭŀƴŝǘŜΣ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ  ƧǳǎǘŜ Ŝǘ ŀŘŞǉǳŀǘŜΦ [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ  

ŘŞǾŀǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎΣ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜΣ ǇǊƻŘǳƛǘ Ŝǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ 

ces formes  et, après  ƭŜǎ ŀǾƻƛǊ ŎǊŞŞŜǎΣ ƛƭǎ ǎΩƛƴǘǊƻŘǳƛǎŜƴǘ Ŝƴ ŜƭƭŜǎΣ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ 

pourrions appeler ésotériquement un centre de conscience.  Nous voyons donc, que tout type 

ŘΩ9Dw9Dhw9 Ŝǎǘ ǳƴŜ  ŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜΣ ǎǳǊ ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘŞŦƛƴƛΣ ŘƻǘŞŜ  ŘΩǳƴŜ 

ŦƻǊƳŜ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛǾŜ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜ Ŝǘ ƳŀƛƴǘŜƴǳŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊΣ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ŎƻƘŞǊŜƴǘŜΣ ǇŀǊ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ 

ƛƴǎǘƛƴŎǘƛǾŜ  ŘΩǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ dévique. 

[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜŎǘŜ  Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ǇƛŜǊǊŜ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘŀƭŜΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ 

ƭΩŞǘǳŘŜ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ  ŘΩŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǊ ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ƭŀ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƛƴǘƛƳŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ 

relation. Il en résulte principalement le fait que la construction de formes psychiques- qui, plus 

tard, se convertira en EGREGORE- ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŜ ǎŜƴǘƛŜǊ ŞǾƻƭǳǘƛŦΣ ǇƻǳǊ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ŘŞǾŀǎ ǉǳΩŜƴ 

notre étude, nous appelons   ƭŜǎ ŀƎŜƴǘǎ ƴƻǳǊǊƛŎƛŜǊǎ  ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ .Leur évolution particulière se 

réalise dans le centre magique de cette activité alchimique qui convertit le défaut en qualité 

Ŝǘ ƭŜ ǾƛŎŜ Ŝƴ ǾŜǊǘǳΦ /ŜǘǘŜ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘŞǾƛǉǳŜΣ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ- ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ 

ainsi- Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎŜ Ł ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ Ŝǘ Ł ǎŜǎΣ  ŎƻǊǊŜŎǘǎ ƻǳ ƛƴŎƻǊǊŜŎǘǎΣ ōǳǘǎ ŘŜ ǾƛŜΦ 5ǳ 
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point de vue ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΣ  ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ŎŜǎ ŘŞǾŀǎ Ŝǎǘ ŀōǎƻƭǳƳŜƴǘ ƛƳǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜ ; les êtres 

humains sont toujours ceux qui, en définitive, construisent leurs propres milieux, bons ou 

mauvais. Il y a , dans ces derniers mots, deux significations principales dont il faut tenir 

compte;  premièrement Υ  ǉǳŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǎǘ ƭΩǳƴƛǉǳŜ Ŝǘ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ǇǊƻƳƻǘŜǳǊ ŘŜ ǎƻƴ ŘŜǎǘƛƴ 

psychologique et karmique et deuxièmement : que, comme être intelligent,  aspirant spirituel 

ƻǳ ŘƛǎŎƛǇƭŜ Ŝƴ ŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭΣ ƛƭ ŀ ƭŜ ŘŜǾƻƛǊ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ Ŏondition évolutive de ces 

dévas Υ ƭŜǳǊǎ ǎŜǊǾƛǘŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭΩǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ŘŜǎ 9Dw9Dhw9{ ǉǳƛ ŘŜǾǊƻƴǘ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜǊ 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭΣ ŦŀƳƛƭƛŀƭΣ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ŝǘ ŎŀƴŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǘŜƴŘŀƴŎŜǎ 

naturelles instinctives ou intelligentes de la Race humaine. Nous avons  fait référence aux 

tendances naturelles de la race humaine. En ces propos  se trouve la valeur des termes : 

histoire,  civilisation, culture, avec leur immense source de connaissance et  de  richesse  

ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎΦ   

       Les EGREGORES, construits par les différentes humanités,  devaient logiquement être 

détruits quand leur objectif, ŘΩƻǳǾǊƛǊ ƻǳ ŘŜ ŦŜǊƳŜǊ ŘŜǎ ŎȅŎƭŜǎ ŞǾƻƭǳǘƛŦǎ ǎŜǊŀƛǘ ŀŎŎƻƳǇƭƛΣ ƭƛōŞǊŀƴǘ 

ŀƛƴǎƛ ƭΩŞƴƻǊƳŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘŜ ŘŞǾŀǎ ǉǳƛ ƭŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƴǘΦ tƻǳǊǘŀƴǘΣ Ŝǘ ǇƻǳǊ le malheur de 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ƛƭ ƴΩŜƴ Ŝǎǘ ǊƛŜƴ Ŝǘ ƭŜǎ ǾƛŜǳȄ 9Dw9Dhw9{ ǎƻƴǘ ŜƴŎƻǊŜ ŀŎǘƛŦǎ Ŝǘ ŦƻƛǎƻƴƴŜƴǘΣ ǎǳǊŎƘŀǊƎŞǎ 

ŘŜ ǇƻǳǾƻƛǊΣ ǎǳǊ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎΣ ŜƳǇşŎƘŀƴǘ ƭŀ ƳŀǊŎƘŜ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΦ ¦ƴŜ ŘŜǎ 

raisons principales  pour laquelle a été  écrit ce Traité, fut la tentative hiérarchique de 

ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ǳƴ ŎŀŘǊŜΣ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŎƻƳǇƭŜǘ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇƻǎƛǘƛǾŜǎ ƻǳ ƴŞƎŀǘƛǾŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ 

ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ǇŜǊŦƻǊŞ  ǇŀǊ ŘΩƛƳƳŜƴǎŜǎ Ŝǘ  ƛƴŎǊƻȅŀōƭŜǎ ƭŞƎƛƻƴǎ ŘΩ9Dw9Dhw9{Σ  ŎƻǊǊŜŎǘǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ : 

car ils constituent des pǊƻƧŜŎǘƛƻƴǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ  ƛƴŎƻǊǊŜŎǘǎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎΣ ŎŀǊ ƛƭǎ ƛƴŎŀǊƴŜƴǘ 

ƭŜǎ ǘŜƴŘŀƴŎŜǎ ŞƎƻƠǎǘŜǎ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ŦƻǊƳŀƴǘ ŘŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ƴŞŦŀǎǘŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜ ǉǳƛ 

ŀǘǘƛǊŜƴǘ ƭŜǎ ǾƻƭƻƴǘŞǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜΦ 

      tƻǳǊ ŎŜŎƛ Ŝǘ  ŀƴŀƭȅǎŀƴǘ ƭΩŞǘŀǘ ŀŎǘǳŜƭ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ  Ŝǎǘ 

ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ƭŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ ƳƻƴŘƛŀǳȄ Ŝƴ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ !{Iw!a{ ŘŜǎ aŀƞǘǊŜǎΣ  Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ 

les EGREGORES responsables du mal-être mondial, avec ses tensions et ses conflits, et de 

ŎǊŞŜǊΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ǎǘƛƳǳƭŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ŘΩŜȄŀƭǘŀƴǘǎ Şǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΣ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 

9Dw9Dhw9{ ǉǳƛ ŘŜǾǊƻƴǘ ǊŞƻǊƛŜƴǘŜǊ ƭŜ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΣ ƛƳǇǊƛƳŜǊ ǳƴ ǎƻǳŦŦƭŜ ƴƻǳǾŜŀǳ Ł ƭŀ 

civilisation actuelle et ouvrir les canaux spirituels de la nouvelle culture de la Race. La lutte 

ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ǘŜƴŘŀƴŎŜǎ ŀƴŎŜǎǘǊŀƭŜǎΣ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ŘƛǎŎŜǊƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ǇŜǊǎƛǎǘŀƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ  

ferme pour affronter les  conditions de vie doivent qualifier les nobles intérêts hiérarchiques, 

dans les individualiǘŞǎ ŀǾŀƴŎŞŜǎ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ Ŝƴ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŦƻǊƳƛŘŀōƭŜ ŘŞŦƛ Řǳ 

ŘƛǎŎƛǇƭŜ  Ŝǘ ŘŜǎ ŀǎǇƛǊŀƴǘǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭǎ Řǳ ƳƻƴŘŜΣ ŦŀŎŜ Ł ƭΩŀŦŦƭǳŜƴŎŜ ǎƻǳƳƛǎŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŎƻǎƳƛǉǳŜ 

provenant de la Constellation du Verseau. 

 

 ¿Comment détruire les EGREGORES négatifs ?  

 

      La réponse, claire et contondante, donnée par un Maître de la Hiérarchie à la question 

ŘΩǳƴ ŘƛǎŎƛǇƭŜ ŘŜ {ƻƴ !{w{I!aΣ ǉǳƛ Ŝǎǘ Υ /ƻƳƳŜƴǘ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ǇƻǳǊǊŀƛǘ-elle se libérer du mal, 

fut Υ ΧEn pratiquant le bien ! La même réponse peut être appliquée à  la question : Comment 

détruire les EGREGORES  gravitant sur les milieux sociaux de monde ?... En créant des 

9Dw9Dhw9{ ƴƻōƭŜǎ Ŝǘ ŎƻǊǊŜŎǘǎΣ  ŜƳǇƭƛǎ ŘΩŀƳƻǳǊ ǇƻǳǊ ƭŜ ōƛŜƴΣ Ŝǘ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ŘŜ ǾŞǊƛǘŀōƭŜǎ 
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transmetteurs de lumière causale. La lutte devrait alors se limiter au cercle  des relations 

ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ƭŁ ƻǴ ƴƻǊƳŀƭŜƳŜƴǘΣ ǎŜ Ŏƻƴœƻƛǘ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ ŘŜǎ 9Dw9Dhw9{ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŀ Ŧŀœƻƴ 

ŘŜ ǾƛǾǊŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ  ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƴŀǘƛƻƴǎ ŎŀǊΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ 

dit  Χ La civilisation, la culture des peǳǇƭŜǎ  Ŝǘ ƭŜǎ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ŘŜƎǊŞ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ 9Dw9Dhw9{ ŎǊŞŞǎ ǇŀǊ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ŝǘ ǇŀǊ ƭŜǎ 

mystérieux ŀƎŜƴǘǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎΣ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ ŃƎŜǎΧ Φ aşƳŜΣ ƭƻǊǎǉǳΩŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ ƛƭ 

est admis, comme correcte, que les formes psychiques des EGREGORES sont construites  par 

ƭŜǎ ŘŞǾŀǎ ƴƻǳǊǊƛŎƛŜǊǎ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊΣ ƛƭ ƴΩŜƴ Ŝǎǘ Ǉŀǎ Ƴƻƛƴǎ  ǾǊŀƛ - et là réside la difficulté et la 

responsabilité des hommes et des femmes intelligents et de bonne volonté du monde- que la 

motivation interne  de ces dévas se trouvent dans les états de conscience élaborés, 

ŎƻƴǎŎƛŜƳƳŜƴǘ ƻǳ ƛƴŎƻƴǎŎƛŜƳƳŜƴǘΣ ǇŀǊ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ Ŝƴ ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘ ŎȅŎƭƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΦ  

      Lƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘƻƴŎ ǳƴŜ ǇǊƻŘƛƎƛŜǳǎŜ ŀƳǇƭƛǘǳŘŜ ŘΩ9Dw9Dhw9{ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ǉǳƛ ƻŎŎǳǇŜƴǘ des 

ȊƻƴŜǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎΣ Řŀƴǎ ƭΩŀǳǊŀ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ Lƭǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ŘŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ǊŞŎŜǇǘŜǳǊǎ Ŝǘ Ŝƴ 

ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ŎŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎΣ ǉǳΩŜƴ ǘŜǊƳŜǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎ ƴƻǳǎ ŀǇǇŜƭƻƴǎ lunaires. 

Ces énergies sont en syntonie avec les qualités négatives développées par les êtres humains, 

Řŀƴǎ ƭŜ ŘŜǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǾƛŜǎ ƪŀǊƳƛǉǳŜǎΦ !ƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ƭΩŞǘǳŘƛŞ- en  des chapitres 

spécifiques de ce Traité- les vertus et les défauts humains étaient  correctement ordonnés et 

classifiés en accord avec deux groupes  principaux, ceux qui,  en  mystique chrétienne, sont 

dénommés  les sept péchés capitaux  et les sept vertus théologales. Les péchée capitaux sont 

ŘŜ ǇǳƛǎǎŀƴǘŜǎ ŜƴǘƛǘŞǎ ƻǳ 9Dw9Dhw9{ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ŎƻƴǎƛǎǘŀƴŎŜ ƻōƧŜŎǘƛǾŜ Ŝǘ  ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜΣ 

Ŝǘ ǎƻƴǘ ŎŀǇŀōƭŜǎ ŘΩƛƳǇressionner la vision clairvoyante astrale et de tourmenter 

fréquemment, par leur influence nocive, les personnes sensibles ou sujettes  à des troubles 

nerveux et, en même temps, galvaniser les éthers planétaires avec leurs radiations produisant 

ce que, couramment, nous appelons les mauvaises ambiances.  Les sept vertus spirituelles ou  

/ƭŞǎ  ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ {ŀƛƴǘΣ ǇƻǳǊ ƻǳǾǊƛǊ ƭŜǎ ǇƻǊǘŜǎ ŘŜ ƭΩ!ƳŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŘŞƴƻƳƳŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ 

ǘǊŀŘƛǘƛƻƴ ƳȅǎǘƛǉǳŜΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭŜǎ  ŦƻǊŎŜǎ  ŘŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ƭŀ ŎƻƴǘǊŜǇartie   des énergies 

des EGREGORES négatifs.  Elles sont créées par les  bonnes intentions et la conduite juste  des 

hommes et deviennent les promoteurs  des  bonnes ambiances des milieux sociaux. 

     Arrivés à cette phase de notre étude, nous remarqueronǎ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭΩ9Dw9Dhw9-  étant  

une création mentale- que ce soit dans un sens positif ou négatif, car il est une création de 

ƭΩŃƳŜ ƘǳƳŀƛƴŜ- ƻŦŦǊŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞ ŘΩşǘǊŜ ŘƻǘŞ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜΣ ǳƴŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŜƳōǊȅƻƴƴŀƛǊŜ 

ou instinctive, mais avec des capacƛǘŞǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǊŞŀŎǘƛƻƴΤ ǉǳŜƭǉǳŜ ŎƘƻǎŜ ŎƻƳƳŜ  ǳƴ 

ƎǊŀƴŘ ŜǎǇǊƛǘ ŘŜ ǎǳǊǾƛŜΦ 9ǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ ŎŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎΣ ƭΩ9Dw9Dhw9 ŀ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ 

ŘŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ Ŝǘ ŀǳǎǎƛΣ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ  ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ-ci, opposant une résistance féroce ς

ǎΩƛƭ Ŝǎǘ Ǉƻǎǎƛōle de le dire ainsiς à toutes les forces et les volontés qui essaient de le détruire. 

Lƭ ǎΩŀƭƛƳŜƴǘŜ ςutilisant ici un terme correct et adéquatς des bonnes ou mauvaises volontés des 

hommes, offrant aux premières une résistance dure et acharnée et absorbant  les énergies 

ŘŜǎ ŘŜǳȄƛŝƳŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩ9Dw9Dhw9{ ǇƻǎƛǘƛŦǎ  ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ŎƭŀǎǎŜǊ ŎƻƳƳŜ 

négatifs. Les EGREGORES positifs, au contraire,  également très  cohésifs et influents, utilisent 

pour leur survie  les énergies  surgissant des qualités positives ou supérieures des êtres 

humains, et luttent contre celles qui sont  imprégner de qualités inférieures. 

     [ŀ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ Řǳ ǇǊƻōƭŝƳŜ Řǳ ōƛŜƴ ŎƻƳƳŜ  Řǳ ƳŀƭΣ Ŝǘ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǘƻǘŀƭŜ 

ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ƛŎƛ ǎǳǊ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΣ ŘŞǇŜƴŘ ǳniquement de la capacité à savoir créer de bons 

égrégoresΦ /ŜŎƛ Ŝǎǘ ƭŜ ǇǊƻōƭŝƳŜ ǉǳŜ ŘƻƛǾŜƴǘ ŀŦŦǊƻƴǘŜǊ  ƭŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ ŘΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΦ Lƭ ƭŜǳǊ ŀ ŞǘŞ 
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permis, en des moments clé  de leurs vies, de développer la vision du monde psychique ou 

astral pour  reconnaître  et identifier les EGREGORES ou formes  psychiques  qui créent les 

ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘǎ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜǎ ŎŜŎƛΣ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭǎ ŀŘƻǇǘŜƴǘΣ Ŝƴ ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘΣ ƭΩŀǘǘƛǘǳŘŜ ŎƻǊǊŜŎǘŜΤ 

ǎŀŎƘŀƴǘ ǉǳΩǳƴŜ  ǘŜƭƭŜ ŀǘǘƛǘǳŘŜ Ŝǎǘ ƭŀ ōŀǎŜ ŎǊŞŀǘǊƛŎŜ ŘŜǎ Şǘŀǘǎ ǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǉǳƛ 

donneront vie aux EGREGORES brillants et inspirateurs, qui doivent détruire les formes 

ƴŞŦŀǎǘŜǎ ǎŜŎǊŞǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ ŃƎŜǎΦ 

 

¿Comment  les Anges supérieurs agissent sur les EGREGORES ? 

 

.ƛŜƴ ǉǳŜΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ Ǿƛǎƛƻƴ ƭƛƳƛǘŞŜ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳains, les Anges apparaissent 

sous un caractère typiquement religieux et mystique, leur activité, dans la vie de la Nature, 

est nettement scientifique. Ils utilisent, pour ceci,  un dynamisme extraordinaire, situé au-delà 

ŘŜ ƴƻǘǊŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƛƴŜȄǇƭƛcables méthodes que nous pourrions même qualifiées de: 

rigoureusement scientifiques et profondément techniques. 

     Certains chercheurs qualifiés du monde occulte- dans lesquels humblement nous nous 

reconnaissons- sont arrivés à la conclusion, après de brèves contrôles avec diverses éminentes 

personnes, que ce que nous appelons : science des hommes, avec  leurs merveilleuses 

ŎƻƴǉǳşǘŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΣ ƴΩŜǎǘ ǉǳΩǳƴ ŦŀƛōƭŜ ǊŜŦƭŜǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ !ƴƎŜǎΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ 

de la Nature. Ces Anges utilisent de véritables procédés scientifiques pour produire tous les 

ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ŀǇǇŜƭŞǎ  ƴŀǘǳǊŜƭǎΣ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ŀǉǳŜǳȄΣ ƎŞƻƭƻƎƛǉǳes, électriques, psychiques etc., 

Řŀƴǎ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ  ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ [ΩŜȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜŎǘŜ ŘŜ ǘŜƭǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎΣ ƳŀƭƎǊŞ ƭŜǳǊ 

apparente simplicité, constitue un secret initiatique initialement réservé aux chercheurs du 

monde occulte, mais qui sera révélé, graduellement, sous la forme de sciences naturelles dans 

les écoles supérieures et les universités de tous les pays réellement cultes et civilisés. 

Esotériquement, il nous est dit Υ ǉǳΩŁ ƭŀ Ŧƛƴ Řǳ ȄȄϲ ǎƛŝŎƭŜΣ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǎŜǊƻƴǘ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ 

qui auront réussi  à participer consciemment à ce legs  initiatique traditionnel, établissant un 

contact, en toute connaissance de cause,  avec diverses hiérarchies déviques desquelles ils 

recevront une instruction supérieure. Ces êtres humains seront la ǎŜƳŜƴŎŜ  ŘŜ ƭΩ9ǊŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜΣ 

le sel de la Terre, auxquels le Christ se référait,  et  la levure de la nouvelle humanité. Ils seront 

ŀǳǘƘŜƴǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭǎΣ Ƴŀƛǎ ƭŜǳǊ ŎǆǳǊ ŀƛƳŀƴǘ ŘŞōƻǊŘŜǊŀ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ 

parfaite concernant les nécessités humaines et les méthodes pour les ǊŞǎƻǳŘǊŜΦ Lƭǎ ƴΩŀǳǊƻƴǘ 

Ǉŀǎ ƭΩorgueil spirituel ŘŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǊŜ ŘŜǎ tƻƛǎǎƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎ 

ǎŜǊƻƴǘ ƛƳǇǊŞƎƴŞŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ǎŀƎŜǎǎŜ ǉǳƛ ǎŜǊŀΣ Ǿǳ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭΣ ƭŜ chemin de lumière 

ǉǳŜ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘǊŀ ƭΩ!ǾŀǘŀǊ ǇƻǳǊ ǎΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ Řŀƴǎ  ƭΩŀǳǊŀ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΦ 

    /Ŝǎ ŘŞŦŜƴǎŜǳǊǎ Řǳ ōƛŜƴ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭ ŎǊŞŜǊƻƴǘΣ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊΣ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ 

qualifier ΥŘΩ 9Dw9Dhw9{ ŘŜ ƭΩ9ǊŜ bƻǳǾŜƭƭŜΦ Lƭǎ ǎŜǊƻƴǘ ǎŜŎƻƴŘŞǎ ǇŀǊ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ƘƻƳƳŜǎ Ŝǘ 

femmes de bonne volonté du monde. Ils maintiendront, en ƭŜǳǊǎ ǇŜƴǎŞŜǎ Ŝǘ Ŝƴ ƭŜǳǊǎ ŎǆǳǊǎΣ 

ƭŜǎ ƛƳŀƎŜǎ ƭǳƳƛƴŜǳǎŜǎ ŘŜ ƭΩƛŘŞŀƭ ǊŞŘŜƳǇǘŜǳǊΣ   ŎŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŀǳȄ ŘŜǾŀǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ ŘΩǳƴŜ 

hiérarchie spirituelle élevée, de  les matérialiser Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊΣ Řƻƴƴŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ŦƻǊƳŜǎ ŀǳȄ 

lumineux et vibrants EGREGORES qui  pǊŞǎƛŘŜǊƻƴǘ  ƭŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ŎȅŎƭŜ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ  ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ Řǳ 

monde.  Les grands Anges des plans supérieurs du Système trouveront, en ces EGREGORES, 

les sources de projection cosmique procédant des étoiles de la Constellation du Verseau dont 
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ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŎƻƳƳŜƴŎŜ ŘŞƧŁ Ł ǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜǊ Ŝƴ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ  ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ƳŀƛǎΣ 

ƭŀ ǊŞŀƭƛǘŞ ŘŜ ǘŜƭǎ Ŧŀƛǘǎ Ŝǎǘ ǎƛ ǇǊƻŦƻƴŘŜ Ŝǘ ǎƛ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜΣ ǉǳΩƛƭ ƭŜǳǊ ǎŜǊŀ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŀ 

ǇŜƴǎŞŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŎƻǳǊŀƴǘΣ ŀǾŀƴǘ ǘǊƻƛǎ ǎƛŝŎƭŜǎΣ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳƻƛƴǎΣ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ cyclique de  

ƭΩ9ǊŜ  Řǳ ±ŜǊǎŜŀǳΦ tƻǳǊǘŀƴǘΣ ƭŜǎ ŀǎǇƛǊŀƴǘǎ ŘΩǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ŘŜƎǊŞ ŞƭŜǾŞ ŘŜ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛǘŞΣ {hb¢ 59W! 

CONSCIENTS de ces faits et participent, plus ou moins efficacement,  avec les Grands Anges, à 

ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 9Dw9Dhw9{ ŎȅŎƭƛǉǳŜǎΦ ¦ƴ ƴƻǳvel ordre, ou cycle de vie, se planifie 

ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǉǳŜǎΣ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŜǎǘƛƴ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎŜǊǾƛǊ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǇƻǳǊ 

ƭŜǎ ǘŜƳǇǎ Ł ǾŜƴƛǊΧ 

      {ƛ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǎǳƛǾƛ ŀǘǘŜƴǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜ ŘŜǎ 9Dw9Dhw9{ 

planétaires, Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ  ƭŜ ǎŜƴǎ ƴƻǊƳŀƭ Ŝǘ ƴŀǘǳǊŜƭ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ ƴƻǳǎ ǾŜǊǊƻƴǎ ǉǳΩƛƭ  

présente trois étapes principales : 

1)  La  destruction des vieux EGREGORES du passé : nocifs, dangereux et négatifs, face  au 

devenir des nouveaux évènements cycliques desquels les Anges supérieurs du système, 

retirent leur attention. 

2) [ŀ  ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 9Dw9Dhw9{ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ŞǾƻƭǳŞŜΣ ŘŜ ƭΩ9ǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ 

Ŝǘ ƭŜǳǊ  ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŞǘƘŜǊǎΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ ŘŞǾŀǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ 

correspondant au nouveau cycle. 

3)     La troisième et dernière étape correspond aux Anges supérieurs lesquels, utiliseront 

ces EGREGORES comme canaux de distribution des nouvelles et puissantes énergies 

entrantes. 

 

     /Ŝǎ ŞǘŀǇŜǎ ǎƻƴǘ ŀŎǘǳŀƭƛǎŞŜǎ ŎƻǳǊŀƳƳŜƴǘ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ǳƴŜ ƴŞŎŜǎǎƛté de changement 

drastique, dans les conditions planétaires ou lorsque les milieux sociaux du monde exigent  

une nouvelle et plus efficace  réorganisation, mais elles sont plus puissantes et  plus 

ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ  ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŘΩ9ǊŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ŎΩŜǎǘ ƭe cas actuellement, dans 

ƭŜǎǉǳŜƭǎΣ Ŝƴ ǾŜǊǘǳ ŘŜ ƭŀ ǊŞǘǊƻƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜΣ  ƴƻǘǊŜ ǇƭŀƴŝǘŜ ǎΩŞƭƻƛƎƴŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǎƛŘŞǊŀƭŜǎ 

imprégnées des radiations psychiques  de la Constellation du Poisson pour pénétrer 

ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǎǇŀǘƛŀƭŜǎ  ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊs dynamisé par la Constellation du 

Verseau. 

      Voyant la fin depuis le commencement, rendons-nous compte que dans le 

développement de cette Volonté cyclique de rapprochement sidéral, les hommes et les dévas 

interviennent, activement et ensemble : les premiers : en créant, et  les seconds : en 

construisant  matériellement les bases scientifiques de tous les EGREGORES et de toutes les 

formes psychiques  flottant ou gravitant    autour des milieux planétaires.   Comme toujours, 

le processus de matérialisation des EGREGORES et de toutes les formes  psychiques capables 

ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊΣ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜΣ ƭŜǎ ǎŜƴǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ Ŝǎǘ ǳƴŜ 

ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ  ŘŜ ƭΩŀȄƛƻƳŜ  ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎǳƛǘ ƭŀ ǇŜƴǎŞŜΣ lui ayant simplement 

ŀƧƻǳǘŜǊ ƭΩŀŎǘƛǾité  prodigieuse des éminents  Anges qui,  de bien au-delà et  au- dessus de notre  

ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘŜΣ ŘƛǊƛƎŜƴǘ ƭŜǎ Ǉǳƛǎǎŀƴǘǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ Ŝǘ 

cosmique  sur notre petite planète. 
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Autres Considérations Occultes au sujet des EGREGORES 

 Le thème des EGREGORES est très important car il traite directement des créations 

ƘǳƳŀƛƴŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ƻŎŎǳƭǘŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ  ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ-ci, en ce qui concerne la 

ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǉǳƛ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ ƭŜ ŘŜƎǊŞ de 

civilisation et de culture des peuples de la Terre, écrivantles pages de leur histoire. Pourtant, 

coexistant avec  les EGREGORES, il existe aussi dans les mondes invisibles ou niveaux occultes 

ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ƴƻƴ ŎǊŞŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ humains mais qui, en leur 

ensemble, contribuent à développer les bons ou mauvais environnements et qui sont donc 

ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǎǳōƧŜŎǘƛŦǎ ǉǳƛ ŎƻƭƻǊŜƴǘΣ ŀǾŜŎ ƭŜǳǊǎ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΣ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ 

des êtres humains. Certaines de ces formes fǳǊŜƴǘ ŞǘǳŘƛŞŜǎ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘΣ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀƎŜǎ 

ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ Ƴŀƛǎ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘΩƛƴǎƛǎǘŜǊΣ ŎŀǊ ƭŜǳǊ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴ ǉǳŜ ƴƻǳǎ 

pourrons établir, entre elles et les formes psychiques des EGREGORES, nous aideront 

beaucoup, lorsque nous essaierons de contacter, consciemment, les Entités angéliques qui  

peuplent les différents éthers planétaires et plus spécialement notre Anges Solaire ou Soi 

{ǇƛǊƛǘǳŜƭΦ wŜƎŀǊŘƻƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘŜ ŎŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ƴƻƴ ŎǊŞŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ : 

a) Les Coques astrales,  appartenant aux cadavres des hommes et des animaux et qui 

sont vivifiées par des dévas inférieurs. Elles apparaissent sous la forme de personnes 

ƻǳ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ ƳƻǊǘǎ Ŝǘ ǎŜƳōƭŜƴǘ ŘƻǘŞŜǎ ŘŜ ǾƛŜΦ ¦ƴŜ ŘŜǎ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭŜ 

disciple, en entraînement spiǊƛǘǳŜƭ Řƻƛǘ ǎŜ ǇƭƛŜǊΣ Ŝǎǘ ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ł ŘƛŦŦŞǊŜƴŎƛŜǊ ƭŀ ŎƻǉǳŜ 

ŀǎǘǊŀƭŜ ŘΩǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǉǳƛ ŀ ƭŀƛǎǎŞ ǎƻƴ ŎƻǊǇǎ ǎŀƴǎ ǾƛŜΣ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŀǎǘǊŀƭŜ ŘΩǳƴŜ 

personne vivant encore sur le plan physique. La distinction est très difficile à établir, 

ŎŜŎƛ Ŝǎǘ ŘǶ Ł ƭΩŜȄǘǊşƳe sagacité des dévas qui vivifient les formes astrales des défunts, 

ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭΩŜƳǇǊŜƛƴǘŜΣ  ƻǳ ǘƛƳōǊŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŀōŀƴŘƻƴƴŞ ǇŀǊ ŎŜǎ 

défunt,s en chacune des particules atomiques qui constituaient cette forme psychique.   

b) Les formes astrales créées par acte de magie,  par des personnes vivant sur le plan 

physique, utilisant le pouvoir de la volonté et la capacité imaginative,  sur les entités 

ŘŞǾƛǉǳŜǎ ŘŜ ŦŀƛōƭŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǉǳƛ ǇŜǳǇƭŜƴǘ ƭΩŀǳǊŀ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΦ /Ŝǎ ŦƻǊƳŜǎ 

psychiques, biŜƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ǉǳŜƭǉǳŜǎ Ŧƻƛǎ ǇŜǊǎƛǎǘŜǊ ŘǳǊŀƴǘ ŘŜ ƭƻƴƎǳŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ 

de temps, ne vivent logiquement que le temps que dure le lien magnétique établi entre 

le pouvoir mental de la personne  créatrice de ces formes et la vie des dévas qui 

ƭΩŀƛŘŝǊŜƴǘ Ł  ƭŜs construire. 

c) Les formes psychiques de certains élémentals inférieurs se nourrissant  des résidus 

éthériques, de grande vibration, qui se détachent des règnes animal et humain. Il faut 

distinguer, très spécialement, les formes psychiques qui adoptent, dans ƭΩŞǘƘŜǊΣ ŎŜǎ 

restes astrals grossiers et laids quand ils ont étés manipulés par ces dévas inférieurs 

de la Nature. Pourtant, ils ne sont pas  ceux que nous définissons, techniquement 

comme : EGREGORES, en notre Traité, car ils sont une accumulation de résidus 

karmiques ςsi nous pouvons le dire ainsiς  ǎŜŎǊŞǘŞǎ ǇŀǊ ƭΩactivité inconsciente des 

animaux et par celles des êtres humains, encore incapables de résonner 

intelligemment. 

d)  Toutes les formes psychiques construites par certains dévas  de plus grande 

évolution ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ǇƻǳǊ ŀŘŀǇǘŜǊΣ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊΣ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ƘǳƳŀƛƴŜ ƻǳ ŎŜƭƭŜ ŘŜ  

tout animal. Ces formes varient selon le développement, majeur ou mineur, de la 
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ǾƻƭƻƴǘŞ ŜȄŞŎǳǘǊƛŎŜ ŘŜ ŎŜǎ ŦƻǊƳŜǎΣ ǘǊŝǎ ǎƻǳǾŜƴǘ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ƛƴǎǘƛƴŎǘƛŦΣ Řƻƴǘ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

devƛǉǳŜΣ ŘŜ ǘȅǇŜ ŀǎǎŜȊ ǇǊƛƳŀƛǊŜΣ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŎŜǘǘŜ ŦŀŎǳƭǘŞ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ ŘΩƛƳƛǘŀǘƛƻƴ 

ƻǳ ŘΩŀǎǎƛƳƛƭŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŦƻǊƳŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ 

e) [Ŝǎ ŦƻǊƳŜǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴǘƛǘŞǎ ŘŞǾƛǉǳŜ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎŜƳƛ-éthérique dont 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜ ǎǳǊ Ŏertaines strates  géologiques de la planète. Ils ont une forme 

ressemblant à la forme humaine. Certaines de ces espèces sont des entités déviques 

que nous appelons ASURAS, en plusieurs parties de ce Traité. Ils sont  couleur de la 

terre, comme le sol sur lequel ils vivent, et leur expression, bien que ressemblant à 

ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΣ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ǊǳŘƛƳŜƴǘŀƛǊŜΦ Lƭǎ ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ Ǉƭǳǘƾǘ Ŝƴ ŘŜǎ ŜƴŘǊƻƛǘǎ 

solitaires et, comme ils  possèdent une certaine nature astrale, ils peuvent se rendre 

visibles aux humains très sensibles ou durant leur sommeil. Ils sont extrêmement 

ŦŀǊƻǳŎƘŜǎ Ŝǘ ƴΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƴǘ ǳƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ǉǳΩŀǾŜŎ ƭŜǎ ŘŞǾŀǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ŜǎǇŝŎŜΣ ƻǳ ŦŀƳƛƭƭŜΦ Lƭǎ 

refusent systématiquement le contact avec les êtres humains. 

 

     La distinction entre ce groupe de formes psychiques, que nous venons de classifier  pour 

ƴƻǘǊŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ŘŜǎ 9Dw9Dhw9{Σ ƴΩŜǎǘ ǾǊŀƛƳŜƴǘ Ǉŀǎ ŦŀŎƛƭŜΣ 

ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ƳşƳŜΣ ŀǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜΣ ǎƛƴƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŜǘΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ŘƛǘΣ ŜƭƭŜ 

constitue  précisément un cƘŀƳǇ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜΣ ǇƻǳǊ ƭΩƘŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘ ǳƴ 

entraînement initiatique. Les formes des élémentals constructeurs ou dévas des formes, 

comme le gnome ou esprit de la Terre, les elfes, les ondines, les fées etc., en leur multiplicité 

ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΣ ƎǊƻǳǇŜǎ ƻǳ ŦŀƳƛƭƭŜǎΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ǳƴ ŎƘŀƳǇ ŘΩŞǘǳŘŜǎ Ǉŀǎǎƛƻƴƴŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ 

ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ  ŘŜǾŀƴǘ  ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ł ŘƛǎǘƛƴƎǳŜǊ ŎŜǎ ŦƻǊƳŜǎ  ŞǘƘŞǊƛǉǳŜǎ ŘΩŜƴǘǊŜ ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ ǇǊƻŦǳǎƛƻƴ 

ŘΩ9Dw9Dhw9{ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ  ǉǳƛ ŘŜƳŜǳǊŜƴǘ  ǎǳǊ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ   ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ  Ře la 

planète. Il  doit savoir, pourtant, que certains de ces EGREGORES, nés du contact des êtres 

ƘǳƳŀƛƴǎ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǊŀŦŦƛƴŞŜ ŀǾŜŎ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎΣ ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ Ł ƭŀ ǾǳŜ ŘŜ 

ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘŜǳǊΣ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘŜ Dévas resplendissants et il est véritablement difficile de 

ŘƛǎǘƛƴƎǳŜǊ ǳƴŜ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜΣ ŎŜǘǘŜ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞ ŎƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘΣ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘΣ ǳƴŜ ŞǇǊŜǳǾŜ ǇƻǳǊ 

ǳƴ ŀǎǇƛǊŀƴǘ Ł ƭΩLƴƛǘƛŀǘƛƻƴΦ 

      ¦ƴŜ ŀǳǘǊŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴΣ ŘŜǾŀƴǘ şǘǊŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊ 

ésotérique des niveaux  occultes de la Nature, est de pouvoir différencier  correctement une 

ŦƻǊƳŜ ǊŞŜƭƭŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire  une forme qui correspond à un véhicule défini, de manifestation- 

humaine, astrale ou physique- ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ9Dw9Dhw9 ǉǳΩǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ƻǳ 

ǉǳΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΣ  plus ou moins nombreuses,  ont construits avec la participation 

de dévas constructeurs, en utilisant le pouvoir psychique émanant  de leurs consciences. Un 

exemple très concret  aidera à clarifier cette idée. En certains niveaux très élevés de notre 

planŝǘŜΣ ƛƭ ȅ ŀ ǳƴŜ ƛƳŀƎŜ ǊŞŜƭƭŜ Ŝǘ ǾǊŀƛŜ Řǳ /IwL{¢Σ ƭΩ!ǾŀǘŀǊ ŘΩ!ƳƻǳǊ  Ŝǘ DǳƛŘŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ ŘŜ 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire une image qui correspond parfaitement à Sa propre Vie radiante. 

tƻǳǊǘŀƴǘΣ ǎǳǊ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŎǊŞŞŜ ǇŀǊ  ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ  ŞƳƻǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŘŜs êtres humains, 

ƛƭ ȅ ŀ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ƛƳŀƎŜ Řǳ /IwL{¢ ǉǳƛ  ǎȅƴǘƘŞǘƛǎŜ ƭΩŀǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘǎ 

ŘΩŀƳƻǳǊ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾƻǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŦƛŘŝƭŜǎ Ŝǘ ŎǊƻȅŀƴǘǎ Řǳ ƳƻƴŘŜΦ /ŜǘǘŜ ŦƻǊƳŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜ Ŝǎǘ 

ƭΩ9Dw9Dhw9 Řǳ /IwL{¢Σ Ƴŀƛǎ ƴƻƴ ƭŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ǊŜǎǇƭŜƴŘƛǎǎŀƴǘ de la forme utilisée par le CHRIST. 

[ŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ƛƳŀƎŜ ƻōŞƛǘ Ł ǳƴŜ w9![L¢9Σ ƭΩŀǳǘǊŜ ƛƴŘƛǉǳŜ ƭŜ ŘŜƎǊŞ ŘΩƛƭƭǳǎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŦŀƴǘŀǎƳŜ  
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ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ ŀǳǉǳŜƭ  ǳƴ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ Ŝƴ ǎŜǎ ŀŎƘŀǊƴŜƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ ŎŀǇǘŜǊ ŎŜǘǘŜ 

transcendante REALITE, est arrivé. 

       Ici, nous avons la distinction parfaite  entre une forme adaptée aux nécessités 

ŞǾƻƭǳǘƛǾŜǎ ŘΩǳƴ 9ǘǊŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ Ŝǘ ƭΩ9Dw9Dhw9 ŎƻƴǎǘǊǳƛǘΣ ŀǾŜŎ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜ YŀƳŀ-manasique, sur 

ƭŜǎ  ƴƛǾŜŀǳȄ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎΦ Χ[ŀ ƳşƳŜ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŞǘŀōƭƛŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎǳǊ ƭŜsquels 

agit le pouvoir psychique, puissamment émotionnel,  des êtres humains, comme par exemple 

Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩ9Dw9Dhw9{ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘǎ ŀǳǘƻǳǊ ŘΩǳƴŜ ƛƳŀƎŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ 

ƳƛǊŀŎǳƭŜǳǎŜΣ ƻǳ ŘŜ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀǉǳŜƭƭŜ  ŘŜǎ ŦŀǾŜǳǊǎΣ ŘΩƻǊŘǊŜ ǎǳǊƴŀǘǳǊŜƭΣ ǎƻƴǘ ŀǘǘŜƴŘǳŜǎΦ /ΩŜǎǘ ƭŜ 

cas des Vierges de Lourdes ou de Fatima, pour ne citer que deux exemples, autour desquels 

ƭŀ ǇŜƴǎŞŜΣ ƭΩƛƭƭǳǎƛƻƴΣ ƭŀ ŘŞǾƻǘƛƻƴΣ ƭŜ ŘŞǎƛǊ ŦŜǊǾŜƴǘ ƻǳ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ  ƭŀ ǎǳǇŜǊǎǘƛǘƛƻƴ ŀǾŜǳƎƭŜΣ ƻƴǘ 

construit de puissants EGREGORES ou formes psychiques, si excessivement importantes y 

ǇǳƛǎǎŀƴǘŜǎΣ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƻƴǘ ŀǘǘƛǊŞ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ !ƴƎŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎΣ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƭŜǎ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘ 

ŎƻƳƳŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘŜǳǊǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ŎǳǊŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ  ŘΩŜȄŀƭǘŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΦ 

      Nous voyons donc, ǉǳΩŜƴ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜΣ ƴƻǳs retrouvons toujours, dans le devenir de nos 

recherches ésotériques sur le monde occulte,  ce lien intime avec  le monde humano-dévique 

qui fait naître tous les milieux éthériques et psychiques planétaires. Si nous appliquons, 

maintenant, ces exemples  au ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΣ ŘŜ  ƭŀ ǊŜƭƛƎƛƻƴΣ ŘŜ ƭΩŀǊǘΣ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ 

etc., nous aurons, en notre savoir, une idée très élaborée du sens intime du terme charisme : 

effet angélique qui peut être facilement incorporé au champ de ƭΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜΣ 

car le magnétisme charismatique, que certaines personnes pratiquent dans les milieux sociaux  

là, où elles réalisent leurs activités humaines, est un résultat déterminé par les réactions 

ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎΣ  ŘΩǳƴ ƴƻƳōǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜ de personnes, sur une seule. Celle-ŎƛΣ ǎŀƴǎ ǎΩŜŦŦƻǊŎŜǊ 

et sans avoir de qualités véritablement humaines, est élevée au sommet de la gloire, de la 

ǊŞǳǎǎƛǘŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƳǳƭǘƛǘǳŘŜΦ [Ŝ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩŜȄŀƭǘŀǘƛƻƴ ǇǊƻŘǳƛǘ ǇŀǊ ƭŀ ŦŜǊǾŜǳǊ 

populaire sur des musiciens, des chanteurs ou des artistes, très souvent médiocres, en est un 

exemple clair. Pourtant, dans le fond de ces réussites impressionnantes, méritées ou non, se 

ǘǊƻǳǾŜΣ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǎǳōƧŜŎǘƛǾŜΣ ƭŀ ŦƻǊŎŜ ŘΩǳƴ 9Dw9Dhw9Σ ŎǊŞŞ  ǇŀǊ ƭΩŜƴǘƘƻǳǎƛŀǎƳŜ  ǾƛōǊŀƴǘΣ 

ƭΩŀŘƳƛǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜǳƎƭŜ ƻǳ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ŜƴǾŜǊǎ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŜȄŀƎŞǊŞƳŜƴǘ ƛŘŞŀƭƛǎŞŜǎ 

et ayant atteint  une forme psychique de caractère irréel qui, finalement, agit sur 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řǳ ƳƻƴŘŜΦ  

     bƻǳǎ ŜǎǇŞǊƻƴǎ ǉǳŜ ƭΩƛŘŞŜ ŘŜǎ 9Dw9Dhw9{ ŀ ŞǘŞ correctement comprise. Elle incorpore 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ 

devenir des études effectuées sur le monde occulte, afin de faire mieux comprendre les 

raisons pour lesquelles, dans les traitŞǎ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘƛǉǳŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŦƻƴŘǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŀǎǎƛƎƴŞΣ Ł ƭΩşǘǊŜ 

ƘǳƳŀƛƴΣ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘΩǳƴ ŜȄǇŜǊǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘ ƳŀƎƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎΦ 
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CHAPITRE XIV 

 

 

SYNTHESE  EXPERIMENTALE 

 

Après avoir lu tout ce qui a été dit dans ce Traité, le lecteur se demandera, peut- être, 

ǎƛ ƭΩŀǳǘŜǳǊ ŀ ōŀǎŞ ǎŜǎ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǎǳǊ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ŘŞƧŁ ŀŎǉǳƛǎŜǎ ƻǳ ōƛŜƴ ǎΩƛƭ ŀ 

développé ces idées en accord avec ses propres expériences dans le monde occulte. Je dois 

ŘƛǊŜΣ Ł ŎŜ ǎǳƧŜǘΣ ǉǳŜ ōƛŜƴ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀǎǎŞ ƧΩŀƛ ŀŎǉǳƛǎ Ře nombreuses informations sur cette 

ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ƳƻƴŘŜǎ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎΣ ƧŜ ƴŜ ƳŜ ǎǳƛǎ ƧŀƳŀƛǎ ǎŜƴǘƛ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ǎŀǘƛǎŦŀƛǘ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ 

littérature, non que celle-Ŏƛ Ƴŀƴǉǳŀƛǘ ŘŜ ǾŀƭŜǳǊΣ Ƴŀƛǎ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŎǊǳ ǉǳŜΣǎŜǳƭŜΣ 

ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŎŀƭƳŜǊ Ƴŀ soif ardente de connaissance interne .  A cette expérience, 

ƧΩŀƛ ŘŞŘƛŞ ǘƻǳǎ ƳŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ  ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭǎ Ŝǘ ƧŜ ǇŜǳȄ ŀŦŦƛǊƳŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ƭƛǾǊŜǎ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ «  Un 

Traité Esotérique  sur les Anges » ǎƻƴǘ ƭŜ  ŦǊǳƛǘ ŘΩǳƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜ Ŝǘ ƳŜné 

à bien en surmontant toutes les difficultés croisées sur mon chemin,  comme effet du karma, 

et les autres, inhérentes aux efforts de la recherche. 

¢ƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƳŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎΣ ƭΩŀƛŘŜ ŀŦŦŀōƭŜ ŘŜǎ  5ŞǾŀǎΣ ǊŜǉǳƛǎŜ Ŝǘ ŀŎŎŜǇǘŞŜ ŀǾŜŎ 

une reconnaissance chaleureuse, fait, indubitablement,  parti de ce processus mystique 

ŘΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ƻŎŎǳƭǘŜΦ /ŜǘǘŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜΣ ǉǳŜ ƧŜ ǎƻǳƳŜǘǎ Ł ǾƻǘǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴΣ 

est un bloc arraché  du réservoir  de mon expérience personnelle. En elle, je suis sincère, et je 

ǾƻǳŘǊŀƛǎ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ŀȅŜȊ ƭŜ ƳşƳŜ ŜƴǘƘƻǳǎƛŀǎƳŜ ǉǳŜ ŎŜƭǳƛ ǉǳƛ ƳΩŀ ǇƻǳǎǎŞ Ł 

pénétrer, avec audace, dans les secrets de la vie occulte. Cette synthèse comprend mes 

ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ ƻǳ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ Ŝǘ Ǿŀ ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ ǊŜƴŎƻƴtres 

réalisées, sur les niveaux supérieurs, avec des Anges de grande évolution spirituelle qui ont 

ŘŀƛƎƴŞ ƳΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ ŎƻƴǎŎƛŜƳƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳȅǎǘŝǊŜǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ƳƻƴŘŜ ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳȄ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜΦ 

En ce qui concerne les forces déviques, définies occultement comme élémentals de la Nature - 

ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭŜǎ ŜǎǇǊƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ǘŜǊǊŜΣ ƭŜǎ ƻƴŘƛƴŜǎ ŘŜǎ ŜŀǳȄΣ ƭŜǎ ǎȅƭǇƘŜǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊ  Ŝǘ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ Řǳ 

ŦŜǳ ŀǇǇŜƭŞǎ ǎŀƭŀƳŀƴŘǊŜǎΣ Ŝǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ŜǎǇǊƛǘǎ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜǎΣ ǾƛǾŀƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜ 

planétaire, lui donnant saveurs et vie- jŜ ǇŜǳȄ ŀŦŦƛǊƳŜǊΣ ǉǳΩŜƴ ƭƛƎƴŜǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎΣ ƭŜǳǊǎ ŦƻǊƳŜǎ 

coïncident avec celles décrites antérieurement par les chercheurs ésotériques du passé.  

Toutes les connaissances traditionnelles sont valides  en admettant, quand-même, le fait que 

dans chaque  espèce ŘΩŞƭŞƳŜƴǘŀƭǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ ƛƭ ȅ ŀ ǳƴŜ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƛǘŞ ŘŜ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴǎ ŘŞǇŜƴŘŀƴǘ 

ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ  ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ ǎǳǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ  ƛƭǎ ǊŞŀƭƛǎŜƴǘ ƭŜǳǊ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ [Ŝǎ 

formes sont, généralement très ressemblantes, seules varient la taille, la couleur et la 

ǾƛōǊŀǘƛƻƴ  ŘƛǎǘƛƴŎǘƛǾŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ƎǊƻǳǇŜΦ [Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎΣ ǘǊŝǎ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎΣ ǎŜƭƻƴ ŎŜ Řƻƴǘ ƧΩŀƛ Ǉǳ 

me rendre compte, sont celles qui correspondent aux esprits de la Terre, normalement définis 

comme : GNOMES. Ceux, vivant près des êtres humains sont appelés LUTINS, ils sont plus 

intelligents car, pareils aux animaux domestiques, ils vivent près des êtres humains afin 

ŘΩŀŎŎŞƭŞǊŜǊ ƭŜǳǊ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴΦ /Ŝǎ ǇŜǘƛǘǎ ƭǳǘƛƴǎΣ ŎƻƳƳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘŀƭǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ŜǎǇŝŎŜΣ 

possèdent une grande habilité pour copier les formes dŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ƳƛƭƛŜǳ ǉǳƛ ƭŜǎ ŜƴǘƻǳǊŜΦ 

Leurs coutumes  sont donc généralement très ressemblantes  à celles vécues par les humains 

ŜǘΣ ǎŜƭƻƴ ŎŜ ǉǳŜ ƧΩŀƛ Ǉǳ ƻōǎŜǊǾŜǊΣΣ ƛƭ ȅ ŀ ǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŜǎǇǊƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΣ Řƻƴǘ ƭΩŀǇǇŀǊŜƴŎŜ Ŝǎǘ 
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similaire à celle des  petits nains des bois, ainsi que la tradition nous les montrait   dans les  

contes de fées de notre enfance. 

Ce que nous disons, au sujet des esprits de la Terre, peut être intégralement appliqué 

à tous les autres élémentals de la Nature. La beauté des fées des fleurs, les mouvements 

ƎǊŀŎƛŜǳȄ ŘŜǎ ƻƴŘƛƴŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄΣ ƭŀ ǊŀǇƛŘƛǘŞ ŘŜǎ ǎƛƭǇƘŜǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ ƭŜ ǇƻǳǾƻƛǊ  ŘŜǎ 

salamandres du feu, toujours attentives à la voix de commandement des impressionnants 

AGNIS, générateurs du feu, sont attrayants pour le ǊŜƎŀǊŘ  ŘŜ ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘŜǳǊΧtƻǳǊǘŀƴǘΣ ƴƻǘǊŜ 

intention, suivant le critère  que nous avons adopté durant le cours de nos investigations, a 

été de nous référer aux forces élémentales de la Nature dans le sens du travail occulte  et 

ŘŞŦƛƴƛ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǊŞŀƭƛǎŜƴǘ Ŝƴ ordre à ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ƭŜǎ ŘŞŎƻǳǾǊŀƴǘ Ŝƴ  ƭŜǳǊ ŀŎǘƛƻƴ 

coordonnée pour produire tous les phénomènes appelés : phénomènes naturels, depuis le  

ǎƛƳǇƭŜ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŎǊŞŞ ǇŀǊ ƭŀ ōǊƛǎŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ  ŘŜ ǎȅƭǇƘŜǎ ƻǳ ŘΩƻƴŘƛƴŜǎΣ 

travaillant ŜƴǎŜƳōƭŜ ǇƻǳǊ ǇǊƻŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ǘŜƳǇşǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǳǊŀƎŀƴǎΦ /ΩŜǎǘ-à-dire, que si 

ƧΩŀƛ ǊŜœǳ ƘǳƳōƭŜƳŜƴǘ ƭΩƘŞǊƛǘŀƎŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭΣ ǎƛ ǊƛŎƘŜ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎΣ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦƻǊŎŜǎ 

ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ ƛƭ ƳΩŀ ǎŜƳōƭŞ Ǉƭǳǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ŎƻƴǾŜƴŀōƭŜΣ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀǎǇƛǊŀnts spirituels de 

notre monde moderne, de signaler les normes de vie suivies  par de telles entités  déviques, 

apportant, à  ce sujet, certaines informations concrètes concernant la Mission que Dame 

Nature leur a confiée dans le concert universel de la Création. 

     Les lecteurs de livres ésotériques de notre époque sont- je crois- plus intéressés à découvrir 

le ǎŜŎǊŜǘ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ŎŀŎƘŞ Řŀƴǎ ƭŜ  ŎǆǳǊ  ǎƛƭŜƴŎƛŜǳȄ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΣ Ǉƭǳǘƾǘ  ǉǳŜ ŎŜƭǳƛ ǎŜ ǘǊƻǳǾŀƴǘ  

Řŀƴǎ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜ  ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ŘŜǎ  ŦƻǊƳŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΤ ōƛŜƴ ǉǳŜ  ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎŜǎ ŦƻǊƳŜǎ 

ŦŀǎǎŜ  ǇŀǊǘƛŜ   ŘŜǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜǎ Řǳ ƳƻƴŘŜ ƻŎŎǳƭǘŜΦ WΩŀƛ ŎŀǇǘŞ- permettez-moi cette 

affirmation- la relation  sacrée, mystique et traditionnelle  des formes  déviques, mais en y 

ajoutant le sens dyƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ 

ǎǳǇǊşƳŜ ŘŜ ŎŜǎ ŦƻǊƳŜǎΣ ŀǾŜŎ ƭŜǳǊǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ōƛŜƴ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜǎ Ŝǘ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜǎΣ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ƭŀ 

ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ !ƛƴǎƛΣ WΩŀƛ ǇǳΣ  ŞǘŀōƭƛǊ ǳƴŜ ƴŜǘǘŜ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ énergie et forme pour 

ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩƛƴŦƛƴƛǘŞ ŘŜ ǾƛŜǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎ ǉǳƛΣ Ŝƴ ƭŜǳǊ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƛǘŞ ŘŜ ƭŞƎƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜΣ 

ŎǊŞŜƴǘ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΤ ŎŜŎƛΣ ŀŦƛƴ ŘŜ    ǇŜǊŎŜǾƻƛǊ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƛƴŎƻƴƴǳŜ Ŝǘ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ 

ǎǳǊƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳȄ ŞǘƘŜǊǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ Ǉƻǳr construire  des formes adéquates, pour tous 

et pour chacun des Règnes de la Nature. 

     WΩŀƛ Ǉǳ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ǉǳΩŜƴ ǘƻǳǘ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ 5ŞǾŀǎ ǊŞŀƭƛǎŀƴǘ ǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ 

des Règnes, il existe des règles définies pour chaque labeur. Nous pourrions dire que chaque 

ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ŘŞǾƛǉǳŜ Ŝǎǘ  ǊŞƎƛŜ ǇŀǊ ŎŜ ǉǳΩŜƴ ƭŀƴƎŀƎŜ ƘǳƳŀƛƴ   ƴƻǳǎ ŀǇǇŜƭƻƴǎ ƭŀ responsabilité. 

Plus grande est la hiérarchie, plus grands seront les compromis et les exigences, plus grandes 

aussi seront  la beauté et la subtilité  dans la ligne des activités déviques. Il y a, apparemment,  

une énorme ressemblance  entre le sens naturel de responsabilité, imposé par la loi de 

hiérarchie dévique et la loi du karma gérant les êtres humains. Mais, par-dessus toutes les 

considérations hiérarchiques du monde dévique, il y a la stimulation permanente de la Loi 

universelle de Nécessité, Loi mouvant toutes les activités des Dévas, en  les maintenant 

allègrement dans leurs groupes respectifs afin de construire toutes les formes nécessaires aux 

unités de vie, de toutes les espèces, dans chacun des Règnes de la Nature. Ainsi, observant 

ŀǘǘŜƴǘƛǾŜƳŜƴǘ  ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ǊŞŀƭƛǎŞ ǇŀǊ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘŀƭ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊ Ŝǘ ŎŜƭǳƛ ŘΩǳƴ 

5ŞǾŀΣ ŘŜ ƎǊŀŘŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ŘŞǾƛǉǳŜΣ ƧŜ Ŧǳǎ ŀǳǎǎƛ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘ ŘŜ ƭΩharmonie existant 
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ŜƴǘǊŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŎƘƻǎŜǎ ƻōƧŜŎǘƛǾŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƴŎŜǎǎŀƴǘ ŘŜǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǇǊƻŦƻƴŘŜǎ 

motivations occultes. 

[Ŝ Ǉƻƛƴǘ ŘΩǳƴƛƻƴΣ ƻǳ ƭŜǎ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎ ǎƛƭŜƴŎƛŜǳǎŜǎ ǎŞǇŀǊŀƴǘ ŎŜǎ ŘŜǳȄ ƳƻƴŘŜǎΣ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ 

Ŝǘ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ǎƻƴǘ ǎƛ ǎǳōǘƛƭŜǎ ǉǳŜ ƧŜ ƳŜ Ǿƛǎ ƻōƭƛƎŞ ŘΩŀŦŦƛƴŜǊΣ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ƳŜǎǳǊŜΣ ƳŜǎ 

véhicules de perception interne.Je pus ainsi me libérer de nombreuses erreurs de vision, et de 

ŘŞŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƳŜƴǘŀƭŜǎ ŎƻƴǎŞŎǳǘƛǾŜǎ  ǉǳƛ ǇƻǳǾŀƛŜƴǘ Ŝƴ ŘŞǊƛǾŜǊ ǇǳƛǎΣ ƧΩŀƛ ŜǎǎŀȅŞ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ 

analogies claires entre la minuscule existence dévique, manifestée comme un point de lumière 

Řŀƴǎ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀǘƻƳŜ  ŘΩƘȅŘǊƻƎŝƴŜ ( première expression de vie atomique ou 

ŎƘƛƳƛǉǳŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎύ Ŝǘ ƭŜ ƎƛƎŀƴǘŜǎǉǳŜ !¢ha9 ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǇǇŜƭƻƴǎ {ȅǎǘŝƳŜ 

{ƻƭŀƛǊŜΦ {ƛ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜ  ƻǳ ŎƘŀƳǇ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜΣ ŜƴǘǊŜ ŎŜǎ ŘŜǳȄ ŜȄǘǊşƳŜǎΣ ǾŀǊƛŜ 

inconcevablement en espace, temps et conscience, le sens et le but de la manifestation est 

ƛŘŜƴǘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŎŀǎΦ /ŜǘǘŜ ǊŞŀƭƛǘŞ ƳŀǊǉǳŜ Ŝǘ ŘŞŦƛƴƛǘ ǇŀǊŦŀƛǘŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ƭƻƛǎ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ 

Řƻƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜŎǘŜ Ŝǘ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘŜΣ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ Řǳ ƳƻƴŘŜΣ ŀǇǇƻǊǘŜǊŀ ŘŜǎ 

renseignements concluants et objectifs sur la réalité du monde occulte et sur la cause 

ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ŘŜ ƭΩ9b9wDL9Σ ƳŀƴƛŦŜǎǘŞŜ ǎƻǳǎ  ǳƴŜ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƛǘŞ ŘŜ ŦƻǊƳŜǎΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ 

 

La  Vision du Monde Occulte 

 

Vous vous demandé aussi, probablement, et ceci est une question que je considère comme 

logique : comment le chercheur  est-il parvenu à établir un contact direct avec les formes 

ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴΣ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŘŞŎǊƛǘŜǎ Řŀƴǎ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞ ?  

     Bien, il est possible de répondre à cette question, avec honnêteté et simplicité, en utilisant 

un double versant : le premier versant, est que je possède une grande sensibilité psychique et 

un mental analytique, et le second ς ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŎŜƭŀ ŀ ŞǘŞ ŀŦŦƛǊƳŞ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ƭƛǾǊŜ- 

parce-que certains Devas de grande évolution daignèrent utiliser cette sensibilité psychique 

ǇƻǳǊ ƳΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƘŀƳǇ  ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǳȄ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜΣ Ŝƴ  ƛƴǘŜƴǎƛŦƛŀƴǘ ƳŜǎ 

ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ  ƎǊŀǾŀƴǘΣ Ŝƴ Ƴŀ ƳŞƳƻƛǊŜ ŎŞǊŞōǊŀƭŜΣ ǘƻǳǎ ƭŜǎ 

renseignemeƴǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŀ ǇŜƴǎŞŜ ŀǘǘŜƴǘƛǾŜ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŀƛǘΦ ¦ƴ ŘŜ ŎŜǎ 5ŞǾŀǎ- 

ŀǇǇŜƭŞ  ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘ W9{!½9[Σ ŀǳǉǳŜƭ ƧΩŀƛ ŘŞŘƛŞ ǎǇŞŎƛŀƭŜƳŜƴǘ  ƭŜ  ǎŜŎƻƴŘ ǾƻƭǳƳŜ ŘŜ ŎŜ 

Traité sur les Anges, fut assidûment  à mes côtés pendant presque tout le temps de mes 

rŜŎƘŜǊŎƘŜǎΦ  [ǳƛΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ !ƴƎŜǎΣ ǉǳƛ ƳΩŀƛŘŝǊŜƴǘ ǎƛ ƎŜƴǘƛƳŜƴǘΣ ǎƻƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ 

ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Ŝǘ ǇƻǎǎŝŘŜƴǘ ǳƴ ǘǊŝǎ ƎǊŀƴŘ Ŝǘ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳȄ ǇƻǳǾƻƛǊ 

ǎǳǊ ƭŜǎ ŞǘƘŜǊǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƧŜ Ǉǳǎ ƭŜ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ matérialisèrent, en ma pensée, 

la forme des esprits de la Nature, de certains dévas constructeurs et de Hiérarchies déviques 

ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴΦ !ǳ ǎǳƧŜǘ ŘŜ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎΣ ƛƭǎ  ƳŜ ǇǊŞǾƛƴǊŜƴǘ  ǉǳΩƛƭ ƳŜ ǎŜǊŀƛǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘŜ 

pouvoir les transcrire intellectuellement : « /ΩŜǎǘ- me dirent-t-Ils-  comme si tu essayais 

ŘΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ƭŀ ǇŀƛȄΣ ƭŀ ƳǳǎƛǉǳŜ ƻǳ ƭŜ ǾŜƴǘ » . 9ƴ ǊŞŀƭƛǘŞΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŀƛǘ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǊ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ǇƻǳǊ 

ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƭŀ ǇŜƴǎŞŜ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ƴŜ ǇƻǎǎŝŘŜ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ 

conscience.  Je Řƻƛǎ ŘƻƴŎ ŎƻƴŦŜǎǎŜǊΣ ǘǊŝǎ ƘƻƴƴşǘŜƳŜƴǘΣ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ 

dans les textes du deuxième volume de ce Traité, intitulé très significativement, La 

STRUCTURE DEVIQUE DES FORMES, concernant les Entités angéliques supérieures, ne furent 

que dŜ ǾŀƎǳŜǎ  ǎƻǳǾŜƴƛǊǎ ŘΩǳƴŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǾŞŎǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ƻŎŎǳƭǘŜǎΣ ŞǾƻǉǳŞǎ 
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ƛƴǘǳƛǘƛǾŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŜȄǇǊƛƳŞǎ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ŎǊŞŀǘƛŦ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ōǳǘ ƛƴǎƛƎƴŜΣ 

guidant les activités de ces éminentes Entités Déviques, resta pourtant suffisamment clair en 

mon esprit, et àtravers les perceptions continuelles du monde occulte, je fus de plus en plus 

ŎƻƴǎŎƛŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ  ŀƴƎŞƭƛǉǳŜ ŘƛǊŜŎǘŜΣ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŞǾŝƴŜƳŜƴǘǎ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎ ƻǳ 

karmiques qui se réalisent dans le devenir de la vie planétaire en utilisant  la mystérieuse  

trame éthérique qui unit tous les êtres et toutes les choses  au- delà et au- dessus de la propre 

loi de hiérarchie. A travers cette trame éthérique, constituant  le véhicule magnétique et 

radiant du Logos planétaire, tout ce qui ǾƛǘΣ ǎŜ ƳŜǳǘ Ŝǘ ŀ ƭΩşǘǊŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŜǊŎƭŜ ƛƴŦǊŀƴŎƘƛǎǎŀōƭŜ 

de la planète, participe  à un  karma ou à un destin commun. 

Le point de vue des Dévas, en tant que règne en évolution, est évidemment très 

ŘƛŦŦŞǊŜƴǘ ŘŜ ŎŜƭǳƛ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΦ tƻǳǊ ƭΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŘΩǳƴe certaine façon : Les Dévas voient 

les choses réalisées,  ǘŀƴŘƛǎ ǉǳŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭŀ ǎŜƴǎŀǘƛƻƴ  ŘΩşǘǊŜ Ŝƴ ǾƻƛŜ ŘŜ 

réalisation. Ceci est, en  ma compréhension, le motif pour lequel ces deux courants de vie : le 

ŘŞǾƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩƘǳƳŀƛƴΣ ne se sont pŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŜǾŜƴƛǊ ŘΩǳƴ ǎŜƴǘƛŜǊ  ǳƴƛǉǳŜ Ŝǘ 

ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘŀƎŞΧ tƻǳǊǘŀƴǘΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŎŜƭŀ ƳΩŀ ŞǘŞ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊΣ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ 

ŘΩşǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ ƻƴǘΣ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ŘŞǾƛǉǳŜΣ 

ƳşƳŜ ǎΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘǎ ŘŜǎ ŦŀŎǳƭǘŞǎ ǉǳΩƛƭǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƴǘ Σ 

considérant que leurs visions  et leurs perceptions ne sont que des effets psychiques courants, 

dans le champ parapsychologique. Je dois dire, à ce sujet, que tous les effets 

parapǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ǎǳǊ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ 

niveau du monde psychique, sont des  ǾƛōǊŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊ. A ƭŜǳǊ ōŀǎŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ  ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ 

ŘŜǎ ŜǎǇǊƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ǘŜǊǊŜΣ ŘŜ ƭΩŜŀǳΣ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ Řǳ ŦŜǳΣ  ǘǊŝǎ ƘŀōƛƭŜǎ  Řŀns la production de tous les 

ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ƻǳ ǇŀǊŀƴƻǊƳŀǳȄ  ŎŀǇŀōƭŜǎ ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ ƭŀ ǾǳŜΣ ƭΩƻǳƠŜΣ ƭŜ ǘŀŎǘΣ ƭŜ ƎƻǶǘ Ŝǘ 

ƭΩƻŘƻǊŀǘ  ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŞŜǎ ŀǳ ƳƻƴŘŜ ƻŎŎǳƭǘŜ Ŝǘ ƛƭǎ ǎƻƴǘ très habiles  aussi, dans la 

production des formes éthériques trompeuses, ou ectoplasmes,  si séduisantes pour la 

majorité des chercheurs des mondes invisibles. Nous pourrions affirmer que tous les 

ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎΣ ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǎŀƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊ Ŝǘ  ŀŦŦŜŎǘŀƴǘ  ƭŜǎ ǎŜƴǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎ ŘŜ 

ƭΩƘƻƳƳŜΣ ƻƴǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŜȄƛǎǘŞǎΣ ǎŜǳƭŜ Ǿarie la  polarité ou  vibration, à fur et à  mesure  de 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 

Les Unités très avancées de la Race Lémure, inspirées par les dévas, furent  capables 

de produire des effets physiques  en leurs milieux sociaux de clans ou   de tribus  et, auƧƻǳǊŘΩƘǳƛ  

ŜƴŎƻǊŜΣ ƛƭǎ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛǎ ŎƻƳƳŜ ǎƻǊŎƛŜǊǎ ŘŜ ǘǊƛōǳǎ ǇŜǊŘǳŜǎ  Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ 

ǎŀǾŀƴŜ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ƻǳ ŘΩ!ǳǎǘǊŀƭƛŜΣ ŎŀǊ ƳŀƭƎǊŞ ƭŜǳǊ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƳŜƴǘŀƭ ǊǳŘƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ ƛƭǎ  ǎƻƴǘ  

capables de produire des effets  physiques,  phénomènes dŜ ǾŜƴǘΣ ŘΩƻǊŀƎŜ ƻǳ ŘŜ ǇƭǳƛŜΣ ǇŀǊ ŘŜǎ 

sortilèges magiques (en réalités, invocations des éléments de la Nature) appris  de leurs 

ancêtres et transmis de bouche à oreille, comme les traditions le stipulent. Nous pourrions 

dire la même chose en ce qui concerne les êtres humains de notre époque- bien que 

ŘΩŀǎŎŜƴŘŀƴŎŜ ƴŜǘǘŜƳŜƴǘ ŀǘƭŀƴǘŜ-  Ŝƴ ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴ  ŘŜ ƎǊŀƴŘǎ ǎŜŎǊŜǘǎ ŘΩŀƭŎƘƛƳƛŜ Ŝǘ ǇƻǳǾŀƴǘ ŀǳǎǎƛ 

provoquer beaucoup de phénomènes  naturels ou de caractère psychiques,  particulièrement  

ceux  directement reliés au secret mystique du Feu.  

{Ŝƭƻƴ ŎŜ ǉǳŜ ƳΩŜȄǇƭƛǉǳŀΣ ƻǇǇƻǊǘǳƴŞƳŜƴǘΣ W9{!½9[ : «  Le secret du Feu  et le mystère 

ŘŜ ƭΩ9ƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ constituent un seul et unique Mystère qui devra être révélé Ł ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ 

ŘŜǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭΩ9ǊŜ bƻǳǾŜƭƭŜΦ {ŀ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜ ŘƻƴƴŜǊa lieu  à une série impressionnante  de 
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conquêtes, en ce qui concerne la technique, ŎƻƴǉǳşǘŜǎ Řƻƴǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƴŜ ǇŜǳǘ ŜƴŎƻǊŜ şǘǊŜ 

ƳŜǎǳǊŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ŎŜǊǾŜŀǳ ǘǊƛŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŘΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ». 

9ƴ ǇŀǊƭŀƴǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ƧŜ Řƻƛǎ ŦŀƛǊŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƳŜǎ ŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴǎΣ  ŦŀƛǘŜǎ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ƭŁΣ ŘΩǳƴŜ 9ƴŜǊƎƛŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ Ŝǘ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ Řƻƴǘ ƭŀ 

cause se situe dans la loi de polarité, ou différence de potentiel psychique ou igné,  entre les 

dévas lunaires et les dévas solaires ƭŜǎǉǳŜƭǎΣ Ŝƴ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜΣ ǇǊƻŘǳƛǎŜƴǘ ƭŀ 

lumière, la chaleur et le mouvement. Le mystère de cet équilibre est très joliment exposé dans 

les connaissances ésotériques concernant des planètes sacrées, ou planètes lumineuses,  où 

leǎ !ƴƎŜǎΣ ǉǳƛ ǊŞƎƛǎǎŜƴǘ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜ Ŝǘ ŎŜǳȄ  ǉǳƛ ŞƳŀƴŜƴǘ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ /ǊŞŀǘŜǳǊΣ ǎƻƴǘ ŀǊǊƛǾŞǎ Ł ǳƴ 

équilibre parfait,  et qui, en conséquence, ont cessé de lutter entre eux. 

WŜ ƳŜ ǎƻǳǾƛŜƴǎ ǉǳΩŜƴ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎΣ WŞǎŀȊŜƭ ƳΩŀ Řƛǘ : «[ƻǊǎǉǳŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǎŜǊŀ 

consŎƛŜƴǘ ŘŜ ƭΩLaa9b{9 th¦±hLw 5Ω9v¦L[L.w9 ǉǳΩƛƭ ŀ ǎǳǊ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ǎƻŎƛŀƭ ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ 

se responsabilise  par le seul effet de cette noble mission, il se convertira en un Dieu sur la 

Terre.  Ce sont les pouvoir incontrôlés  ou insuffisamment développés qui créent la détresse de 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ /ΩŜǎǘ ŎƻƳƳŜ ǎƛ ƭŜǎ ŀƛƭŜǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎ  ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎ ŞǘŀƛŜƴǘ  ŎƻǳǇŞŜǎ ŜǘΣǉǳΩŜƴ 

ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜΣ ƛƭǎ ǎŜ ǘǊŀƞƴŜƴǘΣ ƭŜƴǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭƻǳǊŘŜƳŜƴǘΣ ǎǳǊ ƭŜǎ ƻǊƴƛŝǊŜǎ ŘŜ ƭŀ  ¢ŜǊǊŜΧ ǳƴŜ ¢ŜǊǊŜ 

ǇƻǳǊǘŀƴǘΣ ŦŜǊǘƛƭŜΣ ŦŞŎƻƴŘŜ Ŝǘ ƎŞƴŞǊŜǳǎŜΧ ». Les motǎ ŘŜ WŜǎŀȊŜƭ ŦǳǊŜƴǘ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ Řǳ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ 

livre de ce Traité :  Les Anges dans la Vie Sociale Humaine,  et, dans le développement de ses 

ǘŜȄǘŜǎΣ ŎƻƳƳŜ Ǿƻǳǎ ƭΩŀǳǊŜȊ ƻōǎŜǊǾŞΣ ƧΩŀƛ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ŜǎǎŀȅŞ ŘŜ ǘǊƻǳǾŜǊ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩǳƴƛƻƴ ƻǳ 

ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƘƻƳmes et les Dévas, dans un effort mutuel de réconciliation. La synthèse 

de tels arguments se trouve, sans aucun doute, dans le fait que tous les milieux planétaires, 

sociaux, communaux, professionnels et familiaux sont initialement des  réactions  psychiques 

ŘŜǎ ŘŞǾŀǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ : réactions  dans les pensées, les désirs, les 

ŞƳƻǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǘǘƛǘǳŘŜǎ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΦ /ΩŜǎǘ ǳƴŜ Ǌŀƛǎƻƴ ŎƻƴŎƭǳŀƴǘŜΣ ƳşƳŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ 

ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜΣ ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǘŜƴǳ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜ ƭŀ ŎƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜΣ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ƛƴǘƛƳŜΣ ƭŜ ƭŀƴƎŀƎŜΣ ƭŜǎ 

coutumes et les traditions de tous les peuples de la Terre obéissent aux ǊŞŀŎǘƛƻƴǎŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ 

vital  Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ  ǎƻƴǘ ƛƳƳŜǊƎŞǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ǉǳŜƭ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ƻǴ ƛƭǎ ǾƛǾŜƴǘΣ 

ǎŜ ƳŜǳǾŜƴǘ Ŝǘ ƻƴǘ ƭΩşǘǊŜΣ Řŀƴǎ ƭΩƛƳƳŜƴǎƛǘŞ Řǳ ƳƻƴŘŜΦ [ƻƎƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ǎƛ ŘŜ ǘŜƭƭŜǎ réactions 

ƴΩŜȄƛǎǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ƛƭ ƴΩȅ ŀǳǊŀƛǘ ŀǳŎǳƴŜ ŜȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ Ł ŘŜǎ Ŧŀƛǘǎ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ 

psychologique. Il faut simplement donner des noms objectifs à de telles réactions. Moi, je les 

nomme dévas nƻǳǊǊƛŎƛŜǊǎ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ Ŝǘ ŀǳǎǎƛ ŘŞǾŀǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎΦ Je me base, naturellement,  

sur des dénominations de caractère traditionnel, bien que pas trop mystiques, et  

intégralement acceptées dans le champ fécond des études ésotériques. 
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Les Conditions Intimes du Contact angélique 

 

Peut-être vous êtes-vous  parfois interrogés  sur ce que pourraient être, pour un être 

ƘǳƳŀƛƴΣ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƛƭ ƭǳƛ ǎŜǊŀƛǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ  ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ  ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 

Dévas et avec toutes les forces occultes de la Nature ? A cette interrogation, il serait répondu, 

par exemple, depuis un angle purement scientifique et psychologique : « Ŝƴ Ŝǎǎŀȅŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ 

conscient de celles-ci».  Cette réponse qui, apparemment ne dit rien, dit tout, sachant que le 

contact dévique ou angélique a toujours existé, en toutes les phases de la vie évolutive de 

ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ŎƻƳƳŜ  ǎǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘŜ ƭΩƛƳƳŜƴǎŜ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ Ŝǘ ƳŀƎƴƛǘǳŘŜ Řǳ ƳƻƴŘŜ 

occulte qui nous entoure et nous pénètre. 

Le sens intime de la civilisation, de la culture et des traditions de tous les temps, révèle 

ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭŜ ŎƻƴǘŀŎǘ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŦƻǊŎŜǎ ǎǳōƧŜŎǘƛǾŜǎ Ŝǘ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ [Ŝǎ !ƴƎŜǎΣ 

en leur multiplicité de hiérarchies et de fonctions, ont été, perpétuellement, le centre de tous 

les mythes sacrés, de toutes  les légendes mystérieuses et de toutes les narrations 

symboliques du monde. Depuis les puissants Archanges ou Mahadévas, Seigneurs de la 

ǊŞǾŞƭŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ ƘǳƳōƭŜǎ ŘŞǾŀǎ élémentals qui prennent soin de la 

construction des atomes chimiques, en passant par les Dévas familiers, les Génies qui 

ƛƴǎǇƛǊŝǊŜƴǘ ƭŜǎ ǆǳǾǊŜǎ  ŘŜǎ ƎǊŀƴŘǎ ǇƘƛƭƻǎƻǇƘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǊǘƛǎǘŜǎ Řǳ ǇŀǎǎŞΧ ǘƻǳǘ Ŝǎǘ /hb¢!/¢Σ 

REVELATION et INSPIRATION. Il faut simplement ouvrir les yeux et essayer de percevoir cette 

infinie prodigaliǘŞ ŘŞǾƛǉǳŜΦ [Ŝ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ǇŀǎΣ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭΩŜŦŦƻǊǘ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ  ƭŜ 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŘŞǾƛǉǳŜ Ŝƴ ƴƻǘǊŜ ǾƛŜ ŘΩŀǎǇƛǊŀƴǘǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭǎ Ŝǘ Ł ƭΩŀǇǇŜƭ ŘŜ ƭŀ 

réponse des éthers immortels. Pour ceci, il nous faudra acquérir  un type de sensibilité qui  

peǊƳŜǘǘǊŀ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ǎŜƴǎƛōƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ǎǳǇǇǊƛƳŜǊ ǘƻǳǘŜǎ 

les réactions de type personnel, souvent de caractère antagoniste et, comme conséquence, 

provoquer une réaction psychologique de caractère dévique qui créera un impact en notre 

conscience, comblant  de lumière certains vides de notre cerveau et  permettant une certaine 

ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ǉǳƛ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊŀ ǳƴ ƎǊƻǳǇŜ défini et qualifié, de cellules. Le 

processus paraît simple; pourtant il est rempli de difficultés. Les habitudes égoïstes de la 

personnalité créeront, sans aucun doute, des zones de grande résistance aux intentions de 

ƭΩŃƳŜΦ aŀƛǎ ƛƭ ŦŀǳŘǊŀΣ ƭŁ ŀǳǎǎƛΣ ǇŜǊǎŞǾŞǊŜǊ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǎŀƛ Ŝǘ ŦŀƛǊŜ ŦǊƻƴǘ Ł ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎΣ 

sachant déjà que le contacǘ ŘŞǾƛǉǳŜ ƴƻǳǎ ǊŜƴŘǊŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘǎ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ƻŎŎǳƭǘŜǎ 

Ŝǘ ƛƎƴƻǊŞŜǎΣ Řŀƴǎ ƭΩşǘǊŜ ƳşƳŜΣ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƻōǘŜƴǳǎΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜǎ ǘŜƴǘŀǘƛǾŜǎ 

ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŀǳ ƳƻƴŘŜ ŘŞǾƛǉǳŜΣ ƳŀƛƴǘƛŜƴŘǊƻƴǘ ƴƻǘǊŜ ǇŜƴǎŞŜ ǎŜǊŜƛƴŜ Ŝǘ ŀǘǘŜƴǘƛǾŜΣ ŀǾŜŎ ƭŀ  

ferme volonté et notre pleine  disposition pour affronter les incidences psychologiques de la 

recherche. 

Les premières expériences de contact dévique affecteront, peut-être, le sens de 

ƭΩƻŘƻǊŀǘΣ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ǾŀƎǳŜǎ Ŝǘ ǇŞƴŞǘǊŀƴǘǎ ǇŀǊŦǳƳǎΦ  5Ŝǎ ƴƻǘŜǎ ŘŜ ƳǳǎƛǉǳŜΣ ǘŞƴǳŜǎ, douces 

Ŝǘ ƭƻƛƴǘŀƛƴŜǎΣ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ǎŜ ǇŜǊŎŜǾƻƛǊ ŀǳŘƛǘƛǾŜƳŜƴǘΣ ƻǳ ōƛŜƴ ƛƭ ǎŜǊŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊΣ Řŀƴǎ 

les éthers ambiants, une série de lumière de diverses couleurs, surgissant inopinément dans 

le champ subjectif de nos perceptions intérieurs pour disparaître aussi soudainement, nous 

laissant une sensation psychologique de paix et de bien-être. Plus tard, les prises de contact 

ǎŜǊƻƴǘ Ǉƭǳǎ ŎƻƴŎǊŝǘŜǎ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ƻōƧŜŎǘƛǾŜǎΧǳƴŜ ǾŀƎǳŜ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩŀǾƻƛǊ ǉǳŜƭǉǳΩǳƴ Ł ƴƻǘǊŜ ŎƾǘŞΣ  

nous aidant par sa présence, particulièrement au moment de graves problèmes et de grandes 
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difficultés, ou bien, la vision concrète et effective de petits dévas et esprits élémentals de la 

Nature. Finalement, ƭŜ ŎƘŀƳǇ ŘŜ ƴƻǎ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ ǎǳōǘƛƭŜǎΣ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊΣ ǎΩƻǳǾǊƛǊŀ Ŝǘ ƴƻǳǎ 

serons capables de percevoir les Dévas familiers  qui, avec une grande cordialité,  nous 

introduiront dans le champ dilaté des relations déviques. En cette phase, il nous sera possible, 

ŎŜǊǘŀƛƴŜƳŜƴǘΣ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ŎƻƴǘŀŎǘ Ŝǘ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴŜ ŀƳƛǘƛŞ ŀǾŜŎ ǳƴ 5ŞǾŀ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ǉui nous 

rendra conscients, si nous y sommes réellement  disposés, des mystères du  Règne dévique, 

avec ses enseignements mystiques profonds sur les lois occultes de la Nature et sur les secrets 

ƛƴǘƛƳŜǎ Ŝǘ ǎŀŎǊŞǎ ŘŜǎ ƳȅǎǘŝǊŜǎ ǇǊŞŎŞŘŀƴǘ ƭΩLƴƛǘƛŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΦ 

Le processus de sensibilité psychologique, précédant le contact dévique, devrait 

ǎΩƛƴƛǘƛŜǊ ǇŀǊ ǳƴ ǎƛƭŜƴŎŜ ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜ ŘŜ Ƴƻǘǎ ŎŀǊΣ ǎŜƭƻƴ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ  ŘŜǎ !ƴƎŜǎ 9ǳȄ-Mêmes, « le 

ǎƛƭŜƴŎŜ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ƭΩŜǎǇǊƛǘ Ŝǘ ƭŜǎ Ƴƻǘǎ ƴŜ ŎƻƴǘƛŜƴƴŜƴǘ  ǎƻǳǾent que  les aspects matériels ». Le 

silence a  été adopté comme norme de développement spirituel par toutes les écoles 

ésotériques et mystiques du monde et le contact angélique, qui est une expression du 

ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ ƴŜ ǇŜǳǘ Şchapper à la règle. Le silence de mots 

attire, par sympathie, le silence de désirs et de pensées et, selon ma propre expérience, la 

quiétude mentale a été une norme naturelle pour établir le contact avec les Dévas. Il est donc 

salutaire et nécessaire, quanŘ ƴƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ ǊƛŜƴ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Ł ŘƛǊŜΣ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ 

silence de mots, ou de les suspendre en un acte méritoire de silence lorsque  les conditions  

ŀƛƴǎƛ ƭΩŜȄƛƎŜƴǘΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜque rester intimement silencieux ne doit, en aucun cas, 

impliquer un manque de considération  ou de courtoisie envers les autres, mais plutôt une 

ǎƛƴŎŝǊŜ ŘŞŦŞǊŜƴŎŜ ŜƴǾŜǊǎ ƭΩ9ǘǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜ ǉǳƛ ƴƻǳǎ ǊŞǾŝƭŜǊŀΣ ƛƴǘǳƛǘƛǾŜƳŜƴǘΣ ǉǳŀƴŘ ƛƭ ǎŜǊŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ 

ŘŜ ǇŀǊƭŜǊ ƻǳ ǉǳŀƴŘ ƛƭ ǎŜǊŀ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ǎŜ ǘŀƛǊŜΧ !ƛƴǎƛ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƭΩŀurez constaté, je me réfère 

ƛŎƛ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ƛƴǘƛƳŜΣ  Řƻƴǘ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŎǳƭƳƛƴŀƴǘΣ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ ƻŎŎǳƭǘŜΣ 

ǎŜƳōƭŜ şǘǊŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ŘŞǾƛǉǳŜΦ  tŜǳǘ-être avez-

vous eu, dans votre enfance, ou au cours de certaines étapes de votre vie,  des  expériences 

de ce type, dont la transcendance motiva de profonds changements en vos consciences ! 

[ΩƛƳǇǊŞǾƛǎƛōƛƭƛǘŞ  ŘŜ ŎŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘ ŎǳƭƳƛƴŀ Ŝƴ ǳƴŜ  ǎƻƭǳǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜŎǘŜΣ alors 

que tout semblait perdu. Ceci pourrait indiquer que dans son développement intervinrent des 

facteurs occultes qui permirent, à travers des procédés surnaturels, la réalisation de ce qui 

probablement  se trouvait au-delà de mes forces et de mes possibilités. Nous pourrions dire, 

à ce sǳƧŜǘΣ ǉǳŜ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŀǘǘǊƛōǳŞŜǎ Ł ƭΩŀŎǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ŀǳŎǳƴŜ ƻǳ ǘǊŝǎ ǇŜǳ 

ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ƻǳ Řǳ ƭƛōǊŜ ŀǊōƛǘǊŜΧƭŜ ƭƛōǊŜ ŀǊōƛǘǊŜ ŜȄǇǊƛƳŀƴǘ  

fréquemment une incapacité manifeste à résoudre certains problèmes vitaux au cours de 

lΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƘǳƳŀƛƴŜΦ [ŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ƻŎŎǳƭǘŜ ŘΩǳƴŜ ǾƻƭƻƴǘŞ ƻŎŎǳƭǘŜΣ ǘƻǘŀƭŜƳŜƴǘ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ ŘŜ 

ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ Ŝǘ ǉǳƛ  ǊŞŀƭƛǎŜΣ ǇŀǊ ŀŎǘŜ ŘŜ ƳŀƎƛŜΣ  ŎŜ ǉǳŜ ŎŜ  ŘŜǊƴƛŜǊ Ŝǎǘ ƛƴŎŀǇŀōƭŜ ŘŜ 

réaliser, doit être acceptée Τ ŎŜ ƴΩŜǎǘ ǉǳΩŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ  karma humain sera 

possible. Et, naturellement, dans les limites de cette compréhension, il faudra aussi adopter, 

ŎƻƳƳŜ ƭƻƎƛǉǳŜΣ ƭΩƛŘŞŜ  ŘΩǳƴŜ ƛƴŦƛƴƛǘŞ ŘŜ ƭŞƎƛƻƴǎ ŘΩŜƴǘƛǘŞǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎ- ǉǳΩƛƭǎ ǎΩŀǇǇŜƭƭŜƴǘ ŀƴƎŜǎΣ  

dévas ou simplement énergie divine- qui réalisent  le dessein de la Vie de Dieu dans la Nature, 

faisant  abstraction totale des désirs et des  volontés des hommes.   

Nous voyons donc, ǉǳŜ ƭŀ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ƴŀƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀǳƎǳǎǘŜ ŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ 

Řǳ ŘŜǎǘƛƴ ƪŀǊƳƛǉǳŜΣ ƴΩŜǎǘ ǊƛŜƴ ŘΩŀǳǘǊŜ  ǉǳΩǳƴ ǊŞǎǳƭǘŀǘ de la collaboration intelligente de 

ƭΩƘƻƳƳŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ ŘŞǾŀǎ ƭŜǎǉǳŜƭǎΣ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ƻŎŎǳƭǘŜǎΣ ǾŜƛƭƭŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ 

réalisation de la Volonté de Dieu. 
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Les Eminents Forgerons du Destin 

 

Lorsque nous établissons cette  juste distinction  entre  le libre arbitre humain et la 

Volonté divine incarnée par les Dévas, nous nous introduisons réellement dans les véritables 

ŎŀǳǎŜǎ ƻǳ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΣ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎƻƛǘ  ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜΣ ŎƻƳƳǳƴŀƭŜ ƻǳ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΦ  [Ŝ 

ŎŜƴǘǊŜ ŘΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǎǘ ƭŜ YŀǊƳŀ ƻǳ 5ŜǎǘƛƴΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire la Loi de Cause à Effet 

ǊŞƎƛǎǎŀƴǘ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ  ŘŜ ƭŀ ±ƻƭƻƴǘŞ ŘŜ 5ƛŜǳ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦǊƻƴǘƛŝǊŜǎ ƻǳ  cercle  

infranchissable ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ /Ŝ ǉǳŜ Ŧŀƛǘ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Ŝƴ ǇƭŜƛƴ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ǎƻƴ 

ƭƛōǊŜ ŀǊōƛǘǊŜΣ Ŝǎǘ ŘΩƻŦŦǊir une résistance constante à la Volonté directrice du destin et  cette 

ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ǎΩŀǇǇŜƭƭŜ ŎƻǳǊŀƳƳŜƴǘ : volonté individuelle. Il lui reste  donc un très long trajet à 

ǇŀǊŎƻǳǊƛǊ ŀǾŀƴǘ ŘΩŀǊǊƛǾŜǊ  Ł ƭŀ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ǉǳŜ ǎƻƴ ƭƛōǊŜ ŀǊōƛǘǊŜ ǎΩƻǇǇƻǎŜ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴt  à 

ƭŀ ±ƻƭƻƴǘŞ ŘƛǾƛƴŜΦ Lƭ Ŧŀǳǘ  ǉǳΩƛƭ ǎŜ ŘŞŎƛŘŜΣ ŜƴŦƛƴΣ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƳƳŜƴǘΣ Ł ŎƘŀƴƎŜǊ ƭŀ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ƻǳ ƭŀ 

trajectoire de sa vie.  

Les énergies déviques, comme sources de construction, sont présentes  partout. Elles 

constituent le motif occulte de toutes les forƳŜǎΣ ŘŞǇƻǎŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊ ƘǳƳŀƛƴ  ƭŜǎ ǎŜƳŜƴŎŜǎ 

ŞǘŜǊƴŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜΦ /ΩŜǎǘ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ ŎŜǘǘŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ǉǳƛ ŘŜǾǊŀ 

réaliser, dans le sanctuaire Řǳ ŎǆǳǊ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭΣ ƭΩŀƭŎƘƛƳƛŜ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŀƴǘŜ ŘŜ ŎƻƴǾŜǊǘƛǊ ƭŜ ƭƛōǊŜ 

arbitre en volonté parfaite. Cette alchimie transcendante est appelée occultement  

INITIATION.  Celle-Ŏƛ  Ŝǎǘ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞΣ ǇƻǳǊ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ŘŜ ŦŀƛǊŜ  ŎƻƴǎŎƛŜƳƳŜƴǘ ŀōǎǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜ 

son libre arbitre,  ou petite volonté humaine, face à la Volonté  toute puissante de la Divinité,  

il cessera, alors,  de souffrir et de se sentir inéluctablement attaché à la Roue du Destin avec 

son  interminable séquelle de morts et de naissances.  Dans le centre du processus supérieur- 

ŀƭƭŀƴǘ Řǳ ƭƛōǊŜ ŀǊōƛǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ±ƻƭƻƴǘŞ 5ƛǾƛƴŜΣ Ŝƴ Ǉŀǎǎŀƴǘ par les crises inévitables 

ŘŜ ƭΩLƴƛǘƛŀǘƛƻƴ- ƴƻǳǎ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊƻƴǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ƻŎŎǳƭǘŜǎ ŘΩǳƴŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǎƛ 

ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŀƴǘŜ ǎǳǊƎƛǎǎŜƴǘ ŘŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ƛƴŎƻƴƴǳŜǎ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊ ǉǳŜ ƧΩŀǇǇŜƭƭŜ  monde dévique ou  

ǊŝƎƴŜ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜΦ /Ŝǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭΩaxe mystérieux autour duquel tourne la 

Roue du Destin individuel, planétaire ou solaire mû  par le Seigneur du karma.  

La Loi  est invariable, même si la mesure ou les limites de contention de la Vie, dans la 

Forme, croît ou décroît. Ainsi, un petit atome aura un destin aussi complet que celui de 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΣ ƳŀƭƎǊŞ ǎŀ ǘŀƛƭƭŜ ƛƴŦƛƴƛǘŞǎƛƳŀƭŜ Ŝǘ  ƭŀ ǇŜǘƛǘŜǎǎŜ ŘŜ  ǎƻƴ ŎƘŀƳǇ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴΦ  [ŀ ±ƛŜ Ŝǎǘ 

ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŎƘƻǎŜǎΣ Ƴŀƛǎ ŜƭƭŜ ǎŀƛǘ ǎŜ ƭƛƳƛǘŜǊ Ŝƴ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘΩŜƭƭŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊŘǊŜ Řǳ  tƭŀƴ 

universel conçu par la Divinité Elle-aşƳŜΦ /ŜǘǘŜ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ 

Hiérarchie spirituelle dans le Cosmos. Il existe donc des relations très particulières et intimes 

entre  Vie,  Conscience et Formes, termes si souvent utilisés dans les livres ésotériques. La Vie 

appartient toujours à la Divinité créatrice, la Conscience est le privilège de la Vie manifestée 

Ŝǘ ƭŀ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴΣ ŀǾŜŎ ǎŀ ǇǊƻŘƛƎŀƭƛǘŞ ƛƴŦƛƴƛŜ ŘŜ CƻǊƳŜǎΣ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ  ŘŜǎ 

ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎΦ  !ǇǇŀǊŜƳƳŜƴǘΣ ǘŜƭ Ŝǎǘ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ƭŀ /ǊŞŀǘƛƻƴ  ƎǊŃŎŜ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ 

ƘǳƳŀƛƴΣ ƳŀƴƛŦŜǎǘŞ ŎƻƳƳŜ ±ƛŜΣ ǎŜ ǎǳōƳŜǊƎŜ Řŀƴǎ ƭΩƻŎŞŀƴ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜ ǇƻǳǊ ŘŜǾŜƴƛǊ 

ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ǊŞŘŜƳǇǘǊƛŎŜ ǉǳƛΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ƭŀ 

Nature, essaie de se réaliser. 
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Donc, la Conscience est la réaction ou réponse de la Vie au contact de la forme 

matérielle. Cette forme matérielle, à son tour, est une réponse aux impulsions sacrées de la 

±ƛŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇǊƛǘΦ !ƛƴǎƛΣ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘŜǎ ƭƛŜƴǎ ƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŀƭŎulable prodigalité 

de consciences en évolution-Řŀƴǎ Ŝǘ ƘƻǊǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ- Ŝǘ ƭŀ ±ƛŜ 5ƛǾƛƴŜ ǊŜƳǇƭƛŜ ŘΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴǎ 

ǊŞŘŜƳǇǘǊƛŎŜǎΣ  ±ƛŜ ǉǳƛ ǎΩƛƴǘǊƻŘǳƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜΣ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘƛƎƴƛŦƛŜǊ Ŝǘ ƭΩŞƭŜǾŜǊ ƧǳǎǉǳΨŀǳȄ  

ŞǘŜǊƴŜƭƭŜǎ ƘŀǳǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘΦ tƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ǊŀƛǎƻƴΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇŞǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǉǳŜ ƭΩşǘǊŜ 

ƘǳƳŀƛƴΣ Řƻƴǘ ƭΩŃƳŜ ƻǳ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ- Vieet de 

la Matière- forme, apprenne à dignifier ses composants  matériels  et à élever la syntonie 

vibratoire de ceux-ci en suivant des intentions rédemptrices identiques à celles de la propre 

5ƛǾƛƴƛǘŞ ŎŀǊΣ  ƭΩŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴ ōƛōƭƛǉǳŜ  Nous sommes faits à Son Image et à Sa ressemblance, ƴΩŜǎǘ 

pas une utopie. 

Il est profondément  nécessaire ŘΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ŎŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǊŞŘŜƳǇǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ aŀǘƛŝǊŜΣ 

assigné au Règne humain, établissant un contact avec les Entités déviques dont la mission est 

de doter de Formes,  de plus en plus dignes et belles, les consciences en évolution, dans le 

ŎŜǊŎƭŜ ƛƴŦǊŀƴŎƘƛǎǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎΦ [Ŝ ǎŜŎǊŜǘ ŘŜ ƭŀ CƻǊƳŜΣ ǳƴ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘǎ 

Mystères initiatiques, révèle que toute particule de Matière doit devenir radioactive afin de 

pouvoir libérer les énergies de la Vie divine contenue en son intérieur. Travailler, ensemble et 

ŎƻƳǇŞƴŞǘǊŞǎΣ ǘŜƭ Ŝǎǘ ƭŜ ƭŀōŜǳǊ ŀǎǎƛƎƴŞ ŀǳ wŝƎƴŜ ŘŞǾƛǉǳŜ Ŝǘ Ł ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ [Ŝ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ 

Ŧǳǎƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀǳǊŀΣ ŎƻƳƳŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜΣ ƭŀ ƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŦǳƴŜǎǘŜ ŘŜǎǘƛƴ ǉǳƛ 

ǇƻǳǊǎǳƛǘ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ŃƎŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǇǊƛƳƛǘƛŦǎΧ  

Nous pourrions affirmer que certaines des grandes crises humaines, des moments 

actuels, sont des réajustements réalisés avec les nouvelles énergies déviques provenant des 

ǊŞƎƛƻƴǎ ǎƛŘŞǊŀƭŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞŜǎΣ Ŝƴ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ŀǳ ōŜǎƻƛƴ ŘΩŞǾƻƭution du Logos planétaire.  Une 

de ses principales conséquences  ou résultats, doit être le contact conscient des êtres 

humains, dûment capacités, avec les hiérarchies élevées du Règne dévique. 

 

[Ŝ {ŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘΩ!ƭƭŞƎǊŜǎǎŜ  Ŝǘ ƭŜ aȅǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭŀ ±ƻƛȄ 

 

[ΩŀƭƭŞƎǊŜǎǎŜ ǇǊƻǾƛŜƴǘ  ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŘΩǳƴƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜΤ ŎΩŜǎǘ ǳƴŜ 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ Ŝǘ ǳƴŜ  ǇǊŞǊƻƎŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ƳƻƴŀŘŜǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜǎΣ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŘŜǎ !ƴƎŜǎΣ 

ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ şǘǊŜǎ ǾƛǾŀƴǘǎ  Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ  tǳƛǎǉǳΩƛƭ Ŝƴ Ŝǎǘ ŀƛƴǎƛΣ seul, le 

ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭŀ aƻƴŀŘŜΣ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩ!ƴƎŜ {ƻƭŀƛǊŜ ƻǳ {ƻƛ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ǇŀǊ ƭŜ 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩLƴƛǘƛŀǘƛƻƴΣ ǇƻǳǊǊŀ ƻŦŦǊƛǊ Ł ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ƭŀ ǇŀƛȄ Ŝǘ ƭŀ ƧƻƛŜ ǎƛ ŀǊŘŜƳƳŜƴǘ 

recherchées. Les Initiations humaines, dans les mystères de la Divinité, sont des approches 

ƳƻƴŀŘƛǉǳŜǎΣ ŘŜǎ ƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴǎ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘŜǎΣ Ŝƴ ƭΩǳƴ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ ǎŜǇǘ ǎƻǳǎ-plans constituant 

le Plan Bouddhique, dans lequel le sentiment de Joie est le Bonheur dûment compris et 

expérimenté. Une telle compréhension et une telle expérience, permettront, un jour, la 

ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘŜ Ŝǘ ŦǊŀǘŜǊƴŜƭƭŜ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎΣ ƛƴƛǘƛŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳȅǎǘŝǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊΣ ŀǾŜŎ 

les Eminents Dévas, habitants de ces hauts niveaux, dans la vie de la Nature.  Un des grands 

yogas que pratiqueront normŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎ Řǳ ŦǳǘǳǊ Ŝǘ ǉǳΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ƧŜ 
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nomme DEVI YOGA17   ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŀǳȄ ƘǳƳŀƛƴǎ ŀǾŀƴŎŞǎ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴŜ ǾƻƛŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǎƻǳǎ-

Ǉƭŀƴǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞǎ Řǳ Ǉƭŀƴǎ .ƻǳŘŘƘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩǳƴƛǊ ƭŜǳǊǎ ǾƛŜǎ Ł ŎŜƭƭŜ  ŘŜǎ !ƴƎŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ 

créant, ainsi, les baseǎ ŘŜ ƭŀ CǊŀǘŜǊƴƛǘŞ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ Ŝǘ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ wŝƎƴŜ ŘŜ 5ƛŜǳ ǎǳǊ ƭŀ 

Terre. 

{ƛ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Řǳ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘΩ!ƭƭŞƎǊŜǎǎŜ ŘŞǇŜƴŘŀƛǘ  ŘΩǳƴŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΣ ƴƻǳǎ ŘƛǊƛƻƴǎ ǉǳŜ 

ŎŜǘǘŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘŜǾǊŀƛǘ ŀǾƻƛǊ ǘǊƻƛǎ ƎǊŀƴŘǎ ŀǎǇŜŎǘǎΥ ƭΩƛƴǾƻŎŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ŎƻƴǘŀŎǘ Ŝǘ ƭŜ Ŏƻƴǘrôle des 

énergies provenant du plan Bouddhique.  [ΩLƴǾƻŎŀǘƛƻƴ  ǇǊŞǎǳǇǇƻǎŜ ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƴƻǘŜ 

ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜ  Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜΣ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ 

humaines droites, dans le contexte  social  de notre vie. Le contact est inévitable lorsque 

ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜ ǎΩŜȄǘŞǊƛƻǊƛǎŜ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ǇŀƛȄ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŀǳǊŀ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜΣ ŎǊŞŀƴǘ ǳƴ 

champ magnétique pur et radiant. Les Anges familiers- auxquels nous avons fait  une ample 

ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ŝƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ-contemplent sereinement le processus 

ŘΩirradiation ǉǳƛ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŎƻǊǊŜŎǘŜ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΦLƭǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǳǎǎƛǎŜ 

ƳƻƴǘǊŜǊ ƻōƧŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł ǎŜǎ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎŜǘ ƳşƳŜ  ƭΩŞŎƭŀƛǊŜǊ ǎǳǊ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ƳȅǎǘŝǊŜǎ  

ŎƻǳǾǊŀƴǘ ƭŜǳǊ ƳƻƴŘŜ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛŜΣ ǇǳƛǎΣ Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘΣ Ŝƴ certaines Initiations, quand les véhicules 

ŜȄǇǊŜǎǎƛŦǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǎŜ ǎŜǊƻƴǘ ǇŀǊŦŀƛǘŜƳŜƴǘ ǎƻǳƳƛǎ Ł ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜΣ lui dévoiler le 

pouvoir de contrôler efficacement,  en utilisant la substance bouddhique, les très nombreuses 

légions de petits dévas ŘŜ ƭŀ ǘŜǊǊŜΣ ŘŜ ƭΩŜŀǳΣ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ Řǳ ŦŜǳ ǉǳƛΣ Ŝƴ ƭŜǳǊ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴΣ 

ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭŀ ǾƛŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜ Řŀƴǎ ǎŜǎ ƛƴƴƻƳōǊŀōƭŜǎ Ŝǘ ƛƴŎŀƭŎǳƭŀōƭŜǎ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴǎΧ LŎƛΣ 

ƭΩƘƻƳƳŜ ǎŜ ŎƻƴǾŜǊǘƛǘΣ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘΣ Ŝƴ  ǳƴ 9ǘǊŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΦ 

  9ƴ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ƻŎŎŀǎƛƻƴ Ŝǘ ǇŜƴŘŀƴǘ ǉǳŜ ƧΩécrivais sur les esprits de la Nature, JESAZEL, 

ƭΩ!ƴƎŜ ŀƳƛΣ ƳŜ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŀ ƭŜ ǎŜŎǊŜǘ ŘΩǳƴŜ ǾƻƛȄ Řƻƴǘ ƭŜ ǎƻƴ ŀǾŀƛǘ ƭŀ ǾŜǊǘǳ ŘŜ matérialiser les 

ǇŜǘƛǘǎ ŘŞǾŀǎ ǉǳƛΣ Ŝƴ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƛǘŞ ŘŜ ŦƻǊƳŜǎ Ŝǘ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎΣ ŎƻƴǎǘǊǳƛǎŜƴǘ  ƭΩŀǎǇŜŎǘ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŘŜ ƭŀ 

vie de la Nature. Cette intonation avait une cadence étrange, elle ressemblait beaucoup au 

murmure ou écho audible, dans un escargot marin, lorsque nous le mettons à notre oreille.  

aŀƛǎΣ Ł ǎŀ ǊŞǎƻƴƴŀƴŎŜΣ ǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴƴŀƴǘŜ  ŘŜ ŎǊŞŀǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǘƘŜǊΣ  ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ 

gracieǳǎŜǎΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ  ŦŀǊƻǳŎƘŜǎΣ ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŀƛŜƴǘ Ŝǘ ǎŜ ǊŜƴŘŀƛŜƴǘ  ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ǾƛǎƛōƭŜǎΦ  9ƴ ƭŜǳǊ 

ensemble, elles constituaient la structure de base des formes de la Nature.  Vous pourrez    

apprécier  certaines de ces créatures déviques sur les gravures   illustrant les trois volumes de  

ce Traité sur les Anges. 

Le secret de la Voix  est  celui du  mystère ƳşƳŜ ŘŜ ƭŀ /ǊŞŀǘƛƻƴΦ [ƻǊǎǉǳŜ  ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ 

ǎŜǊŀ ǇǳǊΣ ŀȅŀƴǘ ǳƴŜ WƻƛŜ ǎŀƛƴŜ Ŝƴ ǎƻƴ ŎǆǳǊΣ ŘŜ ǘŜƭǎ ƳȅǎǘŝǊŜǎ ǎŜǊƻƴǘ Ł ǎŀ ǇƻǊǘŞŜΧ  Lƭ ǎŜƳōƭŜ 

ǉǳŜ ƭŀ tŀƛȄ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭΩǳƴƛǉǳŜ ǊŝƎƭŜ  ŘŜ ƭΩ!ƭƭŞƎǊŜǎǎŜ ŜǘΣ ŎΩŜǎǘ ŀǳǎǎƛ ƭŜ ǎŜǳƭ ǇƻǳǾƻƛǊ ŀǳǉǳŜƭ ƭŜǎ 

Anges supérieurs peuvent répondre. Un son inharmonieux  et sans paix, en son contenu, ne 

peut produire que des altérations nocives pour le bien-şǘǊŜ Ŝǘ ƴΩŀǘǘƛǊŜǊŀ ǉǳŜ ŘŜǎ ŘŞǾŀǎ ŘŜ ǘȅǇŜ 

inférieur. Un mot ou un son intelligent, amenant la paix en chacune de ses inflexions, créera 

un champ magnétique dans lequel les Anges supérieurs pourront se manifester. 

Le secret du Bien et du Mal, de la Douleur et du Plaisir, est le mêmequi sépare,entre 

ŜǳȄΣ Řŀƴǎ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ƭŜǎ ǎƻƴǎ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳȄ ŘŜǎ ǎƻƴǎ ǉǳƛ ƴŜ ƭŜ ǎƻƴǘ ǇŀǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ 

ƛƴŎŀƭŎǳƭŀōƭŜ  ŘŜ ŘŞǾŀǎ ǉǳƛΣ ŘΩǳƴ ŎƾǘŞ  ƻǳ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜΣǇǊƻŘǳƛǎŜƴǘΣ Ŝƴ ƭŜǳǊ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴΣ  ƭŜǎ 

ŀƭǘŞǊŀǘƛƻƴǎ  ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

                                                           
17  Voir livre du même auteur «  Les Mystères du Yoga ». Edition Kier. Buenos Aires. Ré. Argentine. 
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Dans une logique toute simple, nous voyons que le Règne du Bonheur est à portée de 

ƭΩƘƻƳƳŜ ǉǳƛ Ǿƛǘ Ŝƴ ǇŀƛȄ  ŀǾŜŎ ƭǳƛ-ƳşƳŜΣ ƴΩŞǘŀƴǘ  Ǉƭǳǎ  ŜǎŎƭŀǾŜ Řǳ ŦǊǳƛǘ ŘŜ ǎŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎΦ [ΩŜǎǇǊƛǘ 

ŘŜ ŎŜǘ ƘƻƳƳŜΣ ŎƻƳƳŜ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭΩ!ƴƎŜΣ ƴŜ ǘǊŀƳŜ Ǉŀǎ ŘΩŀƳōƛǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǇƻǎǎŝŘŜ ǳƴŜ ǎƛƳǇƭƛŎƛǘŞ 

impressionnante; ses idées Ŝǘ ǎŜǎ ǇŜƴǎŞŜǎ ǎƻƴǘ ƭΩŀƴǘƛŎƘŀƳōǊŜ  ƳȅǎǘƛǉǳŜΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ 

puissamment dynamique, de la Création. Donc- ainsi que le disait JESAZEL- « La simplicité doit 

şǘǊŜ ƭŀ ōŀǎŜ  ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǎŀƎŜΣ ƭŜ ǊŜƴŘŀƴǘ ŘƛƎƴŜ ŘŜ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ ±ŜǊōŜ ǎŀŎǊŞ Ŝǘ ŘƛƎƴŜ ŀǳǎǎƛ 

des sons des Mantrams invocatoires ». [Ŝǎ Ƴƻǘǎ ŘŜ W9{!½9[ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴǾŜǊǎŀǘƛƻƴǎ ǉǳŜ ƧΩŜǳǎ ƭŜ 

privilège de soutenir avec Lui, me donnèrent toujours la clé de la solution concernant certains 

ŘƻǳǘŜǎ ǎǳǊƎƛǎ Řŀƴǎ Ƴŀ ǇŜƴǎŞŜΣ ŘǳǊŀƴǘ ƭŀ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ƻŎŎǳƭǘŜΦ 

Vous vous  demanderez, peut -şǘǊŜΣ ŎƻƳƳŜƴǘ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŀƛŜƴǘ ŎŜǎ ŎƻƴǾŜǊǎŀǘƛƻƴǎΦ 

Logiquement, et de par le caractère de celles-ci, elles durent se réaliser dans une atmosphère  

ŘŜ ǇŀƛȄ Ŝǘ ŘŜ ǉǳƛŞǘǳŘŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ǇǊƻǾƻǉǳŀƛǘ ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ŘŜ ǾƛŘŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƳƻƛΣ ƳΩƛǎƻƭŀƴǘ ŘŜ tout 

ŎŜ ǉǳƛ ƳΩŜƴǘƻǳǊŀƛǘΦ ¢Ŝƭ ŞǘŀƛǘΣ ƛƴǾŀǊƛŀōƭŜƳŜƴǘΣ ƭŜ ǇǊŞƭǳŘŜΦ !ǇǊŝǎΣ ƧΩŜƴǘŜƴŘŀƛǎ ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ŘŜ 

syntonie, (je me suis rendu compte, en temps voulu, que chaque Ange a sa propre syntonie), 

ŎƻƳƳŜ ǎƛ ǉǳŜƭǉǳΩǳƴ ƳǳǊƳǳǊŀƛǘ ŎŀƭƳŜƳŜƴǘ Ƴƻƴ ƴƻƳ Ł ƳŜǎ ƻǊŜƛƭƭŜǎΦ WŜ ǎŀǾŀƛǎΣ ŀƭƻǊǎΣ ǉǳΩƛƭ 

ǎΩŀƎƛǎǎŀƛǘ ŘŜ W9{!½9[ ŎŀǊΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ƧŜ ǎǳǎ ŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ŀǾŜŎ ŘƛǾŜǊǎ !ƴƎŜǎΣ ŘǳǊŀƴǘ ƭŜ 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ Ƴƻƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ŘŞǾƛǉǳŜΣ ǎǇŞŎƛŀƭŜƳŜƴǘ  ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŀƛǘ 

ŘΩŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǊ ƭŜ ǎŜŎǊŜǘ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ǎƻƴ ƭŀƴƎŀƎŜΣ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ƛƴǘƛƳŜ ŘΩŀƳƛǘƛŞ Ŝǘ ŘŜ 

ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ Řƻƴǘ W9{!½9[ ƳΩŀǾŀƛǘ ƎǊŀǘƛŦƛŞΣ ƛƳǇǊƛƳŀƛǘ Ƴƻƴ ŀǳǊŀ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ŘΩǳƴ 

magnétisme très spécial qui le rendait parfaitement reconnaissable. La conversation ne se 

produisait jamais au hasard, selon ce que je pus comprendre, elle était toujours le résultat 

ŘΩǳƴŜ ƛƴǾƻŎŀǘƛƻƴ ǎƛƭŜƴŎƛŜǳǎŜ ǉǳŜΣ ǎŀƴǎ ƳΩŜƴ ǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳǇǘŜΣ ƧŜ ŦƻǊƳǳƭŀƛǎ ƭƻǊǎǉǳŜ ƧŜ ƴŜ Ǿƻȅŀƛǎ 

Ǉŀǎ ǘǊŝǎ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ǉǳŜƭǉǳŜ ŎƘƻǎŜ ƻǳ ƭƻǊǎǉǳŜ ƧΩŜǎǎŀȅŀƛǎ ŘŜ ŘŞŎƘƛŦŦǊŜǊ ƭŜ ǎŜƴǎ ƻŎŎǳƭǘŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ  

mystérieuse  des dévas.  Je dois éclaircir, sur ce point, que nos conversations se réalisaient sur 

un niveau mental supérieur, même lorsque mes sens internes paraissaient les enregistrer 

ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ŎƻƴǾŜǊǎŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳǳƴŜ Ŝǘ ŎƻǳǊŀƴǘŜΦ 9ƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎΣ ŎŜǎ ŎƻƴǾŜǊǎŀǘƛƻƴǎ ǎŜ 

reflétaiŜƴǘ  ƻōƧŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ŘŜ ŎŀŘǊŜ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻǳƭŜǳǊ  ƛƴŘƛƎƻ ƛƴǘŜƴǎŜΣ 

cadre sur lequel se manifestaient de belles et étranges figures géométriques, de couleur 

dorée, très brillantes. Certaines de ces conversations, magistralement captées par le peintre 

Joseph Gumi, pourront se voir illustrées dans le deuxième volume de ce Traité. 

Le sens de ces conversations pénétrait en mon esprit sous une forme intuitive, et le 

cerveau alors enregistrait leurs significations. Je peux dire- et je le fais avec un grand sens de 

reconnaissance envers la puissance inductrice  de JESAZEL et non à mes qualités 

ŘΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ- que JESAZEL ne dût rectifier que  deux ou trois fois seulement,  durant le 

cours de mes investigations, certains points sur lesquels mon esprit eut une distorsion.   

Maintenant, je peux affirmer, sans arrogance mais avec une grande satisfaction, que ma 

ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ  ƭŀ ǾƛŜ ƻŎŎǳƭǘŜ Ŝǎǘ ŀǊǊƛǾŞŜ Ł ǳƴ Ǉƻƛƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƛƭ ƳΩŜǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ 

différencier de nombreuses  influences déviquesΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ 

influences   créant des réactions psychiques  et para-psychiques dans  la vie des êtres humains.  

 

Le Troisième Elément Vital 
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Du point de vue ésotérique, tout ce qui arrive ou se réalise, dans la vie de la Nature, 

Ŝǎǘ ǳƴ ƎƛƎŀƴǘŜǎǉǳŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜ  ƳƻǘƛǾŞ ǇŀǊ ƭŀ ±ƻƭƻƴǘŞ Řǳ /ǊŞŀǘŜǳǊ ƭƻǊǎǉǳΩ Lƭ ƛƴǎǳŦŦƭŜ 

ǎŀ ±ƛŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜ Ŝǘ ǉǳΩLƭ ǎǳǎŎƛǘŜΣ ŘŜ ŎŜƭƭŜ-ci, des réponses de plus en plus subtiles. 

[Ŝ tƭŀƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ƧǳǎǘƛŦƛŜ ŎŜǘǘŜ ±ƻƭƻƴǘŞ ƻǳ 5ŜǎǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ 5ƛǾƛƴƛǘŞ ŜǘΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀ ŀǳŎǳƴ 

ǊŜŎƻƛƴΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ {ƻƭŀƛǊŜΣ ǉǳƛ ƴΩŀōǊƛǘŜ ǳƴŜ ŦƻǊŎŜ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜ ƛǊǊŀŘƛŀƴǘ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ 

son aura éthérique, en créant un champ magnétique bien défini.  Si ce fait est admis, il sera 

ŦŀŎƛƭŜ ŘΩŀǊǊƛǾŜǊ Ł ƭŀ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ ǉǳŜ ƭΩ9ǎǇŀce contient, en lui-ƳşƳŜΣ  ǳƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘΩƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜ  

Ŝǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǎ ŎŜǎ ŎƘŀƳǇǎ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ŎƻƴǾŜǊǘƛǎǎŀƴǘ Ŝƴ ƳƛƭƛŜǳȄ ŘŞŦƛƴƛǎΣ Řŀƴǎ 

ƭΩƻǊŘǊŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƻǳ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ ¢ƻǳǘ ǘȅǇŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ 

personnel, fŀƳƛƭƛŜǊΣ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ  ƻǳ ŘŜ ƎǊƻǳǇŜǎΣ Ŝǎǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŘŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

ŜǎǇŝŎŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜΣ ƎŞƴŞǊŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ Ŝǘ ƳŀƴƛǇǳƭŞŜΣ  ŘŜ 

Ŧŀœƻƴ ŎǊŞŀǘƛǾŜΣ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜǎ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǇǇŜƭƻƴǎΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƛgnes 

de ce Traité, Anges ou Dévas. Mais,rendez-Ǿƻǳǎ ŎƻƳǇǘŜΣ ǉǳΩŜƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ 

dévique ou angélique,  ƴƻǳǎ ƴŜ ǎƻƳƳŜǎ Ǉŀǎ ǘƻƳōŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǊǊŜǳǊ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ŎŜǎ ŦƻǊŎŜǎ Řǳ 

Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǊŜƭƛƎƛŜǳȄ ƻǳ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭΣ Ƴŀƛǎ ǉǳΩŀǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜΣ ƴƻǳǎ ƭŜǳǊ ŀvons assigné un 

pouvoir scientifique et une activité extraordinairement dynamique, dans la vie de la Nature : 

celle de construire toutes les structures géométriques possibles, formes, corps ou véhicules 

qui, en leur totalité, et dans la vie des Règnes et dŜǎ 9ǎǇŝŎŜǎΣ ƘŞōŜǊƎŜƴǘ ƭΩ9ǎǇǊƛǘ ŘŜ 5ƛŜǳ Ŝƴ 

ǳƴŜ ƎŀƳƳŜ ŘΩŞǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ƛƴŦƛƴƛŜǎ Ŝǘ ƛƴŎƻƴŎŜǾŀōƭŜǎΦ !ƛƴǎƛΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇŀǊǘƻǳǘ ŘŜǎ 

états de conscience qui vibrent à travers des structures  géométriques définies et qui créent  

des champs magnétiques adéquats et psychiques. 

[ΩŞǘǳŘŜ ŘŜǎ ǊŞŀŎǘƛƻƴǎ ǇǊƻŘǳƛǘŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŎƘŀƳǇǎ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜǎΣ ŘŜ  ƭŀ ǇŀǊǘ 

des chercheurs du monde occulte, donnera lieu à la véritable Science Parapsychologique du 

ŦǳǘǳǊΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘΣ ƻƴ ŘƻƴƴŜ ŜƴŎƻǊŜ ǘǊƻǇ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀǳȄ ǇŜtits effets ambiants,  et les 

ŘƛǎŎǳǘƛƻƴǎ ǎΩŀǇǇǳƛŜƴǘ ǘǊƻǇΣ ŀǳǎǎƛΣ  ǎǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ƭŀ  ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ǘƘŞƻǊƛǉǳŜΦ /ŜŎƛ Ŝǎǘ ŘǶ Ł 

ŎŜ  ǉǳŜ  ƴƻǳǎ ƴŜ ǎƻƳƳŜǎ Ǉŀǎ ŀǊǊƛǾŞǎ Ł ƭŀ ǇƭŞƴƛǘǳŘŜ  ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ  ŘŜǎ Ŧŀƛǘǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎΤ  ƭŁΣ 

est le problème du psychisme, avec ses nombreuses conséquences de phénomènes dans 

ƭΩŞǘƘŜǊ ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ  ǳƴŜ ȊƻƴŜǎ ǊŜƳǇƭƛŜ ŘΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ǾŀƎǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƳȅǎǘŝǊŜǎΣ ŎΩŜǎǘ 

à dire  une aire de discussions dans laquelle chacun apporte ses points de vues particuliers, 

mais  aucune expérience vitale. 

/ŜŎƛΣ Ŝƴ ŜŦŦŜǘΣ Şǘŀƛǘ ƭΩŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ ǉǳƛ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀ  Ł  ƳƻƛΣ ŀǳ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƳŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ 

occultes sur les Anges.  

¢ƻǳǘ ŎŜ ǉǳŜ ƧΩŀǾŀƛǎ ƭǳΣ Ł ƭŜǳǊ ǎǳƧŜǘΣ ƳŜ ǇŀǊŀƛǎǎŀƛǘ  ŎƻƴŦǳǎ Ŝǘ ƳȅǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ  ƴŜ ǎǳǇǇƻǊǘŀƛǘΣ 

selon ma compréhension, ni le poids, ni la rigueur  de la raison scientifique.  

Alors je dus explorer, en moiςmême, dans une tentative de découvrir le  troisième 

élément indispensable   pour unir, aux centres de conscience humaine, les phénomènes 

ǇǊƻŘǳƛǘǎ Řŀƴǎ ƭΩŞǘƘŜǊ ƻǳ  ƭŜǎ  Şǘŀǘǎ ǇǎȅŎƘƛǉues en général. Ce troisième élément, face à ma 

perception mentale, surgit inopinément  en des moments transcendants et culminants de ma 

vie. Au début  ses formes étaient vagues, suaves,  augmentant par son mystère, ma passion 

pour la vie occulte qui avait toujours constitué une partie essentielle de ma vie. Plus tard, je 

pus percevoir, en toute clarté, les esprits de la Nature, pas en rêve, mais faisant plutôt partie 

ŘŜ Ƴŀ ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭΩƻŜǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜΦ WŜ Ǉǳǎ ŀǳǎǎƛ ƳŜ ǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜ ƭŜ ǎƻƭŜƛl, 

ƭΩŀƛǊΣ ƭΩŜŀǳΣ ƭŜ ŦŜǳ Ŝǘ ǘƻǳǘ  ŎŜ ǉǳƛ ƳΩŜƴǘƻǳǊŀƛǘ Şǘŀƛǘ ǳƴŜ ǾƛŜ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘŜ ǉǳƛ ǎǳƛǾŀƛǘ ŘŜǎ ōǳǘǎ 
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ƻŎŎǳƭǘŜǎ Ŝǘ ƳȅǎǘŞǊƛŜǳȄΣ ǎƻǳǎ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎΦ !ƭƻǊǎΣ ǇƻǳǊ ƳƻƛΣ 

ƭΩŜŀǳ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ǳƴ ǎƛƳǇƭŜ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘŜ ƳƻƭŞŎǳƭŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎΣ mais elle était aussi le récipient 

mystique hébergeant  des vies ingénieuses qui, apparemment et en mutuelles et 

ƛƴǘŜǊŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎΣ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƛŜƴǘΦ 5Ŝ ŎŜǘǘŜ ƳşƳŜ ŦŀœƻƴΣ ƧΩŀǇǇǊƛǎ Ł ŀǎǎƻŎƛŜǊ  ƭΩŜŀǳ Ł ŎŜǎ 

ōŜƭƭŜǎ ŎǊŞŀǘǳǊŜǎ ŞǘƘŞǊƛǉǳŜǎΣ ǉǳΩŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ƴƻus appelons  ONDINES. La même chose  

Ŝǳǘ ƭƛŜǳ Ŝƴ ŜȄŀƳƛƴŀƴǘ ƻŎŎǳƭǘŜƳŜƴǘ ƭΩŀƛǊΣ ƭŀ ǘŜǊǊŜ Ŝǘ ƭŜ ŦŜǳΣ ƳŜ ǊŜƴŘŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƛƴ 

ŘŜ ŎŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎΣ ƛƭ ŜȄƛǎǘŀƛǘ ǳƴŜ ǾƛŜ ǇŀƭǇƛǘŀƴǘŜ Ŝǘ ƛƴǎƻƭƛǘŜ ǉǳƛ ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƛǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǎƻƴ pouvoir 

psychique.  Progressivement je compris que ces vies mineures : les Silphes, les ondines, les 

ŦŞŜǎΣ ƭŜǎ ƎƴƻƳŜǎ ŜǘŎΧ Ŝǘ ƭŀ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎƛǘŞ ƛƴǾƛǎƛōƭŜ ŘŜǎ ŜǎǇǊƛǘǎ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ ŞǘŀƛŜƴǘ ŘŜǎ 

ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ ŘΩǳƴ ǇƻǳǾƻƛǊ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞ ŎŀǊΣ ŎƻƳƳŜ ƧŜ ƭΩŀƛ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǇǊŜǎǎŜƴǘƛΣ ƭŀ [ƻƛ ŘŜ 

ƭΩévolution contient, en elle-même, le principe de Hiérarchie. 

/ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘƻǳŎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘΣ ƧŜ ŘŜǾƛƴǎ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘ ŘŜ ŦƻǊŎŜǎ 

ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎΣ ƛƴŦƛƴƛƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜǎΣ ǉǳƛ ǳǘƛƭƛǎŀƛŜƴǘ  ŀǳǎǎƛ ƭΩŞǘƘŜǊ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ŎƻƳƳŜ ŎƘŀƳǇ 

ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴΦ !ƭƻǊǎΣ ŦŀŎŜ Ł ma vision émerveillée et exaltée, surgirent différentes  gammes de 

5ŞǾŀǎΣ ƳŀƞǘǊŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘ  ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘ ǳƴŜ ƛƴŎǊƻȅŀōƭŜ ƭŞƎƛƻƴ ŘŜ ƳƛƴǳǎŎǳƭŜǎ 

ouvriers qui, grâce à une habileté rare, créaient, avec des fils de lumière éthérique, toutes les 

formes physiques  de la Nature et que,  décomposant cette lumière, ils la dotait de couleurs 

Ŝǘ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǇǎȅŎƘƛǉǳŜǎ  ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŀƛŜƴǘ  ƭŀ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩşǘǊŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ǾƛŜΣ ŘŜ ƭŜǳǊ 

Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ŜǎǇŝŎŜΧ  

 

Dernières Considérations  

 

[ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎ ŘŜ ǘƻǳǘ ƻǊŘǊŜΣ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜ ŘŜ 

ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜΣ Ŝǎǘ ƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ  ƳŜǎǳǊŀōƭŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŜǾŜƴƛǊ ŘŜ ǘƻǳǘ  ƴƻǳǾŜŀǳ ŎȅŎƭŜ ŘŜ 

ǾƛŜ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ  ƭŀ ǾƛōǊŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŜ ŘŜ ƭΩIŀōƛǘŀƴǘ Řǳ ŎƻǊǇǎΣ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜŘǳ Logos Solaire, du 

[ƻƎƻǎ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴΣ  a atteint un niveau supérieur qui exige une substance 

matérielle ou lunaireόǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŜ ŘƛǊŜ ŀƛƴǎƛύ ƳŀƴƛǇǳƭŞŜ ǇŀǊ ŘΩŞƳƛƴŜƴǘǎ tƛǘǊƛǎΦ [ŀ 

variété des formes variera donc sensiblement, car il y a une relation évidente entre qualité ou 

vibration et  substance ou forme. 9ƴ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŀǎΣ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇŀǊŦŀƛǘŜΦ Lƭ ŦŀǳŘǊŀ 

logiquement  que les Dévas qui, en leur intégrité,  confectionnent ƭŀ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴ ǎŎƘŞƳŀ 

ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜΣ ǇƭŀƴŞtaire  ou cosmique,  accèdent ς pareils  aux êtres humains et aux 

Logos créateurs- Ł ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ǘȅǇŜ ŘΩLbL¢L!¢Lhb 59±Lv¦9- ǉǳŜƭǉǳΩŜƴ ǎƻƛǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ-  de la part 

ŘŜǎ Ǉǳƛǎǎŀƴǘǎ !ǊŎƘŀƴƎŜǎ ǊŞƎŜƴǘǎ ŘŜǎ tƭŀƴǎ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎ ƻǳ ŘŜǎ !ƴƎŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊǎ ǊŞƎƛǎǎŀƴǘ 

ƭΩŞǾƻƭution des Règnes. Le Mystère de Révélation de telles Initiations- si nous tenons compte 

des qualités spécifiques des Dévas- sera peut-şǘǊŜ  ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜƴǎ ƛƴǘƛƳŜ ŘŜ ƭΩh¦L9Σ 

ŀŦƛƴ ŘŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ŜƴǘŜƴŘǊŜ ƭŜǎ  ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ  Ŝǘ ŎƻƴǘƛƴǳŜƭǎ ǎƻƴǎ  ǎΩŞƭŜǾŀƴǘ Řǳ monde manifesté;  

comme ǇƻǳǊ ƭŜǎ LƴƛǘƛŞǎ ƘǳƳŀƛƴǎ Řƻƴǘ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ  ŘΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜ  ƭŜ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭŀ ±¦9Σ ŎΩŜǎǘ-à-dire 

ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ ŘƛƭŀǘŞ ŘŜ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ ŘŜǾŀƴǘ ŎƻƴǾŜǊǘƛǊ ƭΩLƴƛǘƛŞ Ŝƴ ǳƴ /hbb!L{{9¦w 

ǇŀǊŦŀƛǘΧ[ΩŀƴŀƭƻƎƛŜ ƴƻǳǎ ŘŞƳƻƴǘǊŜ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ !ƴƎŜǎ Ŝǘ ƭŜs hommes constituent 

ŘŜǳȄ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘŜ ±ƛŜ ŘƛǾƛƴŜ ǎƛ ŜƴǘǊŜƭŀŎŞǎ ǉǳΩƛƭ ǎŜǊŀƛǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƳƻǳǾƻƛǊ  ƭΩǳƴ ǎŀƴǎ 

ǉǳΩƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ƭΩŀǳǘǊŜ ǎŜ ǎŜƴǘŜ ŀǳǎǎƛ ŘŞǇƭŀŎŞΦ 
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9ƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ƧŜ ƳŜ ǎǳƛǎ ǊŞŦŞǊŞ ŀǳȄ ƭƛŜƴǎ ǘǊŝǎ ǇǊƻŦƻƴŘǎ ǉǳƛ ǳƴƛǎǎŜƴǘ 

les hommeǎ Ŝǘ ƭŜǎ 5ŞǾŀǎ Ŝǘ Ł ƭŜǳǊǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΣ ŎƻƳƳŜ ǇŀǊ 

exemple : la construction de leurs véhicules de manifestation et aussi le processus 

ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭ Ŝǘ ŘŜƎǊŞ ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŀǳȄ DǊŀƴŘǎ 5ŞǾŀǎ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ Ǉƭŀƴǎ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊǎ Řǳ 

Système, appelés AGNISCHAITAS, AGNISURYAS et AGNISHATTAS dont le contrat, 

intelligemment établi, peut décider du rythme de notre vie, détenir aussi, quelques fois, le 

cours des évènements karmiques et nous amener ŘŜ ƭΩƻōǎŎǳǊƛǘŞ Ł ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜΣ ŘŜ ƭΩƛǊǊŞŜƭ ŀǳ ǊŞŜƭ 

Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƳƻǊǘ Ł ƭΩƛƳƳƻǊǘŀƭƛǘŞΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ Ł ƭŀ aƻƴǘŀƎƴŜ ŘŜ ƭΩLƴƛǘƛŀǘƛƻƴ ƻǴΣ  ŘŜǇǳƛǎ ǎŜǎ ƎƭƻǊƛŜǳȄ 

ǎƻƳƳŜǘǎΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ŎƻƴǘŜƳǇƭŜǊ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ŘŜ ƭΩƛƭƭǳǎƛƻƴ ƳŜƴǘŀƭŜΣ ŎŜƭƭŜ ŘŜǎ ƳƛǊŀƎŜǎ ƻǳ 

illusions astrales variées et celle de la Maya des sens physiques, sans nous sentir attirés par 

leurs puissantes insinuations. Ce pas transcendant, que nous avons réussi à faire ŀǾŜŎ ƭΩŀƛŘŜ 

des Dévas et celle de notre résolution, signifie que nous avons  vaincu la force gravitatoire des 

dévas inférieurs- appelés, en notre étude, dévas lunaires. Maintenant, la force de notre 

intention est ancrée dans les régions suprêmement ƳȅǎǘƛǉǳŜǎΣ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƴŎǊƻȅŀōƭŜƳŜƴǘ 

dynamiques, régions vitalisées par les Grands Dévas AGNISHVATTAS,  là où notre Ange Solaire, 

ou Soi supérieur, peut intervenir librement en notre vie, inspirant les résolutions de notre 

âme, en nous offrant une compréhension aimante envers les autres. 

Lorsque tout ceci se réalise, les choses humaines, avec leurs difficultés croissantes et 

ƭŜǳǊǎ ǘŜƴǎƛƻƴǎΣ  ƴΩŀǘǘƛǊŜƴǘ ǇƭǳǎΣ Ŏomme avant, notre intérêt individuel et  ceci nous permet de 

ǾƛǾǊŜ Ǉƭǳǎ ŘŞǘŀŎƘŞǎ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǎǶǊǎΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƳǇƭŜȄŜ  ǎƻŎƛŀƭ ƻǳ ƴƻǳǎ ǾƛǾƻƴǎ ƛƳƳŜǊƎŞǎΧΦ [Ŝ  Ŧŀƛǘ 

occulte qui, un jour, sera scientifiquement découvert, disant ǉǳΩŁ ŎƘŀǉǳŜ ƘƻƳƳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ 

un dévasŘΩégale vibration- bien que de nature négative, comparé à lui- enseignera le secret 

de la lumière spirituelle. Nous pourrions indiquer aussi, que le travail réalisé, dans le devenir 

de nos études, nos méditations et nos actes de service, a suscité un écho très créateur et 

ƛƴǘƛƳŜΣ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜǎ ŞǘƘŜǊǎ ƛƴǎƻƴŘŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜΣ Ŝǘ ǉǳŜ ƴƻǘǊŜ ![¢9w-EGO angélique,(1) 

ƭΩ!ƴƎŜ DŀǊŘƛŜƴ Σ ǎŜƭƻƴ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ Ŝǘ ƻŎŎǳƭǘŜύ  ŀǘǘŜƴǘƛŦ ŀǳȄ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ 

ŀŎǘƛƻƴΣ ƴƻǳǎ ŀƛŘŜ ǇŀǊ ǎŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴce de la droiture et du bon sens naturel. 

!ƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ Řƛǘ Ŝƴ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎΣ Ŝǘ ƧŜ ƭŜ ǊŞǇŝǘŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ŎŀǊ ƧŜ 

considèrecela très important pour le lecteur : durant le cours des  investigations occultes, qui 

ŎǳƭƳƛƴŝǊŜƴǘ Ŝƴ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ƧΩŀƛ ǊŞǳǎǎƛ Ł ŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 5ŞǾŀǎ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 

ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ŝǘ Ƴǳƴƛǎ ŘΩǳƴŜ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜ ǊŜŎƻƴƴǳŜΦ [ŜǳǊǎ ŀƭƭǳǎƛƻƴǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭŜ ŎƘŀǊƳŜ ŘŜ 

leur contact me permirent de continuer le travail entrepris, principalement,  parce que grâce 

à Eux, jΩŜǳǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǳƴŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ǎǶǊŜ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ƳŜ Ŧŀƭƭŀƛǘ ŜƴǘǊŜǊ Ŝƴ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ 

psychiques où se trouvaient les Dévas que je voulais contacter, mais qui étaient réellement 

dangereux, (ce danger venait de leur intense dynamisme vibratoire, et du pouvoir igné de 

ƭŜǳǊǎ ŎƘŀƳǇǎ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜǎύΦ [ŜǳǊ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Şǘŀƛǘ ƭŁ ŀǳǎǎƛΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƧΩŜǎǎŀȅŀƛǎ  ŘŜ ǇŞƴŞǘǊŜǊ ǎǳǊ 

les niveaux occupés par les élémentals inférieurs de la Nature Υ ǎŜƛƎƴŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǘŜǊǊŜΣ ŘŜ ƭΩŜŀǳΣ 

ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ Řǳ ŦŜǳΦ 

 [ΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ Ŧǳǘ ǘƻǳƧƻurs une leçon.  Maintenant je sais que toutes mes 

ƳƻǘƛǾŀǘƛƻƴǎ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜǎ ƻōŞƛǎǎŀƛŜƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǉǳŜΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ŎƭŀǊƛŦƛŜǊ ƭŜ ǘƘŝƳŜΣ ǎƛ 

profondément mystique et spirituel, relié à la Vie mystérieuse des Dévas.  
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   Voyons maintenant les raisons  pour lesquelles la connaissance du monde dévique est 

ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ŝǘ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜ ŘŜǎ 

aspirants spirituels : 

a)  Parce que, ainsi que cela a été dit, dans les pages de ce Traité, les hommes et les dévas 

sonǘ ŘŜǳȄ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎ ƻǳ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŘŜ ±ƛŜ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜǎΣ Ŝǘ ǉǳΩŁ ƭŀ  Ŧƛƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎȅŎƭŜǎ ŘŜ 

développements planétaires, ils devront, en un point infini de leur  mutuelle 

ǇǊƻƎǊŜǎǎƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ ŎƻƠƴŎƛŘŜǊ ǇƻǳǊ ŎǊŞŜǊ ƭΩI9wa!tIwh5L¢9 ƻǳ 9¢w9 !bDwhD¸b9Σ 

moitié homme, moitié Déva- ǎΩƛƭ ƴƻǳǎ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ŀƛƴǎƛ- qui devra 

couronner une grande étape mystique et initiatique dans la Vie de notre Logos 

planétaire.  

b)  tŀǊŎŜ ǉǳŜ ƭŜ ǎŜŎǊŜǘ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ƘǳƳŀƛƴŜ Ŝǘ ƭŜ ǇƻǳǊǉǳƻƛ  ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ 

existantes Ŝǎǘ ŎŀŎƘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ŘŜǎ 5ŞǾŀǎΣ Ŝǘ ǉǳŜ ŎΩŜǎǘ ƭŁΣ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ ƭŜ ŘŞŎƻǳǾǊƛǊΦ 

c)  tŀǊŎŜ ǉǳŜ  ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ƘǳƳŀƛƴŜ ǎŜǊŀƛǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ǎŀƴǎ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘǎ 

59±!{ ǉǳƛ ǊŞƎƛǎǎŜƴǘ ƭŜǎ ŎȅŎƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΣ ǎǳǊ ƭŀ ¢ŜǊǊŜΣ ǇǊŞǇŀǊŀƴǘ ǎƻƴ ŘŜǎǘƛƴ 

créateur ou confectionnant la substance matérielle au moyen de la quelle sont 

ŎƻƴǎǘǊǳƛǘǎ ǎŜǎ ǘǊƻƛǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ Řƛǘǎ ŘŜ nécessité karmiqueΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire : le 

ƳŜƴǘŀƭΣ ƭΩŀǎǘǊŀƭ Ŝǘ ƭŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜΦ 

d) Parce que les Dévas constructeurs de ces trois corps -sur chacun des Plans physique, 

astral et mental, et sur leurs sous-plans correspondants- sont  qualifiés pour convertir 

les impulsions humaines, ou  nécessités karmiques, en atmosphères définis dans 

ƭΩƻǊŘǊŜ ǎƻŎƛŀƭ Ŝǘ ǇƭŀƴŞǘŀƛǊŜΣ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ƳƻƛƴŘǊe résistance, 

ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘΩǳƴ ǇŀǎǎŞ ǘǊŝǎ ƭƻƛƴǘŀƛƴΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ŘŜ ōŀǘŀƛƭƭŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ ƭŜ 

travail peu motivant de la propre perfection. Il faut aussi tenir compte, à ce sujet, que 

chacun des véhicules humains est essentiellement un Déva, assisté ŘΩǳƴŜ ƛƴŎǊƻȅŀōƭŜ 

ƭŞƎƛƻƴ ŘŜ ŘŞǾŀǎ ƳƛƴŜǳǊǎΦ /ŜǊǘŀƛƴǎ ŘΩŜƴǘǊŜ- ŜǳȄ ǎƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ƳƛƴǳǎŎǳƭŜǎ ǉǳΩǳƴ ŀǘƻƳŜΣ 

Ƴŀƛǎ ƭŜǳǊ  ǇƻǳǾƻƛǊ ǳƴƛŦƛŎŀǘŜǳǊ ŘŜǾǊŀΣ ǳƴ ƧƻǳǊΣ şǘǊŜ Ŏƻƴǉǳƛǎ ǇŀǊ ƭΩƘƻƳƳŜΦ Lƭǎ ǎƻƴǘ ŀǇǇŜƭŞǎ 

9[9a9b¢![/hb{¢w¦/¢9¦w{ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŎƛŜƴŎŜ  ŞǎƻǘŞǊƛǉǳŜΧbƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘƻƴŎ : 

ƭΩ9ƭŞƳŜƴǘŀƭ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ƭΩŀǎǘǊŀƭ Ŝǘ ƭŜ ƳŜƴǘŀƭΣ ǇƻǎǎŞŘŀƴǘ ŎƘŀŎǳƴΣ ŎƻƳƳŜ ŎŜƭŀ ŀ ŘŞƧŁ ŞǘŞ 

Řƛǘ Ŝƴ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎŜ ¢ǊŀƛǘŞΣ ǳƴ ǘȅǇŜ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǎŞǇŀǊŞŜ ǉǳŜ ƭΩşǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ 

doit contrôler, gouverner et diriger. 

Ce travail  continu, de diriger et de contrôler  ces Dévas ou Elémentals constructeurs, 

Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛ ƻŎŎǳƭǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƳȅǎǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ ƴƻƳ ŘŜ {9b¢L9wΦLƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 

ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŁ ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘΩǳƴ ¸ƻƎŀ ƻǇǇƻǊǘǳƴΣ ŘΩǳƴ 

système intelligent de méditation ou par la pratique assidue et continue  de la bonne 

volonté et du désir de bien, envers les autres, dans le devenir des relations sociales. Ce 

ǘǊŀǾŀƛƭ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ 5I!wa!  ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ ƪŀǊƳƛǉǳŜΣ ƛƭ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜracheter 

les vies mineures constituant nos véhicules  de nécessités  et de conduire le Déva 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭ ŘŜ ǇƻƭŀǊƛǎŀǘƛƻƴ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜΣ ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ  

centres supérieurs là, où la Vie dévique est plus radiante et plus inclusive. 

 

e) Parce que, sans une  connaissance parfaite du monde dévique, nous ne pourrions  

ŀŎŎŞŘŜǊ ŀǳȄ ŎƛƳŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘǳƛǘƛƻƴ ƴƛ Ł ƭŀ ƎƭƻƛǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΦ ¦ƴ ŘŜǎ ǎŜŎǊŜǘǎ 
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conquis, du monde occulte- ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƛŎƛ ƭŀ ŎƭŞ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜ- est celui concernant 

ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǇƻǳǊ  ǎŜ ǊŜƴŘǊŜ ǇƻǎǎŜǎǎŜur du mystère universel de sa propre 

vie.  Cette activité passe par le règne dévique car, précisément, certains éminants 

5ŞǾŀǎ {ƻƭŀƛǊŜǎ Ŧƻƴǘ ƴŀƞǘǊŜ ƭΩŜƴŎƻǳǊŀƎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ  ƭŀ ǾƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΣ ŎƻƴǎǘǊǳƛǎŀƴǘΣ ŀǾŜŎ 

la lumière immortelle de Leurs Vies radieuses, ŎŜ tƻƴǘ ƳȅǎǘƛǉǳŜ ŘΩŀǊŎ-en-ciel, appelé 

!b¢!Y!w!b!Φ /Ŝ Ǉƻƛƴǘ ǳƴƛǘ ƭΩƘƻƳƳŜ- ƭΩŃƳŜ Ŝƴ ƛƴŎŀǊƴŀǘƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜ- à son Ame 

spirituelle, Soi supérieur ou Ange Solaire. Toute la Vie de la Nature, en permanente 

expansion de possibilités, révèle ce principe infini de ǇƻƭŀǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦŞǊƛŜǳǊ ŀǾŜŎ ƭŜ 

ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΣ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǎŜ ǊŞŦŝǊŜ Ł ǳƴ ŀǘƻƳŜΣ un être humain, une planète, un Univers ou 

une Galaxie. Les Dévas, en leur multiplicité de légions et de hiérarchies, créent 

ŞǘŜǊƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭΩ!b¢!Y!w!b! ŘΩ¦bLhb  entre tous les principes séparés, dans la vie de 

ƭŀ bŀǘǳǊŜ Ŝǘ ǇǊƻŘǳƛǎŜƴǘ Ŧǳǎƛƻƴ Ŝǘ ǊŞŎƻƴŎƛƭƛŀǘƛƻƴΣ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎƻƴŘŀōƭŜ ŘŜǎǘƛƴ ŘŜ ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳƛ 

est créé. Grace aux Dévas, il existe un SUTRATMA ou Fil de Vie et de conscience, qui 

unit tous les Plans, les Règnes, les Races et les Espèces, les entrelaçant en un destin 

commun de perfection  et de rapprochement. Tel est le sens incompréhensible de 

Cw!¢9wbL¢9 ǉǳƛ ǳƴƛǘ ƭŜ ŎǆǳǊ  ŘŜ ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŎǊŞŞΣ Ł ƭΩƛƴŘŜǎŎǊƛǇǘƛōƭŜ  /ǆǳǊ {ƻƭŀƛǊŜΦ 

 

f)  Parce ǉǳŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ŀǇǇǊƛǎΣ ƭŜǎ Ƙƻmmes incarnent les principes  

conscients de la Divinité, ce que nous pourrions appeler AUTOCONSCIENCE ou aspects 

essentiels de Sa Vie. Les Dévas représentent la VIBRATION CONSTRUCTIVE de Sa 

bŀǘǳǊŜ ŜȄǇǊŜǎǎƛǾŜΣ ŎΩŜǎǘ Ł ŘƛǊŜ  ƭŜǎ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł {Ŝǎ aspects essentiels. 

Ainsi, les trois grands  aspects de la CONSCIENCE et les quatre attributs  mineurs de  

ƭΩ9·L{¢9b/9 Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ le Grand SEPTENAIRE Solaire, sont éternellement unis et 

ǊŜƭƛŞǎΦ /ŜǘǘŜ ƛƴŦƛƴƛŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴΣ ŘΩŀǎǇŜŎǘǎ Ŝǘ ŘΩŀǘǘŀŎƘŜǎΣ ǎΩŞǘŜƴŘ Ł ƭa Nature en sa totalité, 

à la Vie des Plans régis par les très puissants Archanges, aux Règnes et  à leurs Eminents 

Anges Régents,  à la Vie Cyclique des Rayons et aux Races humaines  avec leurs Manus 

Ŝǘ 5ŞǾŀǎ ŦŀƳƛƭƛŜǊǎΧ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƭΩŜȄŜƳǇƭŜ ŎƭŀƛǊ Ŝǘ ŎƻƴŎǊet, de cette réalité, dans le 

v¦!¢9wb!Lw9 ƘǳƳŀƛƴ ŜȄǇǊƛƳŀƴǘ ƭŜǎ ǉǳŀǘǊŜ ŀǘǘǊƛōǳǘǎ ŘŜ ƭΩ!ƳŜ Ŝƴ ƛƴŎŀǊƴŀǘƛƻƴ ŎȅŎƭƛǉǳŜ 

ou universelle : le corps physique, le véhicule éthérique, la nature psychique ou astrale 

et la pensée organisatrice, et les aspects  spirituelǎ ŘŜ ƭΩ!ƴƎŜ {ƻƭŀƛǊŜΣ ƻǳ {ƻƛ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΣ 

qui implante,  dans le troisième sous-plan du Plan mental, le  Pouvoir  monadique de 

la Triade spirituelle, constituée par ATMA, BUDHI et MANAS. 

 

Entrant  encore Ǉƭǳǎ ǇǊƻŦƻƴŘŞƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀƴŀƭƻƎƛŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǊǊƛƻƴǎ ŘŞŎƻǳǾǊƛǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

Ǌŀƛǎƻƴǎ  ƧǳǎǘƛŦƛŀƴǘ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ ƭŀ IƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ ǇƻǳǊ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊΣ Ł ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ 

des aspirants spirituels du monde, de plus en plus intelligents et responsables, la connaissance 

Ŝǘ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜǎ ±ƛŜǎ ŘŞǾƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŀƴƎŞƭƛǉǳŜǎ. Pourtant et, étant très sincère sur ce sujet, je crois 

ǉǳŜ ƭŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŜȄǇǊƛƳŞŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜǎ Ŝǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƻǳǾǊƛǊƻƴǘ ŘŜ  ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ƭŀǊƎŜǎ 

perspectives spirituelles  dans la pensée inquisitive du chercheur ésotérique sincère. 
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Commentaires  concernant 

 ƭΩ!ƴƎŜ ŘŜ ƭŀ bŀƛǎǎŀƴŎŜ :CHAPITRE XII : 

 

 

¦ƴ !ƴƎŜ /ƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊΣ ǇǊŞǎƛŘŀƴǘ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ 
ƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ŎǊŞŀǘǳǊŜ ƘǳƳŀƛƴŜΦ [ŀ 
lumière, dont il est entouré, est un symbole 
de la « délivrance ». 
 
     /Ŝǘ !ƴƎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴ 
« élémental  constructeur » mais un Agent 
du Grand Déva Υ ƭΩ!ǊŎƘŀƴƎŜ Y{IL¢LΣ {ŜƛƎƴŜǳǊ 
du Plan physique donnant la bienvenue au 
nouveau-né. 
 

 

 Atomes Permanents 

 [Ŝ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭŀ  ǾƛŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩşǘǊŜ 
humain.  
     Spermatozoïdes en processus de 
développement. Celui qui irradiera  le plus 
ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜ ǇƻǊǘŜǊŀ ƭΩŀǘƻƳŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ 
autour duquel se structurera un nouveau 
corps humain. 
 Le processus est entièrement dirigé par les 
dévas lunaires, bien que soumis à la 
pression solaire de lΩŞƎƻΦ /Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǎǘ 
perçu à travers la clairvoyance depuis le plan 
mental supérieur. Tenez compte que tout 
est observé depuis le niveau éthérique 
supérieur, de là,  viennent les 
différentiations pouvant être observées, 
dans le monde  physique même si y a 
quelques ressemblances. 
 

       


